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JOHANNES BUXTORFIUS
u n g u a b  s a n c t a e  i n  a c a d e m i a

D A S U E E N  S I  P R O F E S S O R ,

L I N G V O  S A N C T J E  S T F D / O S / S
S.

tc merendi Radio com m unicavcEÍt,quam  o  
go nunc fació. Bencin hunc uinm  praxepit 
Ennius, ut quicquid fine detrim ento poilit 
com rnodari,idtribuaturvelign oto. N c c im - 
mérito veteres dixemnt,apertas eífeM uíarum  
j anuas,im m o &  invidire cxpertcs.Apertum fie 
Sctuum, Leitor, inhis accipiendispeitus, be­
névolas beneque exifrimans a n im u s, candi- 
dum &  omnis invidiae expers judicium . C h á ­
ntate mutua foveto,quem  tHorú p rofeitu um  
amoradhos labores allexit, &  proficiendi ne- 
cefíitas confirmavit. Pauciííimi em m  haite- 
nus deprehefi fu n t, qui vel m cdiocrem  in hac 
materia cognitionem autfcicciam  adepti fue­
re, non quod difeendi dcfuerit voluntas, fed 

quod occafio. U nus Elias Levita, genere ]u- 
dxus, gente G erm anus,fupenori fccu lo ,fu is 

h an cviam pm vit,edito libfO Ivdafortlh bam^ 
mafortth, qui brevis in M aforam  C o m m e n - 

tanus. Ejus exeplaria tam inter judacos quam  
Chnftianos hodie rarhlim a, pares cultores 
habent. Inter Chriftianos etiam eo ranores, 
quud nunquam  Latine ifte Liber converfus 
fu,ur &  alibi dixi. At quódpauculainde Seba- 
Riaaus Munfterus aliquando > tram rulir, id 
cauiam prsbuic, quareplurim idoitnnaprae-

D.

cellentes v iriT h eologi òc P h ilologi,dcM afo- 
ra& M aforechiSjiini'ftranim iùm  concepem t 
praqudicia. Pars enim  horum  alTeverant fir- 
m inim e, Maforetlias fuiife virosfapientes ur­
bis Tiberiadis ; vixiife dem um  poli conicri- 
ptum  Talm ud judaicum ,poftquin gentos fa  - 
ì i& r à C h n fto  Salvatoreannos: confcripiìff 
M aforam : invernile p un ita  vccaìia & acciai- 
tus,eaque textui afcripfiiTe. QuWcÌttfcf^'ftofiV.' 
dit,qui nane ab E liaiem d im bibit fentetiarn? 
im m ò  q u o m o d o  aheer credere pótuit, cum  
n em o  ali ter hanchiftoriam  unquam  enarra­
ne? fidcsauditum  fequitur; audicus q u x eo n - 
c ip ic jn  an im u m tran fm iitit.q u i projudicii 
excellentiaiis fidem adjicit aut detraine B ias 
apud iùos inter m ille j q u id : vix incer nlura 
m illia unum  habet,qunpfi applaudat, qui ap- 
probet,qui fubfcnbat. Ratio, quod parti m fal- 
fa,partim  periculofanim iùm  ìitaellct fenren- 
tia. Fallai q uòd M aforethxvixcrun tan teT al- 
m u d ju d a icu m ,& q u id e m  tanto tem pore, ut 
Talm udicis vocenm r Rtfchontm , Priici, A nti­

qui. Id tam clarèpatct ex hoc m eo C om m en- 
tario,quàm  quod in ipla mendie. P cnculo iii 
ea in primis fententi^pars,quaeaflcnt, Sapien - 
tes Tiberiadenfes tanto tem pore poft Chri- 
ftum  Salvatorem p un ita  vocalialibris aicri- 
piiffe,qua: hodietnae lcition is ac ejus fcniùs, 
quem ie<ftioifta exhibet,funtfundam entum . 
Viri liti fuerunt h o m m c s,u t quiliber alius, 
n o n  Erophetae,utolim ,quorum  didttsacieri- 
ptis ex im m ediata Spiri tus Saniti operati one 
conftabar authontas: O pusspiom  vocahum  
afcnptio^uit^i?^/ m u f e h i h u m a n u r r u ^  
acproindeaurhoritasiftius Icitiu n isjm m an a 
c it , quse per le &  ex fe nem ineni h ìcobligat.
Si inveritum hum anum  fune, <k authontas 
ip iorum  h u m a n a , removeri pollunt, ìk ile le- 
it io p ro c u ju fq i cric arbitrio.(^Hise cune cexcus



Hebrad fifmitas ;.qüae ccrtitudo ? Hxc, &qüae
aliahinc confequuntur, Hebraeiaequa juaicii 
lance penfitantes, Eli# fuoperpetuum indire- 
rum bellum, ipfum quibuspofiiint machinis 
oppugnando , tit validiorem textui Hebrso 
authoritatem {tatuane. Attamen cxChriftia- 
nis maximi gravesque viri, prx omnibus, qui 
in fuprèmis Theölogoram cathedris prsefo 
dent,ambobüs,qiiodajunc,pcdibus, in iftam 
Elìce conceöferurtc fentenuam. Horum alii, 
ceu ex fummo tribunali Mafbrethas con de- 
mriänt, utprofanos Hebraorum inteipretest 
qui opportunità Epimenidis aut potiüsmor 
tuomm fomnum dormiiiTent,qUam quando ̂  
Tibcriadem Pal eftin $ conVenerunt,Ut fäcram 
icripturam verfibus, accentib. punitisque vo- 
calib.diftinguerent: qui iftis Scripturam par_ 
tim illuftrarunc, partim obicurarunt: quivef 
iiis confuderunt ac mifeuerunt : qui ut verbo 
dicam, Scriptutam corruperunt. Alii ajynt,
Ì nifca nihil adleitionertlfacere: alii, punita 

icita.non debere nos itaaftringere,quinii 
commodiorem videamus fenfum,illum fe- 
quipofiimus: alii, punita elferccensjudaeo- 
rum inventu, quod non opus fit,quemquam 
ftriitè imitali : alii,Hebr#ifti$ Chriftianorum 
licitum eile punita, diftinitiortcs, coftruitio- 
nes, figmhcationes ¿equa: Grammatica pr#-* 
terea habet,audaiterimmutare,ut cum Novo 
Teftamento fenfus con veniaoaliì,delirare eos, 
qui negent punita à recenti bus Maforethis 
inventa effe. Hsec &alia in Chriftianorum im- 
preitìs libris proftant, Non opis eft noftrae 
tantas componete lites.Necpauodnium ho- 
rum fufeipere, nec litigare cum quoquam de 
eo cogito. Alia 6cin alium finem fpeitantia, 
ex Hebraeomm hiftona refero. Hsec docet, 
Maforethas inde ab Efrse & Nehemi$ tempo­
ribus promanafte; quando aurem defìennt» 
nonufq-,adeo darum eft. Maforam anteTal- 
mudjudaicum majori ex parte extitilfoexjpfo 
Talmud luculenter probo. Quorfum ergo 
hxc iìvelausjìve fraus,( aut potius feelus & 
impietas ,fi Mafora texms facneft corruprìo, 
ut vulgo accufàtur) Maforethis ìftis poft-Taf 
mudianis Tibenenfibus afcribitur? De ea 
Mafora: parte,qu# circa vocum formam,exli- 
tens & punitis vocalium & accéntuum,con- 
ftantem, occupata eft, precipue, & quàm ma­
xime dubicatur,an ea ante Talmud yel poft 
Talmud conicità fit. Ante Talmùd faitam 
non elle, Elias Levita quatu or rationi bus pro-

bat,quas fuo loco propano,& ex Hebr^orum ; 
fentetiaad easrefpondeo. Maforethas tamen ' 
punita vocalià & àccentuum notas invernile, 
totus mundus Elebràicèdoitus clamat. Fieri 
poteft, ut quidam Maforeth# fuerint, qui illa 
invenerint. At qùiilh?& quando? Tibericnfes i 
pòft Talmudianiinquit Elias. Si maxime ve- \ 
rumeífoTiberieníes iftos Maforethas hanc 
Mafbr# partem conicrìpfìfTe, tamen neutf } 
quam inde fequetur, eos iìmul punitorum ?i 
inventores effe. Nam omnes Maforet.hic^no- i 
t x , qu# punitorum vocalmm &c accentuum \ 
meminerìic, nihii aliud oftendunt, quàm hos j 
Maforethas harum no tarn authores, de pun- j 
itis &vocalibüSjUE textui facro longiflìmè an­
te afcriptis, judicafte, &fui judiexi notas appo- 
fuiffc,utginuinaformaconftaretT&: ut m li­
bris inventadle permanerei, nec cuìquam ulla 
ef et cauià,oceano vel ratio, quicquam immu- 1 
tandi. Sic Maforedi#, qui Maforam conferì- |  
pferunt, non.étiam fonul punitorum iunt ? 
authores» Confiderà,Leitor benevole,exem-
pla,qu$adiüuddedarandum,ÍLiolocoàme ì
adducuntur. Concipereitumjudicium,fepo- ¡ 
ne conceptual praqudicium. Qu^rendospu- | 
tabis alios ab his Maforethas,qui punita feor- |  
fuminvenerint, dequibuspofteaMaforeth# j 
earn maforam qu$hodìeextat,confcripiènnt. ! 
Ubi illi quaerendifoerìntmagis, quàm interi­
nos Maforethas, qui ante Talmud vixerunt, • 
quorum orìgoàVirìs Concilii magni, cuiEfra - 
Sacerdos prafoit. Av qmbufdam inventores ( 
punitorum ftatuuntur £ m  Afcher, & Bm  Í. 
Naphtalii ut tradii Galatinuslib. i. cap. s, qui 
etia propterea vocatur ab aliis Maforetharum \ 
principes,ut apùd Genebrardum in Eraefatio- f 
ne in Pfàlmos. :Hi plcnè vocati font JUbbi I
Aharon jilms Rabbi Jfdofis è tribu Ajcher, |  
Alter 3 Rabbi Mofes film  Davidi* e tribu |  
Wa^htali, Hicin Babylonia floruifollein terra |
Ifraelis, & in quibufdam vocalibus & accenti- |  
bus interdum difcreparunt, quorum di fere- t
panti^ infineBibliorum magnorum funtim- |  
preftàe. Genebrardus Chronographia: fuse li- |  
bro temo, ad annumChrifti4g5.fcribit, ju- 1 
daeos Tiberiadis Paleftin  ̂indixiife concilium, I
ad quod etiam Babylonii confluxcrint,prima- * | 
riis ipforum Rabbi Ben Afcher 6c Rabbi Ben |
Naphthali, ac notulas vocalium conitituiífo 1
Hüjüs Pententi  ̂teftem 6c au chore citat Eliam 1
Levitamjibro de Accéntibus, capite fecundo. ì
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Cave crecías, LedorfEliam hocibi diccre. Vi- 
de locum,lege,judica.Mox ídem fubjicit,iftos. 
¿uoí Rabbínos fuiífe purtdatorü principes, 
& qaod in quibiifdam vocálibus 6c accenti'- 
busdiíTendrent,duplicen) lígñáñdi
pucndi modum judaris reli quilfe,&c. T  cftcm 
adducitKimchiüm in Pial mu fexagefimum. 
Hsec citatio invenitur &  apud alios fcriptores*

** S ed tu Leftor, 6c tóc cave qu aeras: perdestem- 
pus, Nihil quicquamenimKimchidcéoibi 
tradit. Galatinus dido locó fcribit, commu- 
niorem eíTe fcntenciam, iílós duos dfe autho- 
res punítorum 6c accentuum,non Efrara.At 
inter quos commUnisiftá fententia obtinet* 
judsósne an Chriíliános? inter judíos certd 
no,utpacetexEba,prariátÍ0netertíámlibrüm 
Maforeril,ubi dicit,diííeníioaem inter idos 
duos Ion gépoft in vención emvocalimteexor- 
tamfbiííe. Si hi fuenmt primii aven tores, 6¿ 
inter fe diírenferunt,quae curie inyéritionis h m , 
jus auchoricas &: cemtudo ? Quod. íiáuterri 
inter Chriíliános ea conimünis Cít féritentia, 
quo nititur illa fundamentó? quahiftonaecer-* 
titudine? quibus fidis authoribus? lrtcerta 
itaque hic nimis íhntdodorüm virortim ju-* 
dicia. Hoc Vero certum, hos duos primos eíTe> 
qui expreífam pundorum mentíonem fece-s 
runt, & figuras propter dilfeníiones íuas, ferb 
bendo cxpreffemnt Quo tempore vixerint* 
ncmohjífóricorumdiferté affirman Author 
Chronici ichalichelet hakkabala,fól. 37. edb 
tionis Cracovianse fcribit: Hoc temp ortjloru■* 
(runt juxtd fentmtiani meam, dm fapimtei 
maxtmi, Bm Nfcber $  Bm  Nap h tali, qui in­
terfedijfmfermt in UBiontmultarum vocuni 
juxta vocales accmtns. Jem pus illud eft* 
quando diisipatar fuerunt Scholae Babyloni- 
cs,quod juxta hunc authorem, 6c Tzemach 
David 6c alios,accidit Anno Chrifti 1037 .Hoc 
fi verum, tunc nimis recens pundorum in- 
ventumeíh AthoccredibiIenoVÍdetür,quód 
hiduoauthores,quifque fuse terras homines 
in fuam fententiam perttaxerunt. Nam R.A- 
feherem fecuti funt judaei térra; lfraelis: alte­
rnen judariregniBabylomae. FadaeltCrgoifH 
diiTenfiOjquando utrinque Scholae adhueflo- 
rebant, 6c j udamrum utrobique eílet multi tu- 
do,qui fuorum anteceíforum partes leque  ̂
bantur. In ultima autem ilia difíipatlüriei 
Scholae Babylonia; totaliter &c furtditUs fuê  
runteveris,ac judariomnes in alias orbis par­

tes èieétì 6cfugati,in judasa autenfab aliquot 
feculis vixullmscelebrioris Scholl 6c dodo- 
mmvironim memòria fupèrfuerapCaecerùm 
primi Grammàtici Hebtàeòrum qüi de pun- 
disvocalibus fcripfenlnt 6crem Grani mari- 
cam ex profeflo tradäriint,fiiemrtt Rabbije- 
huda Chiug,Afer,6c Rabbi jona,HÌÌpanus Hi 
floruerunt circa annum Cfarifti 1 i 0 o 3 6c ab 
.AbenEiràj qui obiitnon diuante annum 
Chrifti 12oo,aliqtiotieslaudantur. Sedlon- 
gius progredior, quàm volebam, A' mai ora 
incepi, in eam revèrtar, 6c deiinam. Düm Bi­
blia fu b iren t p rari u m , i n m afo ra d 1 ffen fi 011 es, 
defedus, fuperfìua, confufa* animadvertere 
codpi. In eàinquirere,eaquepro viribus dirige­
r c i  corngere,quantum praelum procedens 
concedebat,opera; pretitinì duxi. Sic feci,ncc 

* de prólixiori maforae còmentar ö qmequam 
cogitavi. At opens magnitudo, rei maforethi- 

•cse difiìcult3S,rariorqué ejus apud plerofque 
cognitio, in ifto tempori* longi9;n ^ e ^ u ^  b 
fepèammum ad pleiiiorem malora explica­
rio ne rii commoverunt. Hinc fa&um, ut 
hunc Commentari uni horis vacantibus 
éolligerém,querri nunc juris Se uluspublid 
fado. Hocutfacerem^eomagis addu&us 
iiumquòdpaualsimos malora? veratri noti- 
tiam na&enus confecutos, plurimos autem 
Viderem de Màioretlns, magis fecundum 
àffedu sanimi pra?judidis gravati, qu am ve- 
rà feientiaimbuti, judicare. Hiitoriam ita- 
que, utpotui,pertextri : reni tòtani prò viri- 
bus expKcavi:men(Jaoccurrentiafulluli:de- 
fedusfuppkvi: fuperflna femovi,6clucem 
Omneniquampotui,intuli-Nec tarnen cre- 
das, òmniàefTe correda Sc emendara; nun- 
quam enim ordine in lingula mquilivi, ièd 
prout quoque nunc hìc nunc illicobviam 
acceder entità ad cenfurani vocavi. Multa, 
non dubito,fuperant, ad quteexaminanda 
hinc patebit aditus. Non h^c fuerunt vitia 
primorum authorum, ièd libräriorum in 
deferibendo. Q uod vel inde patet, quód 
màfora permaforam Se ex nìaiora comgi- 
tlir. Pudenda vero hic Judaeorum eil negli­
gentia, imrrrànis incuria Se ofdtatia, ad ma- 
nifetìifsima edam vitia caecutiviffe, Se inter 
tòt impreisiones ad ea meliorem manum 
nòli àdldbiriiìè.Àt tu Ledor5in omnibus fri 
benevölüsiriterpres : Hiftoriam cape,ut ex

, ■ X  3



Ìuis authoribus refertur: fi quid, diiplicet, 
culpa iìtau thorum? qui maj ori diliger) tia in 
iis annotandis nonfbntuiì; autpotiusinju- 
ria? temporum afcribe, quorum acerbitas 
certiori rftorum no ti tia pofleros privavi t. 
Reliquam malora? totius rem , quo potui 
ibi dio esplica vi,ut tandem omnibus lingua? 
Se hiitoriseHebraicseibidioiisj hoc quoque 
anriquiÌsimum prifeorum Hebrseorum er­
ga iàcras literas lrndium, plenius innptefce-

re tH unc meum erga tuosprofedais juvan- 
doslaborem,fi tu candideinterpretaberis, 
&ego gratum acceptumip eu tibi eile per* 
ipexero, no tan tu ad alia tuorum  ibidiorunl 
commoda promovenda, m eindtabis, ied 
Sc obligabis. Vale &  cum Marone Etnos 

tun dexter adipedefocraficundo. Baib 
lese ipMartii, Anno Chriiti Sal- 

vatoris M. D C  X X .
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COMMENTARIVS MASORJÉ
H 1 S T O R 1 C U S ,  -

C A p ü t  P r í m u m .

JJom ine ^Vaforrs.

E h iNI non eft notum iEud per-' libro ÀpopEthégmatum PatrüMjcap j.ajunt,S5p ntfö 
trimm, Verbafuni nou rerum. Res o w m i D’íí»3jS Ewgn jwfliTn Jterrb u*ot? nmn 
impendió magis citiùsquè note- r iS m i np ĵ ty th  nnpp id eft ? Mofes accepit Legem è 
fcuntd? verba penitus peripe<5ta,&: Sum, <ts tradidit earn Jofua}]ofua ¡imbueJenes Erophetis, 
origine firn probe cognita fuerint. Tropheiai ttadàderunt eam Vira Synagoge magnat Sic & 
Màìòram ergo explicaturi, nome apud Latinos authöres j Cariar, Se Deor um immonda 
primo mtcrpretabimur. hum yiac potevate diSputant, irr jwvenmi Ir aduni. O  vid.

mòn >rrjfönMJora,Maforetbj Nomina flint verba- Tradii prdcepta yolandi. Cicero,Sitboni oratorismulta 
|ia à Radice five themate non. HocVcrbumbistan- auribusaccepijfe. VergiEus, Acápite hmc ammujxtas^ 
tùm legitur in textu Hebraeo, pro Traders : ut, —npaS ' advertite mentes, Ex Eoe fènfìi fèquenriaMaforse no- 
byn Adira dmdumf r¿yanca [ton ern, Numerai, ió; npan mina.

'¡hm Et traditi fmt ex miUibus l/raelis} ibi A ver.5. r-nbo. SicKodie commUrusLujüs Nominis pro-
Chaldicis in longè frequendori u£i fuitNam in Car- nunciatio efè apud Judaios. Eit autem in medio Etera 
gum five Parapnrafi Ckaldaica Veteris Teitàmjtid, SamccE, qu£ acütiim Hebraris habet iónum,àc fi au- 
ufurpatum legtmus pro verbis Hebraicis row, T3;Mn? d¿$s geminü, veluti Major a , quomodo Se multi feri­
n a, non tamcn Gmpliciter Sc temper, fed guando cu bunt. Forma Hebraa eft ad formam ¡-ntia Triedri- 
Nomine junguntur,aut quando illud irido- catrix, Jer.47. At lime forma irregulagri .4 , ; ri A d v
inteliigitur, pro Tradere in manum aucujus, qu 0 d inter- lum fi mile exemplum occurrit in tota Scriptum A- 
dum etiam eitydpoteslatem. Rabbi David in Ebro Ra- nalogia enim poitulat Scheva ab initio, ut cùm a Sni 
¿iaim addit, fignificare Tradmomm di Spa cum mo in feeminino genere didtur nSna, Sic & Subilamiva 
eerie, cum fiimma volúntate &  fingulari im dio,ac Kujus forma: RabentScEeva ab initio, u t,rri1ie3 nun' 
pofitioné in poteítatem alterius,five res certg fint five awry, rinàti nummtts, rrjÓD cvmulum, rrpj> fcry it us. juxta 
periomv. Esempla, h_u  mm tpu?? nrnnEn Hodie tradet Eanc formam dicendum efTet rnbp. Qui putant feri­
te Vomtnus m manum meam, Targum qripD» pin w a v  bendum rnba, iubfi'dium Eabent in forma pini cate» 

ji.Sanu7.46. HebraiciLn’smTjm/pqoruñto'K, na, wop pelotes, pali Cy annum. Sic eilet HDD Se krmini- 
Quoddediti te Dommus hodse in manum meam,CKaldaicè, nè rrpn. Quidam legerunt rnbp, formar., 1(?n r , alii 
■ pipai rtiQuod tradidit te, i.Sam.24.ii : pva uni 7x7 rie- ¡“ nbn formar rns?. Fagninus in Thefàuro lingua: 
ce ego do ipjmn m manum tuam3 Targum rrS npo StJK HI iandm legit rnpp, ut Videre cft in S’k , &  in bnp. in 

7̂3 Ecce ego trado ìpfìirn in manum tmm, 1. Reg. 20.13: Nomine . Sed Mafira eft communis Se genuina 
>T2 ovSk init is? Jlienayil eum Dens in manum meam, appellano.
Targum, mm ipa Tradidit eum > i.Sam.2^.7 : rnm'Da. HocNomen fine dubio petitum eft ex eo,
nri mx Et Deus occurr erefecit hi manum ejus, T  argum, quod legitur apud Ezechielem, nrjöpa t=pn« miteni 
rvT>S',opn« mm Disfai Eta Domino tradititi est m ma» r ^ l l l  Et adducam yos m tradmonem Ezech. 20.
um ejus, Éxod.2iq. *17 »rrppm Et cgndudam ciyitatem,  p7fid eftdn feedus vnpüE? quod tradidi Se exEibui vo- 
Targum nxStf. btnnp npniq Et ù'adam civitatem ¡grp/e- bis, quod vobis à me traditum eft. SedaEi idmaltmt 
lutudinemejus, Ataos 6.S. Ex Eis patet,Verbum hoc eile contradhlm, pro nip^bid eft, Vmcuhm, ab np« 
dici de perionis Se rtb lls, quse de manu unius in ma- Ftncire} cujus forma: funi nprina » ivùnp, Se alia, 
ntun altcrìus, aut depositate Eujus in poteítatem il- imniDn. Hujus forma: paràdigmata fùnt in mnìS?
liusdeduntur. Hinc etiarcHebrmi cEcunt,lory “tplD propmatoriitm, ¡Tpi5 /ìccitas} t'12'Ñsyelum, in quo po- 

i nrmb Tradii fàpfum morti,. rieiip bji pxp onpìo ivi»1 {tremò eft Kamctz propter ejeótum Dages ex Etera 
! Dpn (¿ui tradideruntfeipfos pròpie Jnìlificatwnem Do- 1 Hinc Majforetb, qua: pronunciado ìtidem com-
! mini, feil, in mortem, qui màrtyrit^ pi-omptì fubie- munis eft.
; runt,Deinomenliiamorte imdificaEw wnmop > fctnlì&9 Chaldaicà forma eft, ex pracce-
I Secundó non Tradere,dicitur de rebuWnmo con- denti Hebrma in n, dedudta. Ejus ufus eft in Targum 
I ceptis,de do Arma &  feiend a, de coniiEis&^creds, Jobi càp.15. iS, ubi legitur, pirniaKl ttfntop fp Ex tra■
! ijutc unus alterum docet, qua: quis alteri revei^ co- ditwnepatrum ipforum. Poteft edam Eoe Iegi Nmn'sa 

gnofeendaproponit, communicat &  quafì in màuus vel «fnpp, correpto cEolem in kametzcEatuph. 
tradit. Hoc fenili correlatimi ejus eft S^Acápere, id. Hinc Malóra five MaifóretE 7 radino, vel Rei de
dLpercipere ,cognofccredntelligere. Qtm eirim ore manu inmanum* aut Dottrina: ex animo inanimii: 
traduntur, auribus accipiuntur ,<Scper auEtum m a- mediante doceñds voce, qua ceu manu do ¿tri na alte- 
tiimum tranfinittuntur cognoicenda. SicHebraei in ri tradi tur. Sic dicitur D*p jn Traditio[apientmy

\



 ̂ ,, , J O H A N N I S
id e f lv W tr in a  a frpientibtis traditä: ¡rital flinto Tra­
ditio Legis* L ex  am ajoribus tradita. H in cR -Salom on  

, ’E xod ap ^ l, ad t£2n»i*n antt Vos Vidtftis, ioibit/iTitm  «b 
ton Tjon eil traditio illudin manibm yeBris, q. A  

V id iu s  oculis veftris ,  qua: in r iig y p to  fe cen m , non 
autera traditum  aut narratum  efr vob isillu d  a M ajo- 
ribus vefrris. G r a c e  in  N ö v o  T cfram ento Traditio
dicitur <z2^^ö^i>quodfrreibimturproInftituto,Do-
¿Lrina& Confritudone de cerds ritibus.., Sic Judau 
tnnJtas Labebant Träditiones a Scribis &  Do ¿ton- 
bus, maj oris pi etatis causa inventas Sc pnvicriptas, ut 
per earum obfrrvationem perfeifHiis contiiierentür 
in obfervaüötie prseceptorum Dei. Hiiic Synace ta­
bs Traditio dicitur ttnirob^ü iopletio, Ferfettio, quod 
putarent talibus Traditionibus Sc inftitutis cottrpleri 
¿£perfedHore reddi Legem Dei bn icripto cjuaii im- 
perfeile comprehertiam. At ciim Lex Dei lrfitapo- 
tilts per tales traditiones redderetur,non immerito . 
Chnfrus eas improbavit &; reject t,quando dixit, 
re cy yos tranjgredrmm pr̂ ceptum Vei per traditionent 
yeifram ? Mattb.15.j. Item, lmium feuBis pt&ceptusn 
Dei per tradiüonem ve/frw«, Ver.6.

Maforä aütem, de qua tue agimus, per Synecdo­
che n ipeciei, OgnificatDodlrinam criticam a priÄis 
Sa/ientibus traditam circa textüm freru Hebrtcum, 

-*Sii dm dFcju^kifti oni coniervande infrrvi entern,cu­
jus ratio dcinceps explicanda.

C a P ut  IL

Quid sJftGafora*

MA sORA efr doctrina Criricà,àpriicis HebrS&d- 
rum Sapientibüs, circa textum Hebrc’umiacrai* „ n  Sapientibus, _  - — -___ ^  -

Scripturae, ingeniosc inventa, qua verius, vOces Se li- 
tene ejus numerata: ,omnisq; ipfàruni varietas nota­
ta, &  ibis lods cum fìngulorum veriuum recitatione 
mdicataefr,utiÌcconfràhs & genuina ejus Jetftio con- 
frrvetur, &  ab Omni mutadone aut corrUptioné gter- 
mimpra:fèrvetur,&valide prarmuniatur. HincE- 
lias Levitain prgfatione tertialibri luiMaiorethdcri- 
bit : tratto byi mnrni'onn >bì£ ?fcy tbw ntoj®gi l/S
r-ri'rnsrn nùrnrn opiofen Sa upp 12 isptf uh) iru ttSi Dn5 
itunflioonS -tìfiiTSpSsp idefr,Caterumope-
ra qmmpra/ht ertine Maforetb*, ea futi, ut in id laborarent 
omnibus ytribns fina, neg qukfcerent aut tranquilli ejfint, 
dome numerarmi omm Verfits, Moces ir  Utero? cuju-sq. lì- 
bri, unde ettam diSìi fuerunt Sopherim, quafiNmnerato* 
ret- Finis, ut vera lcdtio confrrveturj& comlptìo ca- 
veatur, mox in fèquentibus ab eodemindicatur,his 
Verbis : 1k bfi|tf "itTfis *« rryiDpn 'bjtp ntPjpn in« 
np« trunb sSj R-ppn nap bpp tx mt?? mp ts tjibn Vie;» 
rritrib rprnop bn ideii, fPoit laborem ijhimquetn pro­

fitterai Majoreth&, imponibile eH, ut ceciderit yel cadere 
pojìit mulatto aut depraMatio modani uUo modo vi ullosli• 
bros biblico s, unde etìamnon fruftrà dixerunt Rabbini no- 

firi, bona memoria $ Major a eH SepesVegis, In hoc ftu- 
dio admrrabilis priicorum Hebraeorum diligentia, 
itrdentiisimus circa cofervationem textus Veriti Dei , 
zelus, inimitabile &: fine exemplo,inullatotius mupo 
ni gente ftudium, Se admiranda Dei erga gentilcs, ad 
agnitionem Dei per commumcatiotiem verbi idi vo-

B U X T O R F I I  -
candas, providentia nitidiisimè emicat Hic enimj 
qui lai-dame patent Oriens&Occidens, uno ore, u- 
fiomodo verbumDei íegitur,tuc omnium libroru, 
qui vel in Afìa, vel in Africa, vel in Europa funt, fíne 
ulladiícrepantia, cóíónans harmonía cernitur. Non 
Cc contigit ulti genti, cùm nec Chaldaeoru,nec Grae- 
cOrtun^icc Romanorum^iliorumque populorum li- 
bris hanc fciidtatemobtigiflè videamus. Uni populo 
He bruto oraculaDeì concredita fuerunt, quem pró­
vida Dei curavoluit gentibüs aids, quarum granose 
fuitmifèrtus, eadem incorrupta tradere. Hiñe and- 
qmfrimusprimteecclefìsc Chrifrianac ieriptor, Jufli- 
nus Philolbphus & Martyr, in Sermone ad gentes, 
fiiiguJari Dei providentia: aicribit,quòd Judaei Códi­
ces fàcrostam iludióse in ibis Synagogisadulusno- 
ftrosaílérvarint. Verba ejusiimt: Quòdfi quà jmequìt, 
ohfiinatus neget, hos judaorum libros adfepertinere3qui tifi 
que badie in ipfomm Syriagogfi ajjèryantur, dìcat£ nos fru- 

fira inde pietatem difiere, audiat ipfam Scripturam, quéi 
bète doBrtna non illorttm fiìd nostrafit: Sery matite etiam 
nmc apud Jud<£0s nqjìram religionem}T)ei erga nos eUpro- 
yidfttU) quij ne makàcendi eccaftonem prdbeamus iti, 
proferendo illos ex ecdefia no/h‘a,malumns Ulosèjud&orum 
Synagogaproferri, ut ex UBìonemmifefìeappareat, nofira, 
effe doBrinam, quicqmdfcripferant yiri doBifòmi, Et Au- 
guítinüs in Prilmuin 4ò,vel juxtaHebraìcam diitin- 
édoncm^iaJmUm 41: Judcei, inquit, capfarii nojìrifimt, 
fludaitibus nobis Códices portoni«

Ut ergo,quid hite Hebrgorum Malora fít, fòli ditti 
&  penioùs intelligatùr, eam per Caulas ibas ordine 
examinabimus &  explicabimus, quantum nofrris vi- 
ribüs hoc tempore conceditur. DifScilimum aütem1 
eít,in denía caligine umbram àluèe diicernere, &  ve- 
ritads lucem è tenebria cruere, quales maxime in hac 
materia fríe offèrunn

C a p u t  I Í Í .
D e Caufi effiámPtJlve ¿éttho* 

ribui òMaJora,
A U t h o  r e s  M a i o r a e  H c b r a b s  d i c u n t u r  r n t o p n  b^> 

i n  n o f r r i s  S c h o l i s  Maforethd, à  t r a t f t a d o n e  M a f o -  
r à e  f ì v e  d o  ¿ t r i n a i  c r i t i c t e .  H i  M a f ò r e t h a e  v e r i  q u i  f u e -  j 
r i n t , u b i  a u t  q u a n d o  v i i e r i n t d d  e x  H e b r f  o r u m  l i b r i s  
c h r o n o l o g i a s ^ U t  p r i i c a  H i f r o r i a  H e b r a i c a ,  a u t  i p  Ì ì F  j  
m e t M a f r r è t h a r U m i c r i p t i s ,  c e r t o  Se i n d u b i t a t o  ì a r i  | 
n e q u i t .  E t e n i m  i l  q ü í e  d e  e o  c e r t i t u d o  e i f r t , e a m  t o t  j  
v i r i  d o d i ,  H e b r s e i  Se C h r i i f r a n i , q u a l e s  R . J a c o b  C h a -  ;  
j ì m , a u t h o r  Se c o l I c ¿ l o n M a í a r £ e  h o d l è  i m p r e í f r c , E -  ¡ 
U a s L e v i t a a c e r r i m u s i u j u s r e i f r r u t a t o r ,  A r i a s M o n -  ¡ 
t a n u s ,  J o h à n e s M e ' C c r u s ,  a l b q u e  d o d H i s i i n i ,  q u i  m a -  |  
n u f r r i p t o s M a f r F p  l i b r o s  a c c u r a r i i s i m è  p e r v i d e r u n t , b  
n u l l o  m o d o i a c u i f í e n t .

Düpleriutem potiísimú hac de re apud Hcbnco- 
r ü m Rabinos,occurritfrntenda: Tòma, Sapientes 
Tibeiienfrs ffve urbis Tiberiadis ejüs authoreseífr:
fitter a, a V  ir iiS y m g o  gae m agng five C o n cilii m agn i, 
a  Prophcta^íra co n vo ca d ,eam conicriptam .

P  nm am frntentìam  qui tu en tur, n on  tanttim  M a- 
iòram  SapilntibusTiberiadis attrihuunt, fr d & p u n -  
¿ io ru m  vtpaiium  &  accentuum  p rim os inventores

eos

V,



^  (fe volunt. Inter hos primus cil R. Aben Eira, 
/jcribsndis HbriS claruit Anno Cim ili 1150.) qui in li- 
fccllo Grammatico flirti ( eXcuiùs eit apud Bomber- 
cum in 8 ) diièrtis verbis fcribit : »3 «naa *a?n am? ¡3 

bp ubap dì̂ w rriban qqx vn on? id eil ,Sic fuit 
confetto Saptentum Tibernila ; mim ex illa fuerunt Fi* 
riautbores Maford, Ed ab illa accepinms totanipm&atio- 
nem, Sæpiùs autem iilorum Sapientum in hòc fibeb 
lo recordatur,eosque à penda leÒtionis Si pronun- 
ciadonis genuina: aliqUoties laudar. His adjungi po­
tei!, quod in Comentariis ejus, Esod.25^1. icnptUm 
invemmusjubi ita ad explicationem vodsnfcjwi no- 
rat: itnno’Mn enfio m’«i Fidi libros, qms [erut­
tatifiiiii(aptèntesTtberiadts, in quibtts jurant quindecimfé* 
mores tpform, quòd ter quaterne confiderartnt quamq y 0- 
cm, quoique pmBum,omnem  ̂diBionempkmm y et defe* 
Phvam, ts  ecce lo i ìlltid in yoce nt^ri fuit afcriptum,fa 
cæt. Hoc vero de iilis Sapientibus , quos anteaicri- 
pfìt, pundorum Se Malora: inventores fuiiï^intclli- 
gi nono oteft,cùm dicSt, fe fingala etiam punita con- 
fìderaiie, non quidem quæ ipfijprimùm invei^rànt, 
corum enim radonem îpûmctiaviiïèntjèd aim  jam 
ante ab aids inventa Sc libris aicripta erát, ut de IIS ju­
dicium colligèrent. Et minime' omnium verifimile 
eil, primorum iilorum aü&ortun, qui punita juxtâ 
ipfius iên ten tiam invenerunt Se li bris aicripiértit, au- 
thenticos libros,ad ejus manus deveniflc.Dìgni enim 
fili libri fuiilënt,qui non ab uno aliquo videri & legi, 
fed à totanadonem archivis iàcris, ut ofim authentic 
aim Mods exemplar, ceu inæilimabilis theiàurus,in 
universe pofleritatis üíum coníervarentur.

Alter ab bac ièntentia eli Elias Levita, Jtidanis c 
Germania,Gramaticus iùperìori icario multorum 
Jibroru editione clanls, qui omnibus liupopùli Rab- 
binis, in Maiôræ totius explicatioñe, Se hujus iflpri-* 
mis cunofa tratfhtione, laudem prmripuit, Hic in li­
bro miDanmioo Maforeth hammaforeth, Prmfatione 
rhythmica prima, de ieribit : 

on Va Nirttrvp; nbj? MficmditEfia, quìeHMaìachios  ̂
fêba bit rapi Similis angelo mmifiratorio 

j onfiiobi ani frf? Sacerdos <sT)aHor,et S crib oru pa*
[ -HpopVi ttipçp ox MaterBibìiorum ErMaj*ora, (ter 
I rTbtïps S33 TK nW Fecit tunc 'Babylonia faut voragini 
J '13 ptttp Iti qua nullus pifeis reüBus
j PPn bpV Dite jfppofwt intelie&u, intellexit Seri*

rriB'wpn w rüvça Scrìpturamhancbeatam‘ (pturam 
eiVaSfianbid'rip Spinasjìirtulit ex qua que dizione 

f(eïtituit iupri/lmum Corondm.
I ni'33*H oïiSnS l’Ttw FoH eum mille fa myriades

btt Fecei'mitcnflodiamad cuflodlam.
I ri?íí®L> ti3an Maxima pars author u hujus operis 
1 iifpp? is Fuctn urbeTtberiade comorabatur̂
{ «“ uitedna rmvi ot Manmtpfotum fuit omnium primó 
! nriÿMçn ir naana Infapientia hac prMaudata* 
i Upan ni U’aran aa Etiam inventi rationem punSìatio- 

J^nopiüblenona Mb Hitseanobiseíítradita (nit,
O p? rn D3 Etiam accent its fuerunt appofa’t,

rntn 03 rji Ut effet per eos Lex explicate
Efradnquitjaicendit exBabp-lonidd^pttiaginta ân-

norum capdvitate finita ,&  íeculn omnes exules Ju-

C O M M E N T . "  m a

deeos inde abduxit, non iecus ac fi quisjpìicmàm pro- 
fiindam omnib, piicibus evacuar. Hlc fuit MalacruaS. 
Sic priicis Hebrrnonim quibuidam creditum, undd 
Jonathan parapbràftes ChaldacusMalachig u . trans­
fert : N1TÖD rro^ nppn ‘atòa ita Ber manum Mala­
chia, cujus nomen yocatur E(ra Scriba* Et Rabbi David 
hoc loco ieribit: tffabbmi nòfat, bona memori¡e, ajunt, 
Malachiam effe Efram. At AbbenEira : Quidam diami, 
eum effe Eframjeà juxta meam fententutmnomen ejus eH 

ßcütfcribitur. Hinc Malachias, cujus nomea perituirl 
eit à "̂ tba Angelus, juxta Edam fimidsfidt angelo mì- 
niilratorio, quem Deus adminiilrandm hòttìimirii 
iàlud ex regno Babyloniae in terram Iiracds emifit* 
Venie eò, ut ecclefisc Judalcm in Babilonia corrupte, 
&  iàcr m S cripturae in captivi tate ùeglecta:,opera fer- 
reL Sic fuit Scribarum Sc Legis divinai peritorunl

fiater, Librosenim iacricScripturm diiperios rerol- 
egit,relegit, Ipiritu divino 5c propheücorecogUo- 

vit,cum autheuticis prophetarum libris contufit, va- 
rictatem leédonis Se icriptionis notavi t,omnesqi d if  
fieültates ceu ipinas iuitulit,qum ipfius Malore primi 
origo &  genitura fiiit, ut tota Scriptura tunc qiftfi ex 
nova matre renata videretur.
*  Secundò idem Eliäs in ejuidem libri Prariadoné
tèrda circa finem ieribit : mitob
joi cu onbnnn fn? ub n ü du? ngù
tonann id e{i,Ferum rii, quòd authores Ma far sfitti unt
centem Er mtlleni, (id dl,quàm plurimidnfimd)iw^^f-*
nerattdne polì aHamahntS cofnplurtbm, neque cognuum 710-
Uscii tempus prmeipii yelfinis ipfirutti*

Terdò,etfi tempusprincipii &  finisMaidrmElia^ 
inceitumbicdicat,tamenin eadem praefadone praè- 
dpuunvmmò certum ¡& defìnitum Malbrethis tem­
pus aisignat, ubi ieribit : nilfwn npupcrpp ub qj rrrt ¡31 
üßpnmD’pV« J tia? tsiint? mabnn nainnf?|*rjimne^iq 
peri rrn rmbrn iim r^ n’3 ¡ann ln« ìbn n w  fm<b 
t-arn rinata p̂j«Dn] /rpcinrl %  nitinj qibn s?-npi 
■ W b^a ife?b ìrun Nnp?3 o’i p̂ai ürbiia ó ? 3n rrt)
1 órrt'as mp «b önriq«i OTrimina r.n i ?k oninpi id eil,òri 
mìhter fitti apud ms,miequam fandata ejjèntptmcla, dura* 
yìtg iUud tifane p&H abfòlutionemTalmtid, quodfuit anno 
3989 creaitonis mundi, quieti annus 4jÓ poli Vafiatlonem 
Templißctmdi. Mbeo tempore ES deinceps, lingua fonila 
paulatm ccepìt deficerefaque ad tempus Mafiretbarurti, qui 
fuerunt Viri urbis Tibertadìs, qua fai Mafia, Sapimtes ma­
xmi ES in Scriptttra exertitatißmi faifirtißmi^ omnium 
reliquoriim Jud&orum$ qui illis tmpmibus extiterunt Si- 
mìHter, nempe, prout vìdératEdas Romtfc tres viroS 
Chaldaeos(fic ipiòs appel Jat)Piàlterium Davidis,ver- 
naculä ipfis Chaldma lingua conicriptum, irne uliis 
ptìndlis vocalibuS eXpeditè legere, quòd'esercitati ef- 
ièrit in ca legenda inde àpuentiaiìia: ile,ihqui t,ed am 
apiidlios judaiosfiiit,quilègimus laollros fibrös fine 
notis vocafium icriptós, fine üllö impediménto ,ulq5 
adtempusMafóretharunì,qui notas vocafium demu 
aicripierunt, Faitumid poli ablolutumTalmud,Cü- 
jus abiblurio &  autbentilàtio fuit Anno q^ó poft ex- 
ddiwm Dömus ¿aerai iècundae. Hanc vadati onem 
prsecciìèrunt anni 70 circiter, ànato Cbrifto Salva­
tore, qui fi addanturprioribus, crUnt 506 anni à nato

A  %
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11 Cfirifto, quando Talmud ipforum abibJutum>&ut 
iiber juris authenricus,acceptatus fuit. Pbitea, lingua 
tJ eficiente , Tib er i adi? convenerunt Sapientifsimi & 
dodHisirni quique,quiMafbram confecerunt,&pun- 
<florum vocalium & iccehtuiim nOtas,textui iacro a- 
icripicrqnt, Haec mens eilEliae > & hoc tcmpus pra:- 
cipuum abipio Maforethis &Maforie complemcnto 
aicriptnm. Huic confirmancio eadem fadunt7quig 
idemEJiasinpraTarioneinfibrumiuum C3JJB 3iu De 
accentibHfiicnbit, quod Accehtus Se piiritfhnon fue- 
rintappofltafiterisjhifipoft abfolutum Talmud Ba-

inppnn r&ti quando exjurrexmmt authores Majordpn Tfo 
bertadeiwbe,t?mVenerunthancattem. Qua methodo 
etiam hoc fadnm fit,docet eodcm Jibro,cap.2?de quo 
hie agere nobis non eft propofitu , ubi duntaxat quae-̂  
rimus Malorai authdresi

Quarto exprefse in prindpio prxfarionis iftius 
tertisc aifirmafi ante Tiberienies iflosMaforam icri-* 
pto comprehenfam non fuifle. Inquit enim: jyj? pj 
injrpi trnjiTjr &tt ’pn c*# onjanb nnpD  ̂»J?̂  frtirt JTjiDBrt 
i rno^ r£ 'mfe ttvpiD mam onqi El fic voc&-
tur Mafora bac,propterea qwdtradita ¿H Sapimtibus ore- 
temtsufque ad Eframconcilium ejus, d quibusdemedf# 
tradita efl Sapientibus Tiberfodis y qui Uterisconfignarunt 

'-cEftzfwramtlfrMa sob.ah .
Denicp idem Elias codem loco adducit infuse fen- 

ten tim c on firm ation em,Ra b bi Jonam,Gr amaticum, 
qui paulo port milleiimuj a Chriflo nato annum flo­
ruit, Se coarvus fuit R .Jehuche ChiugFeflano, omniu 
Grammlticorum He bneorum primb, qui R. Davi- 
di Kimchio & Aben Efrg &pe laudatus, ut & R .Jona, 
huncfinquam^Elias adducitjde SapientumTiberien- 
fium pentiajfic feribentem^ipp^ nrilrtrrj n#Uln pni 
;onin;n bap pebnviyDn >3 libi «njp rt| id. eft, 
'Tfifib dq°effatum eft epniphatimpn quo exercitattfuerunl 
vm Tibertenfes iy nonnos'Mt emm ntiidifitmam habuerunt 
iitwwmpr<£ omnibus Juddis* Hie necMaibrethas,nec 
; cm pus ipiorunfinominat, non tamen eft dubium, 
quiniftosTiberienfes intelligat, quos, AbenEfraSe 
Elias icribunt, authorCs Maibrie fume.

Senfus erpoElianae fententia: deMafbrae&pun- 
tflorum vocalium origine hue redit;

1. Mafora authores fuiffe inmmms, diverfisjeculis*
2. Tempos prmcipii&finis ipforum ejje incertum*
J* Tiberienfes Hebraos primum confcriplijje Mafi- 

ram, t r  inyentjje ptmSlayocaiium (sr accent 
tuunupoilabfolutum Talmud fid eft, longepoH 
5°° d ChriHo Sahatoreno/lro arinos.

Horum veritas & firmitas ut melius nobis innote- 
icat,ut &,quidtota hmc HebreOrum Maiorafit & cui 
uiiii ierviat, iolidius &  perfriftius a nobis Chriibianis 
tandem quoqueintelfigatur ,altiushiecapriiiia orri 
ginc inquirere,& exipfis fimdamentis&intimisMa- 
iorae rcceisibus perfa-utarimlaghum operai ptetium 
fore duximus. Prfino autem inquiremus inperionas, 
deindcintempus.

C a p u t  I V .  - •*

*Z)e nr be Tib&riadcj.

4 ;; J O H A N N I S

QUandoquidem Tìberienfès Hebrari, Authores 
Malóra: fcriptae primi ab Elia fìatuuntur, qua:- 

ramus primo urbem ipiàma tam admirando opere 
celebrerò.

rv*t-pEh Hebraeis Scriptoribus dici tur urbs, 
qua: Gra:cis vocatur TiQt^ft^Tiberuis, De hac Elias 
fuprà dixit, (cn Eq edi Mafia, Se R. Jacob author
dil^fltionisM^raiimpreflaejin Malóra magna ad 
fìnem Operis biblici adjeifla, inLitcra n, ad orainem 
qbnfcribit : oi'ppp jnq» trpjsn
innati nsnpJri nnjffl Et doiìrinas accentuimî  quas copofutt 
Qfjiharonfilati ¿fiber ex loco fìye urbe Mafiay qux Voca­
tur Tiberìa. HincMunfterus in principio iùse Gram- 
inaticesjubÌ de vocaiibus exElia agitficribit: Jndai au, 
temtlliTtbentd^qut falicet habitabantmMafia Eapbla  ̂

PaphlagoniaregioeftAiricminoris ad 
Pontum Euxinum fita. Myfìâ MtÌiiw, regio éjuidem A- 
fiae ad Hellefoontum verms Propontidem, incujus 
protradhi adPhtygiam majoretti-Géographi ponut 
Tiberiopolin. AnnsÈciftaTiberiasfit^qua.McEÌìam 
vocant^liis inqulfèndum relinquittiUs. Nosquaeri- 
rau|iam,quaè omnium Juda-orum lingule Hebraice 
periuisimos Maióiethas genuit. Haec autem eft Ti- 
berias,quf ih tèrra Gàlilargjad lactìm Gennelarcth fi­
ta fifit -j ae cujus oitu &  fitu, Joièphus nobilis Se and- 
quilsimùs rerum Judàicaruin fìcriptor, libro Anti- 
quitatum JudaicarumiRcap.5. itanobisrefert: Hero* 
desporrò te traroba rneptus in JumMam amicitiam Tiberiiy 
deipjìus notiime urbem afe conditami vocavit Tibmada, e- 
letto adhocoptimo agro GaiiUte, inora focus Geme far e* 
thiciyunde noti kwfèapud Emtiwmtem Vitum, funi aqud 
caltdd* ELecparttm a conyenis,partirti d GalUdis babitata 
étty Se caet. Herodes iite ab Antonio Triumviro Ro- 
mano,Tetrarcha judaese conilitutus fuit^nnis circi- 
ter quadragintaante Chrifti narivitate, jurta -Chro- 
niconBucnolecri. In Jofepho aute frequens deinccps 
eft Tiberiadis iftius mentio, qui ipièmét ea aliquan- 
do fìngulari ftratagemate ab Eolie liberavit, ut fcri- 
bitlib.2.de bello Judaico,cap.2y. Atà Vè^afiano fuit 
captàjUt réfert ibidem cap j6. LacUs Gennciareth de- 
fcriprio ibidem,cap.iS. Sed & in Novo Teflamento 
ejus metto &  mèmoria celebris,Cfirifto ad eum flan- 
te, cùm màxima ttirba ad eum conflueret, audiendi 
verbi Dei causa^ucae 5 j . Didtur èriamVfcre cxHe- 
braifmO,five Mare Gaiilmae, Matth.4-14 &Mare Tri 
beriàdis^ cclebritate Urbis iilius,Jóhan^ j ;&2i j . Ad 
hujuslacustratfhim erant quoque alia:urbes, ut Ca- 
pernaum,Cfiorazin3 ethfàjda,& afiae.

Porrò de firn Urbis Se thérmis cjus, apud Hebra:os 
fcriptóres quoq; nonnulla lèguntur Jofepho confo, 
na, qum filenrio niìnime nùbis pràetereunda. Apud 
Jonathanem paraphraflen Chaldeu in Legem, Deut.
-q J7>ita fcriptum legitur; sn1̂  meA  ¡oppi rnau Nfinpi 
£  f ad urbem Tiberia_day qw fita ett ad mare falis4 Loqui- 
tur ibi MoieS determinis terrte tribus Ruben Se Gad, 
qui inter cmteros erant quoque à mari Kinnerethfi- 
VeGennefàreth.uique admare falis. Tiberias auteiri 
ad lacum Gcnnèiàreth fita erat, qui infra Tiberiadar 
ip in Jordanem effùndebat. Jordanis tande iàris lon- 
go traghi in mare falis labitur, quoufque iftarum tri­
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buurn limites protèndeb'anturi Teftisjofephus lib#
¿t belio judaico,cap.í8,ubi dejordanc ait: Centum an* 
wn O  Vnnti aim prateritts ftadm ypoB oppidum Julutda, 
Gemefirkaim medium tranfmenfus, deinde mnltam per 
fJiJdmtm Jfbhaltitem lacumfüvt mare ialis aut mor- 
tuumVrif. GuilhelmusPoftellusin fib.Detiiiivcr- 
0ta£ J n Syrif deferiptíone: Enmtymcqm^ocabant la, 
etm Generar, pofteriòres TtberiadU, aiti Galtlaa , hi quo
pm mentis fyon ab occafimfotur. M m  lauti tile pin* 
res urbes ¿y Vicos,fedcelebmm}qutm eXtabant,ab occaß 
Capernaum O' Ttberiada, ab or tu Generar, undeprimum 
wnmßngno. Etmox: Inde item per fexagmta miüiapaß 
fuum,devmt in lacwn dßbaltitem, (  aut nutre mortmtm )  
adkitc ultionem diVtnam redolentem. Male i taque coniò* 
ta eil: dia fuperior Jonathanis ijiterpretatio.

Author libri *wo ,foL8$.2.editionis Cracoviang, 
exTalmudids adducit : a; w  w  n Tg«

nstf’sytoa Input (Robbt jofaSitpars mea
am 'ingreßnübus fabbätbum in Ttberiade, ite cum egre* 
dimúbus a Sabbath in T upbore. Interpretado author 
ris Mular : Tiberiasß a erat in Valletto ut non conjpkero 
turipfisampltus fol, quaß dtmidid bora ante occafunv^us, 
ideino lucente adbucfole fabbaibtim fncboabant,t?adjicie* 
batti adfanBum (riempepartem dici communis). T^e* 
phore urbsß a  erat in yeracemontis,utßlem adhuc conjfi* 
cerent lucentemjm aliti occideretjideo l̂ongiu protrabe* 
bantfabbatbum qudm aUiy ipadjiáebot deprophano adfan* 
Bum, id eft,partem dici lequentis ad ftbbathum. Tze- 
phore urbsjoiepho vocatiir Sepphoris, quam ipft a- 
liquando ab hoftc liberavit, lib. z. de bello Judaico, 
cap.27. Guiihelmus Pofteilus, in libro De univerfi- 
tatcdnSyriae deferiptione^it: inde (à vico Nazareth) 
ad Seph or am urbem pint tresleucatex ea putatur ortusjcje* 
phusypaterpolitico Cbrifti. De hac urbe xñ ièqiienti ca­
pite píura.

Abraham Zachuth,author libri pgn\',fol,2i.2Ìcri- 
bit : obsg npDĵ rpjaiji Et T ibeiids depreßm erat pra reli- 
grill omnibus, Jolcphus lib, 3. debello Judaico, cap .17; 
Etenim chitatem (Taricheas ) hautTibenas ,fnbmonte 
poftam¡6c czet

Rabbi Benjamin Tudclcnfis in itinerarioiuo, u-* 
triuicjue hujus urbis edam meminit, ubi fcribic a tra  
tmpn t in  b» mp oen niirs NmnmENpS ìyikots radw 
od m ino onup sm «\3jn »na« ¡3 run S230 rbyv «n >3m 
Nnpyiprun ^nitrivi /rotolo h ötpm ¡rtm onip
im a  a* ìdeft, Hiñe tribus milliaribus Sipuria eíl, quon* 
damì\ipbori diBa, ubifeptdchrum eB (Rabbi Jehuda Ma* 
ftßri nojìri fanSliy fsr Of Cbaiß qui migra vit ex (BabyIonia, 
isr lona filli Amnittat propbeU} qui in montefepulti fmty 
(V ahrum plurhnorum* bide qubique milüaribus 'Tiberias 
eilßua adjQTdanem3qu£ ibi dicitur La cus khmer e th* 

Joièphus iiiprà meminit edam aquarum calidaru, 
Quarum & apudTalmúdicos frequens eft laudado* 
nmciidibroMegLUadòl.6,i.lcaturr^^|rrT3ptTriari 

SjLngrj nnip tejpj CharttateiTTiberias. Qua* 
regneaturnomen ejus Lhàm'mai? propter Cbamme(id eft, 
therm as five aquàs calidas)Tiberia dis. Eft aut e Cham- 
? at tteunenurbiŝ -, J0D9. jq; In libro Peftchim fob 
u. tc7^>3 ptj'ng ß̂t? (Juare non funi tberma
1 erudii in Jerujaietii l ne afe enden tes adfejU dicerent,fi

S O R  E T H I C  U S . 7.^ 5;
afeendiff nifi ad bfvandum in th ermis Tib eriadis ? Habue-

exirt, Ocut erant potm, unde rurfiiS apud Talmudi- 
cos in libro a n n u a  Machfchirim , cap. 6. fo l  141: 
1 ^ tmum Bìbens aquas Ttberiadis;
qua enedmnturlimpida. DeaquisLacusGenelareth, 
Joièphus lib^, de bello Judàico, capaS : Lacus autemt 
Geue/ar,d tèrra continenteappetlatur, quadragiata jìaéis 
m latitudine patensy centumq, in longtudìne3aqua didcis eTlt 
atquepotabilis. Rabbi Benjamin Tudelenfìs in Itine­
rario fùo jubi de Tibcriade agit: D'ari tnm obj

i nnup mnonb pipi p sn  nnrtg Ulte ettam funi aqua iaìi* 
daJiatufu ntesex terra, qua Vocantur Tberma Ttberiadis. 
Meminit ibidem quofundàm edam celebrivi Ìèpvil- 
chrorum,qUae ibi reperii. Sic urbis Tiberiadis fìtum 
&  qualitatem aliquam inveftigavimus:videndu por- 
j o ,  quam àliteris ac literarumftudiis, Scholis^ue ce- 
lebritatemhahuerit,uttotVirido(ftì,Maicira2autho- 
resdnde ceu ex equo Trojano prodierint,

; C A P U T V.

2 ) e Sch 0 la $$ Saptmtibm Tib enadis.

ingemolicdVlaiòrethicm 8c puncftatoriae,produxit,« 
quidem eo tempore, quado Judieam terràm horren- 
davaftitas tegeoat,mquiisimaratio poftulat,vtlite- 
rarumftudia fìrmilsimas ibiradices jam Ion go tem­
pore egerint,& iipientia iyfiSiaai magna jovis antiquo 
robore quercus Ingentes ibi yamos tetendmt, ut Vergi tius 
loquitur. Studiofìùs ergo non ni hit,&  quantum fieri 
poteft: diligentilsime rimemur, qua: nam polì: hor- 
rendamiftram auguftiisimorum Hieróibfymùrum 
ruinam, huic Tibcriadi tam exuberans à liter is &  la­
piditi® cui tu laus nunqua intermoritura in omnem 
polder it at etn rematiièrit.

Piimùm ergo,poft Urbis per Titum V efpafìanum 
éxcidium, multós in terra Iiraelispalsim doiftos Ju- 
deeosremanfifte^iegari nullomodopoteft. Fuerunt

lis, uhi in locis &  urbibus commodioribus ichol as &  
ecclefias paulatim reftaurärüt. Inter eas,qu® lapien- 
tum aliquot nominibtis eelebriores redditp, refer un- 
tur in Hebrmorum icriptis, Jaine, Zephoria, C$ia- 
rca,Tiberias.

De mo» Jafne legitur m Idrierärio Benjaminis: 
»ennön n»3 otpp ö& ntni pnyj trnpb3t«n1«pT§: db̂ ii
Ebne (ä Japho five Joppe) fm t tria milharia uß ad Eba* 
lin, qua est antiqua Jafne, O' ad hac ufquetempora Vfitur 
ibt domus Schola. Primus hujus Scholm Retftor fuit 
Rabban Jöchanän filiüs Zächmi,qui ex rrnnis Hiero- 
iblymorüm cvalerat, Sc Jafnem pervenerat, ubi per 
duinque annos Re ft or Synagog® &  Caput exulum 
fuit, rntn  ̂nirp ap fpm iS feat tbtßpes Legt: id eft, do- 
ririna Älegibus vivendi,VerbumDei confirmavit

Rabban Gam alie lis ienis,Pauli Ap oft oli prxceptoris



fiiiu^&deincepsdi&usfuit ruan W toi \x \ Rabban 
Gamaliel Jafiicnßs,Tzemach ibid.

De Tzephoria legitur in Talmud Jerofolymita- 
im, libro Megdla,cap jvnp ’31 irb rrnln
j Rn’Dqp itna’O ‘ìjgf wn ton npw tt^yn tm££ö vh id eft, 
Xibertas ycui mare muratesi: fflabbt jochanan 'vocaVtteam 
Symgogam Sepbortanam, dixit%, earn effe tpfißmam T u  
beyiada antiquum.

De Carfares, in libro Juchafinfol.74* matt *yi
pnp’pa 2pb dfabbi yffbu babitabat Cgfareg. Alia multa, 
teftimonia praiterèo., quia Tiberiade duntaxat cjuae- 
rimus.

De Tib eri ade, in lib., juchafin, folqi.n ttnppj? ’pf* 1 
n n aaa  irn %abbi Jofe filing Jfltfnx trat in Tiberude, Et 
fol.74.1: TràSVnaob ù? qj\jn ’31*7 rfcp'j plp’pa 2& } nvij 
EtrefidebatCafafece mijttq. addf Cbanmam,fibum juum 
difendicausa. Etfol.82.1 :jnän’psS V in a r i f r ò n »jrj 
rfìrb laTpp «VV Nini yni» ’313 VnjDJ pvJ?ffln t pV l*
rraapa na’BJ »to id eft, 'flabbt Animi facerdos coÜega e* 
ratflf J j f i  facer dotti, dtfapuhis danfiimm, &  major ipfo 
ÖJ. Joch an am, qui erat fa fl us fuperßes ut compierei locum 
?jui,efptf Caput AcademidTtbenenßs. In libroTalmu- 
dico ÌViegilia, fel.ó: npin nfipa ttnaui nm ttna»?^! ttnj 
qufajrrtnrp’a’a Et ecce fabbi QebudUiàn<iVs)T/£e$3i« 
demi; Tiberina autem arcumdata flit muro, indeddiebm 

' fajdT'fliTfliuììi - Alio quippe nomine priiis appellata 
fùit, donee accepit nomen Tibcriadis ab Herode te- 
trarcha, qui eam reftauravit, &  novo nomine in ho­
norem Tiberii Cmriris appellavi., ut iiipràdidum. 
Ideo ibidem in Talmud iubjiriunt-, esplicando lo­
cum Jehoiusc cap.19. verfq5> Et urbes munitae Tzid- 
dim,T zer &  Chammat, Rakkat Se Kinncre T , NO’jJi 
KniEn ttpnnnai^p n’S NpKfpitin^a l'jjn it npi 7̂ 
:rnn ita’ Hmcconfrmathnobis, (RakkateffeTiheriadem, 
eltip ratio ejus quoddubium ìpjierat,qmdab mo Inters mu- 
r i f f  erat mare, id eft, ab unapartepro muro habebat 
mare,quod urbem alluebat. In libro Juchafin fol.2i.z: 
rpTjpt n 13731 nnjpa nnjw'n’pa paqnpp pyzp/oy mvam 
in’^ n rii |h™  nnSj a ffi 0̂ 3? tigmyfld eft, Et tffabht 
(Jehuda iandus) er at cum feptuagmta pididbusin'Betb* 
f  bearmi, m Ttbmade is? Sepkore. Tiber uts autem eratpro* 
frndior omnibus. Ei) erat tranflatum Synedriumfibe Send' 
na mqgnusyranßatione decima♦ Quando apud Talmu- 
dicos ablolute didtur Rabbi, tunc per excellentiam 
intelligitur Rabbi Jehuda, quem ab iniigni pietate 
vocant tM-wn rrnri; d fabbi lebudamfinftum. Hie Rab­
bi Jehuda Ian dtus iùb Antonino Imperatore, quem 
S>ium cognominarunt, Celebris fuit,quern &  Inmera- 
toi 1 armisima clementi a &  favore iunamoproftque- 
batur. Putant Hebraei,hos duos quandoque T  ibéna- 
de fimul converiätos, &  Imperatorem ex favore erga 
Rabbi Jehudam, voluiileurbem Tiberiadalibertate 
donare, omniqueierdtute,attributijucró esimere.
Id colligunt ex loco quodaro Talmudico, qui legitur 
in libro de Idololatria,cap.i. fol.io, his verbis : Fiv ujk 
kj-d>ü Wnn na dItio« V pH ttf 
lüprip Dixit Antoninus ad 'Habbi (Jehudam’) ; Cupio e«o 
m regnet ji(news flu ii mew pro me, ts  fiatTCibmus colô  
nta über a. Colonim quxdam apud Romanos erant li- 
berm, omnique tributo exempts, ut gratuito labore

6 J O H A N N I S
locum aliquem culdofem redderentHinc GIoEator 
TalmudicuSjObl^ Dp fnn ttbtf ppfn ̂ 5 Colonia eii 

filia üheromm (id eft, libera, libértate donata) qu# nun- 
qmm dec tributum. Ibidem in Talm ud: oupit»« ̂ 57 >3 
i nVrri nrjfinj >31 np« Cum mortuus effet Antoruma, du 
xit dfibbi Jehuda; dtjfolutus eU fafeiadus ,* id eft, vincu­
lum amicitisc quod erat ¿olligatum inter nos. Hujus 
Imperatoris indultudde Rabbi Jchuda^Anno Chrifti 
190 (justa quofdampjzo^upputatione Judaica)colle*. 
gitomnium iuperioruRabbinorum Placita Sc Con- 
ftiturionesin certos Aphoriim os,Ä ccrtis libris Sc 
Pardbus diftinxit, quibus in Judaracommunis juris 
authoritas attributa fiiit. Hie liber hiit appellatus 
njvfa quad A ex tterata Vel feamdi, qui etiamnumho- 
die Textum juris Judaiciconftituit. Forte in ur beTi- 
beriade, ubi vixiffe hie Rabbi videtur, aut in Sepho- 
ria,ubi fepultum cum elle,pauló ante retulimus,con- 
icriptus eft. Hie liber ddnceps iequentibus annis in 
Scholis Judaese publiceprsclccius,&variis Dodloi u 
difputationibuS illuftratus Sc audits fuit,cx quibus 
conmndis Anno Chifti 2 0̂ prodiit T almud Hiero. 
fohPmtanum, fiedidum, non quod in urbe ifta eifet 
iáóhimded in judpa five terra Iftaelis,cujus capitt fue- 
rat Hieroiolpma.

Haítenus vidimus,ftudi a literartim in terra Iírac­
lis, p oft excidiura urbis fuifiereftaurata Sc conferva- 
ta,urbem quoqj Tibcriadcaliterarum laude nonin- 
celebrem,ufque ad annum Chrifti 2^0. At vero poft 
hmc témpora nihil admodum celebre de Scholis bte- 
rarumój ftudiis in Jüdsea, ChronicaHebiteorum re- 
ferunt. Nam hie Rabbi Jehuda po/t publicatum T al­
mud Hieroiolymitanum, eodem anno aut iequenti 
mortuus fuÍt,poft cujus obitum ftudia literarum in 
Juchea difsipata fuerunt, &  Scholse in Babyloniam 
translatae,quarum cultum Sc nos hicquafi in tranfitu 
periuftrabimus.

C A P u t  V I ,

V) e translation eSch olamm ex Judäa.
in cBabylomarru.

X/T Ortuo Rabbi Jehuda fando,qui omnis literato- 
AVAr£e Judaicgioflim Sc unicum lumen Sc columcn 
erat, animam pene omnes Scholar ih térra tfraelis cu 
ipio exhalarunt. Na illicópoft morte^utpauló ante 
mortem ejus,ut alii volunt,duo primarii ejus difeipu- 
li, Raf Sc Samuel, in Babyloniam migrarunt, ubi ftu­
dia cceperant longe die cultiora,eoq, xnaximam par­
tem D odorum  &diicehtiura, iecum ex Judmaper- 
traxenmt, utteftantur Chronica ipforum.

Tres autem in Babylonia erant celeberrimse Aca­
demia;, in urbibus Hahardea,Sora <ts Twnbeddha.

NahardeaJEkbylonicé K̂ rfŷ i vocata fuitqiiaii flu* 
menfexenti#+ Ab Euphrate^uminis nome, Sc a Scho*

B tí X T O R F 11

mo. Ejus meminit JoÌephuslibro Antiqj8.capu2diis 
verbis : Tfeerda ( fic ponunt libri vulgati )  dicitur urbs 
iBabylonue, frequenti populei Cs agro fertili, qui tamtam muT 
ttUidmem pofiit alerei adh&cmm patet bojìium affida bus:
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ymfafaentU EiipbratiiErfrmijsimis marni bus. In Chro ■ Porrò funt qui putant, nonpoft excidium poftriS 
L o  Schalfcheleth, fob #  cditioms Cracovianae: mum in Babylonia primdm gcholas militutas He- 

,bjB tsfiiDp 1̂? "'Op Sy P*1™  'W lè9 braicas, iòd inde a prima uiqiie capti vitate N  aliar d e-
¡totsò 2pardeaer Sora amb<£funiadflttmen Euphrates: cnfem Scbolam perdurai!^ Idyidere eft in R. Moie 
Mr harden autemfipra Sor am eH plus quant vigniti militâ  mikkotzi in Pr aefatione ejus in librum Praeceptoru, 
tìbia- Rabbi Benjamin in Itinerario iuù bis ejus no- ubi inter reterà ita fcribìt: SolS imbuti nnSin ntpuat 
minis meminitj quo tamé non urbem, fèdtotum tra- futypn njiitu oipao fliruS naanu nstbni dv itiimd
¿tum Naardenfem intcliigit. Scribit enim : y Dtfpi *6d naS * nrt orn yp D’tunS i;i opi /runru *w
m r v$m  awetpSo»?* n v  omfpa iby o W ?  Saanio? nbunuti hysai nbjion
( [il-nniaiffl's ¡jtjVB&n/viK Inde bidm it mere efi urbs SepbL* “ loanìi ’flSy epo Q'Sbwd naann na^ajiapi snip 
iij] ubi efi Sinagoga, quarti ¿edficarunt ìfmelittf ex terra i npDfl kS itjninw *iPtt id eft> Qupin-depor tare tur captivus 
PierofilymÌtam erex laptàibw ejtts(id eft,ex ruderibus popultts in Babjfomam, ab co tempore deinceps Schola 
urbis Jerufttem) Vocantq earn Sephuif ma efi in Naar- fàpienùa non mefiti ab urbe N  abardea> qua [ita estadfiu* 
deafià ed, Naardeenfi traftu, qui a cclébritate hujus men Euphratis, ubi efi collegium fitpientum mhrnic ufqtte
urbis Lvifsimumnomen accepit.  ̂ . dìemP qui didicerantex ore prophetaruni deportatorum,

De Sora in eodem Itinerario lcgitur : 'yqi CU’ Quando attieni pender ut deportati cum Zorobabele Mie,
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nù^rt rlib j ’tftn n| vntf Simra una nvi Ntniab 
inbnna Inde diet mas dimtdii iter efi Soriani, Mata 
Mebasja èBamfm qua fuerunt Capita exulmn Capita
academiarum a principio. ■

De Pumbeditba in eodem libro-.W?
DH'jpiìD’Tirr D'fiSif io?otf] wr-opis «'Vi?*»
trepan H'pVp dmrum dierum iter eH ad Elfiobar, 
qua Enfia Eumheduhaeft, in BpardeenfitraBu (id  eft, 
adEuphratem)jìta, ubi fuerunt quafi duo millia Judaordj 
inter quo s dtjiàpula fapientum dofltfiimi Etinfcriùs:DPav
ma om  ma na^ by ntfx «rriaaia s<yi i3jb«S nqi di»
¡p'rtp Stiiae?i ai npaa aâ  D’pbei na/W Inde diet
&  iUmidii iter ad Elnabar,qtia e fi antiqua Tumbedhba) ad 
Euphratisripamjfuenwtqdltc tria fnillia IJraelitarum, <&r 
Synagoga Eyf ts SamneUs^ Schola- Videtur idem elle 
cum precedenti, Ìèd diverià locutione. Hic Rabbi 
Benjamin in Syriam peregrinatus eftAnnoChrifti 
U70j&inde fuum Itinerarium conicripfit, imde col- 
ligere licet  ̂dco tempore locaiftatot Judreis fiierint 
rei erta, olim longè celebriora fuiffe. Sed videamus 
antiquius teftimonium ex T  almudicis^pud quos le- 
gitur in libro Sanbedrin cap. i. in fine : Stinse? im in  
>jn ntnpnSiiun ¡ttsit un Sm ptptap u'msn Swatcn sn 
iSifTDP *u nm si ttrvnaaifh pdk Si m«S Stn®’ p tn
i trron ani win si studi »so i »araa ns «mt an Mjmmn u'i 
jfl'asma’yitnnaaifln »snn nolani rmrpan«nnaaiB"i »ao 
l’tibaru ttnn an «jmran ’«nio« ! w m  ya id eft, ̂ abbC 
ninopi in Babylonia fuerunt Gpftjr Samuel: Rabbini no- 
p i in terra Ifraelis? ÉfÀhba cum pii. JudicesòoU urbis, 
fd m  capii: Judices terree Ifrael\ Epbbi Ànime ty j i f i  

f i : Indices ìftardea, tfp f Àda films Minjomi cum collegio 
fio. Seniores Sor# , Eftf Mina <ty E fif Chafia: Seniores 
E mnbeditha, Epha &  Jbtini, flit Epckb#. Br of efforts 
Tabradici Bumbeditbtf, fytbba $jr Epfjofeph: profeffores 
Talmudici ISpardea, TQtfChamma ELaharbelitha, &• coL 
Ifiwn piu

Deniq; ìnNotis maiòrettnds ad njn>Sp DeUt^i.6, 
ûod irregularis pundìationis eft, Gc annotatum lc­

gitur: rivi» ninb Sn »ttyrjmS * mriS mrrS *rinS n w id S 
l2 '9«nnDnntt trnapS “nrdf Sonenffbm fcnbttur n jeor* 

mnhfetnfm ; Haardeenfibus Sri feorfum} is  tnrt» 
m m  ; m aids libns efi urta di&io+ H ^c malora non vi- 

ftur eiiè prior u MaJoretharumdcdpofterioru Rab- 
mor̂ j ipiiMaiòram parva ex magna extraxerunt.

rofilymam > afeenderunt quidam cum Epa , fixerunt 
Schólam fapimtm Hferofoljmx, etfì interea Schola Na* 
hardeam nonrejfirei.

Sic ergo dodtis precipuisexPalteftinamBabylo- 
ni am, poli obitum Rabbi jehude iàndH,circa annum 
Chrifti2?o,translates,ibi deinceps ftudia literarum 
ferventiisimè fuerunt exculta. Principaliter ibi Pro- 
fìi^io juris Judaici vÌguit,.quod libro Miichna,tan- 
quam Corpore juris authentiiàto, erat comprelW- 
lum, &  quidem continuis prailedtioriüGs'e? diipufc. - 
txonibus eouicj; ventilatüm &  diicUÌEim,ut inde An­
no poft excidiu Urbis 456, utElÌasponit,id eft, Cbri- 
Ùì^oSlTalmud’BabylonictmfmCtx Partes principals, 
&  libros diftindhim,prodierit,quo ctiamnum bo- 
dieuniveriàjudaiorum natio regitur. Qupmodo au- 
tern tres ifta: Academim in Babylonia Horuerint, &. 
qui Gngulamm precipui Reftores 8c Dodtores fue- 
riütddnominatimChronicaHebr£Corum,ütKabaIi 
R.Abraham, Liber JücbaGn, SchaHchelet &  Tze- 
mach David referunt,& continuant ufque ad annum 
Cbriftiiojy. Tunc ScholaeBabylonireprorius Rie- 
runt abolita: ,iàpientìbus in Hiipaniam aliasque Eu- 
roptEpartes profìigis, ut teftatùr R. Abraham in Ru­
bala, 10I42. col.4. Scbalicbclet fob 77. T  zemach Da­
vid fol.^q.

At quia in Ripe riori loco Talmudico fafta adbuc 
mentio quorundam Rab bin or Um &  J udi cum terrae 
Iftaelis,qui ibi vixennt, quando fimul Academiae Ba­
byloniern erant in vigore, redeundum nonnibil in 
Pala:ftinam,utquid ibi intereaaiftum, fìlentio non 
tranièamus.

C a p u t  V i i ,  
f ) e  tik im ù  S a p m tib m  Tfth triadi*»

POftRabbìjebudamiàndtumpnon omnis dòAri- 
naexPalscftina inBabyloniam migràfte videtür. 

Chronica quidem poft ipfìim nihil memorabile de 
Schòlis &  iapientibus Pala:ftina: tradimt>non tarnen- 
omiiino ceflaftè videntür. In precèdéti loco Talmu- 
dicù inter judices, qui erant qüaG Pretorcs aut Con- 
Rlles,GmulDocftores icholarumterre Ifraelis com­
mi emorantur,Rabbi Ammi &  Rabbi Afsi. Hos refert 
Hiftoria-Hebraicà Homi ile in terra Ifraelis circa an­
num Chrifti^òó, uf viderft eft in Juchafin foljoó, &

Tze-

>



( TzeinacbDavid fol. 46. Deinde Anno Cbrifti ^40 
celebre obtinebatnómeiì inter omnesjudaeos LBUel 
bannaß,Princess fivèpuX exullim Hillei, qui fimul e-* 
rat Philoibpbm <5t  AftrOfiOmus ipfigms pive omni- 
bus Judacis, ita ut novum CòmputUjn co'nficeret,rc- 
ducendoeum àd Cöinpütum antiquum Rabbi Adar. 
In qua autem urbe vef Academia vixerit, Chronica 
Hebraicà non exprimunt Joiepbus Scàliger in librò 
De emendationetcmporunijpag.5'94. icribit : Magi'- 

fin  Tiberiàdts bancpertodumfuflukrunty iS riorum *H3j? id _ 
est, computum infituerìmt, Non legi turali us,quàm ifttì 
Hillel, còmpùtùm reformafie, un de libi Magiftri T i- 
beriadisde noe Hillele intelligendi , co étiammagis, 
quòd ejus Hillelis computum Judàb univerfì inno^ 
dient um tifqüe dièmftqùuntur,t& iequuturi ihnt,ui- 
que ad füilm Liberator em quem elfpedant,ut vider e 
eftinJucbafinfoI^ö.&TzemacbDavidfol^A Er- 
go juxta Scaligerum-, ifte Hi lie! Tibèriade vixerit, St 
eo uicp Tiberias floruerit, Sed aìiùd certius eft,quod 
in di cat, Scholarum adbuc florem quendam in bac 
terra hucufque perdurafle, Narti fub hoc Hillele di- 
gnitas PròraotionumMagiftralium defiit. Ünde in 
Schalicheiet fol. 34. legitur : Sbn >n Stz iyae rivi Nini 
i«V ò3&aò rittiia annoio ¡pm Hour pKoquöj n*n»N’tttEi 
lpfei R. j ehuda Ne iÌ a)/v/ it p ìì t£r Hillelis Principisi
qyfifi i t~p rmtotusln Magißmm in terra Ijraeìiuts1 finis pro- 
rnotonm, ut Vider e eil in libro Talmudico De tdololatria. 
Et in Tzemach David, ubi de hoc Hillele agitur, fol. 
4 7  : btnan pxJ Dämon ipüD» m Et in ipfe defiefunt pro- 
vmi in terraI/raelis, Quod Gergo PromotionesScho- 
iafticac bic ccftarunt, veri finale eft ftmul etiam Pro- 
Lfsiones Se publica docendi exercitiadcfüiTe,aim di­
giti tates iftae fint virtutis literariat prarmia, qui bus 
ftudiaredè confer van tur ¿t propagantur. Cuirobur 
accedit inde, quod Chronica Hebrtcorüm poft Kunc 
Hillelem,nihil quicqüam ampliiis de Schaft, aut Sa­
pienti bus Pala’ftinEe refer untied Babyloni cas Scho­
las preise ad extremum terminum proieqmmtur. 
HicitaqueÄ nobis jüibfiftcndmn hoc loco eilet, ruli 
nos adbuc paulò ultcriils Divus Hieronymus, Ec- 
clefiic Chriitianac Scriptor antiquifsimus, educeret. 
Is enint dum in transferences exHebräeö in Latinum 
Bibliis, occtipatus eilet, Tiberiade doftum. Judmum 
aftivit, cujus opera in libri Paralipomenon inter- 
pretatione ufus fuit. Sic enim in PraTätione in i- 
ftum librum, ad Domnionem ScRogatianum icri­
bit : Deniqtte cùm nuper à me fiterisflngitajßtisjit Vobis IL 
bruni Paralipomenon Latino fermane transfer rem, deXL 
her lade quendam Legis DoSìarem, qui apud Hehr ms ad- 
miratami habe batter, ajfiimpß contuli cum eoa Vertice,

’ piùdajmtM extrema imguem}& fic coßrmattts,aufitsfirn 
facer e, quod jubebatis. Jam vero Hieronymus Anno 
Cbrifti 420, aut 422, vitaefinem Bethlebemi claufit, 
utBucboIcerus, Genebrardus Se alii refer unt. Fuerit 
ergo ejus ftudiu in Interpretatione Latina, circa An­
num Cbrifti 400, cùm aliquot annis in èa fuerit bc- 
cupatus, abquot etiam annis ante mortem earn abfob 
verit,& aborum bona malaqj judicià dé ea atidi vérit,
Sc amahs quidepaßimfepürgaverit. Atqj fic quapeu 
tuimus induftna,Tiberienfium iàpientiUm ftudia ad
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quadringentos uique annos ex tana protritis biftorìf j 
collapfte ruderibusftnv¿ftigavimusftpe dutfìddàpien- \ 
tiisimum iftum Maifòretbarum ccEtumTiberiadc aft 
ièquendi. Atcum noftrarum virium tenuitatemid 
iuperarit, fblertioribus id magisque exercitatis relin- 
qubtius. Ex bis autem,qua? hadenus produda à no- 
bis ibnt,apparetftiterarum ftùdiapoft vaftataHiero- 
folyma, dìu in Palatftina coniervata fuiffe, ac in pri­
mis qUoqUé in urbe Tiberiàde. At vero cumHilito- 
riaHebraicaftùdiorum curfum,&Sapìentum fingu- 
Jarum gèneratlonUm, ad mille uique annos in Baby- 
Ionia prófequaturdn Paleftina autem five terra Iirae- 
lis, circa annum Cbrifti ̂ 40, poft Hillelem principe, 
piane ceftet,veri limile nullo modo eft,poft quingen- 
tefimum aut circa ièxcentefimum à Cbrifto nato an­
num,ve! etiam ulterius,tot potentesTiberiade adbuc 
extitiflè, qiii omnium judatoruìn legenda iàcra Scri- 
pturafuerint exerdtatiisiini, &  tam no vum, tam ad- 
mftandum tanti momenti circa iacrartun literarum 
fobriifsimam Se arduam tradationem, inventum, fi­
ne ullo teftè, f i ne omni biftoria, fine ulla libroru me- 
moi^a,universe Judaica’ nationidmmo tori mundo, 
cumquo.vèrbumDei cómmUnicatum fiiii, aut com- 
municandUm erat,ceU divmUm oraculum acceptan- 
dum tràdiderint. Deinde cum utriuique Talbaud, 
Hieroiolymitani Se Babylonici elaboratio, conicri- 
ptio, autbores, &  quicquid ad iftorum librorum bi- 
ftorìam peitinetunagno ftudio ab Hebraris obièrva-f 
tum Se ànnotatum fìt,quomódo'reticere potuertmt 
id, quod circa fiera  Scripturacgenuxnam, aufhenti- 
cam Se aiternam ledìonem vcmbatur? Tertiò,cùm 
gJoriofìfsimi &  faftuofìisimi Babyloniae Judeidn flo- 
rentìisimo regno habitantes, PaHftinae vaftatm Se 
magis magisque ruino& rudera occUpantes Judaeos, 
ìpfbi1 umque Scbolàsdìise dodrinse autboritate Se ce­
lebri tate citò obfcurarint, &penitus tandem dcleve- 
rint* qiiomodo poft tot fècula, in tanto ftudionim in 
Babyfonia vigore, fervore &  flore, iftius Critici circa 
iacramScripturam ftudu,aeternam laudem Se glo- 
riam, iofis T  iberienfibus rebquiftènti1 Quarto, dim

UQ
Se

pene in nihilum re^egerint, iuoque Talmudico ope-i 
ri, eam autboritatém coricibarint,ut eo univeriana- 
tio judaica, quæ fbb toto cacio eft, æternùm règatur, 
utetiamnum hodie regi tur,quomodo non etri iftius 
ftudii Maiòretbici aütboritâtem, fidem, laudé Se glo- 
riam ad fé pertràxiflent? Qmntò, fi JucHci Tiberien- 
fes poft Talmud Babyloni cum, ftudiis per mille an­
nos inBabylonia vigentibus Se florentibusjVlaiòram 
Se piulda ledionis fiera: confecerunt, quomodo id- 
fine fdtu Babyloni orum,penes quos iòlos omiiis do-, 
drinæ Jüdaicæ cubnen erat,im m o& coníeníu atqi 
communi approbatione ficère potuerunt ? mereba- 
tùr certe ifta le dio, qug ad externas vocabum figuras 
aftrida,& Notis maiòrethids confirmara erat,totius 
eccclcfi* Jüdaicm teftimonium Se approbatìonem 
communem, eift feilieet eam in omnibus Se fìngulis, 
btéris &  vocàbbus, ad minimum uique apicem, anti- 
quæMoiücac Se Propheticæ authcrtìcp penitus con-

formem

í



fonïicffl<$rcongmcntem. Atqui de hujus vel confilii ex libro Megilla cap j .  fol.4 ubi i t i  íegitlir : 3’flSn
¿omunicatione vel operæ approbation^ ne grv qui- ! wrçn Oítcn »fib#* tfnnx Tfifr} taTpn
(ioni*1 totahidoria judaica. Certe fiprim ipoltTal- i o in n  m shiaji i snpo nr Qrib^n trjiná Túpa iK̂ pfi
mud Babyjonicum Scríptores id maxime reticuif- hoki troyu ’putta ni toppa u'jM i crpidón ib« bpt? diípJ 
lent f Kabala tamen oralis tic illuci nunquam fiipprcd ¡ü m >  m n  nina» mirón íbKnbideft^wd eñ\ ifuod
fillet,vel poder itati íubtraxiílct, ut non tandem ab a- fcriptunt exist Et legerunt in libro il lo,in Lege Dei ex-

c.:/r^ e — A n .v r ™ *  »1:4 t&apporuerimtinteUc¿him>tScintcUeXeruút
Etl
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ienifuerint&inyna plurcs &  quali
tlcgenintin libro illo în lege Dei %vsfút

4w_ ___  . _ _ ? Hebrxus: explánate; illud futí Targum; &  appo-
mer i, principium quoque ipíorum &  finís incertus, fuerunt mteUedumj^Btfrsfl/ yerfn:lcx intellexerunt
quomodo íoii T  iberieníes ejus authores did poísüt? ledioncm^ i/hefuerunt paujk accentmm: alii dixerikfuif

vcl ex Hodorum virorum copia vel dddrinas excel- bro Megilla cap4*ubi Rabbi Salomonis GloÌTa fiiper 
lentia apud Tiberieniès fuerit, quare illis potiisimum textum il lum tal is, nay jirb t tnpn nt, Mikra T  extw>
nobilenocftudiumafcribatur.  ̂ id e iti linguaHebraia : ppotìjpvi itrpiofln, Tejukinu

Sequitur, ut Se temporis terminimi examinemus. Jfsy/L, id cri,ubi iìnguli veriìis definebàt. urayt)
C a p u t  V 1 1 L loinyran ‘tipun ibx ywa Ttjfuke teamm , Eau/̂

DE perfonis inquifivimus, num Sapiento|Tibe- tatoris gloiTa paulò adirne illuririor eri : lllud d ì Tar*
riadis Malòr® authores fuerint : nunc ijmpus ^«i»;quod explanat textum Hebrazum: Hitfuni Merfmi 

quoque lalatabimur.  ̂ ^ deri,punda diriinguetia inter quemq; Verfiim, quae
Suprà ex Aben Eira vidimus^ Sapi entib.Tiberien- vocatba» mt? apponendo mtelleSìum , quòd per illa ho-

Gbus Mafora&Pun&ationé effeprofedam. Elias t&- mo cognoicit diffèrentias veriuum. .¿/ke fueruntpnift
riceeniwiwiiquodper accentus Scriptum five textus in

spr
Talmud. Hoc poftremum ulteriore indagatione &  
examine opus habet,ut ad veri cognitioné aditus fiat.

Primo, SÌ in utroque Talm ud, nominis Malòrm 
&  rerurapriccipuarum inMaiora cótentarummien- 
tio fìat, ièquÌtur,Maibram cum Ibis authoribus eate- 
nus ante Talmud extitiÌTe, ac proinde non efiè demu 
d JudansTiberienfibus poft Talmud Babylonicum 
fariam, Mentionem autem ejus in utroque Talmud 
fieri,docent baco teltimonia.

In Talmud Hieroiolymitàno,in libro nbjus AÌép/7- 
la, cap. 4. ubi explicatur verius Nehemiae cap. S. R 
(«Tppj uwbap mfen Ehbp osibsnmiiaT|ip5 Et U°

¿ermi ni libro ìlio, in Lege 'Dei expktnatè, <dr appojummt 
fitdkHum, iv  mtellexentnt leElwiem ilùm Mei »S'erìgi«- 
ramipfm, hujufinodi commcntjitio legitur: 1tnp*j

1 cnmrrtsrtóa jsn p an  trtib^nminaiopa 
■ ró onaiK m  m ionn ni u’â t 1 onyun ib« 
icrpitjfin ib« onoiK »»1 trynarii id eft, Et legerunt
in libro ìlio, in Lcge D ei, in textu Fdebr&o : explanatè, 
cum 'Iarqttm: &  appoiùerunt intelledbum j tlh funi ac- 
centus : & intellexerut ledtionem illam five Scrìpturà 
aut textum ilium, ijìa fuìt Maforeth (quòd icil. textum 
juxta Mafcreth genuina: icriptionis &  leòHonis prce* 
legerunt)\ quidam dixerunt effè paufdódtslmgumtes, nifi 
àxei’fa ejfe principia Merfium} (quòd fedi, diftinòlc juxta 
pauias accentuum & diilindos verius legerunt,unde 
omnes facillimc intellexerunt,quid legeretur.) Èrgo 

tempore iiboru Dodrorum qumda pars Ma- 
l°rg fuit, juxta quam dixerut^irae collegas textu prg- 
legillè, Sc jam tunc Maiòne nome notai &  ufìtatu fuit.

In Talmud BabylonicoJDodores Babylonig eun- 
em in modum locum ilium  Nehemiae interpretati 

iunt, ut patet ex libro d*tu  Nedarim > cap. 4. fol. &

íc Talmudicorum tempore notum &  ufìtatu, 
qui jamMaiòramà logis temporibus cceptam naoe- 
bant: Secundóles quaidamMaiorg,ut textus làcri in 
veriìis, verluu in paulas five membra dii!indio, v c n  

cum juxta veramipiàrum pundationem pronuncia- 
rio &præle<5tio, ex qua populus facilime poterai per-

firmane. His tamcnilluitrandis,(& probe intelligcdis, 
hoc addimus, primo quod di ritur, Eirae temp or e Le- 
vitas populupublicè cfocendo, Jegìflè in libro ilio, in 
Lege Dei textum lingua Hebrga,oe co inter nullos ed 
dubiurtu Scamdò,cHmTdr^«wi,non ed ìntelligendu 
de T  argum quod hodie extat, id enim tunc temporis 
nondum erat in rerum natura, aliquot ièculis poftea 
primo icriptumdèd quòd,quum verfiimorglegiflènt 
Hebraica lingua, eumilatim lingud Chaldaica, quae 
populo rune erat notior &  famiiiarior, viva voce da- 
tim interpretati fìnt. T ertiò, tfli fmt 'verftes, id ed, eoi 
didindè j uxta fìngulos verfiis legiflè Jd Elias dG orali 
didiùdione accipit, quòd paufam dt interlpiratione 
aliquam feceiint, ubi cpiiqlie verfiis eflet ablolutus, 
prout hoc illi nòverat m legendo oblcrvatumfuiilc, 
inde àMólé uique. At interpretes illi duo in Talmud 
depunduali didindione intelligunt,quòd pundis 
jam tunc,ut hodie, verfiis fuerìnt didindi. Quarto, 
quòd depaufis diatur,fimiliter in utramqà partem ac- 
cipitùr. Quinto,vocabulu Maforetk,ibride accipien- 
dum de eaMaform parte,quae circa genuinam lcdio- 
nem quarundam vocum, quae dìverfìmode dribun- 
tur 8cleguntur,verIàtur,prout hoc Sacerdotes 8c Le­
vi tse à Aoajoribus fius per continuami tràditionem ac-



io
ccperant &obiervaverat. NiniMaiora ca quae hodic 
Jiteris coprcHpniaeilj tmicnondum cxtabat,nccpro 
fuiflet earn juxta textmbpopulo praeledam fuiflei At 
Trimudicorumiftoriitnten^orcqammaghaMaib* 
rse icript^ pars notadai, lit iequentja magis declara- 
bunt, quae caufiftutjut in illius loci Npbetnia; cxpli- 
carione Maibrg yocabuld tanquam ifto tempore no- 
to,ufilmt. . . .  y.

Secundotrita apudTaImudic6sfentdiaeft,ox &t 
j/vuoobdKin injrab Eft mater leBiow, eft &  mater ma* 

fora. Hoc axiom ate Utuhtur, quando duo diiputates, 
de vdds aJicujus interpret atione diftentiut, quorum 
unus voce irtterpretatur prout Jegi turSc pronuhcia- 
tur per vocales^alter proutpe’r nudas literas icribitur, 
SC alus vocaii bus efferri peteft. Exempli caula^Levit; 
12.5, fcripu eft D’pt?, cujus interpretatio inter quoida. 
difteptatafuit. Quidam comunem cjus le'dionem &  
pronundationem retinendam ftatiiebantq nempp 

? dicentcs Nnpnb bit ten eft mater leSHonis, id elt* 
quia per Maioram aMajoribus nobis traditam ,accea 
pimus Sc didirimus,fic die legendum Sc interpreting , 
dum. Alii dicebat: Nos juxta fimplicem icriptiohem 
literariim, legimus try at? Septuaginta., quia efl matet  ̂
■ MajorX) id eft, icriptionis, quia per Maioram accepi- 
mus^uxta fimpficem formam literarum , vocem in- 
terpretandam eue cpyat? Septuaginta icil.diebus ibu- 
liercm puerperam immundam eile debere. Nam G 
fenfus ejus eilet 'Crgfi Duabusfiptimanis vei Diebus 
quatuordecim, tunc icriptum fuiilct aut feribi de- 
buiilet cumdiiplici jod. SicExoduz^ddcri-
ptum eft bax». Id unus interpretabatur juxta com- 
munem ledionem Sc pronunciationem bsw Come-'

, icil.Peiacb five agniis,quia Eft mate}' lectionU, 
tenendum eft nobis fundamentum ledionis, quo- 
modo per maioram accepimus, Vocem earn legen- 
dam Sc interpretandam cile. Alter contendcbat, in- 
terpretandum Sc legendum juxta fimplices literas 
bsX* Comedet, quia EH zy muterfmptioms, fic per Ina- 
i:-ram accepimus juxta icriptiiram interpretandam 
eife. Item Levit.ri.u. icriptum eft n»£n. Hie dicebat  ̂
Eft mater leBidnis, per maioram accepimus, legendu 
&iriterpretandum pluralitemfctoi Corpora vefcada- 
vera, &  ihtelliguntur duo cadavera. Alter dicebat, 
Eft materjcripxtonk, juxta fimplicem icriptionem le­
go ,&intelIigocddavei imum. Similiapluri- 
ma in Talmiid reperiilntur, quai dilputandi Sc exer- 
cendi ingenii tantum causa proponeoant,non quod 
de vera ieftione dubitarent. UtriqUe autem ftmper 
pnetendebant Maioram, quod per earn &  icriptio­
nis & ledionis ratio conftaret, Unde patet,Maior£B 
uium jam ante Talmud inter ipibs fuiile.

Tertio j Maibretharum opus fuit textus facri in 
verfiis diftindiO* tefte ipibmet Elia in fibrode Ac- 
centibus, cip.2,itbi ficfcribit; rettoan ibystn’awi ipu2 
.naiwna Ujrtsnn piDfii pib6 baa crpyani. nnipin ^ ¿b 
nbppa onb n̂ n rrjina ijro nnrtb njq nbp
fa’pb C 0  ™  n 05 by n rimip: a a ?  it?yj rijn an
JWipprt-bpi j?! (Pojtyuam conjktutjfent Mavijiri Mafe- 
retb ponere prncta &  atcentm in unbquoque yefju}prU 
mum conjuierarunt) ad qnam diBmeM deberet ponifinis
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yerfits, qùancfuam biEege id babuerint per traditionem £ 
Mojej ibiqüë fêcermt duo punfta crajjd, uno f apra alte- 
rampo (ito j hoc triodo ( i )  pròfistio ■ ><& Jtc periata {Bibitâ  
Scccet. Atqiii diftindioriis verfùum in utroque T al­
mud crcberrimafit mentio, ttnmo jàm ante ipiaTal- 
niudis initia,diftintftionem veriìium pertotam Seri- 
ptiiram fuifle riòtam, liquet ex R Jehudaíámfto, pri- 
friT textus Tabnudi ci audio re , qui in Miichna libri 
ÌVlegilla, capìt. icribît : rrarittrà rvfnfi? xb rnlnp Kiipn 
i rn&btf W4J3Ì “tnK pìD|p tnv ìQfrmpb t^np’ xb CTpìoa 
Quiìegtt in Lege ( in SynagOga pubiicè) non leget mi* 
nùsquàm tres "verfis: mit leget mteïpretuCbald&o maga 
quihr, Verfim utium, <ts in Brepiteta tres. Sic &  in iìrpe- 
nori loco Talmudico, in explicatione lociNehcmip, 
Verftium meminerunv Ili eodem libro Megilla, ca­
p i^ . fol.22: r-irip;pp#Nb jjm n^o rrppo Nibi xpriDS ba 
QuemeUmque Yerfum non diftinxit Mojes, nos etiam non 
diflihguimds eum. Alibi dicunt, quis verius médius fit 
iñ tota Legé,item quot Gnt verius totius Legis, ut 
mox infra videbimüs ,& fic  millies veriuüm Talmu­
dici nwnihm int. Ncquebæc de fòla vocali diftin- 
¿Honcinter lcgcndum, intelligi poflè, docet primo, 
quòd tota Scriptum, antequatn à Máíbrctnis pri­
mis (non Tiberienfibus Elianis poft-Talmudicis) eft 

ihVcrÌiis diftihíftá ? fuerit tafiquam Vérius unus, 
id eft, continua v o cum ièr ie, abique omnibuspauià- 
rum vel majorum diftindionum aut períodorum 
notis vcl ipaciis icripta : Ìècundò, quoti imponibile 
fiiiftbt humano ingenio obibrvare, Se nudæ memo­
ria; liibfidio retiñere, tot mille diftindionum ipatia. 
Unde, quando Talmudici de diftindis verfìbus lo- 
quuntur, eos adu <3t revera Maioretharum præcc- 
dentium opera tune diftindos fui ile, necéfle eft. Alir 
qua ergo Malóra ante Talmud fiiit, neeprimùm ¿ T i 
berienfìbus JUdaùsTaknude pofterioribus, veriuum 
diftindio inventai

Quarto, pròprium Maibretharum opus fuit, di- 
verfitatem lediònis , cujus multíplices fìmt ipecies, 
annotare. Ubicunque enimtale quid occurrit, tune 
omnes uno ore dicunt, qui modo guftum aliqué Ma- 
iore habentiMàibrethæ fîclegunt^VÎâibretbæ di ver- 
fàm ledionem injnargine notarunt, Maiorethœ 1 
qüod in ' degen erar at, reftituenmt, Alalo retbæ tra­
dì derunt , haiic vòcèm rediindàre, Se quae fùnt fimi- 
li a. Atqui htec Maioræ pars tota jam ante T almud 
fuit, ut luculentiisimè ex ipio T almud ièquens locus 
probat, qui legitur in D i i :  ISLedarim, fol. f i .  bis ver­
íais: Ntb) pnpi trrnaìo onfliô topo pnri »57 ta« 
d *7£hd Kiipp l ’nçp n&üb nabn pnpxbi fa’rçH jj’ns 
bnx 1 nbjì 7n« 1 rùyn nriòiD "ney C3ri3ft? n «  
xbi fttrip ibx hqrü t dîjiü inx ont? inip lijò&tft
1 cJ*nbici 7575 tpi« i b«E7 Wtpn k«k jnp^ì nía f¡Wi? 
rix inte? nbnam *un7 nx 1 ntfbfin nb innari bixa 
Nu 1 jxrij? xbî fuirai jjna wbi [xinp jrih 1 oniy^rri 
P7 ox IM niten ran ip.rirn qnn» itnynrn nxf inbçjn 
í |xnp xb] pbn 1 bxtí id cil, Dixït fyabbi ïfaac : Lei 
filo Scriba rum, yíb latió Sa t b arum, Letta <Urnon fcrïpta, 
Scfiptà qy non leBa.tiadniofmt Mojîs de inonte Sinai Le* 
Biofaibamm : ut^r febamajim̂  Mit fia jim ̂ Mblat'w
fcnbamni ut, (Eofittanjtbita} CjeneüS.-j: Bojlea /¿¿f,Gc-

n cf.Zjq..
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I  c o m m e n t , m a

II Tì)?isdaZSrètâ ttltrì Num .jl.j: "Pi'acudebant
l ì  'mnoreslòtt pu!fitoresMl\m.6S.z6: Ju/iitiatua7ut mon* 
i f  tes Deh P&Im..j6.7 Letta tswnfcripta : ut, Vox t r a  
il Oumprofiajceretur ipfe, z. Sàrn.8. y .& ù , Cum re,
! mftenmrkm Vomii, Z-Sam.i'ó.2$: CTN3, Et ¡edafica,I btiururbsyjcttm.^ rrtb, Efugium et, jercra. Kó. icf.
I j*vtj fymciatido mmciatum ett mihi, Ruth- 1 rea] Ruth-Jtf h**, Mordet, Rüth.£. 17 , acque h&c frntte,
I non (cripta. Scripta isnon letta: ut su ibR Et propi,
i  tmfit, iReg.ÇjS: Ms«, Vrdcèptum, Dcutér. 6j :
i  Calcato, jerem,51.y.V%n , Latus auttri, Ezech-48.61:
1 c»t, 'Hpm VÌnéx, Ruthq.k, atqs hare iìiht fcripta.^rI „ ¿ „ / Ä  Hadenus Talmud. Primùm inqUÌt Rabbi 
I  l ik e  : Lettio Scribarum, ut erety, Sch amqhn^Eìttyrami 
a {lûc cft 5 geribæ docuenlnt populum, per aisiduam 
I præledionem, quomodo cam inde à Moie liiquc per 

continuam traditionem aceeperat &  didiceràiit,qua­
n t e  legendum fit £m^(tert-a)non arety,alibi areici 

I non erety, quòd ratìone diveriòrum accentuimi èc 
I membrorum fententim hoc fìeret item Schamajim 
\ (Cedi ) blc cum A didin do,longo & brevi fiveKa- 
j rnetz&Pathach, alibi cum A eodem fiveutroeVlon-
\ goièu duplici kametz propter vimpauiæ,& fîcMÏi^
I raun. Per Scriba* mtàììpunt Viros Synagogæ ma- 
! gnæ, five Concilii magni, cui Eira præerat cum tri v
; bus ukimis Prophétisât infràdeclarabìtur.Ab illis e-
\ rim tota Scnptura riera fuit reftaurata. Ablatio. Di- 
! citur de litera i , qua: in citàtis locis juita ieniurn Se 
I fermonìs continuationem videbatur addenda, &  à 
j vulgo addebatur inter legendum, (ed Scriba: i Ili m a- 

nuerunt eam non eile adaendam, quòd authêtici pri­
mi autbores eam nó addidiiîent,& fie eam ex üiù vid­
ei abftulenint,quodpodeavocanintcrqfl1D Troy Ab» 
mioferibamn. ma? Chaldaicæ fîgnifïcatioms e d , à 
Radice *ipy, quæaliquandoeft idéra qüod Hebraice 
lffi) Recedere: unde rtpy in conjugationePahel Recede*

S n fame, Ifymovwe, Auferre : ut, N̂ inp nwj? îhî| Viatica 
i recefinmtexVafis nofirii,i£mi.y.-7,Sz; fieiarpius. Hoc 

ipfium in hodiernalmprefiaMaioralegitur5Gen.i8. ■ 
5. Sc Piai. ¿6.7, unde claririime peripkitur, hanc ma- 
kramanteTalmudfuifie. Leila&nonfcripta16l  con­
tra, Scripta <& non letta. Suntvûces,qug leguntur,cùm 
tarnen non fint in textu icriptm, St ctontra,quæ in tex- 
tu icriptæ iun t&  tarnen non legimtur,qum omnesin 
Mafora evade recenientur. Aliarum deinde vocum, 
in qiùbus filerà ahqua diverfimodè ieribitur &  Icgì- 

1 tur, mentìo fit in Tradatu Taimudico Sopberim De 
Scrtby cap.ó Se 7, ubi dicitur : ri phbn iVit
ii'D Ijiafcnbmtw cum defettu Fav, Zsr leguntur cum VaV, 
Sic aliat plures ipedes ibi indi can tur, ut inMaiòra. 
Hanc itaq; Maiore partent edam anteTalmud,& qui- 
dern ab ipib Èira fuiiîê, ìpièmet Elias in dida PræFa- 
tîonetertiajpalàmfatetur^ubi ait: nbn^nftpja 
’$ b?. D'oinpi n p aa  nbapn ^ by_ rrri'nqç' npn

^  nSìn »Tòpupa ¡nnnrt Tjani tì^iianSapni 
•Osi iJçTi mpflçn 112̂ 3 sb) npx^ F  tri Synagô æ 
ttogiis (concilii magni, cui Èira praeerat) notarmi di, 
'fófitatem leShoam, qua ett m Legejuxta Ê abalamyqUam 
ätttyeränt a Mofe : qu& vero in 51ropbetts i s  Hagiographie 
^diWficon/ìgnaruntjuxta k<tbalam}qmm acceperant

> S Q R È T H I G U &
d ErophetU (s  aliti Saptmibw iftiuificuìit qug ieni% k  l i ­
briti càptivitatti repmebaitiTf eaifi juxta os ipjorummet au> 
thorum notabant'ynon aulepropteT ullum dubium,/tcnt nmlti 
putarìmt. Et paulò ante de VirisSinagoga: magnar:

■ Ip/iautmMhfcripferunt quamlibétvocem m margine,fimi 
iegidebmhm qua re Epa firn Scriba illoyum. Quòd auteni 
Talmudici pràétérea àicuXìhTrafitiòfunt Mofis de mote 
Sinahid destre intelligendum. Senfìis fimpliciter ed, 
FundamentUm divcrig ledioms&icrÌptionis omniu 
voalm,firaium ac certum effe,perindè ac fi totum ab 
ipib Moie è monte Sinai jadum fin Mofen cium ra- 
tionem eorum,quae in Legé funt,Iiraelitis expoiùiiìe^
Se perTradidonem poReris reliquiife : fic dei n reps 
fingulos prophetas &  viros iàndos ferifle in iuis L  
bris, ut omniu certa dodriria &  Tradino ad pofteros 
dcvehórit, ùicù ad viros Synagogse magnar, qui revi- 
ientes <& recofligentes lingula, perpetua: certitudmis 
causa ida omnia confìgnarunt. Non autem ipiònim 
mens foit, quafì ea ipia exempla, qua: ibi adducuntur 
exProphetisdc aliislibris, qui nondum in rerum na-» 
tura extabant, aliaq; fimillima, Deus Moli in monte 
Sinai, &  Mofes è monte populorevelarit &expoiìic~ 
rit. Porrò quodTalmudicinotane,voculamrst ibi, 
£bì ei adjunda ed vox nnan icribi, ièd non legi, ab eo 
malora hodie diicrepat. Extat enim Deut.6a.ub^ma  ̂
idra nihii de diveria ledione tradìt. Aliud autem ns 
notai Malora ieri bi, ièd no legi, Jerq8.i6, fidtint odo 
voces,quar icripta: iunt in textuded non legutur,quac 
adducit malora Ruth.412.

Quinto, propriiisimum Maibretharum opus fuit, 
numerare literas, voces Se verlùs iacrar S cripturm, ne 
UnqUam aliquid poflct addi, detrahi, vel quovis mo­
do mutar!. Atqui hocJpium jam ante Tafmud fadu 
edè^nanifedidimè exTalmudprobatur, ubi in libro 
jnertp hddufchm, cap. 1. Ì0I70. ita icriptum legitur: 
r-nri'n^ nimiN ba Qnotoi»rt7d7£)iD ù p w i  -p’iib 
»ni : rrpn -ibo nrniti bŝ  p̂ n pnjn ìk CTipix rn  ̂
’IKP ìw  mopqsi i D'piDB Stf nbrnni mi3*n b^jun cnq 
j Priori D*jfn n&y oirn «irti 1 obnn bp Durn ]'g 
mu. rrb ip« 1 »«np Yk «pi *#np ;inri in; î pi» ni 72 
o^ p in «b njn rtp na nti nati «b ip j p'nnpNi rnm neo 
rvnprtp 'mpq prp« nh idn o itoai r-nin rt$p iN’pne: ^  
»Nrtp in «pi ’ttnp nbinrq qpì* 3rt 73 ( «b fit? minq 
t-vìb tt» ’pipa? rivpph irrb tstn>p »pica ’»on n»b ton noi 
PiA ppD waqipa “isn nttn 12 sn» oq i ì̂hn oq fi’Npp 

^ix mn nero Sk mrp ipb î qJiDti.i în̂ rib nor’Knb 
ouioifi niNp nitotóq cPtcb« nwnn y|iù n  qjjrn q’bti 
uap rt'pn ruio7 D»bn vb^^nrqin isd m  a p io s  rtnoipi 
jrrtJlDtp mpTi nnq id ed fidetreo vacati (untprtfct cnnpiD 
Numeratores, quia mmerarunt omnes faterai Legts, di, 
centesi faterà Fav Vo fdqini Levai. 43. ett media litera libri 
Legis: Knicrtq Levit.iojó,media voxLegit:nbinn)Le- 
vit.y.y.medtus Verjws inLege: Igip rt’tq tpppqp’ Pialm. 
80.14, faterà y Vocu iy* ett media faterà tu Ejalmis : Stlrtj 
1 py -1551 oinq Pfalm. SS. ̂ 8, ett medila verfm in E/almii. 
Qtuefivit dfifjofepb : VaV Vocis (ini pertmetne adhanc VeH‘ 
ad illampartem ? rejpondit, afferamus lìbrum Legti, &  mi, 
merabo tildi. E{mqutd dixtt ^abba barbar (hanno., eòa 
(prifeos)  non recefiifie indedonec numerajfird eoi - Timi tL 
le: Ipfi attf exercitatifueruntin Itìeris defecìiVis iseedtuu



- ¿knt&nipnbs non fumas fie eveniteti Ulter'm qdfiivit TQif 
jtfeph : Verfm nWprt), eBne referencias ad bañe Velad iL 
Lim porterei ? rejjonét Jyaiíffum etimi Verjas non pote± 
nini numerari? nec mVerJibat numerandis Jumas exerci- 
tatú ^Ííhenknséeúm TfetfAchabar Ada dixit: In occidente 
(Palaeftina) diilm¿uuriihmc Verfum m trespaufds, EtdL 
xit Dominas adMofert: ette ego Ventmisfum adte in den fa 
nube y Se ott. Exod.i^. 9. Ampluis docuenmt Rabbini: 
Quinqué mide oRingenti oRogintaocla verfusfmttnlibro 
Legis: plores babet Tfilníorum líber, oRo,paucioresCbro  ̂
nicorum líber,ocio. jlcdduiithíc Talmudiriprimóra- 
tíonem, quare Sapientes iíli, qui iridio Mataretílico 
fuer'uíit dediti jVbcati fuennt óopberim,̂  uod vocabu- 
lum gencraliter íignificat Ser ib ¡a, Librarlos 7 Libroríi 
Se in primis Lcgis di vinse peritos , at qui artem hanc 
Criticam trariarunt, didti írirunfienáfri Sopherim à 
Numerando,quia Veríus,voces&fitetfíisTextüs la­
tri Hebrari numerarunt. Et hoc priñdpale fuit ipfb- 
rum opus & iridi um. SicVertaumnumertisin fine 
omnium librorum in Malora indicatur7tìmuliSc me- . 
dìusvcrfus. In Vocum numero,quories lofi tetima- 
quaeque in fùa forma extat, fere tota Malora occupa­
la elL De fiterisvcftigiaquataamharintur,ut infra 
copiofiùs de fingulis bis pardbus dicetur. Quod 3F 
jun ĵ CzuiitT'in 'Priores, Trífeos fie vocatos elle,id dc- 
raonft rat,eosTaImude longè iuperiores Se antiquio 
res furile, Se longfisimè ante T almud frane dìnume- 
rationem fari am. Intelliguntur autem viri Synagcv- 
gse magnai ab Efrapropfreta Si fàcerdote colleria:, ut 
infra lati lis patebit. Quis pro afitiquitatc Matara: a- 
pcrtius tefhmenium requirat ? cogitando ergo, qua 
fide Elias Tiberienfium taorum frac in parte patroci- 
nium fufeeperit. E li vero fríe notandum, in quibufr 
dam Talmúdicos hoc loco ab hodierna M atara difr 
fentire , Gvc frudio novitatis, live lapiu memoria:: 
man et tamen interea hoc venim > frane Maforethici 
ítüdi í p a ítem tongè anteTaímudfuiííe,ci'imilIi qui 
iliud per egerint, eo tempore Tri f i  appellati finn 

Sexto obfrrvatum-eft à dorimimis Hebraeis, Tal­
múdicos fríe in plurimis locis, Matara: opponere, &  
ab il lis diifrntire. Unde cft, qúad R> Jacob in Prafià- 
tione in frase magna Biblia frribit, thpi 
ij—niopn bp pbin tnrabíri Invenimos in multa locis quod 
Talmud dijjentnà Ma far a. Item, ’pbsb NTtobn*] nmtf 
ifinTDan bjr ConfietudoTalmudkorum eU, contra die ere 
Major At Item, rryíDan tf*rpnb KTrabn-i rrirw Confue>. 
tudoTalmudeH, refutareMajòram, live diveriumab ea 
ftatuere. QmnetiamipfrmetEliasidagnovit,ubìin 
libro Mataret, Tabula prima, Oratione quinta icri- 
bit :r-iiTDari b% ngbfn ubtf tnorKff u^n ¡3] Simili ter m- 
Venimos, quod Gemma noftra pmit fe contra Major am, 
Txempla patent in Prafiatione. Siint autem tafia* 
quaecfiverfàm frriptionem juxta literas quiefCentes 
tantum iperiant,veluti &  Errala &  Umilia,
in quibus T  almudici divertam àMalbremis ponunn 
Atqui &  ha:c affé riio de vodbtis piene vcl deferirvi: 
frriptis, una eli: ex praripuis Matarae afferiionibus, 
■ utpaftim in ea vidcre cft. Ex quibus rurius frquitur, 
Maforam Talmude prior em fuiffri 

Séptimo in Matara notatur Catalogus alphabeti-

i. tl •*,. '  J O H A N N I S
cus fiterarum majufcularum Sc minufrularumfid eli:, ‘ 
qu^ forma communimajores vel minores iimtfitcnj
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Atqui iftarum omniüm jam antea iü Talmud faria 
fult mentío,ut patet infráex cap. 14 Se íequentibus. 
Unde Se fr^c Talmude priora fuerunt, nec primüm a 
Tiberieníibus in Maíbram reí ata.

Quod fi ergo ipíum maíoric nomen, Se res in Ma­
tara contenta:, ut íunt textus in veríus diftinriia, vo- 
mm juxtadiverfámlcriptionem & leriionem anno- 
tatio, earumdemque plene vel deferiivéícriptanim 
óbfrrvatio, fiterarum qualitas, omniumqj vocum & 
veríurin dinumer ario, in Talmud cbmemorentun 
quód G eriam ipfum Talmud contra Maíbram inter- 
dum afiquid. ftatuat,aut contra eam dilputet,íequitur 
neceílarió^afonntifum Se noritiam, justa maj orem 
lili parte, diuanteTalmudextitilíé, aeproinde iftam 
Efise ícntéüam, Sapientes Ttberiadts ommum primos huic 
arti Majóretbx marrnn ádmovtffe, üt íiiprá exeo propo- 
fitumjfirmiter frare amplios non pollé, frd peílurn 
fre ¿aconddcre.

C A P Ü T  I X .

K <iAn M afi retía P m  Bo rum v  o calium
Accmtmm fueñnt'm* 

x tum totes,
T>R-cCcedenti capite demonfrratum e í l , Mataram 

magna lili parte, eainprimis,quáe voces juxta nu- 
merum Se ícriptionem fiterarum recenfrt, ante Tal­
mud Babyloni cum fu file. Cum autem Matara ícripta 
hodierna non tantiim froc agat,fed Se voces juxtav o-. 
calium Se Accentuum formam reccnfrat, inquifitio- 
nedignum efr,num &  frme Matara anteTalmudfue- 
rit. Elias Levita acriterpropugnat,Pumfl:a vocafia Se 
Accentuum figuras ante Talmud Bahylonicum non 
fufifr, led Sapientes Tibcrienfrs poíbea demum iftam 
artem prudenter inveniíle, &  Maíbram contaripfifte. 
Hoc ultimum de uniVerta Matara intclfigi mrnimé 
poteft, aim  antea lueulenter probatum fit, magnam 
ejus partan ante Talmud extitfile. De ca itaque Ma- 
íbrm parte accipiendum erit, quae Voces, punriis vo- 
calibus Se Accentibus veftitas,trariat. Quaeftio fim-

cum trafrit, quafe altifsimg fimt indaginis,& trariatio- 
nis profixioris Si accuratioris, quam tempus&locus 
fric nobispermittunt. Ne tamen ficcopeae^utperii- 
ris intariam franc materiam hoc locoprsetereamus, 
partem duntaxat ejus, quae hanc noftram dc Mafora 
trariationem propius attingit, fric examinabimus, ut 
uiterius de frac quseftione cogitadi occafioncm,exer-w 
citatioribus praebeamus.

Elias ftatuit, Sapientes Tiberienjes punRatioms artetft 
inVentjJe, Major am confcripjijje, unde dirii fuerunt 
Maforetfraei Hoc in dobiu vocamus, ex ipfapunria- 
rionisarte,& Mataretliarum I^otis illis, qua: voces 
juxta punriationemiplarum recenfrnt. Exillis hoc 
potius colligendum nobis videtur ? Maibrethas eos,

qui



cui Maforameam, qutehodic tam in manufcriptis 
¿àm in im p e ls  libris eXtat,non iìmul Vocaiium 
£ * a s  invernile, Se ad eas virgiliani cenforiam ap- 
poiìiiftè, fed voces jam antea ab aliis pimdatas Se ac- 
«ntibusnotatas/ub ceniuram fuara revocale, &  ju- 
dicium de iis per Notas maíórethicas tuliífe. Decla­
r é  illa fentcntia tum et ipri Pundatione incon- 
íhntijinfolend &  irreeulari,tum ex ipíls Maíóretha- 
rumNotis cenforiisadeam adjedis. Pundatioida 
coaíideratur primó in Focdtbus, fecundo inpundis 
X)ages(fMtippik,tcrtiò in Accentibus,

l  De PmBaúone fiv e  N otatone ìn- 
conflanù {fi infoienti vocaiium.

¡ P u n & a t i o  inconílans, inlólens Se irregularis vo- 
t í calium ed, quando vox-fine otnni legitima caula, in- - ; ' 

folenter & irregularker, cStra communem formam 
& analogiam fimilium pundata ed. Innúmera ejus.. 
funt exempla,ex quibus pauca delibabimus,# ad Pen­
tenti® noítrae explicationem accommodabimus. 1 

Gen jd.ver.13. icribitur rHjr-tDtf, Sí mox ver.15. 
urotf, ubi MaíÓretharam gloiri: OmneaWe%cum 

arvo^d edfTzere) exceptisfex cum órf«!/, Si 
íidem dint Punékidonis Se Maíorae authores,  quae 
causa fuit, ut ex tot centenis tantum lex contra com- j  
munem formam pundarint? quare tantum fox ida, 
quaehíc in Malora adducuntur, ácnon alia, fíe pun- 
ebrunt? quare ipfímet banc anomalia appofitaNotá 
prodiderunt ? nefnpe,non iídem authores Sí punda- 
tionem idam,& ejus Maíoram confecerunt, íédMa- 
ÍÓreth®, qui vocum formas receníuerunt, quique in 
exempknbus jam antea pundatis,fíe invenerunt, id- 
circo idam formam ípccialiter annotaruttNec cnim 
ipfí fibí hoc juris attribuerunt, veí minimum apicem 
in lacro textu mutare, nec aliis earn licentiam conceri 
íam voluerunt, quod intemerata Se t eligióla deberet 
eíie riera: Scrigtur® autboritas, cujus formam au- 
thenticam Se divinam, qualem ipfí agnoícebant,non 
poífetnifi cum extrema impietate,humana tranímu-
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benas laxat, &  dominium quam latiriime exten di t. 
Notara ergo appoíuenmt ad iri*iiex,ut inmirñmis 
quibus que inviolatus íacrse Scripturae textus aeter- 
númpennaneret, qui unicustotius Maíorse ícopus 
fuit.

Gen.ip.2Ícribitur n i n . Maforeth®: Ornrna ¡-un 
ßgmficatmis jn funt cum kamCt  ̂( parvofid ed,Tzere) 
excepto uno-iCjuod esí hoc ipfimu Qute caula fuit,ut mnu- 
meris loris uno modo íemper hanc vocem punda- 
rint,Kocuno loco excepto ? quare ipfímet,íiiidem 
fucrunt punriationis hujus authores, hanc novita- 
tera additä gloria indícanint ?nempe Maíoreth® vi­
dentes hanc vocem in exemplaribus hoc loco ab aliis 
antea pundatam,ei virgulam ceníóriam addiderunt, 
ne quis emendaret,quod quisque veí fadllime íecun- 
dum Grammaticamfccifíet.

Exô 2 xícribitur n n : Maíbra,F/^hin quatuor loca 
paranfemper ante y n , (id ed,voces á n vel y 

tupientes) txctptisßplmt quorum quinqué funt cmn

kam etm a, <tj? duo cum fPatbach ¡—a . Quare tahtum 
ièptem divert pundationis,^ non pluraf quare ida, 
Se non alia notata ? nempe,quia fie viderunt ida pun- 
data in exemplaribus, ideo notartmt^nequis corri- 
geret. Ipfis enim fuifftt facilius,  adalogiam in pun- 
ctando oblervaiie. . ; f. c : [ ■

Ibidem ver .tìderibitur ppyb, MludendumMaTotzi 
Non reperitur amplm cum Sagql <&. accenni. Quare 
nonpundatum pnyb , jitxta communem formam 
Infinitivi in Pihel ? quare abfqueomni cauri Stegol 
cum accenti relidum ? alias quidem rede Sacgol 
in ultima ed,quando accentus in'pehultima,ut in ilio 
*3 pttjtb Ad iliudendam ttnid , Gen. 5 1̂*7. qa pn^ Ad 
illudendmi nobis ̂  verri 4. Nempe, quia hi Malorc- 
thas Gc videnyitin exemplaribuspundatum, Se cau- 
rim nefdent^, adjecerunt ei exprclrim Notam , ne 
quis err.Qneum putaret.

Exo.qqr^riribitur qbsHqs Ne forte cmfurnam it. 
Midora, Non extat amp]ins. Quae cauri inlolentis hu­
jus anomali®, qbpM pro qbiK ex forma communi in 
Pihel? Debetautem ex Pihel eiie,ut rede interprets 
ponunt, cum inkal hoc verbum nSo Affixa non re- 
cipiat,repugnaiatc fignificatione.Perfona prima nbj« 
W s ed ufitata, à qua facilius Se promptiùs juxtacom- 
mun'em &  uGtatam formam didu fuiliet quam
irregularicer Ŝdk. AthiMaloretli®, videntes Oc in 
exemplaribus pundatum elle, id mutare noluerunt, 
&  ne mutaretur,Notam iuam ei appoiiierunt.

Ijevit.5.22,icribitur npitpm pro In de*
pofitione. Forma nmfcn in Nominibus Qmelcentibus 
ricunda radicali, communiriima ed , unde in forma 
condrudionri ntnt'tt. At quàm inlolens edhic Sae- 
gol pro Pailiach? quae neceriitas, aut qug cauri riltem 
le vis hujus mutationis elle potuiri1 nempe Majorethg 
inveni entes fic pundatum, immutatami reliquerunt.

Levitaoj^-lcribitur 3tì»?n AfiufiioimmeriiiMaiòra, 
Non extat amplius, <tjr kabet Dages. Qms judicet cori 
dem authores adeò iniòlentiriime pod n interroga- 
di'Dagespoluille, Se id Nota mafòrethicà monuiiic? 
NoVerant Maiòreth®, n interrogandi, proprie Sc 
communiriimè notari cum Chatcphpamacn (nifi 
gutturalis litera obdet) ablqueullo Dages. At viden­
tes hie fic pundatum efic irregulariter ,id  appofita 
Nota monuerunt, ne quis Majorumplacita mutar et, 
quorum ratio ipfis authoribus erat nota.

Num.9.2. icribitur ttpBtt cum Kamez &  accenni 
Tiphcha extra didìndiònis membrum Malora,Nc?i 
reperitur amplius atm qudm hie rir in omm M  b*-
nacb ist Sophpafuk* Quare hie tantum extra omnem 
Scriptur® uium,qu® hanc formam duntaxat cum 
duobus illis accentibus in hac voce agnofeit ? Hanc 
ergo inufitatam formam hi Maloreth® notare vo- 
luerunt5ne quis erratum putai-et.

Deut j8 s j . icribitur ’ttStt cum Kametz ad accen- 
tumSakeph. Malóra, OBojmt cum kamet^ l?fic quo*- 
quefmper cum Athnach (S Sophpafuk., exceptis duobus* 
H®c duo extant Pril.Ì?4Ji.& 86.2.cum Pathach juxta 
Athnachta. Quare ida duo non pundarunt juxta 
communem uiiim? quare Athnach hie Ilium ulum 
perdiditpotius,quàm itt aliis?nempe quiaMaibrethg

® ?
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fidiicSempUibusinvenenmvdcoNotamipfisap- cabfos diverfitadst Notam appofuiftc. <
poitierunt, relinqubntds judrcium bujuis pündaüo- xfoanr,fo.n,icnbitur Sis^tp Ab hm , cum Chjrefe
ms authoribus. &Dages:foäscommumter&ußtate ‘nan«: quae hu-

Dcut.^o.4.icribitur qqqj Expid/h tuus, cxBenoni , juspundationis indfitata; ipfis cauia ? ncmpc, 
Nipbal, rnp. Quäreergohi artifices nonpundariint quia Maforctbtc ficjam antcainlibnspundatumfo-

r • ■ ■— " - - - venientes,anomalfoNotamappofuerunt.
2. Sam. 2j. 6. Icribitur eanjb? pro a n 1?} aut ab a, 

Maibra notat , Nunquam fic amplius eile. Q ux ne- 
cefiitas tarn inufitatae pundationis &  appofitae ma- 
form?

1Jleg.21.27. Dg ■ ¿jri Et mbuhr\>erit lente. Quare 
pundatum cum Pathacb juxta Sophpaiuk ? quarc 
M afor ä üotävfoNon amplius eile cum ratbachfqua- 
re non pundatum cum Jeamctz, ut brS Lente, feia. 
8.6 ? nempe qilia fic pundatum in exemplaribus fufo 

Jeü^2.i8lcribitur O riO i?, curnon cum
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regulariter qqqi ? ' Item Deut. }2.2 8. l?ií, quare ñon 
ex forma Par tí clpiipraeientis Kal,ubi Tzere nü- 

quam mutaturin i?*athach ? nempe quiaMaforetbai 
fic pundatum invenertint, ideo eis Notarn adjece- 
r un t, No?; reperir iampkàs*

Jofií-ipicribitur qap cum accentu Tiphcha,extra 
di ili ncfoonis itìembrUm:rìain piena fon tendi-, Exei'- 
cebimus: jajr te cum benfimitatem &  yeritatem. In pie­
ni orìbus fontentìaè membris fic dici &  icribÌ folet, 
non in continuata oratione* in qua fomperqap, quaè.
eadem diftindio ed inter qb &  : qua; ergo caufo. , .
bujus diverfitatis inboc loco fuit,cum Juda.24,rede , Katnetzfo mèdio,à fing. nMp ? cur Mafbretbse no- 
in eadem locudone, mpjn pündatum fìt? tarmi t,Nonfovcniri amplius cum P athach? nempe,
nempe, quia Maio retila; fie pundatum fovenerdntj qüla fìcpimdatum fovencrunt, non quod ipfì fic pu- 
ìdeo monuerunt hie ita cilc, iedfo libro Jùdicum darfot. ■ Cap.44.1j fcribitur ,ffVHerp <5t v m rì Format

. 1 i//«d, quare eadem vox iù eodem veriù non eodcm
jofo6.i4,ad nntt cum accenta Sakeph, Malora no- mocfe pundata eil ? quare Maforethsc ad imam no- 

tat : Sex fitta cum Fathach isr Sakeph, (jr quando cuaque tarìtit^Nón reperiri amplius cum , ad alteranfoNon 
ipfi ¡ungi tur unum ex bis rfiiit , 7\ì&, nqo, ngn, tune reperiri aifiplius c u m ? nempe, quia fic pundatum
iiter eft cum Fatbacb ¿excepto witf.Illud extat Deut.24.5', , inlibris invertèrunt^ion quod ipfì GcpUndarint. 
nnKin;7, ubi Malora; Tfion extat amplias cum Sakeph t r  ^  Jtr.iy.ijJcribìtur n̂ tn Erìs ; Maforethae, Ffipn eH 
¿yamet ĵ Quid lue accentus fide plus jUris babuit qua aiàplttls cum T^ere, -Quare inter innumera hoc tini-
alibi ? nempe quia Mafcretba; ficjam antea in iibris cum fie pundamnt contra communem analogiam?
pundatum invenerunt, ideo monuerunt boc loco quarehotaruntid ? nempe quia fic inveneruntin li­
di ver fita tem ifiam. bris pundatum. Cap^i^2, ipqnn Âpprehendere me-,

joiùm 7.7 ,fcribitur “ri£n Traduxijli tradiî  Malora, Tfyn reperìturamplius cum S<£golis' Chateplfa
cendo, pro rnaĵ n. Q üíe caufa, utpracter ornnemra- goL Quare hìctantum fìcpundarunt?dim alias exti-a 
tion em bic pofitum T  zerc? quid opus fuit iiiHem am Preterì tumfooc ver bum non reperì atur cum Siegol,
tboribus fic pundare iniblcnter, &  appofita anoma- fod forhpér cum Pathacb &  cbatephpatbacb? qUitè
lite Nota, id monere tnunqüidiaciliiis pofiiillent n, ìd notatum? nempe quia fic viderunt pundatum in 
juxta communem loquedi èi pundaildi uiìim,quàm fibris, prrèter norma reliquorum, ideo Notam àdje-
inexplicabiÌis anomalia Notam ? certe Maforetbà: cenmt,ne quis offenderctur.
iilam inufitatam pundationem videntes., aforipfo- Hzecb.q.8. quid fibi vult liba tañtopere perplexa 
runt, Non reperiri amplius oimTzere. AtVT1!?^? icrìptio <5: pundado, in voce Tittrtui ? quareTzere? 
ip fis fods nota forma fuit ex Lévit.z^.9. Nùm.27.7, quare  ̂fub fitera non gutturali praeter ncceisitatem? 
tum ex ipia analogia locutionis &  pundatìonis. quid Pathacb ultimum ? fìt maxime forma compoG-

Jud.iq.f, foribitur Corroborato cortuunL &  ta ex Futuro Se Pratterito Nipbal,qüáfi pr opbeta pri-
ver£S. . Mafora utrobique tradìt Duo elle mò voluerìt d i c e r e 7^1, etf? in bac conjugatione
cum Kametz in boc textu. PoiJcrius fine accentU verbum forte nifi fomel reperiatur,& Tg&rì) ex forma
ante Makkapb^rcde eft cum kametzchatuph,cx for- Benoni,quid tamen Maiorethe iftainconcinna bun-
ma ijfp. at pnus,fì eft ex terminadone Tjp, quare ac- datione voluerunt ? udque fiilkpunda addldiilent,
centus infoi iter vocalem Pathach produxit in Ka- fine dubio con vénientìuspundallènt,ctim omnium
metz ? fi eft ex forma "typ, quare Cbolem correptiim Judaèorum dodifsimi Grammárící fìicrint. A t curo, 
in Kametzchatupb accentami retínente ? bujus ano- jam antea in Iibris fic foriptum &  pundatum inveni-
mana; nulla rado dari poteft. Maforetbg fic punda- rent,ei Notam maforethicam appoiìierunt. 
tum i n venientes j id rei i querunt, &  addita Nota mo- Dan.1.12 fcribitur rkvnn Videbu : Mafora, ÌSfon ektat
nuerunt,ne qius ofifenderetur* ampitüs cum T<eí.  ̂ q ^ c cpntr¿ tam freqUcntcni

i.bam.7.17. lcribitiir BJ7 judicavit, cüm accentai & univeríumtotiüsScripturaeuffon,bac vocemboc
mimi ro Munach, &  duplici kametz extra dìftin- duntaxat locò pudarunt cu Tzere loco Segol? quare
dmms membrum Maforetbà id pr*ter omtìem notarunt, boc loco tantfim ficreperìri ?nfmpe quia
rationem fic pundatum invementeS,afcrfoforunt, MaPoretb^ficjamanteapundamminbbrisiW nc 
Non fic amplius repenri cum kametz, fod nomeù runt,non quodipfi ficpundarfot. Gap. 2jo , 3$
propnum viri ipfì eiTe fimilc. Q ji*  ipfisfiiitiitfos verino. mamfejhm: MaforaUtrobiqUenotat^oa 
anomala pundatioms caufof mefiusbiiiTet cauiam reperiri fic amplfos. Qüare non punddrunt in eô . 
explicailc aut regulariter pundalTe > quam inejcpfo dem textu eodem modo ? quare pnetèr necefsitatem.

&  contra



■*ÿ
t’o/îTri communem ulum adhibuefunt Schevà Sakeph Alterum extatDeut.8.7* Quáre Inter quâm- 

r 0iDpolitutû ? quare non Schcva Ginplex ni juxta plurima Gmilia lôcacüm ifloaccerituy veluti Gcne£
I f  rmam cominünem ifliux Particjpii ? <5c Gc non o- 18.4.5 alibi iæpius, duo tàntutri, 3c qui dem ifiapræ 

uifuilict Nota maiôrethica. Certe quia Maiorèthæ aliis-Malorcthæ obicrvarùnthaberëkâmctz? nempë 
le ouncTatum jaîn antéa in libris invenerunt, idèo Gc quod Gc pünftàta dira duo iü Gbrisinvenerunt, non

[ "elLierunt; &  Notam ei adjecerunt. Contri cap.5. quodiili ca Gcpundarinti&maforâm âfcripferint.
j 32.-ex eodem Participio feribitur hiit accènfiï pro hm : Amos 9 ^  ad ntf; Màforetbænoriri : in Deuteron
I Malóra j Non extat amplila cum T^ere. Quare non ,<Regum libro , duódedmpropketis] Chrònicormi IL*
f fcripièruntponilaregulariter juxtacòmmunem,nq- bro,Tfiltnis} Éccìefiajh & Efrafetnperfcnbi r-jfcÿ cum 

ram & tritam formam,&Notam maiorethicam orni- T^ere r excepta Vtsjnti dttobia , qua fimi curii SagoL Ex 
iìruntXi iidem authorespundlaaddidèrunt &M alò- illis çum-Sægpl Malora parva notât èffe Sex in pro- 
j\im conícrípícrunt? Nempe quia Mafbreth^ Gc pun- phetis minori bus. Quare tam accurata in tot libris

' datum jam antea in libris ex forma tertiæ fœmiriing, ' hujus pumfiatiönis oblèrvata Se notata differentia ? 
cum debeat eile fecundamáícuíina. in\ enerimtyideö nempé qmaMaibrètharum oíBdum fiiit, numerare 
notarunt ne quis offenderetur. Cap, 4.19. ffregularff -, voces 3í vocum formas, casque aídriptis Notis indi- 
limé omnino pundlatum eil D’an Malora ; ^edundat - carene à cjuoquam driquam mutareñtixr.

fiu tim i eUcumpatbaçb, Qiiarenonpundìàrunt . , Obad,vér,2$ad bm Maiorèthæ notant, Quater 
ri-n juxtacommunem iff iusperlonæformara ? qua- hañcryocem extare, ter cum Kametz iùb Temei 
re Grammaticam inconcinnè turbarunt ? quale ièn- cumPatliach^tempe Hoc loco. Quare non potiùs Eie 
lini obicurarunt Gquidem ipG Gc pundrirUntinem- edam icriplerunt kametz, &  totam Glodam maiore- 
p; quiaMaforethmnonpun¿larunt,íéd jam a n te r e  ticam onuierunt, fi iidem authores pundlorum flint 
flremdariter punffatum invenerunt 5 idrircqill|d  _ etiam authores ipfiùs Maloræ ? certe longè fadJiiis 
irmotaruntJioc tarnen mirum,quare notent redun- hoefuiffet, quàm reliqua loca operose inquirere, Se 
oare <, quod ad veram formant pertinet,& locum iritare eacum hujus loci differenti a,que nulla omni- 
terdæ radicalis occupât ? Si redundat, tane hæc for- jÊ o  caula urgebat differenter pundtarc? notarunt ej- 
ma mera & vera eil tertiæ-fæminina;, qüæ hic n u ll^  go hune locum differentem,quia Gc in libris eum pu- 
modo convenio Ibid. nnpi DX) xtefeebat iy  pertmge* ¿latum invenerunt, quem à quoquam mutar i neiàs 
Imt, Mafora ad primum notât, 'Non extat amplias cum putabant. . .
- fo r n iiQuare hæc ,düo verba, quæ itrnt eiuldem - Hab.a.iy.fcriptum jri’iv terrebh ea-f : Malora notât, 

ribnæ,ejuSem conjugationis, ejuldem clafiis ver1- Nonreperiri ampliùs cum Pathach. Quare non po-
tius puntflarunt jri’n» juxta analogiam, 3c Gc nulla 
malora opus fuiflet ? nempe quia Gcpun<flatuvn in li­
bris viderant,idcirco Notam appoiùerunt.

Zach.^jq-ffcribitar tnjrotti: Malóra, ?yonreperitur 
amplms. Q u| caula tam irregularis punèlationis,cùm 
fadlimèpotuillènt tanti Graixrnlaticiregulariterpû- 
¿tare? Nam analogiapoflulaíIetexPihel empowì Et 
tur bine proilcrnam eos, vel exNiphal , quod
■ refolvendum in oaj? njDNi Procello juin} Tureuleutum 
m e exhibibo cum eis, Maibrcthæ ut invenerunt in G- 
briSi Gc reliqüerunt.

Pial ,ij7^'.fcribitar bb&iT ,&  Gc ver.y.Sc Piàl.79.^. 
ubi Maiorèthæ notant, OiHes hac vocemicri bi cum 
Kamêtz. Quarc in máximo numero tantum odio 
piacuit Maforethis Gc puneffare , Gquidem illi pun- 
dlarunt? quare tantum iila,quæ adducuntar Pia.79, 
3c non alia ? quare eodem Piâl.iq7. verf 6. icribitur 
fcjbrirv cum Pathach juxta Athnachj&ver.^.cum ac- 
ccntu Revia y 6C ver.7. cum Merca 3c Kämetz ? an lus 
àccetitibiis major vis, quam accentai Athnach ? 6c 
quidem iuxtàillüd cum Pathach &  Athnach, notant 
M aiorèthæ,Non reperiri ampliùs cum Pathach 3c 
Àthiiach. Qüis credat j coldem hic fùiiïè authores 
pundiationis 3c Maioræ ?
' Pûi.iiS^i icribitur qm?« uxor tua. Maiorèthæ, 

T̂ on rëpetitur amphus cum SœgoL Nomen nt?« cum Aff 
fíxis iêmper habet chirek lub N i, quare ergo hoc 
uno loco äiiter pundlarunt > 3c Notam appoüie- 
runt ? riempe quia fie pundatum in libris inve- 
nerünt.

Pro.jaj.
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bonim, non edam eodem modo pun ¿lanini ? nam 
Radices liant non: quare primi formamdiffc-
rentem Maiorèthæ notarunt? nempe quia Gc pun- 
ftatum in libris invenerunt, non quocfipG Gc pun- 
Lilarint>& Notam Gne cauià omni adjccerint. Dan.7. 
li.pundatur nV| yipjt,3cmox rh cumKametz,&Gc 
ver.5.ièmel, &veruj..biscum Kametz, &iæpiùs 3c 
foncer cum Kametz. Ad illud ergo cum Pathach 
Maforethæ notarunt, Non reperiri ampliùs cumPa- 
thadi,& ter in rcliqua Scriptura cum kametz. An ii- 
dem authores iicpundlarunt,& iîiæ pun ¿lattoni N o­
tam adjeceruntiminimèPèd quiaMaiorethe Gc pun- 
ftatum invenerunt, ideò ei Notarti appoiùerunt, ne 
mutaretur.

H0C4J7feribitur ÜHaÿ euiri Kâmetz, <5c notant 
Maforethæ, Quatuor exü'a Àthriach 3c Sophpalùk 
eik cum Kametz y quorum locà hic âddücüntur in 
Mafota. ̂  Quare tantum quatuor, 3è quare târittim 

â amtcr quamplurima,quté dim Pathach 
piminturriiecâccérital cauià tribüendaêil,quiahoc 
ko ei t Tiphchây cüiri qüo inox câp.pji hæc vox re- 
fnetpathach, 3c alias rariisimè pathach in kametz 
ionyertit: née accèritai S ak.ephkitton,qui id qüidëm 

n faci t y atque etialp in hâc voce infra Hóffip 
^fepiffimc non, üt irihàc èàdéiri voce H o f ^  bis 
^«pathach, A  Gc aUbL- Quaré ergo Maiorèthæ 

c quatuor tantütn üôtariifithabéreKairictztaém- 
Pequiâ Gc in libris püridlatani irivcnerüriti 
.i^ M -pundatur 0)9 duri Kâmetz &  àccèritii 

^ori-MaiùrariOtâtyDuô èffe citm Kâmetz &



Pro4.i2Ìaibitur cumSsegoI&accentu. Ma* 
fora,7 &hdbet$£goltyaccentWìt7Vocula UH cum ac­
cenni Ìemper notata eit a im T  zere,exceptis tribus il- 
Ili, qua: Mafcrethmhic adducimi, &  notant habere 
Ssgsl cum accentili Siiidem fueìimt pundationis 
&  Malora: authorés ,quare inter millcna duntaxat 
ifotriafìcpund'inm tj &  Notam eis appolucnint? 
nempe quia Maforethse fìc in pundatis exemplari- 
bus invenerunt, ideò cìs Nòtam adjecerùnt, ne quis 
erronea putareti Deinde Malora hoc loco adait: 
Omne <hs quòd ven i t, ante Makkaph,hab e t P athach 
parvum, io eft Saegol, ex copto unico? cjuod eit cum 
Tzere &  legitur Job.41.26. Quare mriiis inter m iri, 
lena unicum duntaxat Gc pundarunt? nempe quia 
Maforetha: fìc in pundatis libris invenerunt, ideo ei 
Notam appoiucrunt, ne quis rillìim putareti Cum 
Sargol &  accentai eXtantPiaÌ47.5,.&6o.2.Pro^.i2.

Job. 19.7. fcriptum, rugij Exaudiat. ; Malora, Non 
repentur ampliàs cum Sagol, iSrfgo/.Annon fa-
cilius fuiilct regniariterpundailc hjjp* (ut habet Pa* 
gninns in fùo Theriuro contra Kanc Maioram) 
quàm talem Notam app orinile ? nempe quia Malò- 
rethse fìc in pundatisfìbris invenerunt, ideo ei No­
tam adjecerùnt

 ̂ Threru 1.26. icriptum n^nft Qtttitihatafmt? ubi 
Malora : Non extat ampliùs cum TT. Quare Notam 
hmcappofeemnt,&nonpotiùsreguIariterpunda- 
mnf n , ut elt jobj6.i6? nempe quia Gc invenerunt in 
libris pundatis. Cap.2.17 icriptum effc IjTtdk Verbum 
ejut, libi Malora : Non extat amplius cum ’ . Quare 
Vocem adeo notam, adeo communi uiùtritam, con  ̂
traunivcrfìimuiìunhoc folo loco fìc pundarunt,<!fc 
pundationi luae Notam adjecerùnt? nempe quia fìc 
in pundatis libris invenerunt, idcirco notarunt, ne 
quis offenderetur tanquam erroneo.

Eccle£j.i8 Icriptum pntcf quodipjì: Malora, Non 
extat ampiihs cum Scheda. Quidita? tìempcquia Gcin- 
venerunt pundatutn. Nam fi ipfì pundafìent,non 
poterant ignorare, quod aliquotieshoc eodem capi­
te, &£bpiiis in tote libro corniti imi ferma eflet nota­
temi 7- Cap-7.28,ad Kilm notatum a Maferethis; 
Npi> extat ampitùs cum StvzpL An ignota fuit forma 
Parddpii BenoniperTzérein fine? quare non pun- 
darunt,ut mox in eodem hoc verlìiejuldem cialsis 
Verbum, Ktn'iTj ? nempe quia fìc invenerunt in libris 
pundatri-.

Neh. 9,54, icriptum Jiiutàj! . Malora no­
tai duntaxat, Redundare in fcriptione litcram i . Si 
illi qui hancNotam appoliierunt,fuerunt etiampun- 
datores harum vocum, quare nonpotius pundarut 
regulariter nvrìTPN àfìngulari rrTihisw, in eodem 
hoc verlu,veldefedivè ut alibi pun&atuìn
ritrite LReg.na ? quare ichcva compofìtum iùbjc- 
dum  lite? a? non gutturali j ciim potuilìet retincri 
cholem ? Quid fìbi vult ej uiHem forma? triplej mu­
rario in eodem verlù Ìlio libri Regum,qui exprsece- 
denti occafìone,hic primo notadus nobis yemt? nam 
ibipundatumlegitur, nfUT-r nrip*«t Edom&u?

îìnmonuuUé * T^adonucs, quorum forma fìngili arri 
nnplK > ivptsp > n’i r l i . Quid fìbi vult monftrofem
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illud prò i t i »  vel ? ,  ut fìt defedivum, id
fine *, ut Malora notât. Certe nifi ita pundatum hi 
MaÌorcthx invenilìcnt, vel puero fuiflèt facile, con-i 
vmientiùsidpundaiTe. Item eüdemhoccapîteNc- 
hemiæ,ver.ji.pundatum p-jpV’ ? Malóra, Non repe. 
ritur alibi Quare unico hoc loco vocem uluffequen. 
ri ferri am & notifsimam in medio pundarunt cum 
KibbutZjcùmintota Scriptura lèmper fît Kamctz- 
chatuph? certe nifi inveniflènt ita pundatum , vel 
puernovillèt diccndum&lcribendum fuilfe 

i.Par.i^jj.icribitur nfrt&nin^ cumPathachfub q 
loco Chireh-Quæ cauri, fuit his exerdtatiriiinis virù, 
univcrlmn lingua: ufum in hac una voce mutarei 
Maferetha: quidem nihil hic deifto Pathach nota, 
n in t , lèd de accentui ratione tantum monuenmt 
quanto tamen rticliùsfuilIèt,analogiamièrvaiìc,niè 
pririina pundationri authoritas oblbitiGet. Cap.^ 
6.&24^1cribitur opbm Etévifiteos?prò op.bm aut 
Opbrçi. Quæ caurihujus anomalia:,nifi quòdhN 
ferethæ fìc in libris invenerunt?

f  IL *De notationspuncîorum Dagcs 
 ̂ . gÿ Mappik,

Ut analogìa Grammàtica anaìogain rationem 
Viundorumbocalium requirit, fìc quoque pofhilar, 

ut punda Dagcsj 6c Mappik légitimé vodbus inferi- 
bantur. At utin pundis vocaubus, fìc quoque hic 
infelens itinconiransratiti. ¿feufes inpundis Dages 
&  MappÌhàMaforethisoblèrvatus&notatusefl,ex 
quibus admodumprobabilitcr colligi poteih>Mafo 
rethas Gve Authores Maforæ ieriptæ, non fìmulin- 
ventoreshorumduorum pundorum fuifìè,&  Ma- 
ferara dé iis conicripfìiIè,ièd deeorumìnconitanti 
ulu in libris jam anteapundatis, judicafìè, &  Notas 
maiòrethicas appoiùiffe,quodlciiicet fìc vel fìc in et- 
cmplaribus mvcnerintjnec fàs effe cuiquam homini, 
vel minimum punduiri in Scriptura ria-a emenda­
re, alioqui futurum, ut ex rinlù divino in lènium hu- 
manum paulatim degeneret, Audacia erum humam, 
mgré in terminis iùbuftit

Primo notilsiiaium eft literas quatuor gutturales 
non admittere Dàges forte. V aient autem ifta: 1 iteli 
in pronundando fpiritum, qui velLcnisvel Alper. 
Spiritus lenis fìve àmpi ex, qui per literam k indica- 
tur,quando intcnditur, fìt Alper cui litera n deftina- 
ta eri. Aipèr rurlùs gradibus intcnfìonri differt, prò 
natura Orientalium populorum, qui verba fpiritu 
potentiori in gutture collidunt. Huic intenfìonilèr- 
viunt literæ n & jt, linde adminiculo pundi Dages 
minime opushabent,nec ullo modo admittercpof- 
lunuHis quatuor gutturalibus annumeratur litera i, 
ob foni naturahs aiperitatem Dages excludens JVlaio- 
rethie tamen puniti Dages ufum in vodbus obier* 
vantes, notarunt literam tt quater habuifle Dages, 
unde feribitur in MaferaBlraE 8.16, rp ïi püS« 1 Qua* 
tuor Kfuntdageffata, nempe »in w ^ h i c d  G en^ . 
26,item in Levit.22.17, ubi Malora idem notar,
itam in itn job.^.21, uhi fìmiliterloca adducuntur. 
Jam vero cum univerius lingua? ulus &  naturali^

rati#
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■ Sc poteita ia pfominciatiorie hujtis liters: re- 
riiwncnt, ut hujufmodi Dages recipiat, quid movit 

Mafcrethas, hifoe tanturii quatiior locis hoc Da- 
iiufurpart? qua^oaufafoifollis Notam adiicerc fine
Slacaufereditione?nempe quia lite r* k  hifoe Id-
r iso u n to  aHquod Gvefortuito?fiveaIterius my- 
teiii causa infcnptum mvenerunt, tdeo illud nota-
runt iudiciutnahisfelinquendo. Deliteral.fim ile
iudidura eft:iemcl de ea Mafor eth* i. SamJ0.24^d 
Tocem an w n  notant cmi-p *sxr$p a Ter occurrit 
in Scriptural? tBdageJJatum, nempc in literal. A ik  
duo loca firnt i.Sam-iA &17.25. Item C a i i t ^ a i l  

notat Mafora: Non extatamphus &  eB cum 7)a~ 
m> R DavidinMichlol fo ^ ic r ib it fo  in IibrisMa- , 
tors inveniife notatum, i  fepties effo cum Dages,
At vero quare contra univeriiim lingiim uiumei Da.; 
css impofucrunt? quare kppofita Nota id indica- • 
nmt? nempe quia he invenerunt in Iibris, non quod 
ipii illud fine caufa inicripferint .
t  Deinde Euphonia &  in prontmdanda commodi- 
tas,quantum ufum quantamquevim in' omhibcYUn­
guis habeatAoi'UJQt omnes qui linguarumpropileta- 
icsmteliigunt. Hine& in lingua MebneaEhphonise 
ratio in uiii Dages fortis, aGrammatids obfervata 
eft. Quando Eteris inferibitur , autquando ex illj 
exddit,ejus in Arte Grammaticus cert* caul* <5t « r-  
ta fundamenta font Hinc quando fine caufa vel in- 
feribitur vel onuttitur 3 id* Euphonise tribui lblet, 
unde Dages euphonidim voedtur, quod finccertd 
cauik flexionis veris^terminforiptum eft. Veluri da 
omiilb Dages communis Grammaticorum regula 
ell: Dages forte ex IketafcbeVata fkpe excidit< D  e Dages 
fine legitima,cauia flexionis inforipto, nullum cer­
tain fundamentum eft, fed in ipeaalibiis cxemplis 
tantutnmodo obiervatam, in quibus cum nulla cau­
ia Grammadcadlripollet>eupnoniae attributum eft.
At vero, quomodo euphonia mfimnibusexemplis 
contrarium u&m obtinuit ? veluti, quod ex litera 
ichevata, que illud ex vocis analogia habere debebat, 
faciliork pronuciationis catlsa exridit, ulii receptum 
& probatum eft, unde &aMaforethis ncgledum , at 
e contrario, quod liter* fohevat* nirfos impofitum 
ubi ejus neque eXvods analogia ,neqUeeXvodseu- 
phonia ufus ullus elle videtur, idMaforethis xniolenS 
juhcatumfacproinde notatum. Veluti, quae major 
euphonia iuit in unico &  iolo locO^xo jq  jy ,in  voce 

Satnfhianum, cum pages redundant! in p* 
ûara rnmnumeris aliis, ubi ietnper feribitur cypQ ?

cauia fuitdn unico ifto loco ftcpundare,& pun- 
ccatioms Notam adiicere ? nempc Mdforeth* inio- 
hntem formatn in Iibris inVenienteS 3 cam notlrunt^ 
acquis ceuerroneaoffenderctur. Tale eft mpa Ac-
cdmjDeuLâ n.ubi Maforeth*nOtant,Non reperi- 
n ampbus cum DagcS. At fine Pages fatis eft fre- 
3̂ , 3: quid mo viiTet illpSikdcfoio loco adhibere
u ages prater oonimurtcmiiMrnr&iimui annotare,
^  hgi laepius cum Dages ? Idem de pliifclalis aliis 
L . cno,qu* hujufmodi infblens Dages habet^
v ^̂ orethis obfervata iunt,quod ¿a fie in Iibris in- 
cMent,uonquodipfimct fic pundiarint ? ac maib-
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ram de iis dederint 3 cum fàtiùs fuiilet commüiiem 
formata obfervare,& maiòr.am de iis omitiere.

iTpb Aliquandö fcribitüT cum Dages in d , all- 
quando finé Dages. Cum Dages icribitur communi- 
ter,cxceptis tribus,q u* àMaforethis obfcrvata&no- 
tata flint PfkL^q, ubi v .l. íémeí fineDágcs, móx cum 
Dages punftatum cft3 ex miaoccàfìóùe Maforeth* 
fuamanlmadvetfionemadhancVöceni ibi cönfece- 
rünt Ante guttüralesToletnotari lenitcr five abfque 
Dages : obfervarunt tanlen Maforeth*, qqinque eile 
cum Dages, qü* idcirco hoc eòdèmloco receniue- 
runt. Si jam ridem fuiflent pundationis ¿tm afor* 
authores, certe Jongè facilius fuiitet analogiam irt 
pündando obíérvare,quám tám laboriose in hanc 
Vocem inquirendo ,de quinqué iftis ipecialem dare 
maiorani.

Mappik iuum necefiarium ufumhabet,&maxi- 
me.iri Prononlims rn foeminini tertiär perfonte di- 
ftindione, At Maföretii* obfervaruht, quandoque 
omifftim <St négledum elle in icripturaqaon fine pro- 
ni errörls occafìone màxima. Sic rb ter fine Mappik 
invenerunt,quae propterea annotarunt, ftmel in Le- 
g^, fèmel iñ Prophetis, femel in Hagiographis,ut 
rui ¡” i¡? Stupii Et nonunaVu eam Tfobacb a nominefm > 
Num. 52.A2 : nn nS ¿Edificare ei domum. Zieh.
5.10: T)k rn iDtfj Et dixiteiDoa^ Ruth.214. Ma&ra 
notata eft in NurrrÄ: Zacharia. Q u *  caufa hic fLxifTet 
M aio r ethi s,p o ti us oxnittere Mappik 8c Miforam co- 
fcribcre,quam analogiam obfervare 8c maioramO- 
mittére? maxime cum hujus pundi notatio ienfùm 
&  cohgruítatem iermonis vel juvet,veltui bet fi o- 
mittatur. Nempe,quia Maforethte omiilum Mappik 
inhis locis videoatjubi omini non debult, idcirco il­
lud notarunt. Et omnino ododecim vöces in tota 
Scríptur a obicr\rarunt, in quibus Mappik omiilum, 
quae lingula notarünt filis N otis,vcluti rrjpnni Et ln-* 
tumme obliYtt eam, Exo.24,ubi Maforethae aicripfo- 
runt,N on invenir! amplias &  effe abíqüeMappik: 
fic ad, rnDM Dìti gsb A dtequofündatafuntpfa, Exo.ft. 
iSftdemMaforethMnotant Reliqua adducuntur in 
Mafora magna finiBibliorumadjedaftn litera h, lub 
titillo 3 ifo? Ociò de dm diBionesfuni) non habent
Mappik in n , &  fedttetmtur id le Bo res. Itane? an Ma­
foreth* piindatores Mappik omiforunt,ut ledörem 
feducerent, Sc foniutn pertur barent? quin potiùs Ma­
foreth* ptindum illua in libris omiilum videntesdl- 
lud expreisè notarünt deefie, ne quis eö ieducerettir, 
àut turbaretür. Alia fimilia plura obferVabit diii- 
gcnsLecftor.

I l t  De not ditoni Accentuante
Ex Accentuüm difsimili Sc díverfo ufo aepotefta- 

te 3 8c Maforethanuri de iis Notis fimiliter evidenti^ 
firne efocescit, non eofdem fili ite Àccéntuum inven­
tores ¿¿Màfór* authòres, fed MalOr ethas, prout Ac- 
centuunì tlfurn in libris jam antea pundatis vide- 
rüntí ítáMáforámdé iis conforìpfiflc. Innúmera ejus 
funtCxemplädedpauci adduxiffe foffidat

Primo , Pàthach &  S^gol juxtà paufàS majores 
Athnach &  Söphpafok five Siliuk, folent proprie &

C
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rcgu Ian tercom m u tariiiiK aiJ ictz. In fingulis tarnen in totohoc libro &duodcdmprophetis mxnoribusrcpuiariLercuimu-uLiiiin i i « — -- _ i- o ■ *
libris biblias quædam invariata manfenïnt,qu£ Ma- fcribicum Karaetz, &  in tota rehqua Scriptura cuín

ìricirco dilioenter numerarunt Se notarunt. Pathach, excepto uno- Quæ cauta fmt ìpfis hujus
ver£epimdaüonis,&malors;. non aliarmi: quodfic
in libns invenerunt.

Jcia.4 7 .1. Maiorethæ notant ad Wpífl, Bis illud in 
hoc capite reperir! Mi Ira, Alterum extat verlìi 5-Qup 
cauta fuit in nis düobus contra communcm utum ac­
centuai in ultim am rejicere, cùm in eodem hoc lib.c. 
^  j 2.& 51.1Ì.& alibi tgpius hgc vox accentu regolari- 
ter in p enultima habeatfquare Matorethg hanc diffè- 
rentiam notarunt? nifi quòd fic in libris invenerunt

Pfai.27.4 tcribitur «n : Malora -, N on reperitur a- 
libi cüm Pathach &  Athnach. Si fiierunt &  hi Matò-

iòretha: idear co diligenter numerarunt Se notarmi t  
Gen.21.8 ad Sari nptarunt ; E S unum exdnodecim 

Eathachatii cum jLtbndthtcEm Geneji : Se Gen-auj ad 
jnjpr notant : E S unum ex undectm Eathacbàùsjuxùi 
Sopbpafuk m libro èinéjeds* Sic in iìnguhs libris per 
iiniveriàm Scriptui’am hujuimodi Pathach nume- 
raruntj&fcpitsimè appellant nnû BatbacblF
bri hujiti) id ett,quod in hoc libro juxta iftas pauiàs in- 
variatum manfit Si iìdein fuerlmt authores hujus 
pundadonis Se Malóra; , quæ cauta fili t ut itla inva­
riata reliquerint ? quare non potiùs regulariter pun- 
darant, &tam Jaborioiam matòram intermiièruntf 
certe quia Maiorethæ hæc còntra communem utìim rethæ pundatores, quare non pundarunt ut alibi 
etTe animaduertebant, idcirco notarunt, ne quid Ptal.104.j4 ? quæ major accentui Athnach in
quam occafìonem iumeretifta corrigendi. noe loco potetiacquarti in præcedend ? nifi quia Pa-

Genefi jo. 19. ad wpqa Filai* fextws, Maiorethæ thachin libris ìnvcneruntjideo ei Nota appoiuerunt. 
notant , TÓa nnfi fèba Quitte ¿Ben unte Makkapb PiàLp^ JVlaiôrethæ notant,Omne rab lene(id ed,
habet Eathach (parvum id ed ,Sægol)excepta quatuor, fine Dages in a) efie Milra, excepto uno, quod ed
Reliqua tria extant 1. Sam. 22,20. ¿.Sam.^u, Ézech. Mil]jpl,&legitur Jpb.7.20,ubicandemMai0rarepe- 
18.10. Quæ cauta potuit effe, ut ex tot centenis ifta tunfQuare Maibrcth^hoc unicum excipi notarunt? 
quatuor fie pundarint, contra omnem utùm ^ nifi quia fît in libris invenerunt cu accentu in penult,
tionem,Si eis maioram adjecerint ? nexnpe quiaMa-t Pial.55.20.tcribitur piK. Malóra notât, vocabu-
ïortthæ itlam.anomaiiam in libris vidcrunt;, ideo eis 'c ju m  n 1? quater juxta Athnach eflè cum Sæ gol, in 
Notam adjecerunt. Contrà ja cum accentu temper pìSipltima, cùm alias temper, &  quide loris ìnnume-
habet T zere, excepds fèx, quæ cum accentu habent 
Sægol ,perinde ac fi antcMakkaph client. Loca hic 
in Malóra adducuntur. Quid opus £uit,hanc anoma­
li am in malóra notare, cùm longe meliùs in pün- 
dando analogiam obièrvailent? certe nifi jamantea 
in libris fic punriatum inveniiTent, matòram iitara 
non icripfiilènt. Similem matòram de rust Se ns vi­
de tìiprà ad Prov.7

Deut^2.4 S>Maióretbaenotant,K^3 D’ans D'piop\  
I KpnjnN rresyerfuslQììgifuntabfque Athnacbtat Mulri 
vertusablqüe hocaccentu lunt,ièd forte breviores, 
quàm liti tris. Quare non podùs adhibuerunt ac- 
ccntum, &  intermitèrunt matòram i  nempaquia fic 
in libris invenerimt accentum ithim neglctfhim.

Exod.8.24. Maiorethæ notant : Qmm j— 
quod eS in tota Scriptum 7 fniptum eU cu)n [ex puncitsf 
excepta uno* IJlud extat E cd e d i^ r^ S S  cum Ka- 
metz loco primi Sægol , juxta accentum Sophpa- 
tùk. An vero hic acccntus cauta iiifficiens fuit, tre- 
quentiisimum Scripturæ utìim boc unico in loco 
immutare ? Se quare hoc unicum excipi, Maiorethæ 
notarunt ?nempe quia ficinvenerunt,non quodipfi 
illucl fic punriarint.

Exod 26.5^Maiorethæ notant, Cum accentu Sa- 
keph, Athnach Se Sophpaiìik iemper legi irirwn, ex- 
ceptis duo bus,qu£Ììmt cum Pathach nnttn, ¿estant 
I.Reg.7.^8, i.Par.27J, ubi fîmiliter notât, iftaduo pile 
cum Pathach. Quare hanc matòram fecerunt podùs, 
quàm ut iftaduo retiquis conformiter puùriaflènt? 
quid acccntus Sakcph hisduobus loris minus pote-: 
ftaris habuit, quim alibi i certe non alia cauta, quàm 
quòd hi Maiorethæ hæc duo fic in libris invenerunt 
punriata ab aliis,quæ idcirco excipi üotarufit.

Exod.20.9. Maiorethæ notant ad vocem eam

ris,fit cùm Kanietz pM.Loca reliqua extant Piai. 65.6 
(hic iocusautfalsò addu(fhis,aut accentus Athnacli 
hodie in libris non reric locafus eil)Pro jo.ver j4.11. 
Qme cauià liujus mafonc ? nempc, quòd fic quatuor 
itbacum Ssegol in libris invenerunt. Nam filai iidem 
Maiorethm ruiilent punriatorcs, quare qùatuor itti 
non pundafient potiùs regulariter juxta univeritim 
Scriptum; utìim, a\m in minori pauta,,accentuZa^ 
kephkaton, notarint quatuordedm eilè cum Ka- 
metz,Jerem.9.t8?

Piàlnuéiit#, tradunt vocabulum pp ter juxta 
Athnach Se Sophpatìik retinere Pathach, cùm aliai 
tèmpe'r ieribatur cum his accentibus p^, Se locis fimi- 
liter pené innumerís.Certc nifi haec pundatafìc in li­
bris mveniiTent,maioram hancnon aicripiìfiènt. A l­
ter locus extat Piai. 107.25,terdus Pr0.20.16.

Ptàl:84.ii ,no£ant t o  bis juxta Athnach efié cum 
Pathach, cùm alias iemper in Ptàlmis &  univertà 
Scripturahahcatkametz. Alter locus extat Piai. 86 j . 
Nulla cauta elt, quare Athnach hisduobus locis mi- 
nus virium&poteitaris habucrit, in convertédo Pa­
thach, unde nifi in libris ita inveniflént, ifira duo loca 
non notalìcnt.

Infinitalìmt hujus generis, quae adduci poflent,# 
umvertà omnrno Malora inhunc icopum coilimat, 
nonfuiiìè eolHem fimul &  vocahum accentuumque 
inventores, ¿feM alora authores, lèd Matòrethas de 
pundis vocalibus &  accentibus jam antea inventis, 
Se ad libros aicriptis, per appofitas ibas Notas cen- 
tìiram Se- judidym tulìfie, Quortum cnim in tex­
tual invcxiflcnt tot pundarionis anomalías, qua: 
adeo tmpe, monihrnfe Se perplexm iìm t, ut nullani 
proriìis forma; explicadonem Grammaticam ad- 
mittant,  in quibus idcirco explicando univertà tè

anxié

(



^ctorquetpoftentasJjcuiflct utique ipfis inpun- Talmudc antiquioribus, qualcsiunt w an iiip  Lifar 
Orione vel facilimè analogiam linguai obrirvaft^e- Bahir, &  irjflg n$p Liber ¿ b W , e m m  'Elwidatio  ̂
tiam fine ull° lenlùs vel mutatiùne vcl corrupti one,fi nes lùper librum Zohar,pund;orum vocalium &  Ac- 
ipfi punriationis autbores primi exririilént. Offri centuum crebra mentio. Primi author eilr R. Ne- 
rium autem ipiorum duntaxat fint , textus ri cri in chonja,Ciarlilo Salvatore nollro antiauior, ut docci
verfìbus,vocrbus &  Jitcris formami, proutip fi tane liber juchafìnfol.2o.& TzemachDavid f o b f  Se- 
wm in libris habebant tSe autbenticam judicabat, per cundi author, R.Scbimeòn betfjochai, ipfis Talmu- 
oirmis generis affèdHones &  qualitates, ( ut infra pie- dis initus prior, &  ChrifloSalvatore noilro centum 
niùs videbitur ) notare, &  earum numeros &  locain- plus primis annispoflerior, ut fìmiliter prmdicK libri
dicarc,utin omnem poileritatem ricutaram meor- tradunt. Qurhunc antiquitatein ififcis libris derogata, 
nipta&immutata maneret,aut lì quiddiverfìlibra- mquum eri utid judaeis probent. Quòd àdiriipulis
nonun culpa aut vitto inciderei, exillis Notis corri- R.Schimeonis putatur coririptus ,non multum cjus 
ai &reibtuipoflet. Qpòd fi di ver fi autbores fiierunt, antiquitati denrit. Ultra riculum enim perdurare 
vel eodem tempre vixerunt, vel et verri), Eodem non potucrunt, qui audita à prmeeptore, fide in li-
tempore inventores pundtorum &  Malore autbores brum referrent. D iri aliquid de hacre in Abbrevia-
extiafle, veri firmi e ncutiquam eri. PotuilTent enim taris,m u V i,  uì?i vide. Ego vero nibil bic ailero/ed
hi ab illis iniolenrium illarum anomali arum &  di- afferò Hebimorum lententìam. Hinc in libro i m i , 
verfìtatuminfigniorumrationem expetivilìe,&ieri- ielle R.Bechai in Comment. in librum Le vis, in Se-
pto expiicaiTe, ne tanta lingua: alioquin plana:, in ditone Vaijcra. live ad Generis. fcriptum legitur :
communibus Grammatica: afteiftionibus perturba- rrpnpjn rropS niiptni tpa1? mrjni'Nrt hpo} nr ¿»rasi 
tio,totam poileritatem cruciailet. S i diverto tempo- 1671-1» ina ejurt n s  rijmo rio trtn» trip rortaxn nìyi?
re 8t puidem ante Murirethas vixerint illi, qi^pun- Kmilx"j ìtniriKp Ktappj pai -man ippp SI umùi
ria vocalia &  accentus invenerunt &  ariripierunt, u ¡¡T'jgrt pni xnppjp id cil,ri.v bue ratine ajy.miian̂
quodper luperiora exempla probabiliterdeclaravri fatta, corporiy r̂puntìa ammz;'?imcìaenimmoyent/ri
mus, adhuc quaerendum rellat 7 quo &  quanto tem ^  ter¿4, fìcut anima moyet corp us, juxta idquod comm̂ num̂  
pore ante eos extiterinri utrurti antBTalmud tur Rabbininojki borire memori^m libro 'Èalur ; Tatuiflint
cum,an vero poft Talmud.-Cum autem lùperi us evi- punBa cum IkerisLepu Mcfìs  ̂qualis eH anima Tihe m ter-
dentifiimè probatum fit, praecipuas Malora: partes porehumano, Alterum teilimonium affèrunt exMe- 
atque adeo primos 'Maloretbas ante Talmud exritiri dralch zobar in Cantìcum cantkorum, ubi ita le.ri- 
ri, & quidem tempore longiisimo , cùm vocentur tur. ip Nìibd isibi tsnpp «bari ppu SpS nb
Talmudids Br'miyBnfc^AnUqmyCogitcntdc- .Ntfiu Sin n_pj pnw ip k»bj «Sp ttpup inbp pnee t >ip:p 
inceps dorii, utrum fit probabili us JRa.m ctiam Ma- .t rrnrpP cr.pnti idell, ¿fon qUita-tipotr-fiif mdm n  in 
■ fora: partem,qug circa yocespunriis vocali bus &ac- banc panetti VeltniKam abfquepunBis. Literri omnesfmt
.centibus velli tasjoccupata eli, continuato iludiope.r ut corpus ¡ine anima : cùm ad ênlunt puntU, ttmcconjhm*
colilem Maiorethas &  iplòrum in eodem lludio me- Mtr cor pia ìnftatura [uà* His nos alia ex iisdem libris 
ceilòres,ante Talmud conferiam eflè,An vero per magis illullrìa adjiciemus, in quibus etiam nomina 
quoidam Tiberienlès multis lèculis pollea, quando punriorum &  accentuum exprimuntan In Zohar in
non idemriudiorum vigor, non caderaingeniorum principio libri adducitur ex Daniele locus ille illu-
ubertas & feiicitas, non tanta Scholarum commodi- .Ilris , divinum docenrium encomium continens, 
tas^:irequentiafiiit,ommbusperbella&perricutio- I ppqn ino cpb’p&ani Et docentes (flendebunt ut 
nesimmanesperturbatis. jflendor firmamenti, Danaz.^àntcr reliquaboc fine,ut

Elias Levita prò lùae rintentiae confirmarione, ne- . nomini libri bujus *vt? conrilietur authori tas,& con- 
pe Punria vocalia &  accentus ntfn iuiiTe anteEriam, riquenter tori libro. Colum.2.edÌtionis Cremonenfis
fiectemporeEria^iecpollEiram, nifidumcomple- legitur, nbn*] kjhì kSpti ètinn Tja j)i] niipj ir—:inn
tum fuit Talmud, à Maiorcthis Tiberi en fìbus exeo- ì prn pnic' D̂ h Ifiud pmBitrn eiifemenìn medio istnapa^
gitata & libris ariripta, quatuor adducit rariones, latay femenmumpunBoruni Chokm}Scburek7 Chtrek. Et
quas bicapponemusjutpluribus innoteriant. mox ibidem : NJiappi ’jnjpi w m  nnp a ’V’pÉran]

Prima ratio,?^d/4,mquit, in omnibus [cripta $(albi> pWp irtnnsti rtjpn jinbt tnnru« ibrx pnbi
mmmjh-oru, m Talmudm Haggadotb in Meè'afchoth ina ptbpap pnbo trnni ppx Kpu i
vIIìhì prnBi yet accentus extat memoria autindicium uU »¿«} nnta ’itpp pntt j rrrtp a r i t e l i  i waipp 
hm* Qwmodoautemfieripotuìffet, u tjìO lipunB aac°  i Sai tutìjn wnic^anK ^pnn ppjip-j Idell, Et docentes 
cmtiu baìmfjlntivelfernet dlomtn mentionem nofeafjbit, ■ iplendebunt. òìcut yocalesfonmn e denta, <tsr in fono //fa- 
tm'mrido yocalem aliquam ŷetuti Jfamet^yet Batto ach, rum m a posi ipfas ¿itera &  punBa, ¿v* moyenturpoìl eas
S^hetT^ere, aut accentuum, utVatga, Bajìa ydDe^ ficut exerciluspoB règmfmm. Corpmfunt ¡iter£, tuffiti* 
^  T  fmlwm. , tUspmBa ; omnia ijìaproficifeunturprofeBwmbus[un poFl

Reipondent Rabbiniad banc ejus rationem, quòd yocales fottos, £ìt confìttili in jìattira fua. Et docentes 
ctiam reperiatur noit? maìtri p̂pn bx« pi?T Iplendebunt* Litera ejr panila. Si cut lplendor. foni
1 OEP!PS tì'fcb^ rt niattfa memoria punBorum 'accentami, Firmamenti expanfi.expanfio canta*accerta
mperito;yentatu, ciljfodimtescifbd'iamfmBam, modo tuum,Stazi InTikkummiìve Hlucidationibusaut 

mmmadmdiciaipfiyumt Nam  in-libris iprio DiredHombus riuper Zohar, % e r  eundemhunc lo-
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cum Dahiehs icriptum extat : »wa rv^n □ ’b̂ jppn} 
pj-wa inj^n Hiftifb« rvrn? i Nijrinffn firn pbx D*b>?po 
in'tfn by pjris [utn rnfn >ayu inin t wirnb ttnp^p 
jutf >pg»] pm] tnjjDp tqntt by »rriH yi?10 1 up̂ n 
t «rtni Knppjp id enftct crudientes iplendebunt.
Quid est crudientes? ill&funt liter# Legs, Splcndebunt. 
ijiafuntpunBa,qn#ff Undent cum liter is,ficut anima in cor» 
pore, Siciit iplendor. Ulifstnt accent us Legis, quiftmt 
coronajupercapita Iherarurn, firmamenti: quodeHfn* 
per terr am inftar comi#. Liter#,pmiBa iyacceniuffuntut 
anima , ffcritus is  corpus, InMedraich five Commen­
tario iùper Canticum canti cor urn ex Zohan nip: bate 
: trpp ntfab nbap >yiim w$B] Sed punBa iy accentui ty  . 
Vo cale s fomfimt doetnna bfojts è monte Sinai. Et ibidem 
mox: ntfrnirr bytiblbnla^p ’pysi ’ ûn Motiones accent 
turnifubftftmt Qimiespermanum Mojts, In eodem in fe- 
quentibus : »yun ina jvjk ttbi »pya ttba petti juw Liter# 

fimtdiBioiiaabfqueguftuiyabfquemotu: nip: wbp pp’p
t wpbin intta qrrpb wbp? w r i  ptfob w b? htwn3 juk
DiBtonesabJque pimcìk funt ficut mutter abfque Veftibus, 
qu# non pate ft prodire in lo cum publicum. priKn |a p̂ S
J 'yuni ipyp JUW idchxo vejiimenta liter arum funt accent 
tm ty locales. Et mox ibidem : pn’en ihba jip^ 
i ptriy pria jrupbi t]b>ab pn|p“i rrn'n iau n«by ttn?
r-niptni incipria pm woy?b wnton tenti jya: pati pipa 
; wnmt warn tip;pp nâ n N»nnb -ipjw na’n w in
id eft, Litera omnes notai# fnmpei-fecretum excel/am,ty 
Vo cantar Corpus Legis , quodfubfiftit ad difcendum ty 

fciendum fecreta excelfa, PunBa egredtmnur ex fecretò 
cerebri, adfhbtliendum liter as in habittifuo, iyper pun Bum 
unum mutatur diBio -, ty tranftt in diBionem, qu#jiibfifth in 

fenfu alio, Item mox : w in onbfti ppn nipa nptin oiq 
wnnitt b’ppn ntfaa jin», wpbjn waa bp inatti Dibtfi Dn 
j- im tn^r nnipj tnn ib»$K ten^nb ian fibrrb u*p-i toiup 
s wnni'sn ttn î nx itss Quodjt dixeris: ’PunHa ordina* 
tioft nbarmn/tint,. Abjit id longtfstm è ; nani etiamfiomnes 
prophet# mundi effent ut Mofes ipfe7 quiaccepit Legem è 
mùnte Sin ai y non tamen tpjìs ejjetpoteftas inno "vari etiam «- 
ìiicumpuuBum minimum, yelliteramminimam Legis. Ibi­
dem: w j’̂ b  ite*!? rnftip ippb w T'mob tunnp pai«] 
i wbxfl'&b1. Sunt accentus utfrtenuin equo adeundem in Via 
reità addextram ve! adftniftrani Ibidem ìnlcquctitibus: 
npapx wbia^ Tipfi nnaa np pnx ba*7 n ’ry' w atp  n»b 
iu’pa stnnìKi iena 'Non eU fubfiftentia iy  lux tdln Uteris 
nifip erlncem panel or umilio d to turn tra dtium e il per fecre* 
turn Legu in monte Sinai Et mox : frtì n^pj tpaj 
t senni xavpa i’bn bp tr«pi; tfnap fflipntti »rn «mi 
Qwm egrediuntur punBa > iyfiatm eajftintm VitaliSj Cune 
erignntur liter# ut homo ¿qui fiat m pedìbus per Vtm ffnrhus. 
Talibus hic Commentarius plenus e il, cpiae ortilm, 
uium,&neceEitatempuniì:orum indicant. Prscterea 
in àpio Zokar in Geneiìn,coLio6 : f|pn w pii «bai xn  
i wnbiJD b̂rn naita Secretimi rei eil Zarkay Makkaphr 
Sibopbarholech (alias Munacb) Segolta. Nomina ac­
centuimi Ìùnt. Et coi. 152 : irrx Knnb m  >tt tnn rnipa 
wn^ptta ’rtK na’ntn tartp ob'n irrtt xb^b ntje >t*j ppirt 
pJNl patti Nnbwp p:x xnrjp nbn p:x np pijt? w k
t bijp patti pus? Ideft, PunBumunumjt fumi infra, eh 
C hirek ;jifuprd, eU Choleni. Extremitds (puntfum ex­
tremum ) liter# >fi furie in medio teB Scfarek i ft spatri*

B U X T O R F I I
pmBdfiiermt fimul, eil Segolta, JiintSchalfcheUt, furtt 
Scbwek,funt S#gol Primainventiopundonimvo- 
calinmex unico punito origmem duxítj Punihim 
infra iiteram eft Chirek ; in medio literg 1, Schurek; 
fùpra literanij Cholem : geminatum infra Iiteram, &  
íateraliter pofìtum eftTzcre,ex quorum punilorum 
eonfluxu ortum Pathacb ; ex iisdem perpendiculari- 
ter,uno iìipra alterum, pofìtis/aihzm Scheva : tripli- 
c atumi n for mam triangul i, co nfhtuit Segofexquo- 
mtn trium pnnitorum eonfluxu prodiit Kametz. 
Hinc icptcm primm vocale^ Kametz,T zere,Cbirck,

pofr quod erat vùcatum Chirek magnum five Jon- 
gum^alterum, Chirckparvum Ave breve. Similiter 
Cholem fuit diiHnitum in Magnum &  Parvum, cui 
figuram dederunt mutuatam à Kametz, propter foni 
afnnitatem, &  didtum Kametzchatuph vel Kametz- 
chatcph, quaG dica^, Kametz breve. Denique Schu­
rek fubdiitindhim in breve,cui indita figura àSae- 
g o l, ajus ptmdEs in formato eredhclcalæ trajeáis. 
T u n ^ ¿teflccem  vocales,Quinqué longæ,totidem 
breves. Literis gutturahbus Scheva fimplcx vocale 
reípuentibus, íubfidium alktum per compofitio- 

pundH Scheva cum aliqua vocali brevi. Hæc 
prS&a inventio'nis vocalium fuit origo , ad quam 
author libri Zohar in priùs allato loco refpicit, & 
R.Bêchai in SedHone w nn, Gene£i8 , uhi fcribit: 
miyim n^tpb nbim nbjna pçfm onipm nparia ’ûbi 
onjjpitf înp »? pTn py¡& czibin bup ny nnfi ontf 
iiiVip ïm nnan n»tnp|n on) rninn njan 
mtín by 04? njn&b íitíatfp niip:n p  í j j  rii
™  nrmp dsi pnit?' nw ni«n yyptta ofrin rpnvmb^p^p 
i rii p"m Id eli, Juxta ftmplicem fenfum in arteputiBortim, 
Nametejignitatem babet prafeptem Vocalibus 3 qu# fimi 
ifanmx, Pathacb, 7\ere, S#goL, Cholem, Schurek, Chi* 
rek:mm perhmc feptmmwn ¿edificata tyfìahihta eftLex, 
•íy appeÜanturfeptem[ani ant feptem Voces, iyc#t* ldcirco 
pimBum imumferVitjèptupliàter, ftpojùeris iUudfuper lite* 
ramfupmie,erit Cholem : in medio liter#, erit Schurek,iyji 
infra Iiteram,erit Chirek, &  cæt. Plura alia in Zohar in- 
veniitntur, quæantiquam pundlorum memoriam 
alunt. Cabahfrìcafn. in iftis tcftimoniis Theologiam 
Judæis relinquimus: pro memoria duntaxatptm&e- 
rum aflèrendamos fila adduximus, non fine alio. Si- 
ve etiam antiquitatem, five novitatem iàpjant, excu- 
tiant allibai tem incognitahadenus in noftris Scho­
lls Hebraids fizerunt, quó fine ad publicam notitiara 
eaproduximus,& judicium alias relinquimus.

Apud Talmúdicos nulla exprefià pundoru men­
ti olegitur, quantum quidem hadenus obfervare po- 
tuimus, ienfu tamen ipiorum memoriam apud eos ■ 
contincri, pradfantifiimi interpretes Hebrsei ajunt. 
Primo enim,quòd in explicatione loci Nehcm.8.9,Hi 
Iqgerut in libro ilio,in Lege Dei, &  cgtdn T almud utroq; 
dicitura ’pifió ib« vel p»pyBrnbK Ift#funi pauf#
accentmm, de puntfHs vocalium &  accentuum acci- 
piendum elle, fìipra in principioicàpitis odavi ex R. ? 
Salomone Se R.Nifsim aocuimus. fri hanc lent etiam j 
quoque abit &  Bçckaf iû  Genefìn,

infine
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\{ bfocSaÌHomsprìmseBcreÌcIiitjubi fcribit, r ii bjn 

i l  naunrin^m W  u ^ i n a ?  w w o m y t « W i  w*n 
 ̂ ibx k*Dldl ff **»  *1?» ^  oWl a* l?

P im m  w  &* W ?  um  là eft, Super hoc comment 
n  mtur Rabbini noftrt,p^dedam a c c e n t u i  m ten d a ti  
H l'mt è Simi, krargumt \dexeo quodfcriptum eH> Et appo­
ni fucruntmtelleiiEimj&intelicxeruiit lecfHonemilia,
* ! NekS.9, qwd ficmerpretmtur : Et appofueruntintel- 

]ecihinL)7/ifimi yerfas. Et intellexerunt leftionc iftam. 
i -Mint pauft accentuami Sic in libro DU’y “iixa Meor 
■ iajimj parte term, cap.^9, % e r  eundem hunc locum 

ieribitur: )Wp£an rix noxtf nbxn jYrJWbnttpfio px]
^  Nfin S'r niwgté ppsnb Tirr o ’pg Dfl'fttxvii m y ^ n n
,rrobnqryi tfoparagon rnttid eft, ÌSfin eH da*.-.
bim ûòdlocutionesilletjubi dicunt : Illi iùnt accentui di- 
k  flint paufe (vide in princ.cap.8.) &raiionesipfi>rum 

f  mlmm mam adcredenchm , quòdintendo ipforum (bande. 
u memori#) fumt defiguris accentunm fbnplidter, t?  non de 
I  fonodnntaxat, Smmdò>m libro Talmudico Tfidarim,
$ foi. igj. diiputant Dodores, An liceat docere Legem .. 
r pro mercede? quidamaffirmant,alii negant,abi dift 
? tinguunt. Quioam dixerunt,*ViQfr “gip mercedenfob  ̂

feriaùonu&mfpectÌonis pucroru, ut domi mane Int, 
l auditarepetant,nondifeurrant, nonGptpetulantcs,

Se cfdìatum eflc accipere: alius quidam R.jockanan 
l dixit crpyp fHD$ “pte? etidm mercedem-pr&paujts accettw l̂ 
l docendis,Ìicere accipere. GloiIàR.Salomonis inSfitpd 

1 crampi Trfci Quòddocet ipfum pnnBationem ùr accentas. 
Quomodo autem hmc ducere potuerunt, fì adu nul- 

\ lapundatio exutit? Tertiò in libro Talmudico Be- 
; rachoth, fol. 62. legitur : Stbx ptpya pmpa px ma \peo 
j irnin rn uan tok pptr? “15 jury a i  bt^iopa 
l Qua re non a bjlergu ntfordesmanu dex tra fed/inifi-a ?■ ifiaf 

Nachman film Ifaaci dixit, propterea quòdoftmdit eaac- 
\ centmLegUi Gloda R.Salomonis : »DjjB.nky itTfri 
| < Stp nnma pa min b& tnpa Acce^
- tm Legts, ia eli, cantai accenttmm Scripture, nepe Legkf 
} (Propbetamn is' Hagiograpborii tam m punHatione qudm 
;; ek^atme Vocìi* Si nulla? time fiicnmt fìgurm accen- 
! tuum & vncalium ( utrumq; enim per n»nyD Talmu­

dici intelligunt ) quomodo manu offendere ifta po- 
tuit? Quarto, in libro Chapiga?De oblatione agno- 
rum, fob 6. dilputant fìiperTocoEaod. 24.5: Et mi fit 
perosfihrum ìfradis, qui abtulerunt holocaujìa, (  nempe 
agno$)&rfaenficayertmtfamfìcutpacifica Domino,nem- 
pc/Kteflcw■ to sia Kptij iKpb iinn»^ n w  n'KNmb"! ix 
id »ì̂ b pftj  ̂nnx xnuu Aut fortèiliud <ts ìlludfuerunt. jo** 
yend, onde mibi Ììlud inde progenie ì  Mar filtra rejfondtt, 
«  paufa accentuarti. Talmudici Dodiores exponunt 
hunc verdi rude duabus fàcrificii fpedebus,a^3is pro 
holocanRo^ juvencis pro facrificiis paciScis. Obji- 
flebantipOsdiicipuli: Fortejuvenci proutroquefa- 
enficio oblati : unde id  m iti ex textu egreditur? ut 
cum fuifle duo genera ? Mar Zutra dixit : Ex paufa 
ixcentus id diicitur i nani fi de uno fàcrificii genere 
1 eiTet^non efletpauk in medio verfu
. Saenfiaa,fedrninoraccentusdèrmoncmcon-
^uaus adultimpm vocem, &  Gc juyenci, ad u-

ŷaicjue verfìismembrum referendum diet. Nunc 
Vero cum a<d riby fit paufà difìinguens Athnachta ( ut

S O R E T  H I C U S. ti

ciòintclligendum. Haec eftmens dilputationisTal- 
mudicae, ex qua pateta G nullae fuiffent tune acccntuñ 
fìgurmdnde ifta argumentàtio pobùr tabere non po- 
tmfTet. Negare enim opponeLtes potuiflentmon effe 
iltc  paufàm conftituendam, fed orationem eile cori- 
tinuatam. Undeexauttoritateinterpretumiftorum 
Hebreorum fequitur,quòd etiamfì no exprefsè &no- 
minatimdenfìi tarnen pundorum&accentuum me­
moria apud Talmúdicos contìneatur,

AffcrtprmtcreaElias ad tane primam rationem, 
illud vulgatum in Talmud Sz in Commentarìis, qum 
Medrafchimvocant,qa xbx M*)pn Sk Ne legai ficfiìd  

fie. Veluti, Jefà^4^, Et oimies liberi tut eì'tìnt doBi d Do- 
mino, f j z  D h p  a'tj &  multa pax erit Itberis tuk} ubi a- 
junt (in fine libri Talmudid Beractot) N e legai qns, 

jed  qnla <x.dficatortbmtim. ItemPfalm^o.2p, qm a d ]  
Etponens \dam: ubi dicunt (in libro Talmudico Sota* 
foí.5,2.Sc:inMoedkaton/oJ.5 j.)  Ne legas od] ,fed od] 
isr illicì-EieC} in quit Etas, méi adjumento font, eos non 
habiújfi púnela,fed ita offneja Bos fu ff  legere abfque pwt̂  
Bk,atque ideo dixijfe, Ne legas íiejed fìc. AliasfipunBd 
AÉafiúffint è monte Sinai,futffitq. diSiio ptmBatahocmos 
m,dbfitab Ulis, abfit inquarti, utdixiffentjNe legas Gc.Hcc 
Elias. Similia a t a plurima flint, veluti,*^aS oitfm n 
bxid q’tìbx r-nrr rrp Sxid’ nnyi tpiud ov mena nya

Tenetur homo dicere centumprecationesunoqaoqdie, 
juxta illud, Et mcìic Ifiacl, nn quid Donniim Deus tuuspo> 
fidata te. Deut.10,12. tic  dicunt, Ne legos np quid, fèd 
mxn centum, utícribútTalmudidin libro Menacbotb 
fol.45. Item in libro fol.54.2,legitur: rTrtfl px
>^bx rm’d npn bx orraa nn»di "in^d pi^pa xbx nupj 
trmo’p Non comparatur Lex  (Legis cognitio) nifi per fu  
gnafieni dichter : rm'di Et pone illud in ore tpforum, Deut. 
jj.iy: ne legas nn’d , fed mn*p fignumejus.

Refpondent Rabbini, hinc minime probari potè, 
mnip în TTyn privationem Gve abÉntiam punctorii. 
Non enim fic argumentati flint,quali neicierìnt, qüo

tam bardum fuiffe, qui non fcìverit, mbnn nn»n "px 
m*ij3Jn quomodo fuerit ifta vox puntata, fèd dixe- 
m nt Gc, quòd tterali ac genuina: vocis explication!, 
voluerunt atam adjungere, non ad verum vocis fèn- 
fùm tradendum, fèd ao atum allegoricum quendam 
inde clidcndum tvtnpnpx per modum aifputan- 
di opinabilem, levi iiibfidio,non firma probation« 
fuffultam, juxta commimem Rabbinorum confìie- 
tudinem. Suntenim pia rnd^db^
tredevim modi,per qws Lex explicatur, immò tzp̂ ö tryod 
rrw i1? feptuaginta fimi modi explicanda Eegk, prout id 
àMajorìbusiìiis per Kabalam <& Tract tionem. conti- 
nuam acceperunt. Scripta, qum o r n a  Medrafihim 
vocadtjtoc genere interprctadi plcnafùnt, que adeò 
plerunquc ridÌcuia,utomni potius fenili Se rati on e 
eos cantile ncceflèGt,quàm quòd tata eX leòHonis 
ignoranzaprodìderint. turno acumeìi potiùs inge- 
nii in tali bus often tat, ut tabeantur fi, qui Legem ya­
rns modis exptcare poisint. Denique quod in fine
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iubjTcit, SipmSìa dataftiijfeM è monte Sinàifimjfietqnedu 
Bio punBatafic, abfit, dbfit dbtUk, quòddixfifinty Ne lega* 

fic,ìà  tantundem Vaiet, ac fi ab altera parte quis dicat: 
Quod fi voces Legis iuisjiteris genuinis Icriptte fiatai 
tunc fiiiileilt è monte Sfilai 7fn5 ictque diòHo ieripta 
fic, ab Ut, db'Gt ab illis, quoti aulì fuiflentdicere, Ne le- 
gas fìcfièd flc. Niint vero cùm Gc dicant,YOcesquc in 
fiteris mutent, aliasque addant,pergquè ut in pundHs 
fa ci tln t, manifcilum elt,eos ncque punita ncque lite- 
ras e monte Sinaì'habuiile j non enim licitu ipfisfuif- 
ièt,quicquam in e o mutare, quoti Moics divinitus ac- 
cepiiIeL Atquiìioc ultimimi de literis e monte Sinai 
non acceptis,nullus Judaeus concederepoteft, unde 
appiret,hoc docendi genus Rabbinicum nilul quic- 
quam eò fa cere, ut probet punita propterea non exti- 
tiilé, Quinimò ab eo tempore,quo iècundum Edam 
punita extiterunt, eodem probarionis generepofte- 
riores Rabbini ufi fimi, ac etiamuumhodie argutio- 
resRabbini utuntur,adnovum aliquod comentum 
probandum,imde nemo ring mentis concludere po­
tei!, punita propterea bodie non extare. Aiìus ergo 
docendi riopus nujus docendi modi, Ne legete jìcfied 

fic, fìierit neceilc eri, nempe quòd fìierit duntaxat jd*o 
iSapon itt rrvptb mbgzfignuni bulgare ésr rive prò w t  
intanati rei a Majoribm accepu, ut riribit autKor libri 
cjpan mnp cap. z6,ubi contra Edam in hac materia 
agit. Varia enim antiquorum erant docendi genera, 
qug odi ’Sn crii quirip ex ore alterius accipiebat, quo­
rum utnoninciaeret oblivi o tam apudipfos quàm a- 
pud polder os, conflituenmt fìbi a>anip &  Sym*-
¿id^quccdam juxtaidquodantefuitpropofitum, N% 
compar alar Del pofiidetur Lex nifi per ftgna ; aut o'Jl'X yi- 
guras Notai, juxta illud, U'yy qb U’xn Statue tibi/fi- 
¿/¿a, jeremqi.zi, quod explicant, rrrfrh dumi 
aufìgna Legi, Hgc ergo tigna Hiar ri ntentie nullum 
colorem affricant.

Ari Kunc modtjm quoq; accipiendum illud, quod 
fìbi edam iùblidìo effe putat Elias, &£rpe apud Tal­
mudico,s Jegitur : rrpnabDif &  fnppb okst* EH mas­
ter lecìwnis, eH i?  metter Jcriptionis. Liti que,in qui t , fi 
modus certus legenda per punita addita conlditiflet, 
non in aliam formam, vocis 1 citrine traxiÌIcnU Sed 
hic eadem citreiponfio, qua; antea,ut Se iùpràcap.S. 
diitum,ubivide.

8ecunda probrio EhgrEftriquitj&vZiw ratio,qua 
apud me quidem maxima est, Dicunt Rabbini ht tonp ica  
(libcrTalmudicus efi'dquòd loab mterfecerit prdeepto-' 
r e fluori) e o quodfectjjct opus Dominifraudtdenter, &  legete 
doamit ìpfum, pbpi “°I nx nnan V  debis mfctdum Ama* 
kkildcutcr jin credibile di, fi puri eia tumfiajfit 15?
memoria, ipje legete potai[jet "Di maiculus.

Ut maximi huj us argumcnti pondus deprehenda- 
mus, & zeloii iidius dilcipuli facinus tantoperé com­
memorabile,cumldup ore admiremur, ipiainprodu- 
cemus biftorià ex monumentis Talmuaicisluis ver- 
bis loquentem, ut iòlidè ex ipfit antiquitate rei, denu- 
detur&pateat veritas. In Hiloria riera Regumjib.i. 
capn.verj5 legitur : Quum ejfet Dayid apudEdomaos> 
isloab militidux adfepeltendos m terfeBosprofe dìuSyper» 
cufiit omnes mar ss Edomdorum: Nanifix menjès manjìt ibi
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joab cum loto ìjradejonec excidijpt omnes maì‘es inter E- 
doniAOs, Hic locus Scrinturm producitur apud Tal, 
mudicos in libro Bava batbra fBafra dicunt Judaci J 
cap.2.fof2i,ex occafione duorum »¡?Tn npp docentium 
pueros} five prarceptorum icbolailicorum,quorum u- 
nus docebat multa, fed non habebat rationem drfei- 
pulorum, quomodo &  quantum diiccrent, alter do­
cebat pauca,& multùm attédebat ad dilcipulos, quod 
illi dicunt, onj «Si pn tm pn ona to Utm legebat 
&nonattendebatNterattendebat <ts non legebat Primus, 
qui legit five docuit, &  non attendit ad dilcipulos, 

«boa confitfio ab eo egeeditur, author eft ut
dilcipuli confuse Se erronee dilcant. Hinc produci­
tur locus antecedere de Joabo, qui Ipacio lex mefìum 
omnes mares in Edomma interfecit, Rege Davide id 
admirante,ubi lìibjidt Talmu A ip« T}tj n^pb «Jn« >3 
pbn̂ Tnnii rnipn 3>rqn n»b le« rin nTâ ;smij3 to rri 
r r W b ^  pf$K -dj kin mb tdm “tjt jjx «rn rrb tok 
n'bspip  ̂scvpapbptp1 Tajn^TpKinnpK qs’n rrb tqk n»3iS 
rr»b tùn HT3T rnrt r^atìbp ntnp nnx auuT tox rp1? tdk

tt»b TDK TTTfCI DTp’bj KtiTH1? tTpJtì
irqpjppOTaiarn id clf, Quum DemretQoab) in coifie* 
Bum Darvidìŝ  dixit ipfi Ì>aytd: Qua efl caufit7quòdfic fé* 
efii? rejpondit ipjt} propterea quòd /crìptumeH: Dclebis 

^T3ì m  malculum Amalek, Deut. io jz . Dixit ipfi Da- 
; Sed ecce noslegimus tdi memoriam. ^ejpondit Joab: 

Ego TDT lego illud, drivit¡latini, ̂ rogayit praceptorem 
filimi) dicens: Quomodo legitk? qui rejfondit iSiJrripuiter* 
gogladium, ut cimi occideret. Dixif praceptor ; Quid ita? 
eò quòdfcriptum eH: Maledidtus qui facit opus Domini 
fraudmenter,jerenn48jo. Dixitpreceptor : Dimittei 
flam hominem, ut inaurai in malediBionem. Dixit Jod: 
Immò etiamficriptum ritEtmaledi<fhis,qui cohibctgb 
diumluum àringuine, ibidem. Sicmterfèciteum. Er­
go , fi habuiliént punita, Se ieriptum fiilflèt -or cum 
lexpuncRis, file no legiflct &  pronunci alle t T̂ T, quod 
tam certum cft,quàm certo vivo,inquit Elias.

Relpondent Rabbini, logilsimè ante Eliam tav  ti 
NiZtPvn pnideft,R.SalomonbenAdrat,RJsIilsiin 
Se R.Jom tof bar Abraham, Rabbinos authoritatc 
praicellentes, docuillè, quòd praeceptorille y&ù t-fi 
tnx’Tpq non erraverit in ledHone lùa,lèdquòd non 
attenderit ad difèipulum mjipi impp ttrbnrnmutan- 
tem ledHonem ejus in errorem,id eli:,falsò Icgentern? 
quod edam fieri potuilìètprglentc libro punarato an­
te eos, rrnjnK iKbi prmeeptore Ìnfcio &contra animi! 
Se lèntentiam ejus, &  multo magis ex libro icripturs 
obloletar&evanidae. Deinde huncerrorem five ap 
prehenrim falrim leòlionem, nò potuiilè veldebuif- 
ìe die caulam inferendi belli Edomgis ex Amalek or- 
tis, &  lfirpem maiculam ex toto regno eradicanti!. 
Ehs nos addi mus, hanc hiftoriaxùeile aniicm fabula, 
<St comentum inane Rabbinicum, inde ortum, quòd 
Rabbini mirantes,quare Joab ieribatur occidillè ma- 
res,(Sc non feemmas Edomscorumjexcogitarint hanc 
taurimqie viderentur aliqìiidignoraliè. ,Talia mille-
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lìiper quorum imo hic Elias vitam fuam dcponit,& 
rem lùam bene le egillc putat. Quis adco bardus Se

ftupidus
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I /Hi ideilepofiit,quihancfabulam de occifìsEmo- 
* ' hiftorii facrce flibfiernat, cujus fundamentum 
Sloavidinpricccpto divino habebat de cxdirpan- 
Ìs  AmaJekitts & aliisinfidelibiis &  impiis gentibus? 
Cujus roboris autpondens tabulofa haecprobatio e t

^ róprobatioElig/* eo qmdfcriptum kgturìn ca~ 
pit,primo hbnTalmiécirmn Cbagigafuper yerfum, Et 
obtulerunt holocauda, &  iacrifìcaverunt facrifìcia, 
&c. Mar Stara dixit > o ^ -p W ?  ^paujdm accentami
attendendum,Tatfaaccenluumnosdocenti:cast. B ù ceri ■ 
zo edam eilprobatw,quòdnonfuerint tane accentui.
5 Refpondent Rabbini, banc probation«* contra 
Eliampotiitseile, quòdMar Sutra fuam fententiam 
ci vi dfemdionis per accétum probarit, undefequfl 
tur tuncaccentumibx fuiflè. Nam alias non plus va- 
luifletipfiusprobado,quàmrpiòrumnegato. A t , fi 
fuitibitunc accentui, quare ipfì contri argumentati 
(Jmt? reipondetur,ut inaliis plurimis fimilibus,& 
quoque in prgcedentibus,eos dilputandi tantum can-
saboc qu^iìviflè^d oftendendum,Legrs interpretaT 
tionem adplures & diverfos modos pone trahi. ^Tidc 
paulòantèadprobationemprimam*

Quarta probatio Elia: \!S(pmmapunBortm 0 accen* 
tmm major t ex par te nonfuni Hebraicafed Syrtaca 0  2k  
by Ionica, uZete,Segol, Cbolern, Melopm ; item Mapjfr*f 
Dagei, Targa,Thebhir 0 ¡imita. Qrndjijam verumeft, 
food data fìnta monte Sma i, quid nègo tufui t Ungule Arami» 
Ctsjhte Syrìaca jtixta mptitèm Sinai? nònne omniapr ĉepta 
ibi promulgatajìmt lingua Hebrxd? unde concludoduce da*. 
riùs effe, Tlinda non extit iff ncque ex cogitata effe tempori* 
bus f  pientm, qui Talmudconfecertmt, multo mutui tempo* 
rib ics X'irorum Synagogue maggia. TSfm emmutdiguerunt eui 
namita exercitati fuermt kgereabfque pmdis.0  accenti- 
bus, utubìfentmiia cmififleret, Ultefemperpaujapifecerint, 
ubi yeròpendebatfententidjilUcftrmonm conttnuabat,prQs 
ut audheì'ant 0  acceperant ex oreprophetarum.Sc cast.

Refpondent Rabbini, TUn-jpjn pja nr nn elle Hoc e- 
difìciumniinoiìim valde, quòd jam Judgi T  empii ie- 
cundiÌoquuti fintDrii?? p^iinguam  Chaldaìcam fi­
ve Syriacam,etiampleraque vocabuIa& nomina no­
va aieenderint cum ìpfìs ex Babylonia. Unde non mi- 
rum, Viros Synagoga: magna: l&igua Chaldaica in 
pundorum & Maiorse traditi one ufos fuiflè, ac ur o- 
rnde Elias tfinb kct D’frpfep lorica. iquameà,icÌ ed, 
ciytraminea, bic fit indutus. Deinde pimdaprove- 
niiièàmonte Sinai,&  pcrMofèn populo data, flint 
Rabbini no pauci, néc vulgaris authoritatis, qui illud 
ftatuant : eadetìi autori nomina puridorum,quae ho- 
die extant,tScpartim inMafora comemorantur à Mo­
ie quoque monte Sinai data eflè,non fìmul afììrmant: 
at a viris Synagoga: magna:, qui utramque linguam 
Chaldaicam&tfcbraìcam calle ban t,ea ortacfle,ple- 
nque ex Rabbinis docent. Quòd dicit,eos non indi-
S ' pundis,quod fìc esercitati &  periti in lingua 

&afucrint, ut capere iis in legendopotuerint, id 
deviris Synagoga: magna?,quibus prophetgqnidam 
kteriuemnt, fi^pptebbutverumf Ueririatde omnì- 
cus Judpis,& de pofleritate, apud quanti céflàtyra erat 
PropKetia j & dodpinacsleipis julto Dei judicio pefl

flxm itura,dari &  concedi illud mìnime poteil Tefla- 
ta flint idomniatempora,6t teflaturetiamnumdies 
hodiemus. Qupd denique dicitjeos exprophetarum 
traditone &  prtelcdionc accurate retinuife m em o 
ria &  iciviflè, ubi pauiafacienda, aut ubi férmo conti- 
nuandus eflèt, id de prophetis immediate divimtùs 
dodtis,concedi potefl: : at apudflquentes pofleros

miaino imponibile, eft* Quod emmingenium, qum 
mempriahumanatotmille verflium diflindas pau- 
fàs,totmiilcnarum vocumdiilindam pronunciatio- 
nemadeò accurate retinere potuit, ut in nullo mem­
bro, in nulla voce aut vocali, ufque adTibericnfès iU 
los Elianos Maforethas, fit erratum ? quis credat,Ti- 
berienfibus iliis omni memoria, ommque temporis 
celebritatc carentibus,pleniori menfiira atquc opera- 
rione efficadoriipiritum divinum inhabitaflè,quam 
viris iliis, quorum confilia prophetamm Zachariæ, 
Malachiæâ; Efræ d u d u &  auípicíis regebantur? &  
omniho fi Dunda vocalia &  accentui dfliinguentes à 
Tibcrienfìbus iliis aut fimilibus è comuni hominura 
genere viris, iàcræScripturæ flmt addita &  aferipta, 
# ncifte  ièniùs, quem pundoru vocalium &  diilin- 
guenrium ledio exhibet, authoritatem habet huma- 
nam, adeoque incertam, non autem divinam &  pro- 
pheticam,adeoqi authenticam, quails lacra: Scriptu- 
ræ fit,necefle efl: : tune iftapunda a quovìs alio dodo 
&  perito, in loas dubüs, ambigui« &  difficilibus mU- 
tari,&alia pro ip lis iubílítuipoílunt: tunc.quilibeta- 
liusaíio eritdodior Äincorrigedo peritior: tuncin- 
certitudo ubíqt eritmaxitna,una voce propter unum 
etiam pundum mutatmii, in ali um fènflim tranfèun- 
te : tune textus nudis literis confbans erit indar cera:, 
in dìveriàs formas mutabiíis: tune in tantìs lìtibus,ju­
dex fliperior eritnuilus, ac proinde iacræ Scripturæ 
V  etens T efl amenti canon quoque nullus, qui con- 
troverfliruminterpretarionum fit meniura¿term i­
nus. Necfàris ed,Textum in literis mcorruptu&im- 
mutatum lèmper permanfìflè,<& eriamnumhodie efl 
lè,eumque poflè eflè judicem. Vocales flmt anime di- 
dionum  &  vocum, quæ cas vivificant. Vita vocum 
efl canon per pronunciarionem m otus,quemvivfl 
dus dt genuinus iènflis comitatur. Unde vox nudis 
conlonis icripta, fine vocalib. legi &  intclligi ncqui t. 
Vocales autem , maxime in obícuris Ädifficifibus lo­
as,alius addet hayaiius a!ias,prout quifque lènflim e- 
liceretentabìt. Hìc judice alio erkopus: ac proinde 
voxfljlanudis literis icripta,de le flifficienter judicarc 
nompoterit. V  erfîo Græca,quæ LXX ièniorum titu- 
lumdt authoritatem circumiier t , à textu Hebraro difl 
fcrt non tant um in ledione vocalium, led Se literarui 
undè.nec ida judex eflè potcrit. Ubi alium judicem 
quæres? an ièrvusfliper dominum, an pediilèqua fu- 
per hpyam augudam jusdicct? an fons vivus Sc lim- 
pidiflimus, fè rivuli variis perturbarionibus obnoxii, 
fapori deplori iubjidet?

. Sed mihi hoc tempore & hoc loco plenam hujus 
QuædioEüs explicad onem 5 aut io li dam ampliisimm 
l^uju&mateiiæ tïa^ripïîem  ingredi, propofitu mi­

nim i
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c fuit, quippe quae longe pi Lira, Se ab hoc Malore
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ponr nchafinSoX.iì de hoc Concilio Iegitur : mipft tano

^  3 ® » « i
poilu lat. An autem Màiòrethài> id eft,qui Notas ma-
fòrethicasàdteXtümHcbranimfcripfcrunt, firnu I &  U/mtabBfia.
pun&orumVòcaiium,& Malora: authores fintamtó vccamSjn^a^afmccmi/i^ma^um^uodreJÌ^ 
iv innrr'inmm «errinloriim dilieentiori confiderà- MtConium uumtiqmmjìatu.m. Corona Hebnrastn-

quiaobftare videbanturÉligratÌótìes,qiJ..... ..... - , IT „  ~r - r .
re fham iententiàm conàtus eft , valideq; Ûtis confira regesregnant, Pro v.Sji^HancCoronamEfiei aim  fuis
mafie vifos, qùibus ctiâ peritiultos alios doftiftimos Colle^mpriftmumftammreduxit,ideff:,Rempu- 
viroàiri foahifintehtiàm allexfoeas in publicum pro- blicam ecclefiafticam a fordibus# inqumametisBa-
ducere,(qüôdpaüdoribusfortehiijus liiigugftiidio- bylonicis rcforraavit, pnftinæque integntati reffi-
fis iintüotæ) ¿obiter âc in trartiitù esaminare &  de-* tuit,&iàcram Scripturam a pfeudoprophetarum fal­
ci arare volui, donee plenior hanc nlatcriam perirà- fis librò omriibusq; corruptelis repurgavit. Hinc m
dtandifefe offerat Occaso, aut alii occaflohehrac ha- TalmudHierofolymitano,inlib.Megilla,cap.j.infi- 
beant, meli ori jüdicio Se feliciori conatütaliacundH ne: r u p b  nbffan m  VYmn nçütt riogtf n*
indagare &dijudicare. , ; QuandoexfunexeruntyirtfynAgogdmagnd, tiltreftituertk

Hasten iis priniam ferttentiam de M aforai auth.0-1 ìnàgiificeriUamhì prijhnuni Jìatum, id eft, coronam Le­
ri bus,Num ialicetTiberieniès Judgi longe poftTal- gis,cujüs magnifîcentiâ nulla aha major eft. Don Ifa-
mudMaioram conicripferint, pro virili esplicavi- ac Abarbineïin PræfaL in lihrum iuum mùK nbrn 
mus : altera ièntentiàièquitur; duqflecim hiijus œ iidlii principes viros commémo­

rât, quorum plerique cimi Sorobabele ex Babylonia 
C a p u t  X  % H ierofolymam profedi font. Catalogni, inquit,ì>ìVo-

2 )  e F ir n  Synsgogd rnagndy F frà  Conàlii magnijimt, Hagg&ut prophetay 2 d (harm
J<rp rJ  fa ceta , Malacbiasprapheta}Sorobabelfilini Schealtìelii,

r<zji t_j. MohecbaiBilfckan, Ejrafacerdos falba, Jejcbua film

A  Liera fententia Hebræorum de Maforæ autho- fihot^edekpt cerdotis, Seraja, ffyalja, MÿfiarBigVœ9
ribus eft, foiflc Maforam à vins Synagogæ ma- chmfBàanay ìfiechenqafiìim Cbacbtljd. H ijm ty dmdz*

gnæ,quos vocant còmmuniter in ieriptis fuis 'tOs cimprimores nombiibusfuti éxptejìi}qui ex Babylonia Hit*
nbnjn npri, conforiptam, quae ut meliùs intelliga- rofolymam àfcendermt in principio Tèmpli fecondi, qui bus
tur,pr imo cxplicabimus,quihi viri Se que hæc Syna- praterea ddjunSìi fueruntjàpimtes ala ex prmcipakorihm 
goga,e jusque author itàs fueriu papali lfiaef ufque ad complementum yigintitsr centum yi-

mpyj eft Congregati o,Coetus congregatus,Syna- forum, qui focati fimi ribri^n nppp »çç® Viri Conditi mda
goga, Concilium ecclefiic causa convocatum. Unde 
npjsn rpp Domus congregations, coetus vel coven- 
tus facriTcclefia^ynagoga: item npja ViriSy- 
nagogic, Prazfides, Andftites fynagogar, Senatus ec- 
cleilafticiis, n b iiii  npap SeilatuS ecclehafticus 
migmis, Concilium mignum. Sic vocant Hebraei 
Concilium magnum, at Efrafacerdote ejusPradlde, 
poft exilium Babylonicum Hierofolymm congrega-
tum, cujus ope &  ausilio Ecclefìam Hierofolymita- focludit, id facit pfifeorum iapientuni autòritate ad-
nam &  Judaicam univeriàm reftauravit, &  à multis du<5his,qui icribunt : D’M’jp ibtt n’jpn
corruptelis,erroribus Sc vitiis in Babylonia attradHs, i p^bai nynj un 'plBttb 0^31 *iqa Etfentores(trz-
repurgavit Sc reforinavit Hoc quippe officii ipfi ex diderunt Legem ) propbetis* Illifunt propbetdprtores, 
Babylonia Hi erofolymam abeunti, ex gratia Dei &  Qturre ptopbetdpriorés l  ad excipicndum HtggdUtny 
authoritate regis Artaxerxis demandatum fiut,ut pa- ebartàm Et kdalacbtam, Nempe,ait Abarbincl,quia vi-
tet ex Diplomate regio, cum quo ipiilm rex ablegàve- derunt éos fui fie in numero viroruconcilii magni in 
ratffiihe 7. Non longe pòft adipium quòque ablega- acceptioheLegis, ejusqiadpoftcros traditi One. Rab- 
vitNehemiam, ceu Collegam Sc paraftàtàm fidiisi- bi Abraham ben David in Ebro Kabaltb hiftoricg, fo- 
mum &flagrantiisimum,qui litcris régiis &  aiìthòri- lio 25. colerici; ibit : lojuetrddiéteam (Legem) femori* 
tate pubJica inltrucfhis, magno animi fervore Urbis bus, quìpoft mn ̂ iXeruntfemres traédermt earn prophet 
*  ̂  c f 17 *  reÌ?.™ atl0Ilem ut docét liberi UsfropbeU tràdidérmt earn alter alteri per continua:gene*
N  j. a 105 expniriorious^fàpiefttiòribus taitomufiqutadHaggdmn^chaftm v '  Malactiom:
popuh ibi adjUnxemnt, ut integrum Coficiliùm^feù prophetd Iràdtderunt eam yirii ConcilH magni, qui fuertmt, 
integer Senatus ecclefìafticus nUmenim cómpleret SorobabelfibmScbeahtelfiM^ 
centum vigmti virorilm, cujus Corialu fféquentifsi- i?  qui ami Sorobabele yenerunt, jefcbua,Hechemja,Scbe- 
m i &  laucUtusimapafsimapud Hebràèós Scriptores, raja^ alja .M ordechat^ tfchan.M ^  
etiam antiqiuisimos,eft memonL Hinc in Chronica cbumfiBaam  ̂qui fucrmt np?p ^trt capita ccnctlii

magnu

gni, ojrynw yprb n w  nüpn |pnb ii3pni^*pbi3 ìtnfjji 
¡r-nìm pna nx p’.mnb'i ts'appellatifmt ftcyquòd congre* 
gatifueruntad ordtnandum Confit totiones bon as ad re Fi è di* 
rigendumpopulum, is  rejìaurandiirupturas Lega, Quòd 
très pròphetas HaggaeUm, Zachariam &Malachiam 
his annumerat, Se ah ahis prophetis, per quos Verbi 
Dei dodhìna aMofojoiua Se ieniorìbus accepta,con- 
tinua foccefsione in ecclefi'a Judaicà propagata fuit,

i
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in numero vi-M d  propheeei

Znirn conciUi non ponuntur,non tarnen piane iepa- 
ritur ,quòd per ipfos Legis dom ina ̂ propagano 
v îs conalü demandata fit. Apudpnfcosfcnptorés, 
Talmudico* hujus concilü five Synagogæ magnas

Si

uoque irequensmentio* In libro nl3N ^  Capitula 

r  L  ¿ytwdtdit eamjebcfua, Jofia femonbus fièmorespro-
l i  fibetis, propini* tradidmmt eam nbrqn r\p# W th  w »  
fj L « i «  In libro üQï' fol.69.2: (dü **!?? 
fl .^rSrriïîEnMpntfnS marjflÇU? W  Qjtareyocatur no- 
f! mil wimmernfynagogama^Uô quôdreïütuérunt 
P corônm m priftmm mtoremfuum. Hane Legis divmæ 
L Coronam à maculisBabylonid: repurgare, magnæ 
L crit operæj magni ftudii, magni ccetus, qui inde no- 
P mcn apud omnes pofteros acccpit. là  libro n b # ; 
l i  folio, a ; nbiTii jipp? tâxa ü>1£ »! n ^ id  cit,
1} (ReshtclraddioesimmambmnofimàVim/ynagogœ ma* 
fi m£. In libro inratus fol.K.ï : « ra  ribrrn fima.’«  
P iinpxn^m bwfi nfcy nutfi1» W  
I djcnp/êrunt librrn E êcbielts, duodecim profetar um mp', - I nomn,DamelüisEfthert Glofiator inLunclocÂm : 
f ' p ' i r i gemag}iœ,nempeEdngg&us,¿Zacharias &M<t* 
l hchm identes Egecbie/em «y* Danielem in exiiio Baby-
■ lonko mortuosjtbdlos etiam Duodedmprpphetarum ma
■ rum , vt ûréiîlorid EHher,papos ejfi ÿeos de no'vo 
; . ins exilti defcïtpjh'unt, i s  duodedm ni umm übmmrede- 
l gerani, nefingali ob parMitatem per der mur > 4sfie quoque 
f Eflh'eusaüi quatuor hbelfi(I\uth, Ecchfiaiies, Canttemn

<y Tbrem conjunütfnnt. Hoc mtemficerunt,quôd cagno- 
il fièrent jpmtmn prophetïcum poil fie ab 1 fia de defitutum, 8c 
I cæt. Porrò ultiçnushujus Synodi five Concilii fuit 
P p' r̂n pjnjHçf Simeon jus tutsis qui A l exan dro M acedoni. 
I Hieroioj/mam hoftîlker adeunti, obviam Jacerdo- 
I; tali Kabim prodii t,eumq; ad clcmentiam erga urbem 
I flexit, quæ hiftoriapaßimHebr^is celebrata eft : vi- 
i  dcChroniconTzemachDavidfol.26. Hinein libro . 
f  n o «  *pns capiìcgitur : »-v^o rrrj pinxnpyncf
l i nbnri SimeonjuHus fuit ex rejìduis viro rum conditi ma- 
f ; gii Ex reiìduisjd eif,ultimu5, in qilo concilium de- 
I lut. Hinc RMoiès benMajemon,qui etiatnÆ gy-. 
111 ptius didtus eft, inpræïàtiône.inHbsrum iuum 7, ieri- 

bit : un orn rnSfiìn npw eàwpan on ini)? Sp i n  na 
D^ion^nsa üib^n.anûj? tropn, nanrliüiqjiibsii rpnpT 
ìo-^i, rwaq Sbajp rrn toni piq^t pjra  ̂ï t̂in dna 
iddi. Donna finodi EfirrffiaerutuMli, qui ’Vo cantar Etri 

i Cwdlù magni} nempe fiitggAusy ZacbarìitSy MaUcbìds,. 
tj ^ (¿‘pluresgfiapientes cumipfis, ad co mp lem entiph centum 

ĝtnùfieniorum. Ultimos aiitem epyum fuit Simeon fuflus, 
Mus ex fiamma tflorttm centmn Vigentî . Hiftoria Alexan- 
dn cum Eoe Simeone, contigit juxta Hebrceos, anno

pturae trailatione^Ä dcicriptione ¿xercitatiisimus, 
unde &  magnificis propterea laudibus in iäcraScri- 
ptura eft condecoratus: ut,*iflio ttini Sasa aby tnyy tun 
T3 inbk ninpm  V «  rföfa nn in f nvia
¡in^paAo yhy vrh  ̂mn» ipß&firadfiendil ex (Babylonia, 
eratqs Scabapromptm in Lege Mofiŝ quam dederat DomL 
nusVeui Ifiaelky canceßufetpfifyx juxta manum Domini; 
(Dei ej nt flip er eo, omne poftulatnm ejus, Eir.7.6. Scribam 
appellat, non tarn aScribendo, quam ab enarradis 6c 
explicandis iis, quae in Scripturis facris compreLen- 
dmitur. Nam *i§ö Liber, -laid Librariu^Tibror u perL 
tus, interpres &  Doftor,Scriba. Anulloautemlibro 
majus Oomen,lausT major erat, quam a libro Legis 
Dei, unde *i£HD vocabattir Legispentus, qui ] ibrü Le­
g s  Dei docebat Sc interpretabatur. Sic Sc in Novo 
Teftamento interdum appellantur Scrtb<e,
qui docebantpopulum>unde Sc de Jeiu Chrifto dici- 
tair: docebat emm eos ut habeas authoritatem̂  &  non ut 
d y&ppajSs $cnboi} Mattli.7.2 ̂ interdum voftit&l. Legis* 
pentifLncrj^o.Sc 11.46, Fui t tarnen edamnaio Santa, 
proprie fic dufhis,qui epiftolas,diplomata,iibros,co- 
nractus Sc fimilia,conicribebat, aut aliisScr ibis prsee- 
riß. Unde -ißbrt npp yftramentanum faibx , Ezcch.p. 2: 

^»na nfllDOj? Linguameaeilyelutfityhis jcribx^elo-
Cfi}Piäl.q5.2:^bannö10 Scaba regii^Efthq.^^qul li- 
teris icribendis vacabant: iaiDnj?a»>S« EhfchanmfcrL 
¿njerqö.u. Eira ver o utraq; laude excel! lu t,&  quod 
Ebri Legis Dei peritus eilet enarrator Sc interpres, 8c 
quod ejufdem eilet icriba promtiisimus, unde illudi 
Sentf?3 naSSi r-iTtr î nirr m_m nkNt Kh-jb 133S pan o  
tBSStol pH A¡am Efra dispofuerat animtim fiium ad 
pret and; an Legem Domiu}} Cjr ad pryfikrulum, dotendumcp 
m ifrade ftatutum 4s  judicium, Eira: 7.10. Item, Ho c eil 
exemplar diplomats, quod dedit Lex Artachfiajla, Nnjjb 

vpm mir nfti? ’131 nab n&bn fnari Efra fitem-- 
doti cs Scribde}ßribt£ verborum pr ĉeptorum Domini CS 
jiatutorum ejus adIfiaelenh ibiebver.n. Itemy drtadßfii 
rex regtbn 1 i»nj nb  ̂n  ttnn nsp ¡uns unryb Efrafa-  
cerdoti i s  fiat# Legis Dei criorum ubfoluto, ibiclverfi- 
12. Hinc Sc priici Hcbrsei eüm cum Moie compaarant

tonftet, iynodi Lujus autboritatem apud.Hebrœos 
pfrmagnameile. ■ . - p ß l f i ' ■ .

Caput Sc P rtcics Synod i fuit Eif à iacerdo,syqm pre 
t̂tris omnibus ad Læc fynodalianegotia, fingulari 

pttute àDeomftruiftuç erat ¿dn primis vero, quòd 
^  divinïc peritiftltnus elTet^ Jdtptiuä fterp S o i-,

libi'o Sanhedrin ca.2. fol.jj. Ins verbis : ¡t-rnj; n r t  
N in ntston ittoü itoqpiib.NSnb« btnt^S vt» by_ niln 
b a sa  nby t^np? n ais  «in S« nby n^ni l o i s
wn'. nefa 3 1 nnin fbnb niasn rpbj/ejK rn in p u  iin sn  n^by.nç 
QipsB’tH erpq tabb ïV’nnnys nin; n ix  ’hihi nullt 

njrr rn jn  n s  tnnS 133b |t?n snij; »s npis ton «773 
IT by rriln runs >dSnp >s bg qtti üfl&ai ph bt-nt â npbbi 
ajnnai man« 3irü ijntf an 3dbi nutu^ anan fr  Symnsb 
I m ’onsid eft, Ùïgnw erat Efia,quoddata fmfjet Lex per 
manm ejus i/raelißnonpr^ceßifßtipßm Mojes. 'DeMoß 
diclum eil : Et Moßs aßenditad Deum ? Ëxoagq; de Efra 
diçïtun Et Èfia afcend.it ex Babylonia, Êfræ 7.6. Quid fi- 
gnficatHfimfus UE Legem: ettatn Afcenfius illicLegem 
dénotât. DeMofe diFlum eHtMibi autemprdeepit Domums 
tempore ïfhyaddocenâura roi fiatuta i s  jndicia, Deut.4. 
14: deEfiadicitur, Etenim Efira dEpofueràt ammntn fiium 
ad interpretandttm Legem Domini, tsadpraftandum eam, 
iS ad docendum in Ifiadeßatutum 1S  judtcmm, Eir.7.10.

D
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QuamViS autem non eil data L e x  per mantis ejus, mutata 
tarnen eiì pei'manta ejtcsfmpturaficut die (tur ; Etßriptura 
exeplamfcriptd er at Syrtacè, iir trafila  Synacè, Efr.4.7.

Eira ergo Saceraos &  Scriba, tantîs àDeo donis 
inilruihis regiaäuthöritate iuiEiItus, exBabylo-
ni a, capti vît ari s definito tepore elapio, cum X>uce Zo- 
robabeleHieroib lyma.m mi iìtis fiut , Ut ecclefiam Ju- 
daicam, totumq* cultüm divinum in Babylonia infi- 
gniter iabefà(ii:aUiîù7adpræicriptiim Legis diving re- 
formaret. Id inditeupn nomine Deus fignifìcare vo- 
Juit: nani *it% > sn$ Auxilum . Is enim ecclefiae judaicæ 
extremae extremum afflidbæ, extremum auxüium a£ 
feiTe debuit, ut in juibum corpus recreiceret. Hiero­
nymus in Coment, in Micheam, cap. 2, jddjutorem in- 
terpretatur. Eira itaq; de auxilio e cele fise labcfadattc 
afferendo, eaq* reformandaiòlicitus, officia ecclefìa- 
jftica diibribuit, fieri fida inibituit,vaià-ufìbus diyinis 
destinata confi era vie, feibaiblénia ceiebravit, jeiijma 
Ârpœnitentiam indixit, populumà conjugiis alieni-

fenarum repurga vit, omniacn ad præidipturn Legis 
ivinæ componeretentavit. Lex vero ipiaDeitotaq; 

SacraScripWr a, ut genuina,integra&incorniptain 
populo Dei extaret,eiìetcp dilerime inter pfèudopi%- 
phetarum multorum ieripta, &  verorum proprietà' 
rum libros,& quidquid fa bis per diuturnæ captivi- 
tatis difficultatcs,in iacras fiterasinvedum vider ìjjo- 
terat,to 11 er etur,matiir o confido,provida dodoru,& 
in lieræ Scripture letfHone exeratatiisimorum cura, 
ilrenuaój opera multorum iùmmé opus eranPrailò 
aderant iymmiibæ divini, prophctico ipiritu inibru- 
Æi,Haggæus, Zacharias, Mal achi astiche mias,quo- 
rum fcrvorem &  ardentiisimum itudium, ìpibrum 
iacræ condones proclamant: praritò aderatitrenuiC 
fìmus DuxZorobabel,cujus genus Öriaudem Chriibi

26 "> J O H A N N I S
&falii propheUE,quorum dida &  ieripta, etiì vera,u- 
tiliacj; quaüdoqj continuerint, authoritatem tamein 
ecclefìa nori merebantun Examinati etiamfuerunt 
illi ìpfi libri au tir enti d  &  canonici, nc quid alienum 
pravumch ipfi's aieriptum coièrvarent. Nedàtis file- 
rat , tràdidifre Eccleüx libros authenticos lacros, fed 
&  modus eóidem diluddè legendi &exponédi,pru- 
dentiisime datus &pr^icriptuS fuit. Eò fadunt,qua: 
iùpriiunt allataex prifcorumHebriEorum authori- 
tate in eXpofìtione lod Nehemig cap.S.ver.q. quòd in 
Synagdga publica praelegerint primo textum libri 
LegisHebraicè, diirinifbe &intelligéter juxtapaufas, 
deinde explanarint lingua Chaldaica, quie tune erat

gopulo lingua vulgaris ex Babylonia aliata. Ha:e 
cripturaì iacnc per Efifam reformatioT ertulliano 

primas antiquitatis in ecdefia Chriibiana Scriptori 
graviisimo^ion fuit ignota. Js enim in libro de Habi- 
tu muliebri ieribit: Quemadmodum tir Hierofilymis Da* 
bylonia expugnatione deleíte, otrme Infirtmetum judaica li- 
ter atura) pe? Efram con/ìat rejbmratnm. Chryiòibomus

b u x T o r f i i

Levi tæ, Duds Zorobabelis exBabylonia comités, 6c 
quotquotpictatis in populo Judaicofuerantlumina 
tk columina. His adj unguntur ab Eira adii primores 
&  anriilites, in Scripturis ricris potentes* authoritate 
præcellentespiumero centum viginti, qui fuertk f o ­
cati nVcunnpj^ np:K Viri Synagogæ mapnx3C oncì\ìum  
magnum,ut de rcligionis iummapié graviterque de- 
liberarent, non tantum ad præiènris temporis com- 
modum&necefsitatcmurgcntemdèd etiam Se quàm 
maxime, ut fàluti poíberitatis iiibfccuturaeæternùm 
proipicerent,àquo cognoicebant propheticumdo­
num mox ablatum iri.

C a p u t  X L

V iros Synagogue magri#, ejfe primos 

J\dafor£ author&s.

TC Sta convocata iynodo, primariò deS cR iP T u - 
R A fiera,ut indubitato fìdei veræq* religionis Ca­

none,cognovit^ac Moiàicos Prophcücos^hosque li­
bros iïngulari Spiritus lin d i inibindu corifcnptos,
definivit, & quidquidheterogeneorumScriptorUm 
ìrreplèrat, rejecit. Fuerant enimprophetiiEgradus, 
fuerant prophets v eri, fu crAnt pr ophetillse, fiierant

buLs lapideo* fcripfity deturnt eum quadragmta diebm in 
t  ìmonte, <& Herum totidem ut darei et Legem, ToH bdc autm 
^¡¡¿ûpbetof mißt) qui binumera malo paßifiotti irnàt bellum, 

quofvHfiUulit isr trucidaVit, incenfifimi libri. Infiirayit 
iterum atimn Ytrum, ut mirabilesìllos Scripturos réparant, 
Efram dico, isr ex reliquia iüarü eam rurfm comporter e f i  
dt)Sc cætJdomilXin epifbolam ad Hebraeos. Theo- 
doretus in PræfatComentarior. in Cant.Caticor. Sa- 
lomonisieribit: Ctm fierapolum ina partim dM am fi 
qui omnes, qui tirante isr poH ipfimfueruntfielereatfytm- 
pietatefiperayit)Combufii ejfintpartim  captm tatis tempii' 
re, Tempio a ’Babyloniis tncenfi, eyerfing cm tatej& poptà  
in[efnitutem abd((B.oìpmitùsmteruJfmt)beatm D trfißm , 
excedenti Volute prœdituf) tir Spiri tufimSto plemts^utrtt 
ipfa dedarat) ìmdtispòìl amis, cum populus ejjèt reyocatm, 
necejfiriosm bisacfilutifèras Scripturai reJutuH* ìfe c  f i  
làm Mofis librosjed jofioe, cr  7uScumy<tsr Qtygitm h'tjbj 
riam,<ly flrenui job monumenta, tir E cdefia  ktittam  ficros 
DaYtdìs Cantus, iirfexdeàm  IProphetos, & fipientiiSalo- 
monts tum P roverrà , ttiEcchfiaßem , tum Canttcum Con- 
tìcortm. Irenæus adverfiishærefisdib^.cap^Elrani 
Scripturarum ücrarum reformatorem agnoicit, ubi 
ieribit ; No« eHrmrabtk) Detrn hocineis (LX X  Græcis) 
operato, quando in ea captiYitatepcptdt? qux fa lla  eiU N ä j 
budidonofoT) cmuptvsScripturìs> tirpoHfiptuofima annoi 
jud<£Ìidefcendentibus in regtonem fiam^iirpòUdeinde tenu 
por ibus Jfrtaxerxvs ̂ Perfiritm regfiJnJfiraYtt E fiæ  Sacer­
doti è tribù L e v i, Propbeiarn omnes rememorare fermonth 
ds refituere populo eam Legem , qu*s data erat perMofén- 
Citat hæc eadem ex Irenaeo Eufebius Hifborise EccL 
Jib^, cap.8. Auguibinus De mirab. ficræ Scripturae 
Iib.2.drcafìnemdcribit : hterea captiVtatis tepore com­
pleto) quodDomimtsper (Lropbetas cqmplendum effe prædi- 
xerat) reverfionem popuüfui &  capù VtatHfohition era 7pet 
Cyri dementili prœparabat. Quo tempore Efdras Dei
Sacerdoi^oiìibufiam â Chaldetism àrchiYts Templi reftìtutl 
Legem , TSlempe qui eadem SpirìtU) qui in Scripturis fuerat, 
plenus erat. Hinc Bcllarminus lib id o  Verbo Dei,cap.

i.ait:
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C O M M E N T .  M A S O R E
yR^ímdiemfmtmtíá,fmJ]équUemEfdniml¡horS

S¿/wn mfläütätoretnsion omiúa nerum à&ZàofedcòL 
LnS>&ordinando Scriptum m tmmn corpas, qmüpar* 
M it i  # hciiinVenetat, &  edam rendando,fl qn¿ de*

¡ES vttatweflgenter «« J l  À .-i
jf  tmiptm&tabtrnaeultim- Genebrardusfib.2tChrono

J tftpr£fiem t Concilio, quöd centum Viginä komm, £ad- 
1 miÄnohUsi olii plebei erant, de emendando liktsfacrU, 

eomn$ conßmdo canone,juxtapraflripttwi Gabbala: 
(do^binaì acccptg à Mäj oribus) hiermit* EcmoxtS/W 
(E ^ ) confilio &  opera pretfertim libri facti collati funt <& 

; etnewkÜMide Ttklmfipkerimjdeìl,Corretto fcribarum* 
| apbelläturTtkfam Efbdi, ut in Maferdìflum.u,. quafi Efrd 
! Scflbmm fueritprwcepi. Idem Genebrardus adducit 
IhoclocoRabanumMaurumDeinilit.Cleric.cap.^
? iic kribentem de EiHra: Onmes übrosfacros Vetefes, dum 
I judià tngreßi fuiffent in Jerufalem, divino afflatiliSpirita 

repamvit,amttté propbetarum Volumina, qua fmant à 
gentib'us compia, correxit, totUmq. VetmTeßämenUmftti. 
'duci oc vißntiiibros confittati, ut tòt libri efßnt in Lege, 
quothabentur {¡riderà.

Hinc ßC deinccps Maiorm primordiaeoeperiiD|^ 
Obror um ricrorù partiti one,teXinlsin SedHoneffna- 
jores &verfus diiiindHone,vöcuni verafcriptione &  
leffiöne, earundemq;, ut&litcrarum, dinumeratia- 
ne, ne vel'apex in pofteru poilèt inutari aut excidcrc.

Primùm enim coiHtuto numero fibrorbm Cano- 
nicorum, iiscjuc in unum Scriptum: corpus redadKs, 
diviierunt iiludin tres partes principales,nempe rtrjfl 
Legem, CPbt'ai Propbetas, Scripta fanaa, qum
Hagiograpba nobis dicuntur. Hmc divido Chnito 
Salvatóri noibr&notafiiit, Sc iudicata eö, quando di- 
dum: Oportet tmplen omnid>qua[cripta funt tn Lege,Pro*

w * ,-..Htr,Luc.24.44,ubiPfàlmiponüturpro 
omnibus fibris,qui Hagiographorùm parte cotinen- 
tur,exquibiis etiam in N ovo T cibamento qumdam 
ritmmr,tancmamiixLpkta. Alibi düas tantum nomi- 
navit, linde illud: Lex&Prophet£ ufquead Job armem, 
Luc.i6.i6. Alibi per Synecdocbeffpai-s totaScriptu- 
ra: pönitürpro üno libro ifHus partis, ut in ilio : Seri*
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libru iùum Maioretbjubi de vlris Synagògm magna: 
&  ipiorum opera in reftaurandaScripfUra loquitur^ 
Oclcribit: truian orp  im erpapp pn$p Tsrt-rn Nib ’a 
l » J tfo ì ow ^  r-ntn QtpSp d tsp  Pfln firn fue*
rwnt omnesVigenti quatuòr libri utidcollidati,fed ipfl ¡(vi-* 
ri Synagógm magnm ) conjunxermt eos, ac fecenmt ex 
ipfii tres parta, Legem, Prophet as,&  Hagio r̂apha.

Ha: tres partes poftea fuérunt fubdiviim in alias,li­
bri etiam alio atque alio ordine collocati.

Afotpro diveriìtate materim Sc biiborimdiibdiviia 
fiiit in Jibros qttinque,qui nobis dicUhtur, Gene ¡is, 
Exodus, Leviticus, 'Humeri, D enteronomion*

Propbeu fubdiviO in d’X'iJ Prophetas prìo*
res,Sc D r̂ipN crtt̂ nJ Propbetaspoflertores. Prioresqua- 
tuor numerati, qui librorum lofug, judteum, Samuelis

recenfitus iuit,qui p oitea in duos diibmdi. Hin c Sa­
muel appeilatur Propheta, ùtin ilio , Dedit ludices ufl 
qtlead Samuelempropbetam, A d t o r i o .  PoftcHores 
prepiteta: itidem quatuor, Jefàuts, jeremiai, E^ecbiel 
qF ÌDuùdèctm minores. Hi poitremi in Unum libru tu 

rconjundti fuere, ne pàrvitate iua difiraherentur, aut 
perirent. Hinc capiendum iilud in Adlis ApoiFolo- 
rum, ubi legitur : Sicutfcriptum eHm libro Propbetarum, 
cap.7 .ver.42,idcH,prophetariimmÌnorum.,nempg 
Amos 5^5. Hinc &  apud Dcktores Hebrmorum le- 
gìtur, into D’pdip tZPK̂ aJ njftjB' ib W Fuerunt ipfl oidio 
PropbeUe colligati «tw3avabathrà fol.i^.2Jiempe qua­
tuor priores Sttotidepofieriores ante a di ¿ti,ut Com- 
mentator ibi esplicai,

Hagiograpba iùnt Onlnes reiiqui libri. Didti autem 
fiicrunt Hebraicetzr^irdScripta, per Synecdocben 
generis, eò quòd iuerint tnpn mia per Spiritimi fin* 
?i«micripta,id eit, per immediatum Spiritus iàncti 
infiindtu, non autetn jfcirituproph etico, aut per pro- 
phetìam proprie fìc dictam. Si c Dani ei &  Eka quafi 
Hiftorici baciti iunt, divino in iiin ¿hi Ecclelig-biito- 
r|am pertesentes, quò &  Pàralipomenon libri perti- 
nent,quorum autbor putatur tira  fui ile. David &  
Salomòn majori parte icripierunt ,quae adpietatem, 
moreS,do¿trinam in adveriis &proiperis inedia t,e tfì

prophctico. Non enimin Omnibus proph etis id erat 
lenptum, guod citabatur ,ied in unotafitum, prius 
quidemMalach ĵ. altcrum Jeü^4j j .  ltctn,lfleVo* 
MsßperVenjflquod diHumeft m Proph etis. A¿tor,I^o, 
ja eft, m'uno propbetarum, riemp e Habae. 1 5. Sic 
nsc eademdivifio in antiquikiniis Hebraeoriim icri- 
ptis ufitata legitur. In Maltjra,qüandö vos all qua ter 
tuitaxat reper itur><&! quidein in tribus bis Sdripturg 

fanibuSjtum dieünt: TerOccürrit,iemel in Lege,ic- 
^din Propbetis,iemel inHagiograplus. ÄpudTal- 
inudicos, intü rnin tritt piqa Lompinflt

Legem, Prophetai dir Hagiographa in wmm libruj

Mttccranobis Legem,ProphetMAs Fiagwgrapha copa° 
m ̂ »WiBava bathra folj .̂2. Elias Levita PraeEjin

cant, iimiliter ut didadHci Se hiftorici judicati iùnt.
Hagiograpba ergo prìmitus numerati fuerunt fi- 

bri novena Pfdmi, PfoVerbia, Job, Canticum, Eccleflu 
Jìes,Ejìber, Daniel, E  fra. Chronica,ubi Hk a Neh e mi am 
etiam cOrtiprebcnditj St duo Chronicorum pro uno 
iùmuntttn Liber flttth autem ad libra Judìcum, pro­
pter bifiorim eontìnuationem, fuit rclatus, Se Threni 
ad jeremìam,prùpter ettndem autborem.Hac diftin- 
¿Hone libri biblici in univeriùm computati fuerunt 
VÌgÌntiduo> juxti numerum literaru Hebraicarum. 
Id patet esjofèpborerum judaicarum Scriptore an- 
tiqUiisinlOjtiim edam eS primis Pàtrib.eccleiTa: Chri- 
fbianm. Joièphus liba, contraAppionem,docet, He* 
brdosviginti duos tantum habere libros, quinq ¡etiteet Ma* 

Jùjtredecim Vatum, quatuor laudani Dei igpraceptoruvi*
D 2
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Ut kiimana>Òhfcurè Kocjicc iàtis diRindrimebirijpa- 
tent bbriiftivigmtiduoinÌèquentibus. EuicbiusHi- 
¿bor.eccle/ìaib Sb.6, cap.18. ex Origene : Non eli igno* 
randum, viginti kr duos effe hbros in Canone Vet crii Tefla* 
nienti)jicut Elebrai tnt duntfiecundum numerumficihcet eie* 
mentorum, qu& apud ipfos kabentur*, Et paulo poft addita 
Bifunt autem vigniti igduo libri: GenejìS) Exodus ¿Le vk  
tic ai) Numeri) Deuteronomium, 7efu Nave (five Jehoiua) 
judicum, P^egnOrmiprimus fsrfècrmdus7 unus liber esi apud 
ipfos, quern appellant Samuel) item tenuta ¡tg quartos unus 
eiìapudipfos) quem appellant (Rpgnum Davidi? PamUpù» 
menonprimus t?fecundusintmo babentur}quem dicìit Serr 
tnones dierum, Ef3rasprimus (gfecimdus iti uno eli* Item 
liber Pfalmorum, Salomonis ‘Proverbiaj <tsr alimi Ecdefìa* 
fi.es) Qr terrina ejusdem Cantica cantkorum :fed tyDuode-* 
cim Prop/yftarm liber unta ri?, EfaiaspropbeiaDerermas, 
E^echiel, David) Job* E fiber. In bis concludimi canónem 
Votumintirndivinorum. HadenusEuiebius. H iiùntvi­
giliti duo libri Hebraorum inipecic, quorum Joiè- 
pkus m ernia er at ex tradi ti one Hcbraeorum M; gene­
re. Praxeritifimt R utb& Threm ,quiiùb aliis jcom- 
prehenduntur,utanteamonitum. QuòdRutbad li­
brimi judicum feferatur, eXprefse1 viocre eft in C i ­
priano , qui iriderà viginti duos Veter is Teib am e n tl 
Iibrbs^ièturiduinMajorum traditionem receniét in 
exp li catione Symboli,ubi ait; Veter is bifhumentiprimò 
omnium Mofi quinque libri funi traditi , Genefri, Exodus> 
Levitkus, Nutnetiy Deuteronomìum :poliboc Jefù TfaVC) 
Judicumfimi cum 4fyitb:qnattmfiof}hd c ̂ egutii libri}quos

Eslber: Propbetarum Voi Jefaias}JeremidS)Ê ecbieL>Va» 
nifi:proterva Dmdecim propbetarum liber unus: Job quog 
Csr Pfalmi David fmguli fimi libri: Solomonls Vero tres ec* 
clefiis traditî  Proverbiti) Ecdefihfies-, Cantica cantkorum► 
in Iris condufèrunt numerum libronm VeterisTefìamenti* 
QuòdThreni Jeremiae additi fuerint, patet ex Mila- 
rio,qui in Praefatione in Piabnos ieri bit; In viginti duos 
hbros Lex Veteris Defilamenti deputatur > ut cum Hterarum 
numero co venirent-, quittafècundùm Traditionem Veteìum 
computantur*, ut Mofii fini libri quinque, lejus NaVefiixttts> 
Judtcum is  pjitb feptimus : primus & fecundus DggioTum 
in ocìaVum, tennis squartiti in mnu, Paraltpomenon duo 
in decirmm : Solomonls Proverbia $ Ecclefiafles , Cantica 
cantkorum m15.14.154 Duo de cim propbeu in decimimifex* 
timi ) jefidias deinde ,Jeremias cumLamentationibus-, Égf" 
chiel ’Daniel CsJob &  Efìher vigniti etdmrum librorum
numerimi coifument. Sic Se Hieronymus in Prologo 
Galeato live Prirfationb in lìbrum Regum, bas tres 
principales partes nominai, Sz qui libri iùb unaqUaq; 
comprebcndantur, ipeciatim exprimit. De quinque 
libris duplicibus, prò fìngulis computatis, itàibribit: 
Potrò quinque Utero, duplices apud HebraosfuntyCapb■> 
Meni , '¡Sfusi) Phe, T zpde. jiltier enirn fcribmturper bas 
principia medietatesq verborimi) alker firn  : trnde et quing 
bòri dnplkes aplerifque afìimantur * Samuel, Malacbim> 
Dibbre hajomtm, Efdras, Jeremtas cum Jfiinoth) id eHLa - 
mentationibusfinis. Quòd prò fingulis ponantur, id 
ilatim in  Ìpeciali enumeratione Itngmorum libro- 
rum declarat. Enumerai autem libros viginti duos^

inquiens ; Quomodo igitur Trighiti dipo cimenta fimi, per 
quaficrìbimus Hebrakèomnequodloqutmury'ts' eorum n«* 
tiisvoxbumana comprebenditur, ita viginti duo Volumina 

Jupptitantur, qutbus quafit litèris <& exor dm, in Dei do- 
Urina tenera ad bue &  laSìens viri ptUi eruditur infamia, 
Se caie* Dotìores Hebrseorum Talmudici de Lege 
conicritiunt. Prophétas numerant Oiflo, ièd alio or­
dine, de quo tradunt in libro s n n i  *03 Dava Umbra 
capiti, fol. 14: CPBBIBfl JÌBTTV Q ’K*3J hip PHP ÌW 
1 *¿7 rrpsti bspirm n w »  CTabni bsint? D qcm. 
runt Ppbbim Twfihri : Or do Propbetarum eli, Jehofiiia, Judu 
cés, Samuel et tfeges, Jermias, E febici, Jefaias et Duo* 
decimpropbetA mmores. QuodjeiàiampoiÌ:ponant,e- 
jus dant rad onem, quam non juvat alrèrrc. Eodem 
ordine bi tres edam in Maiòra manuicripta Biblio, 
tbecae Palatina; ponuntui'. InHagìographisnumc- 
rant Hbros undedm?hoc ordine : n n  P’3in3 be' py  ̂
1 d i àrdo EDgographorumfputb) L ’éer Pfalmonmrfoi), 
p-ovdrbiti) E cdejìafles) Canticum cmticorumfThremfDa* 
ìikl, Itber Eriber , Efdra, Verba dierum five Chronica. 
Hinc liquet, eosin unveriùm libros viginti quatuor 
làcAeScriptura; conftituiÌÌè,unde Se deinceps Bìblij 
appellataiuerunt in buncufquediem ngaTifi tonttg 
V̂iginti quatuor. HmcinTargum Cantici canticorrnn 

>5.verjo.Ìegitur: KjrrttnpiDi? p’PS
t i- iKOJ mir&Y Et occupatili eri in viginti quatuor ik
brk) qui fimi Lex et VerbaprophetiaSd tikfPropbetA live 
Hagiogiapha. Lcguntur bsec in editionibus Vcnetis 
in Règiis Antwerpianis & noftra editione omiffa 
iiint, ut nimis vana, modo non blaipliema. Hoc 
Targum autem incerti authoris eli, & Valmude po- 
fterius , quippe quod Sex partium Talmudicarum 
boceodcm locomentionemfaciat. Sic&Hierony- 
mi tempore btec cnumeratio irlter quoldam uGtati 
fiiiflè legitur. Nam in prtedùRo Prologo ,poit^)e- 
cialem nngulorum librorum enumerationem, con- 
ciudens -, ait ; Ntqm hafuniparker VeterisLegìs (  id eft 
Teftatnenti) libri vìgintiduo, id eHfMofi quinque, et prò*■ 
pbetarum 0B0, Hàgiographùnm novem, quanquamnon', 
nulli P(uth et Jfiìnotb) mter EDgiographaJcriptitent, ethos 
libros in fuoputmt numero fuppuiandos>>ac per hoc effe pri- 

ficee Legis hbros viginti quatuorfig cgt Summa omnium 
bue redi t, Eidram cum Viris Synagog® magna;, cui 
ultimi Prppbeta; interfuerunt, iàcrm Scriptura; ca- 
nonem certis libris defìniviflE, Se in  partes tres gene- 
rales diibribuiile, quae inde uique èm per in éccle- 
fia Judaica obiervata; fiicrunt, Se etiamnum obièr- 
vantur > auod primum Maiòrae initium, circa Seri- 
pturam fuit.

Deinde Viri Syriagogaimagna; polblibros cano- 
nicos definitosi: diftributos, ultèrilis de textus con- 
formitatc, & Ie<ffcion isveritate ac varictate delibera- 
ru n t. HÌc primo textus iti Veriiis fuit difiindhis, 
adbibitìs dm intìioaum  n o tis , quae vocariint tpo 
pw? p quod ibi eujuique verius finisellct. Volunt e- 
nim Ptebriei, antea totum textuirr Scriptura; fuiflc 
quali, Verfìxm unum , iìqé ulìis diftin ¿tionum no-

B U X T O R F I I

Se partibus, diiìindtivis pun<5Usutuntur, autnovam
partem>
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C O M M E N T .  M A S Ô R Ë T H Î C Ü S *
auttraihtionismateriam,maju- 

K  Jmevods fcriptione indicant. In hancicnten- 
eft quodfcribit EEasLevita,pr£efatione tertia 

^Hbruiiuuin Maiòreth, his verbis : 13 »  «m nptf 
10 ^  i^rt y$S npQ itft? rnifin rw w  pan 

yo’P ^ i  nmyu bau nw  E | t»B$

L W mb“  st*  'HW ^  ^  ’T O '* 1  ̂  ^^  Dhdik Id S-,Veruni eU, necin eo dubtum uL 
lum 'tfìaniLegèm quampropofiùt Mofesfiliti IJraelit fiiìffè 
Hbrm jhnpUcm, abfque punHatione tsr accennitit, ettam' 
À tie fim  finis ’verfuam , prout hodie YtdenUis* Immà 
hixta fentetim Cabaìijkrum, fiat tota Lex ut Verfus unta, 
mutit quidamdtcmt,ut dirio m  p o i Qfamban id ed, 
Rabbi Moie ben Nachman in prmfatione Commen- 
tariorum in Pentateuchum icribit : rntwitf
nnim nttfi pop? h? ¡ W  ruinsn ruvn w  tftu n iin^  
ì n m n p  itf&K Lìì&ìkt, quodLexj(criptaigne, &cmt. 
[cripta fuertUonjunBinh fine éfimrione Vocum, erat<f pofi 
fMil&toejus,Sceset  Quodautemufque adtempus 
¿ius Condili five Synagogie magna; tcxh&Scri- 
pturie abfque notis diftin&orum verfuumiuedtju- 
dei probant ex libro Legis &cro,in formamma^tanl. 
convolatali! prifeorum more icripto,quiin Symagó- 
gis ipforum in arca fianda ad ledltones folennes pu- 
blicas fabbatEinas&ilias fedaIes/conièrvatur,iQ'  ^  
iamnum hodie fine illisveriùura Notis, ac immuri- 
¿Hs vocalium & accentuum vifitur, juxta f^rmam 
primi exemplarisàMofeÌcripti ¿fcpopulo Iirael dati, 
ut ipfi aiTerunt. Quòd vero tota Lex (cripta fiierit 
fine ulla vocum diftindHonc, aut raterjedlo' aHquo 
inter voces {bacio, ut quali unus verfiisautuna vox 
totus textus fiieritdd ineptum Kabalidanigi figmen* 
tumeft. Cteterùtn veriuum didindliónem non elle 
demumperJudmosTiberien(cs,Ìongotempòrepod 
Talmudfàdtam-, ut Elias Levita ceniuit, ièd longiisi- 
mo tempore anteTalmud à Viris fynagogm magna:, 
PraeGde Se Antiditc Eidràdupra capite oclavotaEùdè 
demondratumed. Atque hoc MaiòretEicum opus 
eilè & fiiiflèjàteiitur illi, qui conqucrùntur,T extum 
ikrum HebrmumàMaiorettusperVeriuum didin- 
dfionem perturbatimi & dilaccratum eflè. Sicenim 
quidam vir dodhis in Piàlmunì quintum icribit: 
Qu&antaltquifirtaJfij airnofiracdttio (Latina vulgata) 
d  Vkbraka indifimgtkfidòfiepiàs "Varie t ? fiejftondcorfuia 
Mafontba confudermtyerjui& mtfiuermt, parimi nìmis 
fiiomifmforuéìjludwfiipartim ignari metrica !? falmorum 
ratmis Se céctlntèfiigit autem Eie Commentator Ma* 
forethas illos Tiberienies , ab Elia Levita tantoperc 
laudaios,quos ipie inicitiae Eie arguii. Atqùi nos jam 
fiipra oÌlendimus:, TextumEìébrmum multis iecuEs 
ante Elianos iitos_ MaioretKas ,in yerÌus diiÌindìum 
iuillè. Et tam en, fi TeXtus He brmus à viris iynagogm 
magna:inveriùsdillindais fuìt,quare iflam diCtin- 
dionem I.XX. Grmci,iènes prudentes ̂ nati Judmi, 
^  dochs fcledciisimi., Legisium oblèrvantilsimi, in 
«d ver (ione non rctinuerunt ? Reipondetur,Ver- 
limm iilam difÌèrcntiam, ut Se innumerorurn alio- 
tum locorumdiicrèpantiam in verfioneiÌì;a,n5eliè 
apnmisillisinterpretibus, iedà ÌibraiEs^ Scripto- 
fious,quonim quiiqs nunc plures lententias.cbnjun^

*9
xit,nunc diilraxit,prout in calamum fiuerent, Se am- 
mus fcriptionis operi efTetintcntus, autvagus,utin 
magnis Se longis operìbus fieri folet. Et quotufquiíqí 
affirmare polsit certo, aut credere, EodiernamVer*- 
fìonem Grxcam elle omnibus filis npmeris eandem> 
quam primi iíti interpretes tanto conatu elaborante? 
quid piiisimis Se doddisimis quibufiìam in ecclefìa 
prima CEriiliana Patribus, cauiàm dedit, toties de ri 
dia Verfione conquerendi? quid eos movit, tot alias 
novasVerfiqnes Graccas cudere.^uare textus Hebr pi 
veritatemtam religiose quidam ipibrum eoluerunt 
Se commendaruntfiedEoc argumentum trailare^i- 
terius eil loci & temporisi

PoilVerfiium diilindHonem, a Viris í/ñagogm 
magnm voces iìngulm confiderate fiterunt, in quibus 
duplex cura:una,qua: ieriptìonem ipiàrum juxta nu­
das coniònas ipe&abat, altera qux Edlionem &pro- 
nundationem ipiàrum juxta literas Se vocales con- 
jundlim. In icriptione vocum juxta literas, confili e- 
pant autEentica,primorum authorum exemplaria, 
qùotquot tune extabant in manibus ipiòrum, aüt iè- 
quebantur probatiisimoruro Se plurium excmplariu 
Ibidem,an voces juxta nativam originis iute proprieta- 
tem efient ícriptm : qua: voces cu quibus literis quiefi 
centibus,piene eflenticriptae,aut qumdefedtivè ipuae 
litera: Se voces efient (cripta: abundafiter, Se no leele: 
aut connà,qum ledbe fuerunt, cùm tamen non efient 
in textuicripta: : aut qme efient {cripta: Eoe modo,& 
legebantur aliter, prout ecclefia illud inde ¿Moie ufi- 

- que obfiervaverat, quorum omnium tune apud do* 
dios Se peritos certa conílabat raijo, cauíxqUe erañt 
myilica;, qua: nota: ipfìs quidem, íed apud poderos 
per fiibiequentìum temporum gravi (simas calamita- 
jes perturbata; fuerunt. rime omnia,qua; circa diver- 
fìtatem leiHonis & ieriptionis vocum verlàntur,lon- 
giisimè anteT almud fuiilè, fiiprà capite odiavo, exi- 
piò Talmud aperte oilendìmus. Hinc EEas Levita,
■ pitela ti one tertia in Ebrum MaioretE, movet qua:- 
Ilionem, Quidnam illud fit, quo d Eira in Lege ieri- 
pièrit, cujus nomine appellatur mpa nmna thq iñiD 
Scriba expedttus in Lege Mofis7 Eira: 7 .6? nam fi tan­
tum librum de Ebro tranicripfìt, niEil addendo vel 
d e tr aEendo^nhil aEudpraeilitìt,quàm quilibet alius 
{criba yulgaris : qua: autem inde fui fiel ipfi predan­
ti a ? unde ventilata fila qumilione, iubjicit : n j  Edt 
no i?  abn ari rnma# npn “13V7  ipnt 
W1TF nnffii n>nri Siepi ^«Sp nppf yp gtw nSnart, 
njppni trimp oparj Saint ’3Tip ™ np
¡"“wvntc' nSapn ’B Sj aiarp  ttfw t=ins?yi nt«3 nsSun -ip±

ttE ny wgi netìtp1 a r a  
^mtS ipp r^nat? conb prr-i ntnon jp hdS 
,*nnKnp3 pinp imojiai w  O ’K’̂ S tziupri un’u ri ytrirn 

1 rida r-niii? Nan inti ifliDp n ’rn
Ided, ìfifihùcfit fdixermiegOy qmdilladuntaxat Vdrte- 
tdé leBionis ,quaeH in Lege fili doclrim Mofis è monte SL 
?m : Viri autem Synagoga magna, nempe Haggam, Za* 
thariasyMalachite, Daniel, Chanatìiai, Mifael\ Agartài,
. Efra, ìfiebenùdi, Mordocb^mìiZerobabd,aPùqì compiures 
Ulìsofficiati Sapientes í? artífices ingèmofifìmi, üfque ad 
complerhentum cenmm c? Vigniti Vir orarne onjmpfimnleit

D ?
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juxta kabalam, quam ipfibabebantj qmdfcilicet Mofes non 
legmtvocabubm hoc JtelUludfcut fcriptum fiit,propter 
mjßeriumaliqtiodmjßemrum) qudipßs noiafueruti Ifiam 
Mofes tradidit id jehoßi<£, Joßiäfeniorditi, fimofes prophe» 
tis, &  ita deine éps> ipßautem ßripferunt Eoceni quam libe t in 
m ¡regineficut legi debuti* incitare EfiaiUórumfcrtbafittiti 
Jtque b oc llhdipfiàn efif quodEfia m Lage Mofisfcripßt

3o ’ . J O H A N N I S

<as>
lam ex oreptopbetarum &  retiqmnm Sapientum tfiorum 
temporunij qtfiquèexoré alteriti!, quodnondeberentlegh 

ficut efßntfcriptd, ln librisautem mtpß captcvitatefiftptiij 
non opusbabebant alia kabaldaut Traditionè, cuautbores 
ipßntet Ulispr¡fernes adejfmt. Quando itaque tum teperie-> 
bant Mocemaliquam, quavidebatur illis normibil aliena d 
Tedio tenore fenteiUi# &  ßmpfacifenfi Sefipturfi tinti indi-* 
cabat author ipfimet Ulis mtionem> qiiàré fk  efßt[cripta ir- 
regulariter, tune UH notar nt eatH in mar fine ßcutleg debutti 
Ha&emis Elias. Non itaque de rifililo eit, qüodTal- 
mudici Kanc textus Criticeri Scrtbis aicripferint,quoi 
ipfèiriet Elias hicintcrprétatur VUosjjnazpga magna. 
Quod fi nunc Ka?c CriticeS pars ad Maiöram perti- 
net,«Scinde MaióretKtè ab Omnibus vocatur, quiejiÄ 
fuertlnt autKores,certe Kos Viros Synagöga: magne1 
prinSos MaioretKas fuifie, nemo negare poterit.

Altera cura Komm Maiorethar um mit , circa le- 
¿Konern Sc prolationemvocum uni cum vöcalibuS 
&  accentibus, dé quibus quoqiie figillatim nota? Ma- 
forethica? conicriptm fucrunt. An aütem ipfimetviri 
fynagögm magnm, Vocalhim &  Accenti* Um notaS 
primo me in venerine aüt ab aiiis inveritas ,iedin uiu 
neglefitas,reffauraverint Sc perfecerint, ac Maforam 
de iis quoqj cofcribi curaritit, fàcile riet dicKnec pro­
bari facile potefLSupraper complurä esempla declo­
rare conati iumus, Maiorcthas ilì:os,qui voces Voca­
li bus Sc accentibus veffitas,rccenfuerunt, riön videri 
fìmui Se p u nfiiorum vo c ai i u m inveì or es, &  iiEmim 
Notarum ceniòriarum autKores faille. Unde Kgcc ad 
amplioremconfiderationem iuipendimus, inox ta­
rnen qutedam ulteriùs ad horum declarationem ali- 
quampropofìturi.

Ad extremum Viri IJmagogae magnai bis omni­
bus non contend,literas,voces&verfasin fingulis fi- 
bris numerarunt,ut fciretur^ua: litcra, qute vox,qui 
verius in iìngulis libris medium occuparet, ( ut infra 
videbitur) qua? vox nonnifi fame! occurreret>&id- 
circo errorem aut cormptionem aliquam facile ad- 
mitteret : quae voces ffapius, &  quotics fab Kac vel illa 
forma legerentur, Se Kujuimodi infinita alia circa 
textus fieri expiicationem tradiderunt,ut fic eü quali 
fèpe munirent,i& a corruptione prxiervarcnt'. Hanc 
dinumerationem lonfaisimè ante Talmud faÄarn 
faille,&  quìdem à Seri bis, qui à ProtoicribaiuoEira 
fic appellati fixere, fuprà ex libro TalmudicoKiddu- 
Ichim, evidenter declaratu efìr. Ab hac autem. offici! 
parte, quod in numerandis vocibus occupatami erat, 
cliiK etiamfuerunt Sophennucpmil Tfium eratorex, n a m 
Verbum ejus iflo Sapbar etìam Numerare fignifìcat. 
Ad antiquitatem autem Se praeftantiam ipfòrum ce- 
lebrandam,vocanteos o»iWtn TrmosjfrtßoSjMntß

quos, quo per SynecdocKengeneris Viros fynagog® 
imgnm intelligère folefttA falute illa, &pmdentia Se 
diligentià adíriiraüda > qüaiüin ultima Ecclefìa? Hic. 
roíolprnitanm reformatiorie, &  licrs? Scràptura* re- 
ffaurationepracffiteruntilnde K^c flint ipforummet 
TalmiidicOrum de illis ^ifcbomn feu Prifcis fapiem 
tibus irifignia elogia. In librò pJTPJt Erttbhin cap.5; 
i errò ourtnK b&] ob ik bv Tnpai bv t=^
Cor pTifcotum futi ficut porta porticus Tèmpli, at cor pojìe, 
rortimitUfotàfyenacus. Inlib. rp& SchabbapC15io]jiz.

*J3 D’JiPK*! DKÍ ÜTO Ò’abtì ^  frJIKm DK 
» Oniapi 0« Stprifcif teruntfila regum3nos/timuifilit ho* 
minmn vulgarium\ e/fipnfdfuerunt hùmintf yulgareŝ nos 

fiìtmts afirn. ídem ditfKi diri ante inter Judmos Paladfi- 
rie fuerat ufitatùm,qùi dicère iòliti lingua Chaldaica, 
j pnnn [jk^j up fiin jw  Kj fjif ^pba ^  ì«d^  pin ps 
ut ìegitur inTaliruld Jertiichalmi, libro *stm Vernai 
capa, ìri librò Kfli’ Joma ¡capa: O ’Mt’wi fr}|y mio 
i D'JtTritt b^ Jtjnpü MeHoteHtmgn&prifiormn, quàtn\en* 
ter pojhriófunti

òm nis Sé univeriùs ifte labor arca textum Sacne 
Sci^türmimpenfiis,dicitur M a s o  RA,&àIaborc 
ifto aüthores ejus M a s  o  r e i  h ì b  Vocantur, quos 
Hcbrm communiter Viros Synagogae magna? eflè 

j autKoritateKiiforiiC HebraicaeTalmudicai, 
cujus^uthorcs omniuni Scriptorùm funt vetuftifii- 
mì,ut è i illis,quae KaÀentiS áddü¿l:afunt, luculentcr 
patet. Et utero priorisfententimconfìrmatione ad 
au¿im funt fttpri düaí autKoritates pótLGifnüm, una 
Rabbi AbenEE^ &  Elia?Leviti, íicpro pofterioris 
Kujus fenténtig confìrmatione,fimi liter quorundara 
celebriuiriHebraeonlm autKoritatem adauccmus,

R. Afàriàs in libro OU711W3 Meof enfimi, fol J79, 
ieri bit; nbti|ii npuJ nbaipa rnfarin a  nabmi 
|mp px s«nn n*poarvp ios |3 okì i rTiitsaa ib« rrpt  ̂
omrirt niv] rii âanni J3 amia So« bg wìtokb# 
i ¡on wjj Id eff /d, ut confimetur-,
Mfioram traditam effe d Ftrìsfinagoga mague, juxta id 
quod dicitura idra funt MafòretK (vide fuprà cap.8. in 
AutKoritate Talmudica prima ex Kbrò Megilla ad­
duca. ) Quod etm itajìt} ut intentio ipfotum nonfkit, quafi 
Mfioram tfiam ore dftniaxat protulerint, fedinfiripto :jìc 
quoque accentm &  èocaksjeliquaque quorum tbimemmer 
runt,certtm eHnomifimfmptoprolata effi♦

R.Gcdaljain libro Hiiforico nbapri ìfotho SchaL 
fihelet hakkabala, Catena fiabaU, folaidcribit; r w ij 
oanri nbíin Sa nwrn nalrib ìb̂ fi nsíin nbi'*unnp» ítfiK 
rii^TDi ioni Ntba npi o^roen pibrnog otjipn 
?3] ninpJi cragEri niaopi mbru npnitq nirmifii nioinq 
pbwip i>n cz0  y_ 13 p-fo bmivè »enn ma
iJuiDjp Tìia ^iWtf ojrr ribss o n iw  *tf̂ i jpp cnhp 
“ipiK ^bi anajin nbsn^'U'qn bs nan »p tqfiq ananpn 
3ri3i“ib unj xSp itoci »¿»pò r&üb  b à ^  gnanb *b 
» btnjcp b?b exnpmb iitrn bsrt i i a  c r t n '  ibjMi id efi> 
Ecce Vinfynagoga magia rio èas ediderunt in bonutn totiuS 
captiYttatis confiittiiiones multas, Jeeluù ViÌìinBionem 
yerfuum y dfverfìtatemkSiioms &  fcriptiònisj piena&deè 

feBtya, f i Bienes daufits ¿r apertasi-literasmajficulas &  
muwfctilas,accentiti acptmBa èocalia. Lem numerationem 
menfium anni, ut prindpitnn anni ejfit d mmfe T ififièé

feptem>

B U X T O R F I Í
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c o m m e n t a r , m

dri ¡sldmadídufque tempusyinceperat amenfe ÌS f  
Yf wÙt f to'  Multa eterea  alia ordinanmmfidtjfen* 

Wltùlitrittiàm authores noftrifupetiores , adfaendmt, quii

y m  pfdfrre, qmdomnia datafmt Mofie monte Smai,

^/(virosfpagog^ma^ m / c p p f i f f i  _
■ .mmmuafrecmW yraeie. O p p r im o  loco b e c o -  
J memorantur/unt ipfà Mafora,utpatet ex ns,quae ha-

‘ ¿temisdiflafunt. . ■
Don Iiaac Abarbenel in praetatione in iibrum 

ì'-TuummaK'bnj Hachaleabboth^crìhiv. I? t^MntJil 
ì, a-vtm n o ?  o^ofin »$tm n m jp bwnferi? r h
r i , msp bsn d r ^ \  Efra pariter docmt Sfraelem 
11\mlk<ucmm*sjvw Ver fum ato dir exit eos i?  Ubera* 
Ih itd  emm confa/ìone tsr errore. HocM aiòrethiolm  
ÉJopus efle,patet ex fuperìoribus. 
il  Ephodi cap.7. libri fili Grammatici , in hunc mo­
li liuin ieribit : tjjj nflbni ^  crifl^ n ^  t=hpn 

pnwon b? mpT pi nytan ^  tra «9*9 b? o m  Usn 
Ì  r W n o n » b ? j n ? o r t n  on$pnwpm inni? ovjari 
r  rtiifcn opToam nrensn nttt?3 o^b# oniHtpnb nap n j  
1 nrbinVnbin |tP̂ n arati anttm ntrt] nojyTi «barn nitóri) 
[. ; rnoan npp om ohìsti np' Wjn canato ìKnpJ Id cfìv 
K f  liprimi ile, qui Scnbarnm caput f l i t ,  Efrafacerd  ̂
lj Scribajxcuflitgremiumfuum, àdbibmtg  owner neivosvi* 
ì  rimfmrm,ut aptaret qmi erat perVerfum ; jtmilìterfece* 
[■  mu omnes Scriba, qui ipfmnfecutifunt, &• conexeruntlt- 
\}. brosifor Audio ormi quo poterant, donec bine relinquerént 
|  eos perfeBifiunosjiumerando S'e£Uones,yerfus,Voces &  li* 
|  teras ,piena* <£r defeSUvas diEdones, irreguhres i r  quei e f  
I fent ex analogìa lingtid, tyfimilia,linde etiam diSìifimt So- 
p pherim Numeratore« , &fecerunt exiis Ubros, qui flint 
httbriMMSO^Mii
5' Hsec communis db Hcbrseorum ientenria,Maio-
|i ram àViris fynagogae magnai profedbam eile ,quod 
| f' Elite optimè notum iuit,unde &  iarpé dìdba pnefario- 
V ne tenia ieribit: in^pinfìisn «nm? n^jìtn 01*1 n$H njsn 
%. b? o,p?prn "opini /nToan rmnan n o »  ^ jn a n p  
|  i Sfipan Eccejententia mdtorum eU, Ejram Scribam i r  

medium ejm, riempe Vrrosfynagogdt yiagrue fecijfe Mafo- 
TmpunSìationem izfaccentitijùpèr iota 'BibUa, Sic elb,& 
vis ullum cjuis Hebraeum aut Judaeum invenict^lim 

il sfiipulantem, ied contrà ipGus ratìoncs à docflifiimis 
Rabbmis reiutata: iìint in Commentario in librum 
Coiri & in libro Menar enajim > Arttgaikabboiem&l 

 ̂ aliis. Inde, inquam 7 ab E irì Maioram ortum iimm 
i babere,&punAacpiidemvocaliavelinitiùm, velre- 

nov t̂ionem iumpliflè, communis Hebrxorù Scbo-

nec m maximum librum excrevcrit,qui iua quantita- 
tt edam ipraBibliaiuperet, ut Elias ícribít, qui plores 
Malora libros vidinUtique tantum opus&midium# 
dmque exquifitus & immerifiis labor, nec eximii
temporis ĉ âucoruin virorum/iec vtiigaríter ao- 
oorum fiiin Tetripóris autem drcun^antia,&Eirse 
afiorumque ejus collegarumerga cccleßx peforma- 
üonem>Ítudiiim, divinum Se fervor ardentilsímusj

A S O R E T H I C U S ,  f /

optiméiñi operi favent. Cognofcebat f^iri tu pr Opíle- 
ticOjultimos tune prophetas,in ecclefia judaica vive- 
refideöque nihil magis neceíTarium elle, ’quàm ut ía- 
epa Scriptura, incorrupta in ea coníérvaretur. Cor- 
ruptionem itaque iiboíhidío Critico,per qüodvera 
&  coníbans omnium, vocum ícriptio &  l'etfHo,perpe­
tuó permaner et,prudentiísímc &accuratiísimepf3f-* 
cavere voluerunt,ac reiría prgeaverunt, ut nemo ne­
gare püteít, qui penítius &  accuratiùs bunc laborem 
intelligit.

Atque hsccíunt,qu2e deMaíbrm origine & autho- 
ribus,'ín tanto hiíloriaE antiqua; defedai, tantaque 
Scriptorumraritate,in medium proferre lícuit. Qui

ÍioteE, meliora &  cerciora aiferat, üt veritaspleniori 
uce e tenebrisaffülgeat, Beneficium elf, arentibus 

fita jvelfontem monff rafie,quando aqua pomigi ne- 
‘ quit- Adfitfhidiumjuvandi,abfìtinvidiaaliiqucl£e- 

dendi añedíais.. Nulli hicprmícribi tur,nulli praqüdi- 
Catur.Suo qüiíqueíeüfüut abundat,itá fruaturiBona 
mens omnibus pätet. Sic pergùnus ad reli qua Ma- 
ione declaranda.

C a p u t  X11 .

D e  M ateria Adaford,^ptim m n Décen~  

fu ra  àrea ‘verfu s bíblicos,
A jT Atería Malora;, ex qua conifat, iìmt Annotatio- 

A ncs Critica; live ceniorisc circa textum Íaerai 
ScnptufmHebraicum.

Textus recenfetur juxta Verfm, Voces Se Literas. 
V e RS u S primo integri numerari iùnt per fingü- 

los libros bibneos, Se in Pentateuchó Mofis etia juxta 
ejus SedHones majores, qug per tria majuículañ aut o 
indicantur. Símul etiam íingulorum librorüm per 
totamScripturam,medíus Veríus nominatus elf,que 
omniainfme Engulorum librorütextuilubjiciutur.

Genefìs habet veríus nb qx 1554 : medius veríus, 
(r^nn qann b̂ i Et gladio tuo vives,cap.27.4 o.

Exodus, an« 1x09 : medius veríus, bbpn «b trnb« 
Magiífratui ne malcdicitocap.ii.28.

Leviticus, qüJ 859 : medius veríus, itn neíiS J?JorTt 
Qui tetígerit cirnem fluidi,cap.15.7.

Numeri nfin« t i88 : medius, 13 nrnbt ntK.< nm 
Eritque üt ejus quem elegcro,virga floreat,cap.17.20.

Deuteronomíon p  rt 955. medius, liqn ^ bj? ntiypi 
Et facies juxta verbum,capJ7.10. Summa veríiium 
totiusPentateuchi 5S45. Inhac Summàin omnibus 
librispeccatum eíb,ut infra in Caífigationibus offen- 
demüs. Medius verlus totius Legis live Pentateuchi, 
ptnn rn« 1 by ös?n Et impoliiit ei pedlörale lacrum, 
Lev.8.8. Sedfionum majorum veríus etiam numera­
ti iünt dt nudis literas numeralibus fiib finem iedfa'o- 
nis indicati,quibus nome aliquod proprium, ut iym- 
bolum m emoriale,plerumque adjungitur. Veluti 

■ SedHo prima Berefcbtth habet veríus mp 146: fym- 
bolum rnpK, item IrfppC qüa; Gngulaeundemnu- 
merum exprimunt. SedHo fecunda tdoach habet ver- 
jfiisfjp 154 Symbolum hpsp. Item uri rmp+ G m, 
qum ejuidetn numeri iùnt- Öe jiica vide Gen.11,29, 
Sic deinceps per totam Legem,

joiua



loiuahabct veriùs di'j 65A: médius, nD33j? piarmi 
î msran Et à Chesbon uiqueadRarnatA/litzpgJoC^. 
zó. Vide CailigatianesnoRras.

judjcum,CD’*iTj(5i8. Médius, irrvnyjm  EtcGn-
ffegerunt,& conquìda runt,cap.io.8.

Samuelis tini pro uno computati, qi x , 1506: Mé­
dius 7 p3*iD bjp natiti Aduli eri iili eratvitulus làgina-
tusji.Sam.28.24-

Regum bini *¿>>«,1534, ubilitera n inter mille-
narium&denariùm valet quingenta: médius veriùs,
icrwojìi nix SxiE« ita  p p i Et congregavit rei Hrael 
prophetas?i.Reg.22.6i

jeiajas,nr'3K 1295: médius veriùs, 3’Tt ta r  a «  ’3 
i ut mn», Sed ibi magnifiais erit Dominus nobis,
cap.32.21.

feremias, rotfftì 1365: médius veriùs ̂  m 3R ipttn 
Et ciixit chananjajcap.28.il. ■

Ezechiel ì/ tk 1273 : medii veriùs notatio in fine 
hujus libri orni ila db, fed in Malora parva defìgna- 
tur ad ru£ rney »/iPp \ti Et fmt in undccimo anno, 
cap.26.1.

Duodecimprophetæminoresprounolibr'ocom- 
putati , Ek 1050 : tnedius veriùs , tbSSan pS ìdrirco 
propter vosdVLìch  ̂.12* Vide Caligati on es noflrasrW 

pialmorum liber, *73 xk 2527, ubi unum quod-7 
que k prò milleponitur, &  ~\ finale prò quingentis; 
unde mcliùs ponerentur Eterne hæ T3"ptN,ut tnjlle- 
narfi centenar iiìm retila prmcedercncmedius veriusj 
orvM imnfi'i Et deceperuntipium ore fuoRi a 1.7840-.

Proverbia, lupnn, 915, ubi très centenaria: Etera: 
fimi inter (è addenda: : médius, ptîa*u&' aat Ante 
contritioncm eli elatiojcap.16.18.

jobus, jfN 107O: médius ny tòt lunp tüm Qui ex- 
cifi iùnt cùm nondum eflet tempus,cap.22.16.

Canticum canticorum ffp, U7; médius verdis TU 
: 03331 Nardus& crocus, cap.14.14.

Ruth 33,85: médius verius, nUKIDÌi fin 30«ni Et 
dixitRuthMoabitis,cap.2.2i. , j

Lamentationum liber non habet aicriptum &it- 
merum veriùumj aicribi auteminpoilerum poisitj 
ut fit totius Malora: in hac affedtione convcmentia. 
Habet autem verius i54:medius in Alaioraparvano- 
tatus eil,vbn nnn sait Contercreiùb pedi biùis,cap. 
2*24' Unde apparerà M aitar ethis verius fui ile numé- 
ratosfied à librariis in fine hujus libri non aieriptòs.

Ecclefiailes,333 222: médius verius, 333 n7tór nü 
1 ìat? snpo Quicquid eitjjam nominatumfuitùomen 
cjus,cap.6.io, . î

E ilh er, icp 166: inedilis verius , *vróK p n  Et re- 
IponditEilberjCap^.ver.y. ;

Daniel, u p , 157: médius veriùs bnjp stibtbi H3 
13ïNEh3 In ea ipii norie occifùs fiiit Belichazar, 
cap.5.20. _ ^  •/

Eiaras ri Nehemias prò uno libro coput ari, ntnrt 
688: médius, rtisn nriy jui Etinter aiceniumanguli, 
Neh.3,32.

. Claroni corum liber ut cr que 1763 : médius , bjn 
J*(ban nrn'K Etiùper th «finiras régis, J.Chron,2y.z^i 
Vide Cailigatìones noilras. Hi verius omnium li- 
brorum totius Scripturæ inter ic fi addan tur, erit nu-

Vi J O H A N N I S
merus omnium in unam iùmmam’ColIcrius 13106. 
HanC ièpem Malbretha: primi, V iri ijmagoga ma. 
gnse, non Tibericnies Eli ani, iacnv Scnptur® obdu- 
cere voluerunt, ne vel incuria vcl dolus cujuiquam 
hominis, veriùmaEquem è foto torpore intcrverte. 
ret,cotpusque iàcrum vcl mimmo membro lineatura 
profanaret.

HaEìenm de yerfibusfhvzulorum Ubrortm*
Secundò Verius confìderati fuerunt juxta varias 

ipibrum afferiìones ìn vocibus &  literis.
Ùnus verius notatus e il, conilans ex quadraginta 

duabus vocibus, qua: habent literas centum &  iexa- 
ginta. Islegiturjerem.21.7.

Duo verius tantum in Lege iìmt,qui incipiuntà 
litera d , nempe Exodqz.S. Num 04-19. Duo verius 
iunt in Lege,quorum fingulg voces exeunt in Detieni- 
pe Gen.3204.Num.2943. Duo veriiis iùnt, in quibus 
quater eli nipsin, nempe Gen.22.7. i.Reg.2004.

Tres verius iùnt,quorum fìnguli habent oriogin- 
ta literas,ut notatur unus in Malora Numq6.8. Tres 
verius iùnt, in quibus iìngulis extatièmel kS 6c qua- 
te^sb], ut Num.iLiq,ubi ahi duo rcceniéntur. Tres 
.verius iù n t, in quibus Gngulis ter iegitur mt & ter 
rtigi) utExo.29.5. ubi reliqui duo adducuntur. Tres 

 ̂ iw iùs iùnt in L egeq u i incipiunt à p  étdefinunt in 
E%.^tExo.29qo,ubi.alii.duo citantur. Tres veriùs G- 
miles iùntdn quibus primo Iegitur Sk , deinde quater 
btq, tum rurius Sk , ut Jerem.27.2, ubi alit duo affe­
rmi tur. Tres veriùs iìmt, quos incipit &  finii nomea 
divinù nin», quod vocat rrat«, Memoriale Dei gterne 
efientia:, ut Deut.314 ,ubi alia duo Malora affert.

Quatuor veriiis iùnt > in quibus fìngulis ièmel di 
b? &ter Sk , utEzech. 10.2, ubi reliqui enumerantui. 
Qumiorfiznt veriùs>in quibus fìngulis quinquiesei- 
tat voculants, ut Exo.4008, ubi A/hiiòra omnia loci 
adduciti Quatuor iùpt veriùi'm^qù^rum fìngulis 
vocibusdillitera v ,  utN um jóaifjubi videCaftiga- 

'tiones noilras;

B U X T 0  R F11

juin-
que voces continua:, cx duaEusUteris conft.antes, ut 
»iS ib n j  1*7 tu, i.Reg4.26,ubi reliqui citanturc 

Sex verius iuntyn quibus finguus iunt aliquot vo­
ces norriinibus iimiles ied literis diverim, nempe quae 
diverfimöde copulami praefixam habent, ut Num 
2643,ubi omnes addueuhtür. -

Septem iunt veriiiSjiii quibus fingulis extaüt quin- 
dedm voces ,fepterfi hinc&ieptcm illinc, media au­
tem eil diverfie icripriönis,& ledioms,ut i^airi.13.19, 
ubi Maiora adducit reliquosi

O riö verius Eint, in quibus Nomen fiKten .fec- 
catum, conilruitur cum Verb o r ir i j f  Facere, ut 
EzecLiS.jj. ■

Novem iuht Verius > in quibus iunt dum voces fy- 
nonimm coh)imrim3quarum int^pretatio una eil, 
quales. ̂ 4 ^ '.^^;Scniu & rimui, nS am.12 3,.

nn^l
veritisiuntjin: quibus finguffsile^fiir 30tin <St 3dri, 
ut GerieE 3 3 ^ Deeem veriùs iriXege iunt,quorum 
prima &  ultima vox,eadem eft,ut Levit.y 09*

Undc-

4



C O M M E N T .  M A S O R E T H Ï C U S .
UnJ;cim vofus fonti c|U¿rmn prima &  ultima li-

??

tersi

nasuui TX.—  - - L - ,
. ut LewUJ-9- Pfal.77-vcr.ult.

,, oidcdm verfus font, qui conftanr dunta- 
tatc7tnbusvodbus,utGen.5.6.Exo.i8.i;,ubireli-

qui 3iiLTunt1.tr.

.J .  S'n^iongUsneqTicibrevis,id eil^equeHte-
^  “L fc\  ' A \Lnrv. *+- —* irflf T À »»I n n i rA lim il

citantur.

1
11 „ ¿  ñequek û g115 ñeque brevis,id eíl,nequelite-

ra,-ñeque Utera », ut N u m e r a r  J4.21,ubi reliqui

C VÜdnti fexveríúsíunt , in quibus fingulis omnes 
J t o  AlpKabethi extant, ut E zeck?8.i?5 ubi reliqui

non
fed

i? irterar , S  '
í  veríús receníenturInter hos eít veríus unu5,qui r
l  tantum omnes alphábethi literas fimplices habet, 
i  ^quinquéfinalibusditatuseli,nempeSoph^.8.Ca- 
|  veant vero,qui editiones V éneta Bibliorumhabent, 
|  ne in verfibusfoquirendis fe nimio plus fatigentrfunt 
I  enim in illis aliqüot faífi verfos addudi, quosqos in 
I, aoftra editionc emcndavimus.
|v Quadr aginia íeptem verfos funt, in quibus Gngu- 
p  |js ter legitur tíS, üt Gcn.21.26.

. Centum viginti tres veríus íimtjin quibus fingulis 
b bis legitur rf?], utGen.146. _ _
b Hujus genérís innúmera aiiafont,qum in vcrf&us
| ! examinandis Maíórcthsc annotarunt: éa quilibetLc- 
p dor ultcrius obfervarc per fe potent.

W

C a p u t  X Í I L  
D e Cenjüra M afontharum  circa 

V'oceï.

T N V o c i bus Maíbretbae notarunt 7 primo genui- 
nam ipíarum ícriptíoheiii &  ledionem, ubi diver- 

fitas aliqua ocCürrebat:/eaíndó,ubi cumliterisquiefe 
centibus fuerunt feriptâ  pieni, Vel abíqueiis defedi-' 
vè : terùo fìtum & locum ipíarum iñ principio, medio 
veí fine veríus, &iqüam formam vel per fe, vel pro­
pter accentum aliquem habuerunt: qirírri, ílrudu- 
ram & conjiindionem ipíarum cum aliis vocibus, 
vel compoiìtiònem cum literis fervilibus: t̂irito, fi- 
grdficationem,ubi amphiboliá &  ambiguitas idre- 
quífivit : fexto fepé notarunt voces vocalibus & ac- 
centibuis différentes,ubi peculiar is qusedam obferva- 
üoautdifferentiaid ppítuiáre vicfcbatur. Omnibus 
autemhis&numerum,quoti es 5 &  locum, ubi úngu­
la extent, ¿djecerunt.

Smptíd'&lédio,didelfeMafeirediis npí yflp,vel 
vcrfîmjypï nj?,.quando vox aliter in teXtuper lite­
ras feripta foit, Se aliter legenda per vocales in mârgi- 
nenótatá^ut vòxin textil aBúndánter effet feripta, &

I - -rr1 - . . .. t . v ... 1 ■■ /T-. 1 . V

bujus capitis nata* ípeciés: Velüti j aliquando litera 
in voce defeat, aliquando abíindavit -mtérdum fite- 
rá una t ri 3 Ít n rrí ca+v\ívs .. « i í  ̂̂  ̂  iidkirti-vni-Ji

Vifeind
d

Quándriniie FcHiiri/í,wÍf.i íHf^rrlilhl v o ï  Ai-

feí dtias i quandoqüeétiáin vdiímitéxtiiícíipti, prd

qua legitur vox alia. Hiñe Elias Levita fm bit/íeob- 
fervalfe omnes voces, qum funt divergeferiptionis Se 
letfbonisjeíTe numero 8q.S, quarum tombolimi me­
moriale dcd.it (2T13] p|ñp, quai eunderri numerum 
continent. Ex illis, inquít ulterius j 6  ̂funt in Le­
ge : 4 5 4  in prophetis , 529 in Hagiográphis. ' Sed ’ 
nos oblervavimus effe multo plürés , ut aliquando 
fpedatim declarabimus , fi Deo placuerit. Paucula 
hic próponemus. rn tredecim locis deficit ab inL 
tio,tribus in medio, vigintinovem afine: fíe alise li- 
teraé plui'es. t í̂ duodedes feribitur in finevocum 
abundanter : 3 quater redundat ab initio: n fepties 
redundat ab initio : 1 43 locis redundat in fine. 3 
u ab initio feribitur, Se legitur pro eo i  : 22 voces 
íim t, quaé feribuntur cum > ab initio , Sc leguntur 
cum 1: 76 voces feriptaz fiint in medio cum i, &  le- 
due per » : 56 vocesicriptae ab initio cum t, Sc leda: 
per » : 62 voces iuntgn quibus litera 1 tranfpolita eft: 
jo voces non font feriptEe in tcxtu,& tamen leguntur: 
8 voces feriptac fimt,fednonleguntiir,&buiuirno- 
di varia , quae ùngula in Malora funt numerata &  
fois lods annotata. Semel & vige fies in Legefenbi- 
tur njin &  legitur rnjjjri, fob quibus &  qpri co mpre- 
L^nditur : Semel tantum piene feriptum reperitur 
. .tjwìì Deut.22.i9,quod fimi liter in fpecie Malora an- 
notavít. De cauia hujus ícríptionis ínter Hebrfoos 
non certo con feat. Author libri o u ’j? usa Parte 
tertia, cap. 28, alterius cujuidam fententiam addu- 
cit:, inquiens : *ipj crainp parilo rrno ^ 7  r r j j j  So 
I rTjjn Sanpn Girini* pus Ha, cjua nondum pubertate aru 
nos ingrejjà ef l , fcréitur in 'Penta tene ho tuj &  levitar 
rrtya. Alii putant, De Rebecca fic feriptum Jau- 
dis causa, quòd cauta &  próvida foerit, inflar i jy , 
G enef24: De Dìnavituperii causa, quòddeambu- 
latiò ejus, caulani dedérit fluprò, G e n e f^ ,d e  de- 
i^òniatà, Se marito foò exòsa, nmiliter vituperii cau­
sa, Deutèronom.22,qu3E per juris fententiam inte- 
gritàti fose reilittita j.penedè dicebatur Se feribe- 
batur nrrp,S.. , . . . .

1 1. Piene ve! Defedi ve feripta? dicuntur voces, 
qum cum literis 1 vel » vel abiq, illis feriptm funt:rariùs 
autem de ti vel n dicitur : ut, Genj.12.ter in Scri-
ptiiralépiturjbisplehèjfeilicet còmi in medio,ut hoc 
Ioco,6¿femel defedive, Sijfh] fine i in medio, qilod 
Malora dtatex Ruth 2.i8,quodtamenhodie in im- 
préfsis libris plenum efl,contraMaioram. Item rnttp 
Gen j  j 4 , bis reperitur utrinque defedi ve feriptum, 
feilicet cuna ì in media &  ultima fyllaba. Item Ixpi 
Gen.2.7, feribimr piene cum duplici >, quod notarut 
cxpfefsè,namallasfernper “ìrh : item »tjtyi'B Num.14. 
^7, Malora notai non Im bi ampliusdefedive, fine * 
in medio, &  decent èffe taliaiffius verbi in fila con- 
jugatione defedava. Non tamen Maiorethse ad o- 
inncS voces, qua: piene vel defedivc fiC feribuntur, 
taleS Notas áajecenint, fed ¿d eas máxime, quae ex 
còmmiini foò ufo fòlent feribi piene , Sc inter duna 
f áriiisqüe defedave üt antea ’itrid, tune notarunt 
¿aS^quaf defedíve feriBuntur, &  contra j quae com-1 
itnihiter. feribüntür defedivè , ut antea 13  ̂ , &
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mterdumplerrijtünc notarunt piena, ut fíe genuina 
&  autEenticaftriptiopèrpetuò conièrvafetur. Hinc 
fila Elia4 Levita: regula in libro MaiorctESermone 
pri mo,cap.i Jais ver bis: onpnnb]?p3nD pbù ha
pjia on O'sbpn bg ü^nqD’npnnc/m onpnn ntt d»jid ori 
j D’iiban Hit Id eft, Quandoamquepiente diRiones fiierunt 
plores iquàm deficientes, tune numerarmi defiden tes : quan­
do autem deficientes excedebant numerumplenartm ,tunc 
numerarmi plenas,

III, Loctis vocufn inverfibus notatili : Sí primó 
in principio veritis : nt,ad pKrn Gen.i.2,notatum,O- 
dies elle initium verius, quorum loca ftatim addu- 
cuntur: bibi Genico, notanmt,Quater veriùmin- 
cipere, quorum loca afferunturin fíne Deutero no- 
jnii. Sic innúmera alia notarunt^n primis tamenea, 
quaerariùs verium inchoant. Frequerìtfisimeetìarri 
indecli nabli es quaíHam partículas notarunt-, veluti 
i irti ’ S« > nw > m * bp - p? &  fimilej,ijuas edam kit cr­
ii um in fingulis libris biblicis ipedatim numeraturtt, 
ìneum finem,ne veriuum principia mutarentur. Sic 
j- ik decies cftinmumveriusinDeuteronomio,qua- 
ter in jeremía: bw quinquies eft initium Veritis:’ 
q«i bis, ut Genefq.^: ja Ter in Lege, ut Geneiùo.4: 
C3jl TredeciesvermminchoatjUt Genj^.5. Sicaliu 
In medio veriiyd e il:, qua: inter primam &  ultimai 
íónt, voces quadibet numerata:funt, quamformam 
quoque loco , vel iàepiùs, ve! nunquam alias Eabe- 
banL Sarpèetiamipeciales qüardam voces obièrVa- 
ta:iunt,ut nnw Ter reperitur in medio vcHirjut 
notat Malora Genefó.4. Undecim verius iunt,quo- 
nim principium Se medium eíl bai, Genefiz.^Duc- 
de^mveriusfuntdn quorum princìpio &  medio eit 
a tt i ,  Exod.iiq: mriùstottdemvermsiunt,in quo­
rum principio Se medio eli o t t , Exod 22.22,. Obièr- 
vatum e dam ubique,quando PathacK &  Sargol juxta 
AtEnacE immutata manlerunt. Sic GeneFq, 6,Ma­
lora notat , basn, bstini, *iatín > insm , -jb*i, yvi ièm- 
per effe juxta AthnacE &  SopEpaiiik cum PatEacE, 
Ratio additur jr-uij/ tvtb Nfrnpnb t-emprn Quòdcor* 
reHionem con e Rioni nanfa am iti. Nempe Voces haeab- 
iólutè ieribunturin fine cum Tzere,quod propter 
Eos accentus mutatur in PatEacE, vocalem latiòris 
iónfiqüalem pau& requirunt. Si jam Eoe PatEacE 
ruriusproduceretur inKametz, tune una corredlo 
ficret luper alteram, id e il, duplex mutatio ciuidem 
vocalis propter cauíam eandem, quod eft ahfurdum 
Se inconveniens. Alias PatEacE Se Saegoljquando 
per ie Se regni ari ter in ultima Se penultima vocis 
Iunt, tune per hos accentus mutantur in Kametz : fì 
quando id nonfit, hocà MaióretKis notatum cft, Se 
in fingulis lìbrisnumeratum. Sic Gen.21.8. ad'bon 
notatum: Eli unum ex duodecim, qute Eabcnt Pa- 
thacli juxtaAthnachtainGenefi. Ex illorum nume­
ro quoque eli (tua, Gen.24.25. Sic Num.27.9Jad na 
notatur :Eil Unum ex lèprem, qute retinentPatEach 
juxta Athnachin Numerorum libro. Accentua Za- 
kepheaton iolct etiam quandoque mutare PatEacE 
in Kametz , id quando in aliqua voce rariùs fa- 
dum  j tum ea numerar unt, Sic de SopEpaiuk in 
fine vocis.

,4 J O H A N N I S
I V. Strudura in Verbis notata, quando Verbui» 

cum peculiari Nomine, aut cum Prazpofìtione certa 
aliqua jungitur, cum qua communiter jungi non io- 
let:ut,Verbum 10K Dicere,cum crnbs btt pro,Öi«, 
readDeum, novìes jundum reperitur, quorum loca 
dtantur in Malóra magna^n voce arib it. Sic Ver­
bum kt  cum czrpbwn ns, pro Timere Deum, ièpties 
reperitur,quorum loca reccnictMalóra Gen.42.18, 
Verbum Jttpj cum Drib«? conjundum, pro Jurm  
per Deum, quater reperitur, quorum loca traduntur 
iFìam. 20.15-. Verbum nb]j cum Dribttn btt, pro 
tendere adDeum, ter legitur. Loca citantur in Malo­
ra finali, in Nomine Offibtt. Verbum jra# cum Frac- 
pofitione bji conilruitur duodedes, afias iemper 
cum b». Loca adducuntur 2. Reg. 20. IdemVer- 
Eum yast cum bipb, pro J'ujcuUare Voc/,dcciesieptici 
legitur, alias iemper cum blp ns, vel blp3 ,vel bip b*
' aut fìmpliciter cum blp conilruitur. Loca recenfei, 
-tur Pialm, 58. Sic quàm pltudma aHa numerar unt. 
Voces peculiariter conjundse, infinita: notata: firn t; 
proüt textus eas paisim offèrt. Sic &  voces cum If 
teris ierviEbus conjundlas, numcrarunt, icd Nomi- 
.na^n'aximè cumUteris ibó ab initio, quando vel 
dmm Scheva vel cum PatEacE pmadiata: fuerunt, iè, 

mente Dagéich. -Formam cum ScEcva appellant 
M>e, Lenem, reipcdlu abientis Dageich, alteram 
re&nt Dagefcb : ut Gcncf^.i^, ad biaa  ̂notantjKon 

reperiri ampHtis raphe five lene, id cft, cum Scheva,- 
&  unum elle Dagefiatum, biipb. Item Genef 40.5, 
ad mbbs notarunt, T er eile Raphe five lene : at riri; 
hon numerarunt,quiaÌ5cpiùs &  communiter lieu- 
iiirpatur. Gened 1.2 z, ad o>EP3 notant, T riä eile cL 
geilata, id eft, cum PatEacE fiib 3 iequente Dageid,

- Genedqao ad nana^ notant, Sex dageilata eiie, & 
-quatuorRaphata five lenia,hoc eft, aim  Ghirek d  
initio propter iubiequens ScEcva, nempe rriofiaa, 
Levit.7.2iTari ratione Eteram 1 Verbis Futuri Tern- 
poris cum Scheva prtefixam, vocant Raphe,&nu- 
merarunt, quia rands venit, at cum PathacE iequen­
te DagefcE, propter muldtudinem neglexerunt : ut 
Gpnedi.9, ad ninrq notarunt, Non legi ■ ampli us, 
&  eflè lene, id eft , cum Scheva ab initio. Sic tpi 
T rigintaduoiunt leniaj at vm quiainnumera iunt, 
preeterierunt* Sic Tint Q i^ordecim lem aiim t: inn 
Undedm lenia iimt,& fimilìa multa.

V . Significatio in ambiguis notata : ut, GencFd.n, 
ad rtb^ in Maióra notatum, ^frattaVSex iimt pro 
Foliis,fignificatione Folii. Namalias’mb^ eftAfcen- 
de. Gen.i9.8,ad b«n notatum, bin peEn O d o dunt 
in fignificationeprofana, five communi, nempepro 
Pronomine uimpata, cum ahas ifta vox Dcum figni- 
ficetGen^o.24,ad ijbt Malóra tradita ^DtN Kjpb? 
Undecim iìlnt fign dicati one Adden di defedava, prg- 
ter tria plena, qùa^lctficet fiint ad diftindionem No­
minis proprii i)pt» Jofepk Gcn.29.10 ad bit Mafora 

-tradit: 70S nnsd Duo runtin duplici fignificatione. 
Hocenim lignificai, ß id e V Ä / a Radice bbj. Alte­
rum eft ntia bn Et exfiiltet gloria, mea, Pfaim.16.9. 
G e n ^ ^ d n p  traditur : Triafiintin triplici figni- 
ficatione, BLempc Eie fignificat Paiccrò : fteundò,

B U X T O R F I I
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f p  Confi'ingcnda confri^itur tèrra, 
K Tertiò, n jl \p Dertsmâlus,vitiatüs,Prov.

COMMENTAR.
ilias ràtiones &  càuffas , &  emphatin læpè lìngula-

Y O. iciu^j.vs ' 1- - , ------ ' ' rem,uüdemonerchiauthoresvoluerunt,fietexturrt
' Gen.i6.u M  friggiMalbrahotAtiNonrepentur habcre aumentitum > éürrtqüe minime mutandüni

m itmßcdüone, Nâm àlias önjnp 5Vtó.Gene£ eifo , ètti ckiftiman primi frönte pofiit aliter eifo 
h ad qa° di bi efr nomen Putefrde quö tfrberé.
Urtm fueraut pàfrores, malóra notât : Duo-¡hit in . V L  Vocales &  Àccentm àMaforethisobforvath

à lk i  hmftcattone. Nempe hic eft nomen proprium^ In Malóra magni Vocales duntaxat nommant K i-
"S ; Jr\ìQ\ff un? Scrivermi açcufationem, Efræ 4 . 6 . m et^ & T zére, ubifob Kametz edàm Pàthach * &  

jó.ió/ad fm ti jichufat, mafora notât : ia mtf b fob TZere S ago l comprehenditur, quæ pofierio^
j^on reppiter ampliti* pro nomne proprio hominis, res Rabbini,qUi Maforàm pàrvàm ex magna college-

Nam aliai! efonoflien appellati Vum, &  altcrius tigni- rimt,diilintiUohis càtisa Vociam i ¿(amet^parvnm Se 
ticationis j ut in ilio’, rnSmmnK tunb {riti Dahis ipfts ÌPafhacb partum* M alori parva interdum nomen ha-

^ 1 1 rum &  aliarum qUanmdâmvôcâlium exprimit,in-
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poffétonem bacim i*, Num .27.7. Pfrlm. 22.17, ad 
ei tó malóra notai : Dm fati cum ^ met< iti dupliciJi  ̂
wñmone. Nempejefaim^ ¿ ìg n if ic a t  Leonemex- 
tracontroverfìam, undefequiturin Pfalmo ipfos ac- 
cepilTe illud in alia fignifi<pitiane,quiE alia elfo ñon 
pptefoquam Foderimi, ut Gracci interpretati font, &
a . r 1 I 1 /... J..1Ì 4 « n H «-* Al*A nT irt» • i m

terdùm figuram Gmpliciter ponÌt. Id autori tiinc 
tantum &  ad eas vòces , quando &  in quibüs pericu- 
Ium videbatür foturum erroris in lege rìdo, vel quòd 
non ampllus occurrerent tic, vel ut difringuereritùr 
ab alüs loris,tibi per aliam vócalem Icgebantiir, Ë-f 

ChaJdæus ftpj Mordent* Sic infinita alia,qum ititi- xempli cama,Gemió.ij,ih Malóra parva ad ij>n tradi-
gnemufomhabent. . - tur, ppp qon mb 2<lon ex tat amplms cum Cbatephkatiiet^

Hue referri pofiunt Opinione ambigua, quæ primo H oc ideo, quia in-egulare videbant elle, talem vc^
intuitu letiior opinatur deberc ve! polle alitetilegi, calem fob litera non gutturali poni, quibus Schevà
aim vel lèniìis videatur fìc polhilare, vel quod almi jompofitumproprie competir Geminad iritíS Ma­
fic legantur , ncc tarnen aliter legenda font. A d h a s j^ ò ra  magna notât, J’ïü '̂t , Septem ßnt cum J\amet^ 
Maforethæ notarunt ¡n»̂ ö !Vutantiff, Fxißmaiitßif quorum loci adducin Nempe ut haie difoinguêren- 
IH lìcer tic vel fic effe debere : u t , n«n tur à if»1?, quorum tredecimfont. Gen.uo,ad h ^ S
Solprodibat fuper terrant, GencCiçi.aq. Hic ad « r  n o  
tatum : rtt«: prap j Tria putahtur eilè debere ntqn * 
Ratio, quia tìay plerumque ufiirpatur fomiininè, ut 
alibi, npup ntt? Occumbet fol ejws, Jerem. 15.9, item 
1 i»Sÿ stìpn rtrni dk Si or fus ßeritfòl fuper eo, Exo 224* 
Altcrum eft, tfs N am ignis egredietur è Chesbon, 
Jer48.45. Ratio ejus,utprsecedentis,quia Ê t com- 
muniter Temininum eff. T ertiu m , m nx ni? 
Egrediebatur cornu unum, Dan. 8,9. Hîc jTp femini-

maforaparvatradir, b ini b, id eli:, Non reperitili- ani' 
pluis cum 'talhachjub b , isrumm eli cum Scheda fub b, 

quodextat Píal.tió.tí. Gen.2.9,ad Uari malo­
ra parva notât, hpj*1 ini hdïu Vajat^pmch kgitur,is 
unumeñP'ajit^mach, quodextatEzech.17.6.Gèn.2.21, 
ad iT’ìl mafora magna notât : Tria funi, duo cum ìCa  ̂
met-^js unum cum Tatbach. Alterum Iegitur Gen. 41t 
7. T  ertiüm cum Pâthach, 1.Reg. 19.5,ubi maforá par­
va notât, Non repertíuramplius cum Dathach isracceniti

numeft,utliquetexejus AdjcdHvo n n s ,  &  tir mai- SakephKaton* Àblquehac nota fadllimUin fuiffet&
culinum. Hmc ergo obforvarunt Si notarunt,polle hic Xametz foribere, maxime cum accentai tali, qui
exiftimari legenda rwji : lèdiffa nota voluerunt ti- Ifopilsime fol et Pathach in Kametz producere. Gen, 
gnificare, non elle aìiter legenda, quòd Nomina iffa Z-.22, ad malora parva tradì t : Sicjm qui eU, J\a-
tint generis commimis, &  retile tic quoque illis viet3$ctr'wm<(sr(Pathacb mapnum, idei!, forma ejus ju-
tit apgotitum maiculini Temeritatem ergo corre- fta &  1 editimi eli Tzere ̂ Pathach. Nempe prochve
titioms prEcavcre voluenmt^ne qsiilpi^mlaolusau-^ fuiffet Imbére cum Smgol ab initió,ut alibi fepeicrì-
darius quicquam in iacra Scriptura mutare attentet bitur> justa formam ? W ì  &  timiliù m , qum ter-
Exod.4i9,ad imnya ^  ho,redito m J 3gyptum,hlc riam habent gUttiiralcm ri vel p. Genetisti» Utraque
notatvtr ; Quùì/pneJiijtt, cpiièputantur effedebet'e maforà ad trhdìV.QmtuorfmtyduocumdCamet ĵ
Sic enim alias dicifo.letjqUando nOtàtur motUs ad lo- duo cum (Pathach. In lòcis aiffintile obièr vanda , qua:
cum, ut Grammatici lo^uuntur. Levit.6.8,adtìpt? 
notatum: Sexputàntur effe debere , generi icilicet
feminmo,quÌà formo elb de ,1rl^p,quod verfo prm  ̂
cedenti uforpatur genere, Geminino. Num. 9.6. ad 
*rtn notatum: Qmtpòr putantur effe debere, Et fue*

cum Kàmetz tint ̂  &  dum cum Pathach, Àblquehac 
cenlüra plus qtiàm facile füiífot hmc in foribendo 
confundere^ Genei^.Zi.irì malóra ütraque âd ‘rUitâ 
tràditur ; Ùuodecimfunt cum Pathach, hempe, ne quis 

^  t  ̂ Uriqüâm bmc cönfunderet dim Iítm? * quorum fo-
rflfli,foquiturenfin ontfjMrs ^r^qupdplurale. Deliri ptém font,utträditmaforá jcfojm 65m  fine. UtriuC 
l6.19, O»^ qrjft ab ggjjgj*rtprt ih  Non percents judì* que formæ OmUiá nümeránint 3 quia paücâ foenint

non habebis rationem perjqnaytmt j hìcàd alterum 
fo ftotamnt : TFiajudk^tur Efedebere ^  E t non* Siti 
wfoue alias in eodem verfo duo membra cmmlari 
lèìetìt perù Sic alia fimilia permidta. Non Iemper 
communem loqucndi modum Scriptura fofvat 3 nöc

¿fctiíii diffintita. Ibicl Ven foq. malora màgnà âd rrpb 
traditi QutnauiSsrepeïitur, lis cum JüÇamet.̂  i?  ter cum. 
Pdthack, iciHcètfob p . Gert. 4.20, niafora parva a4 

frádit ; 'il ? i  id feil * kgitüf, ter cum Scegol
tytertum T^crri Malóra màgna hîc ñomíha ÎlârUm 
Vocaììiim intègre pòrtiti Èxhis reliqUipef tôtâm 
Seriptürár» gffisaarëiieeriundepâtëriqtfom éx qui fi*
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rum horum Giticqrum circa ejus lrdtioncm fueric 
ftudium , &  quatti jprovida cura , he vel minimus a- 
pex aut punctum in eà interciderei vel mutaretur 
unquam.

Accentuimi quoque ufus fìepè in vodbusobfer- 
vatus&notatiis eft, iedtìontàm frequenter, cum ad 
fìgnifìcationem ipiamm nihil facerent>fèd legitim» 
aut fùaviori prònundadoni tantum, vel cantui in- 
fèrvirent Seniùm quidém per membra irnienti» 
accentusindicant, fed de co nihil monueruntjquate- 
nus autem vocaJcs per accentui diftinguehtcs muta- 
rcntur aut non mutàrentur, id notaflc ipfìs interdum 
ihidio fìiit, quando peculiaris aliqua ratio vel obfér- 
vatio i liberata communi uiu ali qui d p codiare obri- 
nens, Veluti, Gen^.u,ad qb utraque Malóra notat i 
Quatuordecim funt cum accenta Sakeph in Legec Quor- 
iumhoc ? nempe,ut fciretur,iftis quatuordecim locis 
dici qb, non autem , ut alias uiùs in pauiìs poftulat/ 
utinillis rfa fili Deut.y.ió.&ióu4,cum eodemacccn-1 
tu Sakeph, &  b̂ cum Tiphcha, Deut. 26.2. Sic q j 
cum eodem accenmpafsim,aliàs . Sic qnttt <& qniK 
«Se fìmilia. Deindequando vox aliqua vel locutio,fe- 
piùs cumaliquo accendi eft, &  minus ßepepeculiäfe 
rem alium habet, turn eum annotarunt: ut Gen.5.8C 
¡unhiftoriavit»Patrum,fepcponium*m Et Vixit, 
fèquentc nomine pròprio, tunc communiter nometi 
illud proprium per Makkaph [precedenti nri con-* 
jundtum, habet accentuai Rcvia vel Sakeph. - : A t 
qüinqilics tantum habet SakephgadoI,quod nota-J 
runt^iefìerethiccommutano. Iftqrum quinque lo» 
corum poni tur iymbolum memoriale jybipf, Genef 
5.6,ubiliterar Gngukt valent nomina pròpria^ chet, 
Jered^Lemech^Noach, Ebcr ab y in ripiena. Hicob- 
icrvandum primo exemplum Noach, ver.ji, hicvi- 
deri alicnum, qüodante(chabeat wi non W ,linde 
ibi alia Nota maiòrethica appoiìta, nua j ni W],Vaje- 
chi Noach bdbutiescft,ideft,quilegunt ’n?i baibu- 
tiuntàd eft, errant. At prior Nota maiòrethica hoc 
exemplum reliquis quatüor appoiilit propter con- - 
fonnkatem accentus m conformi biftoria, non prau 
pter eandem lecftionem Vocurrc Deinde esemplimi 
* 1 longiùs ab hac hiftoria remotum eftiextat autem 
capai. 16, ubi edam vita Patrum deièribitur. Sic ad

wrrt Geruq..i2̂ L0tatur; Qurnqucfunt cumifto accent 
tu m Lege. Nempe,quia alias alìos accentui habent,ut 
Gcn.i8.i. Num^^.q.o.Sic & pc numerarunt vocis alî * 
cujus accentuili in totö aliquo libro, Ut confi anse jUS 
femper maneret notano, nec mutaretür. Procrea, 
quando vox aliqua contra naturam accentus filit 
puntata , tunc accentuai «Se vocalem iìmul cornine-* 
morarünt > nc quis errorem putaret, ac icriptidnein 
mutaret. Sic natura accentus Athnach eft, Pathach 
& Salgol convertere in Kametz : quando id non fa-, 
f t tm , tunc id notar utit. Inde ad ppsn Genefjy.iy, 
tiotatum, die unum ex duodccim, qua: in Gendire- 
tihent Pathach cum Athnach. Nomen ji  cum ao» 
centu femper habet Tzcrc, &  accentu privatum an 
cum Makkaph fèquenti voci conjunihim^iabetS^ 
fedi. Septìes tarnen MaÌorcthie invenerufit extare 
nane vocem nun acccntu Saegol ; ut Gcncfi7.i7#ubi
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idrirco notatum,Septem effe ctim Pathach, (icilieee 
parvo, nempc S»gol, ut fùpra diftum ) Si accenti! 
rfto : contri quater cum Tzere Si Makkaph, contri 
uftim communiisimum : ut #¡**73 Ftl’m  jextm, Gem 
20.19, ubi Malora notar ; Eft unum ex quatuor cum 
Kametz(icilicet parvo, id eft, Tzere )  Makkaph, 
Quis hpc nonjucucaffèt mendofà^nifìNotam hi Cri­
tici appoiuiffent? Poftremò Voccs, qum communi- 
ter fùnt Mtlbel, ideft, penacutx live cum accentu in 
penultima, Se interdum Mira fìve acutac, hoc eft, 
cum accentai in ultima ,&  contrà, tunc formararior 
annotata eft: ut, extra pauiàs majores commu-
nitcr eft Milra, unde ubi Milhcl eft, ia notarunt : ut, 
Gcn. j.10, ad ^1« cum accendi Tiphcha in penulti­
ma, notat ur : Òdio iùntMilhel, nempe extra paufu 
majores, Athnach, Sakeph SeSophpaiuk, in quibus 
ièmpereft Milhcl. Id niff fuiflèt notadim,fadlimc 
potuiflént ifta odio reduci ad formarti communem 
Milra. - Sic nnx communiter eft Milra, unde Maio- 
rethaeùbièrvarunt,quiBiùntMilhel : utGen^.i9,ad 
nnn cum acCentu Sakeph in penultima,Malora no- 
tat, feuoderim effc'Milhel. Libri, qui hic accentum 
habent in ultimàmcccant contraMafòram. Nomea 

¿qb« natura iiia eft Milra,unde qu$ alitcr funt,eaMa- 
[^¿notavit: ut G en ^ tì ,ad np ribtt Malora tradit, 
T ria d e  MilheL Infinita alia funi,qumnumerarunt 
&  notarunt, quoties cum hoc vel ilio accendi occur- 
rant, quorum omnium cauiaetiì non femper nobis 
appareat, ipffs tamen authòribus evidens Si digna 
notatu femper fìiit. In omnibus his Se fìmilibus uni- 
cus & communis Ìpfòrum feopus nobis fkisfàcere 
debet,qui co femper deftinatùsfuit, ut omnia legid- 
mam&genuinam iuam formam, quam ipfiinlihris 
inveniebant & habebant authenucam,conièrvarent, 
Si mutationi aut corr uptioni in qualibet vocum affò- 
dlionc^ocus nullus apud pofteros relinquerctur.

C a p u t  XIV.
*Ù eCm fira circa Literat7$ p rìm à m  

A ’Ltjufcttla*. - r
T  Iteraetffpars nSinimavodsfìt,tamencarrtMafó- 
•^rethac minime.indignam judìGaruìlt, circa quam 
etiam ftudium fiium enixè colioclrent, uique ade« 
iòliciti,ut nedum litera una, fedne tnitumusijuidem 
literae apexperirct àUt mutatetur.

Literanlmergo primiim notata qualitas in Fìgtt* 
Ya} fècundò quantitas in inumerò*

Figura literarum deptebenfà in quibuldam extra 
communem ufìim aut hùjujfcidavcVMinufcula ; aut bv 
Vnfavel‘fimSiata ettxiordhmiè. ,/

Càufg hujus diverfìtatismon eft dubium,quin pri- 
fris illis Sapicntibusdignae Srjufbefìiermt >fcd qua» 
exilia varià^dt calamitates graviisimac pofterorum, 
vel oblivione delevenmt, vel in commenta varia Se 
inania fnyftcria ferd conver tcrunt. In genere tamen 
illa tahamonueniùt ad majorem& accuratioreprae- 
lèntis rei cpniiderationem, & arcahum quenda ièn- 
film, cujus hotìtia orali traditione propagata intcr 
prifcosillosfuitj donccfcholiemeliores everffj&da«

¿tiare*
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•r^rC sfeú/irtríA i &  peni tils tandem fublati fue- teripfum. Ná litera T Quauarm nutntris Vilet. D u x
¿i¡it utficiftadorirñvtftripto n°n comprerieniâ,to- majuícürieinhnt ut lie h   ------—i i  - / -----------haeftntentia cOûjundbzjconilituUût

feré mterciderit, Figürte tarnen iltæ cüverfe corn vocem TeStis^rüafi moiieré eô volüeririt, &  dict>
i t-n œ  fuerunt, ceüprt&a: % ientiæ  arterna monu- rê:Audi ÏÏrael &  Tcftis mirii eris,me dé unicô Vero &
I çnta&tclHinoniâ. Nos monebimus de illis paucâ, æternû Deo té ftrio monuffTe, juxtà lllüd : Vos teîks
t i n t e r  aliaHebrgorumgloiftmata/aniora& ma- meießs*,rnqmt Dominus-, Itttù >Nmquidaè
lis iobria judicavimus, . eo tempore anmnciaVt tïbi atqueinâcdYt^et Vw teile* met
^Maiulculailun literarum intêgnim  Alpbabcturù ejîis, Jeià*44 .S. Vicifsim Dcüm futurnm teftem ct>n-

literistame qwbufHamgeminis,quarumomniu trâipios,finonaudiant,juxtà illud:£rog tefiisyeiox,
catalogua recenfetur in principio libri Mofîs, <& in MaLj.5. Item , Conteßando emteßatusfomMajores 
prindpio Chronitortim,ftd difftrênter. Litera l bis flros, quo tempore edtixi y os ex terra Ægypti ufquem dim  
reperitur majuicula, una jponitur in principio Gêne- huncfeerJi.j, Item, Ego Verdfeum ijiortm -cogmior 1$  te*
ico^aiterain principio.Cnronicorüm. Litéra üfimft ßss,inqmt DominusJer.29.23. IteiûjÂi^ Dominas Dem 
Jiterbisextat,&divifimfieaddudtur. S majüiculum conmyosteftisMichj.z.
in texmfcnbitur Levitm 50, quod MaiôràparVâ fiti- H  in vocefTfrSh ubi dicitur, Ân Domino rependhk
tavit, fed Maftra magna in neutro Alpbabeto récen- taliapopuie ftulte <&inßpiens? D  eut.3 Z.6: ad excitandara 
fuit : majufculum Exod. 54.7, &  | finale majuftu-^ majorent admiradonem > quod ifti Domino, Patri, 
lum, in principio Chronicorum omiftum clL %  mi-1: Redemptori, Fadtori &  Gubernatori ipÎbnim, tam 
juftulumNum.iq. 30, excmplaria pleraque exhibent,’- maiam referrent grariam, exïiibêndo le qüintuplici 
fed in neutro Alphabeto rcccriftntur. q finaîcimAl- ■ benefadtori fiio, qüintupilciter ( quod litera n fimul 
phabeto Chronicorum omitûtur. Deniquen gémi 
num,diviiîm quoq; citaturjUniimbic^terunlilÎrc.

Ca?terùm&: riujus icriptioms uiiis antiqüiisimuri 
eíl:,(iiuanteT almud in Malóra annptatus,& non prif? 
juùm à Tiberieniibus pôff-Talmudianîs invén^ 
Ejus enim menti0 in Tra&âtüTalmudico D W I ) f

dénotât} malos, nempe Corruptos, Pcrverfos, Con- 
tortös, Stultos Se Inupientes, ut bare omnia teXtus 

"inmemorat.
I bis reptritur, primum in do ce pnj Venter>Lçvit. 

ad monendnm Ledlorem,eam literam effe me- 
diam totius Legis : ad mcülcandàm magni tu dinem

Scnlm, in quo cap,9, de S majufeuio Deut.29. zS? leri- abominationis iftoriireprilium> quae luper Ventrem
bitur: qns tartf 711 learned in yo ce oshtfQ gradiuntur. Alterum eXtat in Nomine proprio «npi,
opus eii tit fit longm^d eft majuiculum. Sic de aliis ibi- Efth.9.9, qui fuit filius decimus impii Haman, ad in-
dem monctur, qupmodo in libro Legis iacro juxta1 dican4um,quod natu quidem minimus filius Hama-' 
praeferiptum Maforte &  traditionemMajorum fint nis fuerit, ledodio Scmalitia, contra Judaeos omnium
icribendae. Sed jam ordine fingulasperiequemur.

^  majufculum extatin voce cri"« Jdaì/r^Chron, 
I, i, ut eiletinemoriaJeprimi &  unici Komi nis, linde 
generis hum ani prim ordia ducere, e j usci; Kiftoriam 
pertexere ibi author ftatuebat. Propter libri pririci-

ftiorum fratrum mari mus. Quidam putant eum fuift 
ft Sextum (quod numerus Kterae 1 indicat)ìn ordine 
fratrum, ftti viliftimüm, ac idcirco ultimo loco po- 
fitum.

f  in voce , ^cofdämm Legis Mojìs fervi me/,
pium idfaftum efft, ut quidam volunt, eo minus ve- Mal^122, ad excitàndàm memorìaftì populi Judai ci, 
rifìmile eft, quòdiii aliorum Kbrorum principìis id ne Legis Mods, etiamfi propri età? mox dei? turi fiht> 
iarifamèoblervatum iìt. propterèà oKìiviftantur, fta  tenaci memoria conti-

3  in voce riVKi]>m In principio, Genju.ad confide- neant uique ad adventum Elise iftius proprietà; novi,
randam magnitudinem & iublimitatem operis crea- qui fit converiìirus cor patrum ad firios, & cor filio-
donis, quod duplex judicatum, Cseli fciücct Ä ter- rumadpatres ipfomm, ut Deus ulteriùsibi loquitur,
r®, quod fimul litera 3 indicat Valore numeri fili, Vel,Ut quibuidam placet, Ut recof dm tur Qninque

3 in voce nV r̂ri Ex taditur, Levity, Quidam librorum Mofis > libri Prophetarum & libri Hagio-
volunt efiì memoriale t r i umqui  rid i tenebantur; graprioruin, quibus quali ièptem partibus,tota Seri-
primòMajorennis,qlu dcéimumiertium annum ex- ptura cOntinetur. Nam litera t ftptem valet, 
ceflèrat :iècundo Narirmüs prteftntia corporis mör- in voce “Tin Candidarti, Eftbj. 6, ad indicàndum
tuipollutus. Vetìtum ipfi erat’.toto tempore nazy- fixmmüm & exccilcntiisimum candore iftórUm au- 
raptus fui cadaver morùti accedere,Num.6.6. linde ritornai, quibus atrium palatii regìi in apparata ctìn-
ver.9. ibidem iubjicitUK Quòdft qui* repentino enfi juxta vivii erat ornatüm: aut quòd Odio generaftjuxta nu-
«w tnortum fuerit, itaque poliuerit natyreatum capitis e- mcrum litermjn ) aulxonim & reliquor u Orti amen-
Jttijtmc radei caput ßum diepurgatioms fette ; ée/eptimo torUm cbmmendentur.
ruéto illuda Tertiò Levine. \ ^  bis majùftulum feperitur, prìmu in voce 
. 1  ^  voce “tnK«?jwf?Deut;6.4 ;in iiluftri ftiaten- ubilegìtur,ltS3p ’Plfeemoyefnt d m  yhgamfeuanty

Vts rrtnj -dudi Iferael Do faina* Job. 9,^4? ad indicàftdum novem calamìtatès, quas
Dtuimjhr pi) omnusu ri^fltiriic ftntenti a-St 1 iteri velmaxìctie jöb p i3m trit,Ä rem overi 4 ft petvbat.
J majuftula eft. n  quidem, ad indicandum ,Domi- Nam litem u NoVcm lignificata Alterum cxtàt in vo- 
num ilium mternum efte Deum unicum in quatuóf ceprì|Ua3tB>ùbi legittir atti jticp 0^ il» Melius eiiho* 
J^undì partìbusjìd eft,in toto mundo,& in totip Scìa mmboymm̂ imdrn io^ienmiprettoium} E&ìeCys, ad iiv 
^iU ecalium  elIcDcumin ¿Ha mu&di parie p t ^  dicàndumftudium eomparandi riömirns boni>ejus-
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que prxdantiam comniehdancìam.
f in voce bia; líbiiépküiy^K ni tti hrftifomficetut 

nunc Vtrtus Donimi} Nüm. 14-17* ad íñdicanau, qiiòd 
fi veí Deem (qüod litera * vai et) teñtationibüs popü-> 
Jus Deuxn téntáret, aiit decupló plus ádverfíis ¿Um 
inurmtirai*et3 tailiètì Dei cleméntíani Se grattarti ve! 
clecies debere fiipènire popuii íngrátitudiñe, ne clini 
in defèrto óeridat, habeante[ué JEgyptíí deca flöhen! 
¿alumniaiidí, quaGDeus nòli potüerit populurti tani
numeroíurn interrati! Canaan intrödücercjiddoqud 
eum in deferto occidiite.

5  in  Vóce rtJ3j ubi legitiir, tjppj r i v i s t e  ruij Et 
ßirtulutn qüem plantavtt dextera íJW>Pril8o.l6, adrecöo 
daridüm perpetuo Magnrficétisb iftítísíut culi > qüeni 
éx terra ̂ ígpptiatrafi^atüm ?ín tatù nòbile vinöam 
terráí Guiaid Öeiia pf öpagaverat, ütqtte DeUs ejuá 
Amplitiidifiera coiervare porrò dementer Vélit > ncC 
pati iit iporcòfylveffcri peni tus evértátut ÄVaiLcturi 
Quídam àddunt>Ìiteram 3 majuícüíani curvim i ‘m-> 
cíicáre fimul, cúrvatürám & deprefsionemiiHus fùr-> 
culi per caìamitàtum téitìpeilate^

7  inVtìce £33*7?̂  ubi legitur, n*im bit D37Cy 
È t Àsjecit eos in terram aitarti, Dellt.29.z8> addefignait 
dàm magnitudine«! & gravitatemhujus projeddo1 
UÍS in terram alieham,tüm eüam,quód abjc&urüs e i ­
let éos in eterrium, (qüafi b majüfculum dchotet tacite 
Eíjblyb )  d non ágánt peenitentíam* Scribitur edam 
¿ädern VOX defective irt mediò, fine * ;> qua* in numeris 
Decem tignili cáf> id  indicaduni> qUÒaDcus aliqüäm 
do a pdpuli cdíptóteDecém tríbtls ávUÍ vintó fit, SC 
proptéí défediòne íceleratíísunám > Se ídololatriám 
ímmaném, in terra alien am dísjcÓhinIS, ut f elíqüum 
popuii corpus Gt perpetuó luxatum>martcüm&:de- 
ie¿mm maníürüm. Altérüm S majüfculum M alóri 
párva notat iñ voce , Lcvítmqó,quam aid La^ 
certam,alii Stdüonem reddunt. Litera autem mäjufcii- 
lá deh o tat, ínter reliqua réptiliá vel maxime ab hod 
reptili cavendüm eile.

0  in voce hpn in prihcipioProverbiorum Salo^ 
monis , non tarn ob prindpium  libri, quàm ad cond- 
derihdum Hanpn rtnirtn ex ce 11 enti am Sapien-
tixprifcae cum humante, tum divina? & sctérhsé, per 
qüam ex nihilo créatUm eri aliquid , quae hoc libro 
defer ibi tün

J in voci Tif3, ubi legitur, Ößbitb Tpn ir  J Serrani 
ciernen darri milhbus, Lxó. ̂ 7 ,  ad confiderahdám maè 
gnitudtne gtatiícDei, qüse le in millena mi llia, id cib, 
ih infinitiìm extendit èrgi eòs , qüi íccdüs ipíiüá cön-* 
làrvarìt > jiixtà íllüd ! Otnnes Vtó 'Domìni fmt "iDrt
benigniti i?  ‘verities erga eos7 qui aißitdiimt feedus ejia (jr 
tèftmioniaèjm^CA.%^>ià. Atertim i majüícülümúCM 
tatur ih voce'^V ^^edaiRuth^^* In majoribiìsta-' 
mèh Biblds non a led b majulcula formi eiprèllum 
éliját àppofìtà Nòta malór etìlici Orìèntaléus
judiéis, id eli ? Babylöniis fícíóribi. Per majüícuiani 
formáiri> live nujus dvè ìlliits lìtersé iit,ftötät‘a áilt át- 
tehtio, honeíláS lcilicet Boád, qüi Rtithám (íüó viró 
pérnodare Ä  expéciare jüfiítjddñécprópiñqüiór á-̂  
iiqüis Vindex,ju¿táLégém^ccedéf¿C qUd dafídéñtéj
feluttirümlégitimüíüvihditein* T e m ó }finalsiii&<
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juiculum  n ò tà tu  in vdcè > ubi Iegltur m a  3 3
ir l in j î flb E t  re tu lit M o fis  cattfam earum c i ,
ra m D o m in ò ^ N u m .  ¿7. ̂  ad com éhdandam  pruden­
ti ani hJian im  Tzelophchad^qUa* peti v e ru n ih ^ re d d  
tatem  patérftàm  m àicuiii défìden tibus, &  caitfas fùae 
petitionis p n id e te r  eXcogitàtas ,M o d p ro p o fu eru n t, 
qui> cum  antea n ih il adhilc juris de il io  Hmredìtatis 
calticfÌetla tu m , éas a d D e u m re tu h t,re fp o n iiim p C- 
tràn d i c a u s i  A lii d icunt, q u ó d  | m ajufculum  deno- 
te t }a^tj, quódfcilice t caufa&  petitio  ip farum  fit b |Wj 
}^k i cabla pifba, &  tandem  ipfasobten turas fu iflc jij 
qudd p etiv erin t.

0  in  voce t)ib, ubi fcrìp tum  efb, Taq qro Somma rd } 
E c c le L i i ,^ ,  ad excitandam  m ajo rem  attcntionem , 
q u ó d  illic brevi d id o  facrae T heo log im  S óm m a p r o  
p o n a tu n  A te r u m  b m aju fo ilum  lib ri m ulti ofren- 
d u n tin  voce ònn EtJUere fe c it Calebp op u lu m , N u m . q. 
zó, ad irid icandam  aifScultatcm  com pefcéndi popit 
lu m  à clam ore Se contradidH one,poib fàm.am malam 
per eliploràtores te m e  difTeminatanu M alo ra  hoc 0 
n o n  n ó tav itj

^  in voce. JacB Ijrael, DomlmisDeus nofter7 Do*
minus musehf,Deut.6.4^d exdtandos animos ad ma- 

,, gnté ifbitls dodrinae confiderationem. Quidam di- 
ìt, jt denotare Septuaginta7 nempe quód fi non au- 

icuiittverint, futurum fit, ut Cynyfp Septuaginta po 
puh estranei 5c gentes exterae, aures adhibiturae unt, 
ac Deum agni turi, unde Jefàias dixit: Accudite gentes 
ad audiendum > itsr natwnes attenete ̂  audìat terra 7 <t? qu 
implenteampcfi

£) polberiUsm vóce ubi ìegitur, K^p ]r]tp
th p j  T m c re x J u m m d a u ro rd ju r re x it  cum lue ,

cumperturbadoneadfo^veam leom tm prò fe lìus e li, Dan. 
ó.ìo. Géftlmatio litcrariim in vóce, fignificationem 
èjus àugere foict,àd quamhic acceditjitertemajufdi' 
lx  notatiò* IndicàtUr ergo hic ingens 3c acceleratum 
fiudiUiiiRegis,deDamcTis rilute lolidti, ad quemvi- 
litandum pnma àuròralUccnte,perturbato animi ai

Vöce ^0^131, ubi diatur, trtp  ttb j&örri dm
ferd cöiremgregej, mnponebatVftgAs, Gen.^04.2, äd co- 
fiderattdam aftutianl Jacobi, qua efFecit, üt hönefto 
pädo iüterveniente, liberalem pro multönim anno 
rum prmiiitafocero fuo opera, compenridonem ac? 
quireren Ultimum fi fenptione audhim,indicat,fi- 
nem operg illiüs aihple teftaturum de prinapio. item 
ß notätri^*^ Fiadtclam} nempcdÜua Opus, futurum 
vindidam ingratitudinis Labanis,

V  m voce 1öii, ubi icriptitm efifeplijf ibY SpecuU  ̂
toresßus cacißnt? jeri 1 ö, ad indicandum, Perma-
gni interefle, üt populus ifracliticus COüfideret, quos 
fpeculatores Sc ctifcodes habdät Eft autem lp£cüfäto- 
ris äccüfätäJpecUlätLOiie öbierväre höfils adventum,

2 >in ciamando canes muti, unde magnòperè iphs ca- 
venduìndiè Clim dücibus emds in fovea m exítii prm-- 
cípítcs rüéreñt y etiam> jujeta quöfdam > denotat 

, q.d SpécUÍatÓres ejus abfcöndidiimt> latent,



Ajjt -m  fpccuJâ conflituti, non funguntur officio 
feulatorum& epilcopormn. Deficit etiamm voce
j ç  , mUlticu<ünisnota,ad indicandum, omnts m 
uaiverfum fpeculatores defîcere luce animi, non effe 
icl unum,qui officium faciat.

*5 in voce JJ? ubi ieribitur, jp. Vh"jl m  m m  hbï o* 
jnV z jm p a jje r inyemt domum, V  birundo mdum J ib i, 
pfal&f..4,adindicandum, magnifadendam effe Dei 
crovidendam,quæ fe edam ad minimas aviculas ex- 
tendit, quibus induflriam nidum& domum fìbi pa- 
randi uoertim largiri, multo magis piis largiturum, 
ut in domo Dei habitent, ctiamfi ex ea, ut avicula ex 
nido,quandoqucevagentur,ab hoffili milvo expuliî. 
Hoctamen p majufculum non in omnibus libns ho- 
die expreffum reperi tur,

-) in voce inwubi dicitur ,-in» bxb rnrû 'ri Kb> N o n
w urw b is  te carato Deo alieno , Exod.^444, ad indicane 
dam or avìtatem peccati, Deo alieno fcrvire, &conG-
derandam diffcrentiam .interno« &  nnti, ut indio, 
Jud i Ifiael, Dom um  Deus nofier, D om tnrn  n n es% ' 
unde ftudiofìisìmè cavendum^ie ferviant Deo nr?K a-
licno&fìdo. ^  - p.'

^  in voce *rt? in princìpio Cantici canti cotum, 
ad indicandum, quòd Ht on’.W  lau­
datici mum & excellentffimum otnnium canticom^ 

f] in voce arçri ubi ieriptum eft, njrp ojr 
j-|^h Integer cjìo cum Donarla Dea t iw , Deuhïlfu;, ad 
indicandum,cmod hac liteta&voce comprehendi- 
tur Stimma & fundamentumtotius Legis, ut qui u- 
niveriàm Le gena icriptam,à litera Kuique ad nièr- 
vat, aut qui toto animo Se omnibus viribus eam fer- 
vare ftuaet, is demum Se vere Gt dwilntegòrcum  
Deo. Altcrum n majufculum iegitur in Voce aironi 
B tfm p f t  E d  ber regina, Ellh.9. 29, ad amplificandam 
authoritaicm Se urgenda penaetuam obièrvationem 
mandati ilio Cripto comprehcfi, de inilituendis an- 
nuis hilariis Pgrim Ove Fedi fortium, quae in libera- 

I tionem populiJudaici,&in exitium hoflium Judgo 
rum,ceciaerant.

I C a p u t  X V .

! 2 ) e Cmfura circa Utero* mtnujculas*
| l^lteræ rniûuiculce iünt, qum communi forma mi- 
; norcsiunt. Forma minutario genere rei de qua a-
: gitur, diminutionem* dénotât, quandoq; etiam con-

C O M M E N T ,  MA

q Jr > vlJ-v v U - l v i .  ujl>i_± jji *-
tesid toccano Loca duntaxatex Malora afîeremus,ut 
cui que Gt liberum de iis judicare. Sunt autetn 1 iteræ 
minuiculae triginta très, in ordinem alphabet!cum 
colletta:, quibuidâ duplicatis vel triplicatis, &  r ecen- 
ientur inveftibulo Levitici, &  m principio Malóra:

fui®fc^ûnuimus capittprecçdédti. H anim  Vero etiâ: Le.Pi gccçiCUU.l uiu v wu
ÿ q  v i muc^cosmcFüq fit inùnfiio rûDn.Tractatu 

CDcribis,ubididti;rv^t''baËpBg V  vf*
iìXW$¥ Dd in yo£ g 'p$pf>Us eH ut fit minus pro omnibus 
D W*jminS<ripturdt-yqxiffaextatDeut.22.18.Fuit 
wgo dthtcMafora amcTalmuçL . . - / - F T 1 :

K minufculum extat in voce S i ^ l , ubi legitur, 
ft&O bit un pu Et cUntayit ad Idcfen, esr ïoeutta eli Domi  ̂
tius ad eurrii Levit.1.1. ad indicandum, ut Hebrmis pla­
cet, ex accidente hanc compcllationem fad^am fui île, 
quaGprimo voluerit icribere npn Et accideter obyiam 
faclus est 1W07Î,prout de Bühamd ieribitur, aribit ipu 
Q^bab^ Etaccidftj ut obtenir et Deus DiWamof^wm.l^ 
8: A t quia eximproviioDeus Moffn aita voce com- 
pellavit,fcripGt tt minutum, ut utrumq; exprimeret.

0 in voce jn ubiferiptum e ff,ii  an ni:3 ^  npibgb 
Smguifugd du<zfiaitfili#, nomine Da Da, Prov. 30; 15. 
Sangùiiìiga hominis avari fymbolum eft, cujus fitiæ 
quibus elocatur, eorum facultates exGrguntur & mi- 
nuuntur. Si quando tenui ori beneficio, nunqua gr a- 
tisidfacit,iècf iempcrper filias Da Da, duplum repe­
tit,donee ille ad extremam diminutionem rcdigatur, 
quod literà minuta dénotât.

1 in voce enj, ubi d id tu r,i5]? toisi rrau nsfa t̂ ob h in­
duit O}ro me a yermes ejrglebam puherii, job.7.5, ad in­
dicandum minutiisimas partes puîverîs, in quas cor- 
ptis poil mortem redigitur,quaG dicasin nihil um.

n invoceouN ubi fcriptum eft, sto mja nntt 
■ Homo apprejfus propter fmguinem Yttœ alicupis, Frov.zS. 

j^id indicandum miferiam ejus, qui tenuioresfrau- 
le aut vi oppreriit, vel reatueffiiG iànguinis innocui 

tenetur jinoignumeum effe qui vocetur qik Homo, 
aut lit ox nbj natus matrh,aut(litera “i iubiata)cjt ma- 
ter nunquam peperiffet eum.

n in voce Gemina Quando creata fieront ilia, nempe, 
cœlum &terra,Gen.2.4, ad indicandum, fore ut 0- 
mnia creata minuantur Se ititereant:&ut litera n con­
fiât ex lineis difiolutis Se ab ih vice fèparatis, Gc creata 
' cundta diGólventur, Gcut fcriptum eli : Cœli y élut f u  
mus eyanefent, ip-terra ut pannai Veterâ/cet, i?  h abitai 0̂  
rese jus fmî liter morientur, Jeiâ.51.6. Hebrsei liter arum 
myderiaiedlantesmotant innuî tranipoGtionem hu- 
jus liter te, ut ex Dioiru fiat Drn?| î Dr opter Abrahamw, 
id efl,propter fidèles creatüm elle mundumulli enim 
fòli Deum propter admirâda creati onis opera J au da t.

1 in voce Dibe' ubi dicitur, nibtp >jt“d  n« ib |ji j qjri 
Ecce do till fœdus meum, fedus pacts, Num.25.12, ad mi- 
nuendumtimorem Pinchaiô ob interfedhim Zim ri, 
q.d. nihil efië quod metuat Gbi à Zimri hberis,vel à li- 
tibuscumipGs,cùm hoc ipio fado fee dus pads cum 
Deo impétrant,quod non tantùm efl fœdus Dlb»' pa­
d s, fêd etiam (litera*i minuta quaG ex voce Giblata) 
obe nm  Fœdus integrum Se perfedum cum ipio&  
ejus.liberis,quibus propterea etiam jus iàccr dodi per* 
petuum Gtpromiiuun Seadjudicatüm. Aliud etiam 1 
minufculum efl in voce «w b, ubi didtur ttiub xe?j ub 
l^ 'N o w  effettui yanum animam/»riw,PiaI 1TL24.4. Ad 
h océxemplummalora parvanihij annotavit. Indi­
cator autenujK minimam quidem vanitatemiêdan- 
dam, qui in montem Domini landa eupìat aieedere.

> in,nomine proprio filli improbi Haman, iNinr̂  
yapefita, EfllL9.ver.51, contemptus causa,quòd mini­
mus quidem eilèt annis, fèd improbitate rèliquis par.

n in vóce *jn, ubi dicitur, b  fi# sbi qn 'Ndtidus
erga fm,w<p ÌneHnnìaipeccatum7]obgp^. V  erbafuntjo- 
bi juilitiam iuamauercntis, fed Éiihu illa probrosè

objecit

8 0 R E T H I C U R   ̂ 39



4o
ubjedtjobo , contra eum offendens, ipfumwiriwiè 
7undum &  purum eiìè? proutipie aficrat. Sic in con- 
tcmptum Jobi Lteram minulculam poiuit. NetVue 
han c 1 i terara, malora parvanotavit.

a in voceijuö ubi dici tur, nnytf ipaa 'Dem er fa
ßint in terrdmporte q «jjTjir en. 2.9, ad ì ndi c an dump a- 
rum füp ereile depórtis quod emineatjaoc eft,exigua 
ipem reffitutionis in integrum. Aliud a  minuiculü 
notatur in omnsi %t mandi ertiti, Ninnai. 24, ̂ d ma~ 
idra parva nibil aicriplit.

i in voce ttfn ubi di fi tur, q-jS» i l i  ̂ ttpis qua gè *
nun re, oblttus rjjDeut.j2.i3j ad incficmdum,abomina- 
bilem effe hanc obKvionem, ause tanta, ut vix exigua 
Kupis illius memoria in populo extarct. Simul etiam 
denotatur per » Decem tribuum defedfio,qugin per- 
petuum Dei lui obline iiint.

3 in voce nrrirbi ubi dicitur, nnùqbi rnfcb lepS Ad 
plangendum Saramts ad deflendum eamPGeruz^.zp ad in­
dicandum,plandhim &  lucfhim propter mortuos,vi- 
r is minuendum effe, ne modum excedat, quod Se A- 
brahamumfeciffè,extemo literae fìgno indicatuftiit.

S in voce tnb,ubi dicitur, q-f] nayAs M’SsttiS Nifi 
hlneadros jfeiht, 0r'mtoresomnes< Tbren.i.i2,adin- 
dicandum extremam lecuritatem &  inhumanitate& 
virisi arum gentium, qua: non tantum non cornino- 
vebantur ali quo milèricordiae atìfedu erga Judmos, 
led Se atxociam omnem exercuerunt in eos, &  ipiòru 
calamitates magis magis que augebant.

ia in voce anno, ubi icriptum eft, a g  nnvrj 
Min; fì\ebelles fuAHs contra, Dominum, Deutqi.27, ad no- 
tandam perpetuam ignominiam Hraelitamm, quòd 
àpio Mote, qui adeo miraculose ipios ex Aigypto e- 
duxerat,vivo & prie lente, tantam Deo ingratitudine 
exbiberent, predi:andò le non tantum oh m  rebelles, 
lèd &  D'in acerbos omnìb.modis,unde alterum a mi- 
nulculè ieriptu, quafi ad effe Se abelle p off et, Se utruqj 
eodem vocabulo eimrimeretur. Alteru n minufeu- 
Jumnotaturinmaioramagnainvoce rnpiio,Lev.6.2. 
Tertiò a finale in voce o rn i» ] ubi icribitur,DliyìhBi 
“ai boa Bt ntundayt eos aè omniaiienOyNchema^o. A d  
triabuec a  maioraparvanilù 1 n0tavit,neque etia for­
ma mi nufcula innoftris Lbrisexpreffafimt,tertium 
quoque in princìpio Levitici defideratur.

3 in voce ubi legitur, n inn a Vagantur
asci in pUteisfThxcn.^, 14, ad indicando ignominiam 
ipforuminluxu inter tot calamitates. Hocexemplu 
in principio Levitici omiflùmeff:. Nun ffnaieter no­
tai ur^n malora magna, effe parvum, jer em. j  9, n em- 
pe,piii Piantane contemtus cau­
sa, quod ex exiguo Se vifi Ugno facerent libi magnum 
Deum. Alterum,in Jerem.39.1j,indemcon-
temptuscausa. Tertium in jjnj Sufano, Proy.16.28;, 
ad indicandum, pro minimo leunìbilo habendalìi- 
lùrronis verba.

d in voce nsios ubi legitur, tont rn#pai In tem
peßate &  procellaria ejus, N aiuq, ad minuendum ti- 
morem piìs^ncpropterea terreantur, Praeceisit enim, 
Longamim eU <ts multa rtrtutis Dommut, At impiis, 
ffc aaventante Dominoffniniinetinde tpo finis Se exi- 
tiunu Alterum in ritoa ubi diciturrhea Jbfiom

J O H A N N I S
det me in tabernáculo fio-,Piai.17-^ mdicandum, mi­
nimum etiam tuguriolum D ei, iiiificientiisimu effe 
ad abícondertdos Se protegendos píos.

p ubi didtur,ttn3DTH n$b Per~vcrtere bornia
nem in lue /#à,Threnq.j6, ad indicandum, nullo mo­
do id decere pioi.

0 priusinvocctoirjsedíi fumma rei prima afcrora} 
Dan.6.20, ad indicandum ad primam Se vix parti lu- 
centem auroram, regem màgno defìderio iurrexiffc, 
Vide capite precedenti ad li ter amò.

x  in voce nnjyubi dÌcitur,nn^DÌ?^’V nnjïjA'ic/iï^ 
morjernfalenuifcendebatj Jer.i4.2,adindicandu,quòd 

parvi, tenues, pauperes, ( quos per t minutum 
innuit,&veriu iequcnti nominat) querelas iiias ad 
Deum quidem elïundunt,iêd id adliuc parum effe, 
Nam &  onnK magnifici ipibmm, ( ut verbi ièquenti 
ieribit) in iffdem calamitatibus confhitutiunuitò etff 
vebementius quiritaturi fìrit. f  finale in voce pqa, ir 
bidicitur,|na ua S^ns ŷqù> Drfrumptt mt ruptura MA 
coram ruptura d/wjobjé.iq, ad indicandum, graviisì- 
mas quide cffècalamitates, quas Job patiatur, Se quas 
projjrosè ipff objiriebant adveriàrii ejus,ied libi cas 
exiguas videri,quòd confidatJJetim omnia iff: a in ia- 
lutém Sebonum ejus convcriurum.

p in voceniTDgà ubi legitur, on'npa rnfptïb Ad igtio, 
$¡¿vn Piter adrerfa>iosipfoYumfxogi.2^y ad indican* 

dui^rtire ut Se ip fi adveriàrii Iiraelitarum propter in* 
folentiamiùamafiquadovi.ciisim diminuantur. AÍ- 
terum etiam notatum, &  in malora parva obícrvatú 
in voce tpqp, ubi dicitur, nn nijapynq ’Jnpg Tadet m 
rita mea propterflats Chet, Gen.27;47, ad indicando, 
fore ut vel vitaejus diminuatur, fi Jacob exéploEiàvi 
fratrisjçonjugium cum fili abus Chittæis meat.

1 inloco,qnoTS n Pnmum deprimitiitter■> 
ra ttta,Exo.2j.19.& 24.26. Hoc exemplumipmáíoH 
finali adduci turned malora parva ad neutxum lòcum 
notât,utrum fît, quod in duabus illìs vocibus legitur. 
Neqi etiam iìiprindpio Levitici addudtur, led aiiuJ 
ibi pro eo iùbititutum^iempe ^  quod eftpro-
prium nomen, 2^am.2i.ip, ad quod fimiliter malori 
parvanibilnotat. Alterum n etiam in quibuidaNo 
tis maibrethicisnotatum in nomine proprio filli Ha­
inan Effhfÿ. 9, ut Malora tradit in principio
Levitici.

w in voce , qui etiam fifit fifius Haman,
Effh.9.7.

n in nomine-ttfì&QiS quod pauló antepofitum. In 
his Hamam liberis, mutatio literarum fadta putatui 
contemtus&ignomrniæ causa. Sic eft àlpbabetum 
literarum minulailanirru

Cæterum quidam, qui Lieras Se numéros penitiùi 
lenitati iunt, aLam cauiam liter ariim majuícularu & 
minuícularum dedmmt, effe ícilicet qüamübet lite­
ram terminimi certi numeri literarum vel à prece­
denti majulcuía, âut â principio libri, vel alio foco o  
lim expecuLari indi ce noto.Veluti, n minulculum in 
voce D^ana Gen. 2. effe teimin firn numeri a princi­
pio 1 ibri,quòd ícilicet fint budiilque literae 1112. Sic& 
a minulculum in Gen.'27 certi numeri, olim
noti}terminus fuit. Item litera 1 in voceprq Lcv.il43j

media
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ü ¿alitera eíltotius Pentateuch!: Item, Ab hac lite-
I m^ ue ad j majuTcuiüm in v e c e  n W t j  Tunt literas 
I S u n d e  illud J foiptum fiut. Litttra ,
ij ^  palmari cos, media eit litera lib n  Flaim orum , 
m fcfiptum “i?!P qua de  caula fu rfu m in  v o ce  iuipen- 
Ijäeft. Siede reliquls om nibus. Q ü o d  fi autetn Kac I Jerecertæpriiconün lúpereílent con cordan ti# , lu- 

fdpipoiTet. Experiencia n ova teílis  e llo .

C a p u t  X V I
litera C irw & fa,t$ qttatm rfujjtenfis.

DE litera i invería legitur malora Niim. io. j£, ad 
vocem ybp Inprofia/cendo, his verbis : m  pplûû 'o 

,-üienju fO'p jnn pr^fidefalfoyem Verfus fmtfa quibm 
tiibujinmodi famw-faun inVerfi, qui verius ilatim ad:

§ ducuntur. Et iuntKi: j7kh PEO *np_ Fuit autan mm pro*
É fieijeeretur íov¿t, ut Seer et Mofes : Surge Domine i s  differ^
E pntur ¡nimm tuifagwitq ofomtw à facie tua ¡N vlio^ í 

Hic : in verlùni putatur, ad innuendum, ut fic retror- 
iùm aganturomnes holies Hraelitarum. Secundus, 
D’Jôwpi ppn m  Et fuit populei queritantes, Num.u j . 

h ubi Nun invcrium, ut effet fimnbolu perpetuum j&r- 
ìj veriìtads populi, inter tot iilullria fignaliberationis 
?;■ 8t maximorum benefìdorum Dei acerbe quintan-^ 
il tium, ad declarandaro ingratitudinem St contuqv^ 
fi dam fùam. Reliqui lèptem verfus adducunturj-^ '

 ̂107, ubi ad illosmBibliis majòribus Venetis ii 
H gine notatur 7 invetrimi. Malóra ibi aliter concepta 
I] cftjhis verbis nfwuo pju n, OSìo TSlunfuntfepurata, la i.

per inverimi forma à rciiquis litcrisícjüótaát diilin- 
[j da. Hic n OBoj fine dubio mmdofum ellmro ö ,  ut ha­

bet maforain Numéris. Verlìis auté hi lunt: o p  *771* 
m*M3 Dcfcendeniesìn maremvibw,ver.zp  'itpjm m«7 fian 

mwbsn n$n* Ipß Vukrmt opera DonìbùytS mira?
. I hita qmtn prùpmdoi verfizqj at5tTfli_rriVD nil "tapn "mün 

Et dixitf is  confhtuit’Ventimi proceìlofum, qui eleva»
I l V i t i n quo nullu Nun: rrv tratti iSj£
!. MïDpn nvi3 ütfiu iVotivi Ajcendunt ad cœlmij dfaendnnt 
|, adabyjfos, amna ipßrtim in malo dìffoWitttrfaerf.26: Wfm 
1 1Í3K? WN,Tttubmt) 'Vaganturficut ebruts: veri 27: ipyri 
I nwyi* ànvnpïaçi c m  7x3 run; S« Et clamarmi ad 
I Dominum inopprefime fua, ex ängußtis ipßnmi eduxit 
s verfilm  quo etiam nullum Nun extat: na *$W 
I TH 'eb irtra avpä *??, Ejfudh contemptum fuper 
V principes ipjmm} fecit errare eos .per manitatem ayiamy 
F V4 0‘®im^íóraloqiiitur de litera Nun,quáre eahíc, 
I ut in libro Numerorum, non eft invería, quod facile
KhpntiíKHií/r̂ i!*.— =----- „„ik««.

C O M M E N T .  M A

I¡margine, quaeeriam intesti}- facile inv erti potuiilet. 
1 Quacrenduidampfius ex  fibris m alóre manuicnptis.
I Legitur adKuc aKaNotamaioretMcainmaiora
I parva£qa9,ubi icriptu,Tf7n 0^ri«.]PÎ ^
! ̂  tanu? Ego ctutmfciO) quod mnpermiJJtfT  ̂estvo-' 
I ta rex Ægypti difeedexeß ubi in malóra parva ad 
notatum: pi EpuiiMórtsm, quodiigniftcare vi-
detur, non inveriàm figuram,ut fiipra,lèd quaii ui

ì cor ---- quuu iiuuuc inonpuuu j.l.ju .i.u iiiiu .-

J toetpopulum,nifí extreme xoadhis, etfi eos mirice-

tiamnomufifraüdulenter dirmtteret,tupíenseos iti 
mare abígcre,ut ibi íubmergerentun

Literae fiirfttm in voce iulpcnlà: fiint guatuorj 
de quibus malóra extat Jud iS^o, his verbSr pbp n 

, vkü n ix  p'n̂  r-i'Mp Quatuorfan toces fa quibus eH lite- 
rajnßmfa. EtPfalm. 80.14, ad n^notatUm: d p  nn 
fTK  ílf^ b p  ™ n p 3  pVa Una eìl ex quatuor tocibits) 
in quibusfu]fan fa est latera. Sunt autem Îiteræ has 

Prima, a in nomine î vs'̂ d ubi ícriptunl eli: fnJi’np 
{3 C3t Vh¿ 13 Et Je bona than film  Gerfemt, fila 

MetiaßtS) Jud 18. j o.  De caula iKlpenlæ Kujus litera* 
legitur aliquid apud Talmúdicos, his verbis: fa 
otseij n tfö  uà Nnrt r m  fa n e a
ntffiaa 3in^n twiß r-tt^a -pinp «Sm 017/7 ri 
id eft,dn (Geríóm )flutí ivhtuißtsfuit îy non potan Mo* 

ßs?¡icutfaiptttm eïl: Filii Mofa fuermt Gerfom is  Elicíec, 
i Chron.2j.14, ßdpropterea quodfecit opera Men-ßu (fi­
lli Chiskiæ regis Jehudm, maximi idololatrisc propa- 
gatorisr2.Reg.2i.)í7ppe«/iír eum Soap tur a ( fami lue) Me* 
naßts, Bava bathrafol J09.2. V  oluit hic Rabba b ar bar 
Channa,cui Kæc objedHo propofita fuit, prOpKctam 
iludió noíuiíTe Gerlómum appellare filium M ofis, 
r^ia ignominiofiim fuifièt id Mofi, Kabuific filium 
|^ùpium,fed vocat eum filium Menafiis, litera tarnen 
i  íuríum elevata, in fignuna earn adeíle vel abeilepofi 
faßt fît vel fiiius fltÿao Menais is,vel n&ö M cfîs. Menafi 
fis,iludí o <& imitati oñe împietatis; Mo fis, proiàpiâ.

Altera litera fiilpenía,ell litera y, &  qm dem tri­
bus loris, unde quatuor dicuntur Iiteræ íufpcnfie,

ä ratuorlocis lùlpenfîo reperiatur. Primus lo- 
.80.14,in voce ij^ ,u b i ieriptum cil, riiop'D* 

iv p  "inn Sujjodiet eam (vineam) por eut ßiheßyis. Tal­
mudici in libro kidduíchin fol^o.í. víden tur innue- 
re,iülpenlûmeiïê y, quòd fit media litera Legis. Lo- 
cus filerà ell addudtus. In Medralch TehilUm alle­
goria“ exp li ca tur, quod Rabbi Salomon, St alii com- 
mentatores imitantur. Ä,inquiunt,digri fuermt i f  
raelitiC erunt inimici ip forum ßcut ammalia maris, quibus 
non cílfacultas afeendendi in aridam, aut ß  afcenderintßa  ̂
tim moriunturfinonfaermt dig?«,(propter impietatem,) 
erunt inimici ipforum fiait befane deferti i s  fyhejìres, qu<e 
perdant, i s  occiduntt quafi di c a t, luipenium ÿ déno­
tât, abefîé vel addle polle. Si pii foenntîfraelitæ, ab- 
crit illa  litera, &  erunt inimici ficut iü;a vm porcus 
marinus, qm in terranocere nonpotell : fi impii fue- 
rint,àderit litera illa, eruntque inimici ficut 777p 7’?q 
porcus íylveílris,omnia potenter vaRans. Rabbi Be- 
chai ili libro MDJOT 73, cap.j. quod incipit nriKp,lcri- 
bitmbnn naw n n  p  »3 nnbnn p"tr¡] Litera Am fu fanfa 
efi, namßcßmt cultoresJûfjjmfi illius, id e il, Cbriíli, 
quem fie íólent malitiose nominare, quafi di cat li­
tera Ain lûipenlâcll,in fymbolum,ut per 7^p 7717 in- 
telligatuf CKriíluS íuipeníiis in cruce, quem fie íu- 
fppnfim Chriíliani cofunt St adorant. Cliriíliani c- 
nlm/d eild lüman .̂’toneam IRäfilisi T  empíum ícific. 
Hieroíólyinitanum,vaílarunt.

Terria literaíülpenlá, rüríus eli y in voce CTfçri, 
ubi ieriptum, n jç p  trryttd nyj7 Et excutientur ìmprobi 
ex ea,Job.j8.ij, quali dicatinftarTsy pul^vilculi in al- 
tü exculsi, peribuntjUt no agnoicatur locus iplónim.

S O R E T H Ï C U S. ' : 41

«



it

4 , *;v J O H A N N  I S
Quarta,itidem ffiera p in cadetti voci, ubi legitur, 

crnte ay&y? JUHT Bt cohibebitur ab mprobis lux ipforum, 
Job jS  15, Dèhoc iegitur apud T al mudi cos: n p  uap 

r w ?  jv? >vSp w n  Set pE
Quare Utero, ji view tifSft¡ufpenfa efl? if mm homo fit cn 
pauper infra, fit eliòni ¿h pauper fuprit , Sanhedrin; fol. 
jo j . 2, hòc elhquadò y2pj improbus ob improbitatem 
luam exolus Ht in hoc ipunao inferiori.probis, exo- 
his fit quoque in rauhdo hiperioriDeo, quod J? hibla- 
tum denotat, SC fìc manet r j  ̂ i^ ^ pnvatus unico 
Se vero bono Lucri cipleftis. in qua pii vivunt Segpu- 
dent Seternum. Notandum hie, icripturam luipen- 
him harum literarumjam ante Talmud futile ufi ta­
taro, nec à maiorethts poh Talmud dexnum die effi* 
riam, ut quidam volunt.

HaBienm de Figura liter arum invafa :Jèquitttrde lite­
rii extraordinanè punciotisi
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2 >f Litem  funBdtis,
1 1 T  Maiorethsenc minimum qmdem,immòni* 
L I  hil nmnino intarium relinquerent,quod ad fi­

eri textus confervationem, Se genuina: ejus forrw 
notationem pettinerei,Gc huic operi intentidnvenc 
runt in Univerlo textu riera Scriptura quindecim 
voces, in quibus litera una vcl altera extraordinariè 
pun riri quibusdam iuperne fuerunt notate, non qui* 
Hem vocalibus live vocalium notis,rid lymbolicri, 
quaeienhisalieujus arcani iymbolafucrunt& figna> 
quarum explicatio oraliter tradita &  prop agata, pri­
mis illis Sc fubriquentibus temporibus nota ftiit,ac a* 
pudpofteros propter bella Sc pcriècutiones exnoti* 
ti a in oblivi on cm abiverunt. Cùm vero Mafcrethm 
facile judicare poilcnt, non fr ultra ea appo fifa ohm 
fuiiTe, fed alicujus arcana: priicorum iapientisc elle 
mommi enta,cxfbirp are ea ex riero textu minime vo- 
juerunt,ièdpotiùs annotare,ut poiberitatemin offi­
cio medi talloni 3 continerent. Antiquitas horupun- 
riorum eadem, qua: reliquae Malora: anteTafmud 
icripta:. Nam ifborum in Talmud mentio diverfis 
locis, Se àliis antìquiriimis libris ut Bereichit rabba, 
cujus authoremHebraoru Chronica referuntfuiilè 
elerium Reriorem Academia: Pumbeditana? in Ba­
bylonia circa annumChrifti joo,item inzohar,libro 
juxtaHebracos ìpioTalmud antiquiore. Unde non 
mirum D.HÌeronymumetiamha?c punria in libris 
obrirvalTe,ut mox videbimus. In caufìs hóruni.pun- 
riorumexplicandis,Hebrai tabulo il hint, quorum 
commenta idcirco nonni fi parce attingemus. - ;

Punriatf voces funt in univeriìim quindecim: de­
ce in Lege,quatu or in Prophetri,una in Hagiograph.

Prima, ubi legiturqwji nfcr ìtàzhjudtcabu
ornimi* interme ey viterie, Gen.16.5, qua hint verba 

Sara adAbrahamum maritum. Malora not at: Bun* 
Bumeiljupra'ipoftenus^eÌtumm ex decertipmBatisin 
Lege>iy qua tuor wErophet is iy  ano inHagio r̂ aphis.V ox  
^panonicribitur piene cumutroqjrin tota Lege,nifi 
hoc loco, unde poìterius »punrio notatu, ad monen- 
dum,non fruibra illudhoc loco politura Quum er­
go diceret Sara ad Abrahaiuum; fudtcabìt'Dm* inter
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me {printer te, Omul ppoculum malum Se invìdurn
con jedt in Hagaram ancillam praièntem, jam ex A- 
brahamo gravidam, aepropterea heram fuam deipi. 
cientem, tacite fècum in ammo dixit, judicabit Deus 
inter me Se tihum tuum,qufem in utero fèrs.Scri-

Etum ergo piene cum’ poiberiori,contra uiùm totiuj 
egri,quia externa vox Sara Abrahamumallo

quebatur, ac interna vox animi Hagara intelligcbat, 
Se inter fìlium tuum, Se eatenus alterum » fuit in. 

lertum,& proptereà punriatum,quod in eo eliet my. 
iberium. yideBerefchit rabba, itera R-Salomonem, 
Haskuni, PLRechai in hunc locum. Haskuni autem 
inter alia quoq; ait, jam tempore Ehm hoc punrium 
fuilbe,&ab ìpfoJVloie aferiptum.

Secundum, irift, in loco, r~nte rnjti ih»
Et dtxerunt ad eum: Ubi eÌiSara uxar tuas Gcn.18,9. Ma. 
Ìòra: Vbi Se fiunSìatumJùper Utero* v*. InBereicbit
rabba adhunclocum: nux 1 TIpJ «S TnS mpj in n v ìjSh

rnipan Sy nan ana tata nnxtf oipa Saa iteSk n  pyne' ̂
m^pinnKsrin rtpsan^p naa rrjipp appn n̂ t ehn rw« 
□ r a «  f*K naipan nx tnTi nntt anan Sg nyi nnipan» ¡«3
ìfm^^AlephjjodyFau puncìaium e fi, Lamednon rii pui/, 
Sìatum. fixkQ^Scbtmeon benEUe/er, Inqmcmcpielm 
inceneri*feripturam liter arum ampUorem/ua punt lattone, 

teìpretaber'uferipturam: (BmBattone ampli arem ¡cripte 
i^rpretaberiipimBationem.Hlc quia pmciatw amphor 

eHfcnpturd, interpretaberispun Hationem, n emp e 1»k Uh-jì 
Abraham. ScEdus,Punriahipertres iibâ  liter as indi. 
caùt,tres iibos angeìos tion tantùmqumfiviile nap m 
Ubi eiì Sara uxortua, led Se poibea ex Sara qua: fi vi Ile, 
DJTî N IwUbi d i  Abraham. Vide hie R. Salomon cm, 
P.^Bechai,Haskuni.

Tcrtia, rnoipaii, ubi legitur, rampai n^a^jrrs^  
Ffiq cógnòyit am decomber et illa, aut dnm¡urger ety Gta 
19.32.Malora:! Sy Tipi PunElatumeH¡upraUieram ). A- 
pudTalmudicos : ap6 rry i?  W  npipai fq Se Tipj rd 
pr noipa Saw jr  ̂vh nna^eq  ̂id db, QuareeH pimBus 

fupra literam 1 m rrpipai deprimogenita? adindkandii7 quii 
cum decomberete timi cognoyerit, at dum furgeretj noyerit 
hbro tu  DeNazirais, cap.q^foì.aj. HincD-Hicroc, 
in Quadbionibus in Genetta : pungunt dejùpey, qifit 
incredibile, ty quodrerum naturò nò capiat, coire quempum 
nefeientem. Vide R. Salomonem, Hascuni^  ibi Baal 
hatturim: Tanchuma,Jalkut,qm alias atqueahas ri- 
tiones affèrunt.

Quarta, inptfn ubi legitur de Eriu,; in ^ S p  Sfi? 
Et irruit in collum ejtts &  ofculatas ri? ettmf G e q ^  

Maiòra^wnpa niTp: pSn )vQuinfieàmdiBioiiespiinBct- 
tdjimt in S'crip tut a. V  ariant iritérpretes: ahi dicunt de­
notare, riaw S^ng^anrpi;ttW quòd non fiierit ofeu- 
lum veritatiSjied firium &  érnuJatum la^iS s^ai fd 
qu®fierit mòrdere iplum, m oihihoilili ignominie!- 
se ipliim notale: affi cotìtra, quòd notanda fit inElàvo 
natura converfio,ut qui.anteaolor«5c hollis Jacobi 
fuetit, is5? Saa lp»9] nunc oiculatus fìt iplum ex toto 
corde, Deo fraterna? .charitatis afferiu miplò corno- 
vente*. Vide Berehhit raBBàtTanchumaSeRSalo­
mon end. In zoharboc locòlègipar: rTSE*Bpj 
mnijna Tpttfj kŜ j pìaSi.yS V0 csbu lum Fapischakeh u puri' 
BattieHJiipernè?proptfieaqm ìiQofcubbòtfir eu ex animo.
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U n ir t i  vn* tofe
ft iwuntfratm ejus äd pdfcendumgregem putrii fai, Ge- 
¿27 r  Malora, ìrtrir.ia nrllpJ » fa Hi EH unum ex de* 

ro io, prave in VenetisBibliis
Iccrìtur 1*015, aut pro m in i  In Lege  ̂legetidum nxnpS 
¿ScriPtm. In Ber eich it raLba in nunc locum nota- 
vr-m .™  f t r h m  ft* Sjnipj Funtìum
$ ßfmVocabdmBT, ad i)idkahdum,quòdnon ferini
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tur
ft

pfos, & libidine frinì rinfiline fratria Jofephi,quem 
quirebant ocddère,ut didtur vcrfui8, cujus edam 
Uinicam languirle hocdi tìndlam, patri obtulerunt, 
quaG fera occidiiTet eum. Vide &  R. Salomonem, &  
Zobar hoc loco aliam cauiàm afferentem, &Bemid- 
barrabba,Seiftq.

Sexta ¡nnsiubi legitur, ripa nps ■ie'x p?nn nipö Ss 
jnrr fir^ì Onvies cenfus LeVitatum quos recenfmt 
Mofvs isr Abaronjttxta os Domivi, Num. 3.39. Malora, 
mina rrìnpj ’ T>ecem \ocespuntiate funi m Lege. In Be­
reiche rribainhimclocum,^S^bj£ Tipi rinslb# 1*3
ijnanfp ptyAmVau vetri pip*] puntìatum eH (fupernè) 
pTopima quòdjbaron non fìat ex numero yel cenfuiHo, 
fcillevitaru,ut R^alomòn adhanc Gloilàm addife^

Septima,rrpfr| ubiIegiturJri{?hìTjiisiK A n ù r ia  
remotafue>%Num.(q.io. Malora, N m Sy 1)ppÉmntìa*- 
tum eiifuper r\,eRqueunum ex_ decedi yocibus punBatU in 
Lege- InBemidbar rabba^edtj, legitur: SiVn Sg npJ 
j pnSi rriiyn nsipps pa «Ss npirnqrirmwbtf naSo npirn 
fi*un cium estfuper n Vocis nfjtn ad mdkandum, non jwffe 
yiam remotiorem nißd limine ami foras ufqtle* V ideR.Sa­
lomonen!. SenfiiSjPollutum, non tantum in via re­
mota , fed 6c in viaproxima, fì tàntummodo extra a- 
trium Templi fit, polle celebrare Pafrhiu

Odava tê  ubi lem tur, ns“pn Tu i ^k nai 12 esibii 
Et defùUYtmm uff. ad fitoph a ebrf u 0 dpertigìtMedebam uf 
<p,NuüL2u$o. M alora,m ina jvhipj ’ Decemyoces 
punHitta fmt in Lege, In Betìaidbar rabica, SeSLp npj 
wnmsWTaWonmsiifn ipfi^fSilSp tfnSj?
J «W m'awn. Noni plàcet. Agitur in textu de 
dcioktione urbium,quas vaftailmt m occupadone 
terra: Canaan:unde,inNotis.BaaJ Hattiirim margina- 
libus ad hunc locum1 notami-; tp t?« “iKttUi rinipJ tri"} 
inSp »'tei SsjiB ânfl*ifcf ideft, Litera npmiBata eÙ, ir  
i eitnejuitur ps Ignkjwm combftßa fuìt iggìe, iyabìatum ca> 
pftt ejm. Seniiis, 1 in voce pimdbitum efRcpiaiì ad

Imtdefolationisipeciempiempeürbemà lig h e  exu- 
ftamiuilîè, aijus filma indcMedébàin liicpic porrò 
cebacchata fit. Ihdèiiomed mbis^uod igtiö fiöti lû t  
nato abiümpta fît ̂ n53, linde Hebtæoru glöfla j b’Ç'lî 
^  V id db, p« Hisfiÿ Uf% dumye^
materni qui non opwt babetpxfufjhtïonê,

N ona,fh^ ubhiégW j^iT^i Aii
JfiHUi« ilecïmam pro'agno'moduoqtie, Num.29.15. Ili 
nintidbar rabbâ^S^|;;pS^' itS«
a/ ^Qeet puntiumiquidnonfilèrïtnifi decima una 

JJ um,°L>\ Nempe, ne quis. duas fiecèiiaidài-judi- 
quod dicattir bis , Decimi DedttU i M alori
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hie eadem, quae in prmcedentibus.

Decima, U b ilè g itu r ^ .^ ^  WS r id irti
arty Et qua. reyelatdfimt, Hobts &  liber is nofirisgnfeculum 
feryiunt, DèuLà^.ip, Malora éadcm,ut in praèceden- 
tibùs. In Bemidbar ràbbà, fed.5; Punriàtuni é k  iu- 
per Lanuulebanenù, àc fìdicerèt: t̂ « C]h m S i  0 riV? 
im'inpan n« DiSjrqt« Fecifiis mani/e/ht-,unde edam ego no* 
tafactam 'Vobts occulta. Vide hic ulteriùs,& R ^ alom o 
hem, &R£echai, qUihi’cprolixus ell,Haskuni &  R. 
Bechai. Sed &  Talmudid hujus punitationis memi- 
ncrunt in libro Sanhedrin cap.6. fol.qq, ubi &  proli- 
xaR. SaJomonisgloffaeft,fedelini infirmònitàntur 
fundamento,eaomnìapraètereo. Nòtant etiam iidé, 
liter am pin voce "ipfuperioris loci, puntatim i eiTe, 
de quo Malora nihil tridit. Hai decem punitane vo­
ces citantut in librò Talmudico, Maifechet Sophe- 
rim,cap.d.

Undecima,«yj,ubi legitur,qSan uis tu» -)̂ « a v i  
t oSttfrvp In die quo egre/fim eH domtuus meus rex ex jeru* 

Jàlem72.$i2.mjy.ìC).
Duodecima,rttìri ubi legitur,nati bnnjfì Et tefies ri 

pforwnfuntipri,Jefa.4q,19Jici].idolavcl iculptilia. JVla- 
rf">ra notat,Quindecim elle punitati in Scriptura.

Decimatertia, Sfitti, ubi legitur, Ss'nrt ip l Et paries 
templiilìzcch.4,6.2,2. Malora notat,Quatuor elle pun- 
itatain prophetis.Vide hic Kimchiu in Comentariis.

Decimiqiiarta, irilpiprip, ubi legitur , tnnpa-itiS 
ilfpxpnp Ad quatuor tpforum anguh ta,JizecKq.6.22.

Decimaquinta,«SiSubi legitur, HiiiriS «SiS
trinp«SrfflT31S3 Eli fi aedidqhm me 'Vifurum bouiUtem 
Domini interra îyendum^Pial.27.13. Malora, js ynq h 
inSpa î nepS npj «ini mpj ppinsa n>S QuatuorJìc /cripta 
funi (cum «) ne$ eH in Hagtographis aliuiptmtlatum ¡, &  
hoc quidem eH punBatiifn infrd isr fuprd. Meminerunt 
Talmudici hujus puncflationis in libro Berachoth, 
cap.i.fol.4. Dant autem syu «Ss D)7B rationem infipi- 
dam,quam iddrco negligo.

DeTiispundtàtis vodbtis in genere legitur aliquid 
m ìibro onpjf Ikharim jOrat4.cap.2i.in fine, quod bre- 
viteraicribàiiubilip^n Sp piofl3 pn«i; nsm Spnnipin bi 
b  sin nr̂  bSpn cm  «yl>si 1 jusSi un Ŝ _ drwi Ubo ipe izfìi 
p S Sbn nsn npinp na»nn Ŝ  n^p.in

i b « sinsb ^ Sg éjS ts òasoSss ns^nros^s
Tft srdibWS« iS Ssu rrnpins] n^a n^an nvt irintti na'o
p« d  rmmnS tfjsbi uS Sg jsi Ji®n itn laSs uba ts niss
»e Sj? ì)« ndayp Sp.nissn svnsh? ^  b S% dnsn srn 
I TIT! Hi S? dSis pi ni'ssn Sj; c?3}npb ousnbld ¿ lì , Et
ficptmtla fiiperditlionem pi!?«] in Merfa Omiies recenfìti 
quosrécdliuitMoÈs &: Aharon, Item fuper iinsSi ub, 
¿r ifiis fimtlia, de quibus ratio duripoteHi némpe quod pun- 
Bmnjuper dtEìione cum éù quod Yelìtlquitur fcriptum, eH in 
medio ìnterferiptionem yocis oyjfiadmn yacuum^acjt dicê  
res, Etiamfifcriptum eH, Quos receniuit Mòlès& Ahi-* 
ron jfiiittdmeu cènforprinianus Mofes, dbaron g>etò ad̂  
jimRwipfi> Lpnomifi bonofis causi aferiptu*, ctmMofes 
fuerUptindpalié. Sicpibntlafuper UO37J uS &  cgt. Ili Z o­
llar inBemidhàr,àd Vocem nprt] Ntim.q.iodcribitun 
M « ì ^  pn« b'rt̂ si «riniNl pupi |u*n in in-« «7
jnStì LLeceRtma ex decem qu& fmt pun'clatainLege, isr 
0 mnia ifla Veniunt 4 dito Muletti reddendam diBionem. S k
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eit: ali quid certi denbtaflc^nón eie dubium 5 quid au- 
tem denotaverint, de eo Eint palpitanti a Hcbrgor um 
juditia,utcaecorumintenebrÌs. Sednecìffudinve^ 
ili garelli ò bii fuit pro po fi t u. Maiorae hiiloriamper- 
lèquimur. Quicquìcl Malòrethar circa textum He- 
bracum notatu dignu m invericruntjid ad p off er itati* 
memöriam notaruilt. Sic cùm haicpuncta extraor-* 
dinaria ad voces aieripta vider ent, non modo non e- 
radenda judicarunt, ied pòtiùs digna,quaépofferoru 
confiderationl commendarentur. Patet vero ex fii- 
perioribiìs abundè-, ndnpro Vernile iila àMalorethis 
ìffis Tiberiéfibus poff-Tabnudianis, ab Elia adorna- 
tis ,ièd longiisimo tempore ante Talmud extitiiie, &  
&  fine dubio abiffisiiiaem?àqmbusreliqua eli Ma­
lora, nempe à Viris Synagogae magnse ,'fuiflè obièr- 
vata,quoa unicum indagare^ offri hìc fuit confimi
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©  e Gxnfura circa numerum ¡iterarti?#.

TT Attenui qualità* ¡iterarmi in figura examwta filiti 
**quantità* in numero fequitur.
Maiorethas numero certo edam lite ras omniu 

librorumlàcraeScripturae comprchendiile, ex relì— 
quiis quibuidam,qua2 bodie de irta Malora proff ant, 
làtis patet. NamLevìt.n. 42, ad literam un voce pnj 
Malora notat nprrtxa rrrlrirr pnfi v*i Litern l 'vocis 
fina cUmedie tu*Lega in kteriu Haic malora àTalmu- 
dicis confìrmata eli in libro Kiddulchin, ut lupra ca- 
pit.S.propofitum. Ibidem ex Tal mudi cis Hduffum, 
literam $ in voce *ijra Pfalm.8o. 14., elle mediani lite­
ram in libro Piàlmorum. In fine Genelèos poffVer- 
luumejus libri numerum,iiibjicitur:D’öS  ̂1 rnvnlttl 
impani G'ypni nitta eri ¡¡ri Et hter^ejm juntquatermtllé 
trecenu-eis'nona finta qutnque♦ Idverò intelligendum 
deuldmaifl:iusiibriiècfriqne,nondeIiteris totius li­
bri. Elias Levitapnefat.^. libriMalòretK ieribit,Li- 
ter asto ti lls Legis ièxagintarnyriadas& quadraginta 
quinqueddeffffexagies millena milliaquadraginta 
quinqj effe. Ibi de porrò ait, SeffionÌs piimaeBcre- 
icldt litcras effe i a p i  1915, idomnino fallimi éft,Pu- 
tamus plures elle quàm quinquies mille. Ita corilè- 
quenter in omnibus lxbris biblicis faiffumeiJè,notl 
eli dubkandum , edam fi in publicum hacemaiora 
non fit producila. Fui ile autem hanc ffudii Malore- 
thici partrm, in certa libroru maiòrethiconim|oea 
relatam , ac proinde ad pollerorum notitiamdela- 
tam ,docet Carmen quoddam, quod curiosa opera 
exhibetnumcrum, quoties quadibet Alpbabeti Ete­
ra in tota Scriptum contineatur. Àutbor iiliusiita- 
tuìtur ab EliaRafSaadia Gaon>qui fuit Caput Acadc- 
tniae Soriane in Babylonia,circa annum Chrilli £27, 
propterea quòd ffylum loquendi habet difficilem, u- 
tens mulds peregrinis vocibus &  obicuris, &  àpopu- 
lari fermone mmtùtn remotis, quaìis ilylus edam eli 
mjpK lapa m libro Fidei} cujus idem Saadia putatur el­
le autbor, Ejus memoria ut coniervetur, placet ib 
ludboc loco exElia proponere, &modumcolligen- 

di numeri explicare, qui fine interprete 
eie diificilhmus.
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l°!WiIì3ra,5,pi’Diptrt> Cj'hWbttti;aiP)riiif1npi)I7KEr-(5fÿt

tem numems hic literarum fine dubioexMaiôræli-' 
bris colleitus,ubilónge fatnk%cfìdeliùs effet,nos i- 
piàmet Maíoretharum verba haberé , &  maforarrt 
planam dilucidecjuc lóquentemi quàm boc ænigma^ 
ticum Jigàtum &  intricatum dicendi genus. Sed pr^ 
ftat.cibo quovis appofito uti 7 cjuám omni cibo pror* 
fiis carere.

PrimôdDiffyçKa-tpræque juxta ordinem alpbabe- 
ticumíunt propofita, ita ut prima cujuícpe diíly cbi 
litera, eam Hteram aípbabetlii ponat, cujus nume­
ras inquirí tur-. Hæc idcirco majuícula forma ex- 
preiïà eíf,

Quodque difticKon conífat quatuor ver fibusi 
Veríus primi litera in iti alis, aíphabethiduntaxat 

Üteram fi'gnificat,de cujus numero quæritur : ièçun- 
dæ autem &  ter fiar, vocis literæ capitales, millenarios 
numéros denotanti

Veríus fé cundí literæ initiales, reliqu os numéros 
exprimunt, céntfenarium, denarium 6c monadi cum. 
Prima autem fi fit ex dupJidbus *p¡rjD,tunccentena- 
riurb iîgnifîcat iûæ finalis,quæ idcircoípfi ad latus 
íemper appofitacft^aépe a 500) a 600,2 700,^800, 
$ 900, utipíarúm finales.

Veríus tertius &  quartus continent quiíque v o  
cem quandarh 3 quæ veríilm biblicuiñ ffib quoq; ver- 
íu pofitumi indícat, quam idcirco diverío charatffcre 
in Latino expreísimus; Hi veríus biblici eo fine ad- 
dudri íüntj ut eundem numerum, quem litieræ antea 
fignificaruntdntegris voribus exprimant. Utriuíque 
autem veríus numen ínter iè addì debent ad totum 
numerum coniti tu en dum. Hoc totum ut clariùs in- 
telligatur, cujuíque literæ numerum juxta ordinem 
carminis, nude proponemos > deinde íubj edios locos 
bíblicos expiícabimus.

47777. Nempc prima litera vocis briit literarft 
alpkab'etni péríe denotar. Sequentium duarum vo- 
cum> ¡isp. literæ initiales conjundiæ 3b ̂  quadra-
gintaduotnilliafignifìcant. Secundt veriìrs fiterse ri 
nitialeS itmt xg v , quæ valent 377. Hi duo con) undti, 
Ìùpferiorem numerum ponunt. Eundem numerum 
veríus duo biblici íübjedH, cúmprehendunt. Prlmus 
bnpn Ss, T  Ota hæc cógregati o erat quàdraginta duo- 
rum millium ,treccntorutn &  féxagmta, Nenem. 7. 
66. Hunc verfiim notât vox Snpi tertii hemiftichii. 
AÌter-j D’a c r i  nqjbi Et pro ri cri fi cío paci fie ortim bo- 
ves duo,arietes quinque^iirci quinqué,agni annidili 
quinqüc N u m .yjy. Hotum duonun Verfuum nu­
meri conjundti, iìipeiiorem numerum literæ M præ- 
ose comprebendunt nempe 42^77. Sic omrtes aein- 
ceps literæ examihandæ lùnt.

3  aSsiS. N u m ,i 7̂> Numerati eorum ex tribù
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!Befj/>mf//,qwnqutt&triginta miilia, &  quadr ingenti. 
Nche.y.n, Filli TacBat ,Moab iìliorum JefchuaJoabj 
duo miIfijio6Hiigénti &06ìodeciin*

J  29577 Num ¿h 579, Omnps numei'ati Levitammo

Suos numeravk Mòies &  Aharon juxta fermonem 
»omini per familias ipibrum, omnìs màiculus a filio 

jneniis &  fuprà,dii6 &  vigiliti millia-Eir# 
ter fèrvos eofum Se ancillas eorum > jfùnt feptem mil- 
fia,trecenti triginta &  feptem,erantqueeis cantoreS 
Se cantatrìces ducenti.

"1 52550. 1‘ Chron.12. 55, Et è Vantiti inftrudH ad 
bcllum, viginti miilia feXcenti. Neh.em.77S, Fi-
lii Senaa,ter mille nongenti triginta,

H  47774-Num.i.iivNumerati eorum e tribù ̂ 7  
ben qiiadraginta fcx miilia quingenti. N eh.774 > Filii 
Elam mille ducenti quitta uaginta qUatuor.

1 76922. Num .1.27, Numerati eorum de tribù- 
juda feptuaginta quatuor miilia fcxcentL Nchc.7,17̂  
Filli jifpad'duomiiliatrecentivigintiduo. N ota,ti 
hic idem vai et in numero quod d , 60.

T 22SÓ7. i.Par.1270, E filiis Ephraim viginti miilia 
o¿tingenti valentia roborò. Neh. 7.19 , Filii ‘Beg'vai 
duo miilia iexaginta ièptem. %

|T1 25447. Num.26.14, Ftc flint familim de itirpe 
Scbimeon viginti duo miilia ducenti. Neh.7.41? Filii 
fPuf. hur mille ducenti quadr agintaièptem.

11052. 2,Par^5.i2X)ecem miilia Mivorum capti- 
vos cepemnt fìlli J chudtciNeh .7 4o,Filii Emer mille 
quinqiiaginta dito.

t 66420. Efnci.éq, Auri drachmas fètf myriadas 
&  mille,&  argenti pondo quinquies mille, Se tunicas 
facerdotum centum. Neh. 775* Filii Harm trecenti 
yiginth

3  57272. Num.5178, Etdehòbui triginta ièx mil- 
Lìa, portio eorupro Dominodèptuaginta duo. Cant. 
8.12,Vincamea coram me eft : mille tibl flint,6  Salo­
mon, dtducentihis qui cuflodiuntfrudium ejus.

10981, 2-Par.25.12, Decem miilia vivoruth ca­
pti Vos ceperunt fìlii Jehudae. Eirat 2. 66 , Equi eorum 
leptingen ti triginta idc muli eorum ducenti quadra- 
gin ta quinque. , ;u

*7 41517. Num.i.55,Numerati eorum de ftirpd 
Ephratm quadr agiata mi Ili a quingenti-Neh^^^Ei-1 
hi Charmi mille leptendecim.

O  52805. Num.1.25 Numerati è itirpe Gaddaua.- 
draginta quinque miilia ieXcenti quinquagintai F.fr. 
2.67, Carneh eorum quadringenti triginta quinque: 
afilli iex miilia {¿pungenti viginti. \

24974 N um 25.9, Et fuerunt mortai plagia illà 
viginti quatuor miilia. Eir.2 ^6,Sàcerdotes fìliijeda- 
jaaomui Jofchua nongenti (èptuagintatres. ^

J 52977. Num, 1. 55, Numerati eorum deiribii 
triginta duo miilia ducenti. Genef 571 ■> Et 

fuerunt omnes dies Lamech fèptingenti ieptuaginta 
feptem. j

J 8719. Num 4 ,4 8 ^  iueruntnuméfatiéQtltm odio 
miilia attingenti odloginta, E ir.ì.42, Eiln-lanitorum 
fìlii S alluni, fìlii Ater, filii Talmori,- filii A kuf, fìlii 
Chatita,filii Soba,omnes centum triginta no vém.

0  Pfalm òo.2iCumrtxarmrcum Aramna-
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bar aim, & cum Aram Soba, & reverfus eft Joab,<3;
percufsit Edom in vallé falls, duodecim milita. Nebt 
yjjOy Ebomulh è principi bus dederunt in opus'. Xhar- 
fata dedit in theiaurum aun drachmas mille,cráteras
quinquaginta, tunicas fácerdotum triginta & quin, 
gentas,

J j  20175. F-2“ ^  48^8, Et quod reliquum fuerit 
tn Iofiĵ itndtiie è regione oblaüotus fatjdiaî, decem mil- 
lia ad orientent,& deeem miilia ad occidentem.Gcn, 
^5.7 , Et ifti Eint diesannorumvitæ^dbrahamquos 
yixit,centum anni Sc feptuagintâ quinque.

¿J 20750. Ezech. 4 0 7 5 ,Per arcuttumvCtodecm 
miilia, Num. 4 .56, Et fuerunt numerati eorum per 
Emilias ihas duo mi Ilia fep tingenti quinquaginta,

Q 1975. Exo. 58 28, Et ex mille & fèptingends & 
quinqué &ièptuaginta fichs fecit uncinos columnis, 
tPar ii-z?-, Et de filiis Ifitichar periti Sc intelligentes, 
ad fciendúm quid faceré deberet Iff acl,principes co- 
With ducenti,& otnnes fratres eorum erant ad nutum 
eorum.

¥  16950. Num 51, 40 , Et anima hominumiède- 
ciinmille. Genef~9 29, Et fuerunt ómnés dies Ne¿ 
nongenti quinquaginta a n n i ,mortuus eft. 

y  487z. Ezech, 48.50, Eli fimt exituf civitatis i 
aquilonari quatuor millia quingenti. Efr.2.4, 
fapophatja trecenti feptuaginta duo. 
p  2Z97Z. i.Par.iZ7 'o,£f ex film Ephraim viginti 

millefo¿tingenti. Efr.27pFIlii ^ /;£ ii Bismille cen­
tum feptuaginta dup,

7  22147. Pial. 68j 8, Curmnm Dei duæ myriades, 
(id eft^víginti miilia : )Dominus cüm illis cft^Domi- 
nus Sinaiinfan.dhiariohabitans. Gencf^yjtSd^t vi- 
xit jdcPb intefra Ægypti íeptendedm ahnos, &-fue­
runt dies Jacobi anni vitae cjus centun^qil^dragiati 
feptem.

gy 52148. Num7i75 ,Et'ammæhomînumèrm̂  
Ueribus, quæ non cognovertlntmafculum,omnes a- 
nimæ triginta dúo inillia. Nch.7 .44 , Cantores fìlli A-
làphi centum quadraginta o¿to. -

J") 56140, Num7i7 -4^ r  ¿ó7w trigmtaíéxniillia. 
Job.42jé , Et vixit Job pofihoc centum qü^dragintî 
annos,dt vidit filios ffios <5t hepotés ïuos quätiiör gc- 
ncratiónibus. ' - '7^-: _ ' ■■■

25205. Num .J-J ̂ Etfiiit omnìs pri m ngen i fus 
miculus íecundum numerum nominum afilió me- 
lis & fùpràdèctmdum numeratpseorumjyìgihti duo 
millia ducenti íeptuagi nta tr és, 0 eneÍ5.5í'É ,,fuerunt 
omnes dies ̂ /díi»«',quibus vixit ndngcnti triginta an­
ni,dtmortuuscít.

Exhis Iilculenter pejípicitur, quanta fiorimi bo- 
minum fuerit induftti^ ‘jnam laborioíum íbudium, 
quantusqiie:Í?eíus ,;ut integritateni Scripturaein o- 
mnem poft¿ritatéüivel in mimmüapicemviolatain
coníervarenp i V V V 'V  " -

Sequtiÿr ̂ Utíd,uf df^t^ufato^álf ctiam qugdam 
dícamus. "T'' ' ' '■ ^  ¿ J -

b u x t o r f i i ,

V V V *  ^ - v . ......
C A -P U !

Forma «  fe’eiho3ès;î^àiôræ? cmalishodie eftin
libris
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c o m m e n t ;  m a

- -r •„ irt1rreÌsiS, fiofi tadem eJT, qua: fuit olim in ma- 
hhrf . ? Kam ad Biblia five faparatim, Gve ad tex- 
mnZrGm.hie labor primitùs non fuitaferiptus, 
fai inSparata folia &in-übrosieparatos,quos doce- 
f t& cxplicabantìnScholispublicè,utomnesAr- 
tishuius Maforethicar ufom inteliigerent,acmodum
crcipercnt accommodatilsimc, quo textum facrum 

^ripturse {acne ab omni comiptionc confarvarent 
faviolabiiitcr. Etenim materia M afors longe erat 
amplìor & copiofior,longequeuberior & fertilior, 
quam ut ve! margoBibliòrum, vclulla arca, focus 
capacior& pateuor eam capere potuiffat, tum etiam 
ouodJongecommodiùs 6c utiiius, ex libris feparatis 
ad Eiblia applicari,cum notatis locis conferrfoi pluri- 
bus fruftubfiùs legò intelligi 6c uforpari ficpotuerit. 
HxcindicavitEHas Pncfat.tertia libri fili Mafcrcth, 
circa finem,ubi ita ieri bit: nU i’Sia ama «ywtfna tìji 
rnftisti ó;s ̂  >3 nbmn monna mrp u>k onipn 
nfi.-ni T3fB ̂  ano nw^rj unaxb
DioJip tnpjip onnyi lana ^  i n n ^ v ^ -m x  Vario ru'óp 
i rupi mnonn mpn^n lütpamj O'-na a n o 1?! id eft, 
bitteren quod reperiti# fcrtptum in marfitntbm libr&unt ; 

H (biblicorum) non eHmfit compendium ex Ma fora mdgna.
'j c wjht cairn author es Major £ non fcripftjjè Verba fina circa 
1 | nwgii lem, cm brèVtm ibifiumlßratumfiudm ut extend f i  
| re fé m eo pojjènt, cortina minor, quam ut conttn^Èo-
li wmVerbaipforimfiedfiripfefuntißainJeparatosquater  ̂
il ums $ fivefepar ata folta , docuermtffc ea publicè, donee di f i  
jj fmidmntur exmplaria ifia ultra citroque inter plurimos. 
ìj Quippe ideo l'Età, adeofertilis luxuriansquc in hoc 
i; campo proveniebatfaque often tab at fagcs,ut per co­
ll piur es annos, immò aetates & facula integra in mefa 
|| lem infinitam propagaretur & exerefteret, cujus lati- 
jj tudo in kam enió permanGt, needumin faune dicm 
I finem perferium confacuta effald innuit Elias in Prg- 
ìj deprìma rhythmkaprmdidH libri Maforeth,ubi alt: 
j| trippa pan bae? ot't?. Mppofiuit(Eira)mgentimi,intellexit 
f Strip tur am
I rniftjtpn n runa? Scripturam barnfiteratam 
j, nbp Vip nVa DpOp Spirti fnfiuiit ex omni dizione 
jl bit Tinn (^èfiituitprifco nitori corona(Lcps)
I miafn Otìbsb rnrnt •, Foil cum ad mèdia iy  myriadas 
È bit Topo rójj Fee er uni a fio diam ad eußodiam. 
f ^  eitJSGa Sacerdos&DodtofaScribarum paterna- 
I terBibliorum & Maiorcc^primUsMaioramincepit,
! redimendo yerarn'& genuinam èjusledHontm,& o- 

mnem varietltern in ea diiigenter annotando ̂  poft 
eum vero innumeri alii emptam ab ipio Maiorae te- 
l am pertexuentnt ,'nóvas -obièrvationes & Notas ad­
dendo. Et Pncfattertia ̂ uidem-Libri:'ripa-ri mpttni 
jnüKbiapw npK -m D̂ ùbubi niKoV l’n 'rmioon
t Drann |0f ,id, r i t , Ferißmüm eh,

Mlbores rnaforÀ fiufifi fi quaß centenoS ììt millenos in 
fitgulis genetdttonibHi petjtmos multos, etft non conftet 
mtsde temporepwj cipfifapt finn i ff  or a ß ‘ Et paùlà poE:
n^ T P  V?TÌ
p  ^^T^Knb.'h^n '^tóan'.naqba rn zsttà
’ riisD o à if f i  ;ab? *p;a

1 ys-sf] enfê n id eft, Settoprxterea, quadMgfira magna 
<\ux txtatyrope&odum mfimtaefiftyut efioéxtJUmùfquòd
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f i  omnia yerba Ma for¿ magne, qu¿ y  idi diètes mets,
confimber entier ltgarentier pariter in utrnn Ubmm, exce* 
der et quantités ejus quantitatem umVerforum Ubüoru. Cai- 
terùmbanc primam fuiiTe Maiôræ forta&pdn fopa-* 
ratos libros conicriptatn-, doceni etrimmim bódís 
antiquiriima ejus in pergamene 'máGuícripta exém- 
plâria^quæ apud Judæos viiùntur,&J quibus iûb prin­
cipili iuperioris fecuG ufus fuitR. Jacob ben Chajim, 
qui impreiïàm Maioram in Bibliis Venetis majori- 
bus, ex iis in hodiemam formam collegit. Talibus 
etiam Elias Levita fa ufom effe fatetur,cùmlibrum 
íuiün Maforcth confariberet : tale etiam eit Exem­
plar Bibliotbecæ Palatinæ,in quo utraque Malora fa- 
paratimin libros bíblicos defaripta eff.

Ne vero ipfa teXtus biblicus omni piane Mafora 
ejufque üfo in univerium deffìtueretur, extraxerunt 
udem Maforæ autborcs ex magno iftofao Malora: 
Opere Notas bfevifaimas,quae partim per nudas lite­
ras numerum exprimèrent, quoties vox aliqua exta- 
ret,partim per voces à fine decurtata, partim per Si­
gla fìveAbbrcviaturas,quafinutu mentem majoris 
Maforæ Ggnificarent,partim denique per iymbola 
' pculiaria in lingua Syro Hi eröfoly mitán a prop oG- 

mæ qu afi aenigmatìcè loca Gve verfos indicar e nt, 
quibus vox aliquaiæpiùs occurrebat. Ad quan'. . - 
tem Gve quas voces in textu hæ Notte referri 
rentddper eas circulu in textu aferipferunt : fi ad : ■: 
plurésve vocis con j un ¿Hm referenda Nota c fletei c 
circulum pofaemnt ad medium iftarum vocum .1 -j c 
N otte laterales àpofferisvocatæfoerunt rmop ,*rx)0 
Majora partía five minor, EliasPræfatq.circa finem ail ; 
owpni Dnpnn lona onippn pm nnapn 'nTyaPmivVap« 
ppnpuai mam ’̂ tna abmn nurpa crynTn mbnn canapi 
! n^op np.bn tnpin Kirrj Mil in marginma, qmad laura 
Itbroripn btblicorttm isr mter columnas ipfa f̂icripfirtmtin- 
dicta i¡r figna &  numerum dt&tomm return f i ' ey¡tate 
miranda per abbrevia tur at ór Tfiotariauem, ar id vocatur 
Mafora parVtu

Quum autem Malóra magnapubíice innotefaerö 
coepilfat, 6c exemplaria ejus in plurimis locis, diver là 
plurimaque. extaretit > fadtum ut faribæ librorum bi­
blicorum, faicntiâmaforetliica tumidi & foperbien- 
tes (  ut natura getis Judaicæ famper luit 8c etiamnum 
cft Gbi plaçons,&de lilis virtutibus glori oGßima) cc- 
pcrintMaforam parti culatLm Gngulis paginis libro­
rum biblicorüm afaribere, non tam boni publici cau­
sa, qüam ut faientiam foam inanibus bullís in püblicü 
proflarent, & externam faripturæ luæ fpeciem varii j 
figuris,imàgimailis &floiculis exomatam,populo 
oit entarent,& liberaliori argento emimgercnt. Fer è 
autem nonnifi tres lineas fopra textum,6c totidé infra 
faripfarunt,ali quando etiam qugdam ad latera,appo- 
focrunt pro ut illud materiæ necesitas,cohær erttia & 
prolixitas rcquirebat, ficut illud adhuc hodiein an- 
tiquis manuicriptis vifitur, & in impreisis quoque 
communitepidûbfarvatum cemitur, Hocipfoau- 
tem infinitos errores in Maforam introduxerunr,co- 
Eærentia divedendo, diverlà uniendo, nativa uni us 
lod inalienum folum transplantando,detrahendo, 
addendo,commuddö, ut Elias Levita id optimè ani- 

‘ madver-
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ruadvertit, Sc nos id nunc Cailigationib. noitris rna- 
nifeltè coprobamus. Sed fidel melioris causa audia- 
mus ipíúmEííám ioqiientem. Is inpracfatione focun- 
da rhytfemica fie icribit ;

rtníí.prt Excepto eo, quód hidejmmtu eB 
Ó ? D& i #  Tarmnhic,partan Ulte 

rnlrí^ra 3*?p Circa Ubrorum margines (hiles, 
n pipn rarji In quibus defeclusjmtinnúmera»

}tj¡1 □’“priori Etenhn¡cribaJuperbientes 
y'Ppprt Stb n“jirón S?) De Maßrapartati fummtfoUciti 

onu>tfq igjrpi Sedpmápatis cura ipforumftút 
oju*j^’nit nfß^ Decor am efficerefcrtptumjuam 
nrn tfn  nie ji;jbí Et reñas [acere úneos 

riiTiiTt rot us* Níbtf Ut non mutar eni formas (misi 
ji^jn Sin? f\W  mwi) Sed tu efiet arpéales in omub- pa- 

jnltt TTjn Immóetiamtd eos exornar ent - 
O w nntn B ní bnaginibus & figuri* 
pjtfpi Impucationibus^corólHs

ornasi Flortbus crflofctdis*
Oqqsra on p  bjq Hmcfaüum ut coaSíifutrint, 

nypS ojsgs? Qtandoque abbreviare,
*issb Dtopo1?) Quandoqtie munire 

tañí jn  mairi Muros (margines) figirarum^ 
ConiDítri Dnjts fybusjamdttüs 

« Dnrot nlDlpna Inlocit alitò
O ’tm rfñ on) Qua bic cranifiperfiua 

ODlpO tito pK) Necfueratbk locus eorum, 
Opttsn traghi Inter du quoqifuit notado eorum 

n^ tO 'ftnno lpM  In loco convenienti,non alieno: 
njpjq SSa orisi n b} Interdum non comemorarmt HI4 

ullo modo
p'Bpn t-ab mpan »3 Quodlocus non cjfet[ufficimi 

pn?$nb a i^ n j linde coaclifuertmtjubfiflere 
yjngxowp Inmedio totius negotii (lud

Juan nStcO Nib) Sicitaq. non fuit completa opus ib 
canbna ninni Seddefechine acamuktwn.

Et Praefationc tercia: uipb srip a i nap »anta tunatom 
ngabi nbgpb JTorSan app aianai vsyi i&ri ba tetya onp 
n'niMpi napn j o  bqij ob irp jix n  &\ id e it , Smb&
autem qui defnb ebani libros bíblicos, excerpferunt qmfque 
quodfibir ehhanVidebatur, confignantes illud árcumeirca 
in marginibusfuprd <¿s infra, bic prolixe l̂ter breviterqux- 
tamagnitudinem compaBurd libri iPparVÌtatem ejus• , 

SicMaforaprimùmin íeparatís librís confignata, 
poítmodum vero per parces à Scribis ad textum a£ 
Cripta fuit,fed contuse &defe&¿, in qua forma iub- 
ftiüt>uícjue adpuJblicatn imprefiíortem, quam fípgu- 
Jari itudic Se ingentib us íumpti bus íiib imtium íiipe- 
rioris Peculi ínuituit magnus ille, &  omnium aíiorü 
diligenti am in excudendis Hebraids librís íuperans, 
D a n i e l  BOM BERGus,Typographm Venetus. 
Is enim moxpoft prímam impreísionem Bibliorum 
Hebraicorum in folio majore à Felice Pratcníb ador- 
natum, cogitavít eandem pluribus commentariis Ä  
Maíorä locupletare. Ad iaconduxitperdoftilm He- 
bracum AErumTunetanumj cujus nomen.R; Jacob 
ben Chajim?qui tune Venetiis exuJ erat  ̂eique Maló­
r a  adornan db*, ßc in comoduin ordinemdííponcn- 
da: curam,quanto potuit ifudio commendavit. Hic 
ergo Hebrseus conquiGtis per Bombergum magno

b u x t o r f i i
predo variisMafòric manuicri^ds libris,ingenti la. 
bore^iìudiù immani&vigilatiahorribÌli3Maforam 
magnani extanta, cófufione} in eum ordinem, quern 
hoSe in impreisis libris vi demus, digefsìt, & adtex. 
tum fìngularum paginarum diipoiuit. Induftria 
quidem nomims Se diligenti a neutiquam improba -̂ 
da, quòd tantam adbibuerit, quantam in re tam difR. 
dii, intricata ac coniufà materiapotuerit, judicìum 
tamé & meliores animi conatus rei difGcultas &. mo 
leftia tiepe vicit,itaut&in hoc labore innumeri cr- 
rores pcrmanferint, quorum magnam partem hac 
noftra editione correximuS.

Caeterùm o rd e Se form a Maforae in  imprefsisBì- 
biliaV ènetis talis hodie cem itur.

Malora duplex eft : Magna &  'Torva.
Malora magna elt}quae totam Criticen compre- 

hendit,cum piena Iocorum Scripturae enumeratio- 
né, quam quoque Nota Critica iuo numero defignat, 
&Hebratisdiatur rritn mjDO vei S iitn  rriòD. Hxc 
vel leparatim extra textum Scripturae in fine Biblio­
rum, vel conjundtim cum iplò textuin lùperiore vel 
inf^iore margine ejus proponi tur. Qmc in fine Bi-> 
bliorum eft, MaforafmaUs appellatur; quae ad textum, 
Major a textuaUs* .

^ M a ló ra  magna finalis ordine alphabetico proce- 
dnfegppofìtis vocibus, prout à duabus primis in Ra­
dice nmiteris incipiunt. ■ Prìùs tamen in unaquaque 
alphabeti litera generali a Se comimia quasdam pro-

ad voces ipias, quae á quaq; alphabeti litera incipiunt 
focimdiimformam Radias jCtfí&pe híc fit pcccatú, 
vocibus quibuídam noníecundum formamRadiéis, 
íed íecundüm formam derivativam in aliena liten 
propofitis. ,

Generaba & communia alicujus alphabeti litera 
íunt, veluti in litera k primaproponitur Aiphabetú 
literarum majuicularum, id elb, catalogus vocura, ín

lo libri cbronicorum. Mox fiibjidtur Alpbabetum 
literarum minuíc^.íarum,Ídeft,vocüm,in quibus li­
tera aüqua figura minori, quàm communis efl, repe- 
ritur,quarum loca biblica proponuntur.. Híc vero 
obícrvandum,in Iocóru recenfioneñunquam pro­
poni librumvel caput,in quoíocus iífcelégitur,íéd 
ítmplidter verba quaedam ex veríii exprimuntur, in 
quo vox ifta extat,de qua quseítió eft. Lücorum au­
tem ièdes nàti va ex Concordantüs Hebraids inveiti- 
ganda cft. T ertiti proponitúr Alphábetüm vocum, 
quarum prima incipit ab «btjlecundaab 3tt,tcrtia ab 

, quarta ab *w, quinta ab nit ,& fic per ordinem to­
tius alphabeti, qüae voces nunquam ììc in Scriptura 
alias occurrunt. /Qjjnrttijíeptexidc'din'voces ungu­
lares, quseiníolenter proferuntK : ccótrarioièdccim 
voces, qup.k prmtér morem nónprofcrunt,& ficplu- 
rima alia.; Poitea fit progreifiri atl voces iplàs lècun- 
dùm formata Radi cis, ex qua bufoprimte litcrae for- 
ma majulcula plerunque inr-iriedia columna propo- 
nuntur,veluti r»o Se fic dcinceps,etfi per

incu-

i
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n0n fcniper id fadum fit , quod tamcn fi i ni quos c dores,Immo Se côtentores hab e at,maxim e

fj(;ascorrfxcnt; rede fecerit. Nos inter excu-< veroignorantes ¿feimpèritosfocMaiorghiiic accidit
¿um fcftinante prælo non orama ammâdverte- Na <§: bec inter ipioS Hebreo^lüs célébra ta,a] iis fore

^  otuimuS- Jn fitera 3 in gcnere propomtur,primo: ta &  contempts fuit. Unde eft quod in libro nru C ojri,
IvL rin o vem  iuntvoces finguWes, quæ âccimunt O rat?. Scd.31, fcriptum legitur, lus verbisÿmnnrt
i l  jpjyile abinitio^iccefteorum par^d eft, non fgpius rnïrt nais niSqJitqri 1k‘ rtbsaft .n u
I f  riuütur. Secundo: Undecim paria vocum font, id eft, N b/k/k^  Vides quod opus tpjoruin ( Scribarum &
t w a i ) initiohabcntaferviie,quarumunaeftMilra, Maforethanim)fohacrefmt maneiffiipêryacuu, aut oc•
 ̂Mtcra Milite!- Tertio : Quatuor iûnt voces, quæ icri- ciipatio in re culpaèUidjr mutilu T  aies plures lui fie, quiS luntur ab initio cum *1, Se leguntur cum 1, Quarto: contempiim de Maibra judicarint. Commentator in 

1 jviointi noveiü funt voces cum 2 ab initio,&  accentu hunclocum ibidem ex Éphodco monet, qui in Præ-
jpa§r, & cart. In litera licribitur, primo : Tria funt fatione foaitaforibit : ayrnflü uiÿDfcn vvki# mjaan ni

Polì:ordinemalphabetliicumMaforæ hujus fina- nfrjppsri n|n pii umt rrirp JTri/q üfutf oran notin rp’S
I |is,aJperia funt quædam mifcellanea, quæ Collettori 1 [«a y  1 npDlD yjq  tag id eft, Multi ¡apiernes, quos Vidi W
LVijns Mafortfc Jacobo Chajim inter labor andum,fine "audiytgraducunt, dejpumit Or contenaitfiudtum hoc Sert* 
Ijduoio, exdderani, quæ tamen in pofterum ipfi cor- bartim (Mafordharum, ) Qmn isr fipiens %  Aben Ëfira 
I (pori Marine filis locis commode infori poteruntv ’ afiumlat eos numeranti folia ippagmtâ hbrorum medie ina* 
I Deinde fcquitur catalogus vocumdn quaruni lediti- b littm, qua re nonfianam nlkm y ubi us, Jtnon attendu ad id, 
î ve difièntiebant duo magni Acadeimarum Judaica-. quòd propheta redarguii yams hope tout empì ores, ubi ait: 
{ n, m Restores, Ben Afoher&Ben Nàtihuli,quQtîni ' Quomodo dicitis: Sapientes nos fumas > <ty lex Domini penes 
\ \ 1 le magiftr atum geisit in terra Iftaelis, tue inregno ■>& eñ: certe mendaáter agi tcMmus, meda ater agunt (cri*
: liibylèniæ. De bis nos alibi. Tumièquuritimvocesv ^>CeJer.S.S.Hucusqiie ibi. Hanice cavili am Áben Eira 
in quorum ledi one difterebânt D^rum Maddincf^fiff* non ex iuo, fed aliorum h  ri forum profert ."mimo. 
.¡.Orientales Jitdafoh.e.Babplonii, &  D'tOiïïJÎÎRSdi- Longe aiiaipfius de Maforethis luit mens, qvæ mox 
luif/îddeftjOcddentaleSphticeft'judæiin terraIftae- producetur. Inquirendu ergo &  probe ccgnoicen- 

p lis, quæBabylôniæerat.occidua. Poftremò adjedla dum fuerit,quò larto Numine,quo confilo & unò fi- 
^eít Dofta atcentuum} id cft,AdÌtus breyis ne tot Volvere cafos infignes dottrina di prudertia
b&illuftnrinumyeriàm dodrinam acccntuum. T a- viri voi uerint, quid ipfos tot labores fob i re imp n 1 er i t, 
deeftcorpusMaforæmagnæfïnalis. ..y . 'Vp ■ quidtantammolemccrtisnumérisdiftintjuerecom- 

Maforæ magriatextualis eft,quæ textùi biblico eu- moverit. Sic utique certmspatebfoutru m hi s a r nus
h jusque foin aiperfo,ejmpræcipuasqudS(fom voces re- juftiór laudandi reprehendendive cauri Se oceano 
|;Ceník .pccupát autem ^ a d u m  pròiim e ftipra ^  fuerit.± r Utautem pundorum vocahum & acccntuum
11 ìrfrateftum, &quandoque ad latus,ubi gioita Rab- ad textum ricrum He br atum additio non ob ali am 
r binica deficit Loca biblica &  hic non fomper addii- . caurim inftituta fuit,quam ut certa.conftans Se inva- 
V tuntur dedripèin ahumlocum, aut adhdaforam fi- natatextus rieri leiftioin mternum coftaret , fiepoft- 
r nalemremittuntiìr. Mafone,qum arcaprim am vo- ftea fingularum & conjundtarum vocum juxta ean- 
i ; cem aijusque libri majufoiilamqin quadranguiarem dem vocahum Se accentuumratione,non raro edam 
: figurarti didu(ftat,proponuntur,non fomper adrftius juxta ambiguam fignificationem diftinguedam, cc-n- 
i Pagin^ extui1ipertitientifodifop^c5tinentgcneraiia fora $c dinumeratió, non alio fine iufcepta, quim ut 
i & comunia quécdafoj egpntiaè &  de corri causa magis, cade conftans lecftio perpetuo conforvai-etui', nec ulli 
“ necefotatis ratione,prihdpulibri occupantia. ulla unquam occafio foret,veI vocem aut 1 iterarti mi- 
1 Malórapirva eft, qutfc literis numeraiibus, voci- nimamin textu alterandi, commutando addendi vel 
; 1 11 . ... . 1 fobtfaherldi. Quicunqienimidtentare,autpraefom-

tuose autreligiose in animum induxifiet,ilhcò mani- 
fefta&:expreftaMaforetharum cenfonà convidtus Se 
reprefths fiiiiiet,Ut eX foquentibuS manifeftum fìet. 
Huilcergo fìnetn dodtiores Se rimòres HebrmÌ opti­
m i notarutfVlaforam foil.fidum textuS rieri elle prx-

I bus dbcUrtatis & Íyiubbíicis,ad latus tcXtus, brcviter 
^ ri cefo de defoibitiir. _ Lòcorunihìc recenfionul-

litere aadjuncta,indicatur. Major numerusquadoq; 
Aùt1̂  l)rmbohca:expli càtut,8iq ujdí lingua Chal-A  ̂ --- j--------------r- —

daica,ubi fingulm voces fingula loca bíblica aeno- íidiuiüSCíeptum,íneumfinemipfi circumdudú, ut 
in Maíora magna addücünttif. Gfetéra, eum contra omnes errores muniret Sifortiter vaíla- 

P m^dnediH alim tjifl:CL A V I M  A S O R *  ret. Hüc fadt,quod ripiens Cofoi antagoniftae foo 
iriadeclarabuntitr. . • V ; f o p  - re^ondit, objiaentí Maforetharum ftudium íliiífo

flüfrl diaria in H a iü n ib ili aut inutili. ^A/H/,inquÍt,
rtjn* sbti hrjmri üg nriqncin

r, ^ ^ . j  - - s ^ jbuüüm pifemutilifutttalf cum quaconjtmHa estconjerya*
U ' i  rihil,tamf i¿ i fe b r il 1 dam m, ti ib fthnti '̂tío Lpgis+ne ünqumejfet occafio quidquam ineamutandu

düm Stt numeris fo is^ ^ jitu m :̂ i|:^^ttu^ihon In eam quoqí fontentiam eít, quod ripiens Aben Eira
' G

m -C a

D  tf0 0 jifiafio u ,  -
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icribit in principio litri ¡“riin Tib*, his verbis: »a naNi PtJìQ rip!» IBP iri i&pa njf) 0*313̂10*0163
»3 Tgn niöm *ia?»3 on» niiaon *riga nriippri -d£ »! in iria s*n nnst nrip on nj ¡iw i^ ^ p ro  baia» np ri, 
rabbui ’Va nnjìbtb bg enpn n$ip} rp'nj rnin rrrag crpspa lima ’ntìltri rFJMi’Jü *ri111 ^ ^ 13 ̂  v PJ3 ri1 ri?
rijn]öl,id e il, Certe mertes magia autkorìbus Maforeth vai ìiprip JTp*p ö b mcab msplnn *3031 Nrta rnoan rii1?«
dvbetur, quifimt quafi cufiodes mui'omn civitatis :propter id eil, Nifi füiJfent f f i  Symĝ ce maw#, qui refhtiurunt 
eosemmperfiatLexÙ omini (srltbrt[aneliutforma juaabŝ  corortam (Legis) prfiino nitori,jicutfiriptum eB: Et lege* 
ulta additione aut de tra elione. Item Elias Levita Örat.q. mit in libre Legis Dei, & caet. Neh.8, isr explicant in L 
libri Ììii Hammafòtethieribi t hi s verbis on o riripni bro TSfidartm (DeVotii) capite, Now eB inter Votivmi, 

uria las itta riri pfc p ria? oipg ri? Nippli rninn irpgrt <5t caet.fiiijjèmus ambulantes ficut caci is? quafipetcüßißo, 
njpp *?33 onfip p» ?in «rii nmn mipa rrrfrin n*»£Ji rrnnn tornatejiecfuijft repertus nobtslìber aliquis corredili, ^  
strini onanan nas uteri rn£i»toin;>D*p*apa rntftnpaft überLegis,cuiinditi potuiffemm* Exempli caus'd,an efju 
n&yjp tfl VnudiŜ jn Duina itera? dvw»! o*ßrin npa n stiri vox aliqua legenda am Fau ani fine Fau, ut siri] cum i. m 
nàiobn jna frlri un rip« rninn rig maini rrjiBp. ig>p irig stri frie Fan,non potuiffènm demonflrare quomodo ß id ha, 
fiyp ina «in pi jnmti} limitili marni nappa stipai ri» beret,nfiì fdfffit Major a ficut notai. Addinomi Talmudici 
nxtsa ripa? op uri? natii oirmn» nnpra nrip in libro Tt vaino th,infine capitis, Migyatb chaütga, Sc can,
ai ' ntpri nNp1 rip] sugi; upninpl «*’ mjfl] g$.pnnai5i Suprà exhuj us authoris Sc aliorum Hebrmorum fen­
ici eil, Summafit: Uh (Maiòrethsc) redigermi Legem ix - tentia demonilratum eli, Viros Synagogae magna; 
totani Scripturam in fortnam¡kamftaßilem,  ̂absque omhß \ fuiHè aüthores primos Malora:, imde, inquit, author 
dubio,nifi tpfi'veniffintßam confimpta efifitplaCenta}isr fiL- g antcccdenŝ iifi hi aüthores fuiflent, iacrac Scripture 
Ba futjfet Lex qiffidua Leges, necejfintdua libri inter o- -.textum hodie nö haberemus integrum, & laepiisimc 
mnes hbrosScpptur#,¿¡uimterß  concordarmi,ßcut alwruni ' dubiurn fuiflht, ab.' vox aliqua cum copula i, aut fine 
mthorumhbris accidia Etenimquotmutdtiones,quotimi ' ea,aut aliaqualibet.litera fervili legi debuiflet. Hinc 
rietates repenuntur in Targum Onkelos f etfi'vere dejflfi re -■ a^Mitjiut eum-aliquando Rabbi anquis in iolenni li- 
fcripttis fit über quidam }qm vocatur Major etb Targumfc*1 hello repudli pùblicè pnclegeret, tiri] Etnonüult dum­
per Legem, tarnen is nonfiqukur eam maforam, qu&firipfli  ̂re me, reprehenderetur ab ahô arguente eile ßmplid- 
e'd Juper t ex tum Hebt ¡eim fact a Scrip tura,in numero dL ̂ %ariegendum wriNoĤ bsque copula,juxta expreiTiini 
dioimmjitemrum isr fimiliumfed numerai dnntaxat pectin tex^^ De ut.25.7. Hanc ledion cm Gloilà T almu-
hares qiuudum dt'cliones, quas Largum dtverfimodè reddit, dicaicribit con firmari per Malbram, qua: notat Ter
contra confnetudinèm aliarum fimiUùm Votum t Exempli conjundim in Scriptura reperirLflp̂ i tri, inter qua: 
causa, Verbum Hebraum ipgr tmdedm locis in Largum triailludprxcedens unum eil,¿eideireormilo modo
trasferturper NJpnj Scio ego,isr alibi fimpèr per bqjnt Scivi, iili Rabbino erat legendum siri].- Proinde huic de- 
& caet. PÌura exempla fimilia adducit Elias in Praefà- monilrationi idem R. Jacob inox iubjicit : nstn 71 
tione libri luiMethurgertìan,quem vide. Eilautem ÌN n3N sri.jnpmg ’« 07310p »̂n JTTfoan-riritìEi Ti'I? 
Sugm Participium prefens cum Pronomine,Scio ego, < nn fH ’|ai nas «ri j jijki ipst mjDpan finn «pnpv note ttri 
n'2T prima perfòna Prgteriti kal,ut vel tyronibus mi- nspp pN̂ «ata n'jmpti nâ t stri] pnp xriq nri’pajpy-p prua 
jus lingua: notum. idem non longè pòli : -inwr id ell, Fides ergo oculis tuis,qupd nifi ejfeiMafofàfdubitcc

in èjirin Sia» in riö3» -ipax *tt rrviopn riga it7g,i»K remus,utmm legendum nobUfuiffit naN tirij aut natt̂ ri], 
a*D mpoa ri n no» oinri «rii t n̂ppn nap ripa me Di»a quandoquidem autem VÌdemtis,quodi)i Mafora dicitur, Let 
ritt nriria insa lap] rig lain »>n pica rig tehj pi nqmri reperiti na« sri, is? hoc ìpfirn inter ma fia mmeret, fu
mriia rnin nap̂ n trip opfl’pni mjqpn, id eil, ‘Lofi la~ mm certo non effe legendum rptt Siri], ad fimilia fimt quam
borem ilium, quem prAfitterunt Maßreib a, impofiilnle eB, plurima alia fine numero.Vorremo minjmèpraftereum
quod pi ad erìt, aut incidere poßit in pofitrum ¿varietas aut dum, quod icribit Celebris author R.Jofepli ÀJbu in
mutatio quxdam ullo modo in uilis hbris Scriptura. Hon e- libro nnpg, Ora£q.cap.22.his verbis: rniPri ritiro.?- otti
nim fruftra dtxenmt Rabbini nofiri-, Mafora eil lepesLe- Jiypa mjNp lK w*rii np?jn n,71T bp nrnpN nitìitu
gis. Sicquoq commentanturfiperilluniVerfumrCujusq̂  rsri# jrn J^^ri D'p*bgsrrmrprî irifinì? *u»n,nan onai
gladius eratiuper femur ejus propter pavorem in no- «ripa rrmmiNai nm'na mpipna D»mmn *a np in̂ pti*pp 17
dibus,Cantj.8, ifta funtMajorethis¡ignaejus, ne obli- o typ *ig D*pgtjn nùnltin jdp rtg*7p piNSnpr; ipm
Viam tradcrcturLex in capuvitate. Prò confipnatione p sri  ̂rnp nm'bp >m'N ]nlp) Ompap ni D’hnia
poilerioris hujus gloilà: legitur in Comentario rnsn ip ohbid vryp pn̂ lb.npö̂ np? nari.npN }pi 1 mastri 

in eundem hun c veriùm, his verbis : Edö<fH bel- nebri rum» 1Q3 oqp nma» Vi p mirimi nm'ni» nvniNTi
lo) rriin ri» nnanrip, 'Belli Legis. Cujusq; gladius in fe- ripa nnapn risn»» ria np-Diurnisurp? n71 » rnsim ria 
more ejus) m  mona m p Via eB ideR^u» rî ’ nn̂  npb rigari^nqio oriiyn
Mfiore tb isr figna ejus,ddfii madam leBionem m manu jua, Quod fi reperittir Lex'mter nà tiones alias diverjh ab exerts*
Propter pavorem in nodibus) mrur Qn»rî  itila; p plm^uodeBinmmibmmfiris îHiaim mutations quomn- 
riina»]] fxeingruentibip in eos calamitatihus, oblivifian- dam Verborimi, certe ifta mutatio incidit dtranfcriptoribHS 
turLpn,P^tereahuefacìt,quodR.JacobBenChajim interpopnlosifibŜ dmnfifirfinlMficUatiinea. Atjuddt
icribit inPraefatione Eia in Biblia heemagna,ubi poli diügentesfimt tn Legis cóifid&atidne & in ìiteris ejus, hi
multa,qmbus Malore ulum declaravij,aìt riritfi p lenii ig defèblhds Vocibus,ifiglorfintur quoàfciant nume». 
rima iß p a uppn ampia <1301*7 nqpgn n*mn̂  brinai np?a riimfingulgrutn liier arum, vd[ùutri}ìfipacèeniuum, ita ut e-
O’ariin U’V 131 TJlni P) 3 lai u*»7iSKn tiamfcribantilludmmar̂ mbm ibrorumjmrwiyVocant̂
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1 iiy  M A «0 RE T H * q^àrftitòaìfanamnefaHimefi tur^u^G illudargumentum vaieat, totidem depra 
! w ,*«* * * *  Quäre feätur nomrn tpfirum Soph, vatronumfunticfimóhia. SedidemMariTu^Ìe 
: numeratori «  qm l nimtetarmt ùmnes faemquj> yocasiihofcadjicit : EtfieXcufare poffuiM^MraharniE

fonia Legendcerium eH,earninmmbtu tpfi- km ^DaVidern kunchmn dmemoria delufQS-fiUs fnten-
rum cwfimtam effe, *ta ut tpfiMofi dataeHabs  ̂ulla mi- tidsadduxiffe,qua non mVemantur in miffvelafacr le 
tatmti er argumentum, quodettamnum bodieextat in ma- 
nibut omnium Ifmefaarum éjperfirum tntoto Mudô ab ex* ir

rt absque uÜaimitatione. ; s °  re  T h -.appellarunt, m quo ordine ist modo props divi-
Ex Chriffimis agnoverunt hmcilffiqwhujusAr- no^nniaqu^Mtifmt^mmefanmt,erlwt a w L  

ciseognioonem aliquam mdiorem adeptimere. Be- mödofinbanttir,ediX'exmh Hugo Brugthon An Hn/ i  ri 
nedicLiAriasMontanus^Hwalcnfì^ubiDevariain Commentàrio in cäp.9.Dam miiJ pemlnum

■ Bbris Hebraicis ledione^ac dc MaiTorcth ratione atq; ,fl, nmpe illud Mafjontarum, quorum dihjmta tfx tZ  
u f u ^ t a p r a » ^  Hebr^mfirtumfeHum conferva xtemim- ConmdüS
this jacrorm librorüleEitoms confermando religio magta$ Graferus Regiomontanus, in Prmtatione Coinihen
Qsmfmmxhfèièmmtlàimdttui^commmdàtusthe, tariiincap.y.Danielsprophets feribit• Deeo jam nd 
fkruijn quo mito ¿terno myfleria contmebantur}omm dut - dietim, quod tri Canone biblico confermando tanta ab illts du 
gentiaat̂ cufodiadigniffttiitti habitus ,atqiti ita cony èrfan , Ugentia,tanta réligio adbibetur, cui mix firniß ali quid tu re 
debere ereditai cilene quid nonVerbo tantum ffed riec mi- bmhmianu inVèma*,déquo über sile M as oRht h  ab* 
nimormemn apicuto detrimenti in eofieret,omnibus mo* . wide teftan potent,
dii errationibusfuerìtprùjfiefìum. Èt inferins ibidem: Nicolaus EüllerUs Britànnus in Miicell TheoW
Cwn Ver è Bebrm ornes t? Cialda,qtqm alti ettam, qui l% cap.i^  Quo tonféo (veritatem Hebratcam interni 
hmmnatmumünguastmen degeneri retulère,ùtptra- fatamcußodtmdi) excogitata eftdperitißmis JudootuM 
besser fyn ùbrosferiput̂  omnia f a  fine vocaUbm f  ribere fndgiftrUfilila modani ars &  curia fa ,quam fn iba d'ixe- 
confueVemt,atque adeo fatta omnia tumLeg^utn E rqff runtfoc él,traàtìonm W  mmemaccuratißmavi fra* 
pbetamn&Tfdlmorum Volumina,batic formam vm & to dendi permaniti poftmrumfirtptürfiancU canonem}psi 
temermtqùhìl mtrandum ejfetfiVel tempormn&ffia,vel rum fempetintegrum f  Cujmbeneficio non Vocabula dutil 
btqmmodi tmpefldtwnfin quf popuha tnctdit, causa, vel taxat fed ipfits edam faterà* m numerato babenu Meo ut 
qn-mmim libratpfum incuriaì aliqmdVitti in fcripturam mila ne minima qui&rtmutatfa invebl qaeat&b ìommbm 

Jacrorum vobimnmirrepfmt,quodpoileaper dociißmot aut indolii apt ofeimtibus, aut temeraria, quin è Vftmo 
Wŵ m&Es D K AS spoiled Gamaliel,Jofui tpBlte- fia le deprehendatw. Unde non inept̂ ah )pfi dicitur j*ö 

jarus7aiüq; magni nominafuere, diligenterutßrtum teiium i-nmb qwfi feptum Metern inftrumenti adìm m  inde la- 
reddereturfmtprocurami,ita ut cwnbujui lingua ufa bemmedum  ̂depraVatmm fibmoVendu cjr propulfatiduin 
non jam vulgarii ut anteafied truerJoSlos tantum contmerê  Johannes Reuchiintis Iti Speculo ocukriicpibiù
mmafiojkdw commaterprofiBumfmt^ut fiera le- Non fido täamnationem,qu& pita cum er attentionis habet 
Bto pummtgerrima incorrnptifima% conflaret. E x boru farraM Scriptutampurè er Vére conferVaüdUudm yudaos 
mtrn fiomn vdColkgo velinfittuùoneper dtfciptdotgo* Sic enim tpfotum m ild  adteguUm funt examnata ui m i  
ßfimibmfecdiiäcceptadyexadtdPtlltmiutilipimmThe  ̂ ßetquotverfitsfivecok^aa öftiöfi ilüvocänt quilibetfa 
faumnadmßrdufi tempora confervatm extitijfe arbitra- berßibfaui in fe continent. Sature tiam quo ties ig quo lo - 
iniqui quod qUiSrentfbiti VdridiHebraicofum ßibliofum, co undquA<g diBto in 'BMii ex Ut : certa de illU in $ ib fai 
qtMcmqptnquamfuke leBionesabundè erfideìiter tradat> m etiótibus eHMaforethrfu# finifcholia quidam ex ambiti

hoc eil, Tf aditici ve! Tradidonalis eH appella- confiat numvtl littera dliqua tedundet,aut defiant < Simile
tifiidem̂ tàntd dilìgentî  olirti, tanìS cura confervatm er illi tunulk alia lingua Un qüam Un^necab Hllounqìiatnho-
jedmate,ut mlfan velmbtìrhant ih Variti eXemplaribus di- mine dudivi,er cteti
fmpmwn admififiê VelèdìUgmtifiifm erferfiicacifimo Atque bade in gènere deMaform taufis, Efficiente
afaojutmgem erjuditio deprehtnfm ittqtta fuerit, & cacti MateriajEotma &  Fineffitfk iuffìdant. Nuiic adipe-
^ois^IahrlüsBrixieniis in Tbciaurölinguài iàn- cialém ejus ¿xjjlicätionem aCcedemu5,& Cla V ÉM 
cte(AKCA N  oE ipfi nomea)in PräcfätiöüeDe d d r lm u s^ m d m iqümqüereferable,Sc¿rcanosre*
! rand;m6nibmdiücfìnem Maföra? digne cömtnen- conditöSaue ejus ièniùs peripieüe cognoicenffi pa-
dai ubi ait Jud&os attieni depravata Scriptum habere, er tehteir. ÌiBertuti^ud expoilet äditum-, ut ignörantice
maüquibifspotifimutn lociiexfirtbafuMmfätid tdproven p.nctextüs ¿Xcpfet neminem, defi'diä aUtetn & imma*
Wtiddmemgficompufammfix ipfismet.Jikfaistê  ne hä&eniiS conceptüm obicuritatis praijüdidum
j  tWiUfieifivix find credererttjcum nota fit daligentid eos äcciiiet & córivincat òmnes. Äcriör nobis innata eil
tm propè nhnid fipro cònfirvandis tBibtiii incotruptii, tri cupiditàs ignota cögäoicendi>quäm nota tCóetefìdh 
cmpdatimèOpeM luti^m diAkiÖREf H nominanti Vèliecögnöffierdcögnitioniseftitìitium. Bóttóffio
nmus hòrutti effe Abtakajn quidam Ht^dnUs^ qui cönftantötnnia. Animus aiitem bniiìrèprmoccup^

dtans exjöb.yj-j np'j?, tibi :nöaie libri o nines bàbent , tusjin malum vertipetiaffi qu^ clini fèe_
eie optimi vemuntiediiagc
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breviaturam dénotant, qua fingulæ literæ fingulai 
p r  i M ü ta  voces lignificato, ut Gen.1.i, advocein testas,

Malora notât, AD J, Tria fiait finis yerfius, id eft , hæc 
A  s o  R A cft Critice Hebræorum voxter reperitur in fine verfiis. Cæterùm literæ nu- 

'iâcrà àpriicisipiôrumSapientibUS merales per literæ nomen eommtmiter iegi&cffcni 
î -prudenter &  ingeniosè înveta, qua folent, Beth, GimeI,DaIeth, K > Jod aieph, & iîc dein- 
ïtraditur univemieriptionis ât le- „ceps. Pro K tam enfîrnpiid& folo^ godiaturT w  
¿Honis varietas, q u o tf^ q u o loco . fìvp-Tn Unum. Quando autem duæ di veriæ &  diftm- 

>nuâformâ,quæquédi£iointex- '¿te' literæ numérales adunato vocem apponuntur, 
Hebræo inveniatur, ut fie coto tune fecunda prions ditiindio &  esplicano eft, ut 

ftaS &^eniiina eitis ledio, ab Omni mutatione &  cor- ta n n a i ad ^ M a f o r a  n o t a t a  
ruptioneimmurfis,æternùmconiêrvetur. PræterëjT - & > ï w h t , q ^
etiLn in vocibus ambiguis iîgnificatio plerumq; difi h o ç^ ^ r^ æ tffo x o c^ rn t,b isp le ü e cu m  1, &  fe*
tinPuitur.veluticùm^avoxfubcademfarma^femeldefedivefinei. 3 2)Bodénotât,fîveBiseamvo-
versa, fi onificatione ufurpatur, utt^aliqüandq e ib X ^ A d q u a m n o ta tw e p e rm . Si una vel altera vox 
Verbum ̂ ¿/«/.aliquando proprium nomen v ir ils -  îp^adjcda fit, ea vçtformant notat,ut quando dici tur* 
icùb ■ ntü bis estât &fub duplici fîgnificationc ,femel œ d m g D ü o fm p lm , b^?q 2 Duo Jmt defedila : veï 

17, &iterum Jcià-îSJ7,ubi cùm abfqueullo UbrumbMam, ut m in a 3
dubio&  contradidione propriam fignificâtiotouï, Vuçfiunt inPro/bm: vcl demquealterum locum bi- 
Swtleo, obtmeatjnecÊÎTariô in Pialmo aliato Ggnifi- b l i c ^ ü t G e n ^ M  rnnMaToranotât,am 2 Vu* 
cationonhabeb^quod invidumefteontr'' Judæos /^ M ^ /,id e ft,B isv o x rn n  legitm,femelhic,&fc- 
ar eumentum,aiiquid pe cubare ibi înifta voce 1 ater é5 cundôubi.êùmea legitur 3D*m,quodcxtat J o n .^  
&  aliter iilic omnino explicandum elfe quàmin Je- ) ̂  m  Wtâ 4 * benè exundefitt ubi? 1 o valet Quindi 
faia In Verbis edam diftinda conitrudio notata dm, ut exGrammâticis ndtunu Sic autcm cpmpo  ̂
eft, velud cùm Verbüm aliquodnuncjctimbjG nuiid nunt hune numenim ex NòVenfà Sex ,pro n q quo- 
cumbu conftruitur,tuncnumératiieft,quotiescum inodo jiixtaordinfim «Sformato reliquorumnume- 
hac vel ilia Pardcuk reperiatur. In NomînibuS ob- rorum feribi debebat, &  quia ha? duæ Iiteræ prind- 
fervatum,quodes præpofitiones aSa cumSchevail- piumfuntNominhdivinitetragrammatimnr,&per 
lis præfigantur, aut cum Pathach propter exciilfum fe mte.grum conitituunt Nomen divinato rç, idcir~ 
arnculum n, veluti qbna &  f e a  8c hujufinodi irthu7 co ad prophanù ufum eas adhibere n o W u n t  h »  
mera alia. Numerati deniq; fiant Verficuli fìngulorù nümeris valet Trgini4, qüo ufil in MaTora rarfisimè 
librorum A  quis in unoquoq; médius 5 ite litèrai fin- invenitur, Véluti Gcn.i9.dj ad p  ’fl] - Elias Levità, ati 

’  ̂ ' ‘ "  '  ̂ ièrit,prdbquandcpTrigxûtà dénotât, integra vocegulæ totius aíphabethi per universa Biblia, ac in Pen- 
tateucho edam ièor firn, adeo ut conibeti in voce fina 
LevitJi.q.2,elIe mediam literam totius Legis. Hæc o- 
mnia in eum fìnem, ut ne minimum quidem mutàri, 
corrumpi, addi vel detrahi pof!ct,ac fi fieri id cóntin- 
geretdbatim per Maioræ regulam conigeretur--

Malora duplex eft : Magna 8t Tarya, quartina com­
munis affedio eft, numerórum per literas alphabeti 
numerales notado. ^

Litera numeralis una, virgula una, duæ veÌ(tres, do fiterarum nUmcraliumpoftulaba't ab. A tquiai- 
duabus vjrgulisiupcmènotantur:ut Ki, 1 2 ,m u, 3*» ftæ Iiteræ iniaujìram confcituuntvòccmoS, quæ Û- 
12, ib p 1^4. Liter a tarnen una non fèmper ñumerum, ^ñcatMa(edÍcere,idco literas invertunt in b o ,quæ 
fed quando que ièipfam, tjua litera alpûabeti eft, de- vox %qrem fîgnificat, qui in benedizione habetur  ̂
notât,quod ex ícnlu facile colligi poteft,utG ¿ni2i. juxtaillud : VenediSk Vominoftttmuejutarebustoem* 
ad arm n Malora fcr ib it,^  1 anpq 'a id e fiflrw  fmt fis cæ ü^dm e, Hæcdç communi nota^
de/ecUyajodpofteriore. Literæ cum duabitivirgulis tioncnumcrqrumin utraqueíriaíora, . ;
fimi liter non femper numerum, fid, quandoque ab- Mafora magna eft, quæ V «fijs ¿‘Voces, Litera#

- ' fief»

icribihpb. Sic rcperiasGen.18.29 ad ijÇti. ^atiüeíL 
quòd íblum S pro numero comriiodè ufiirpàri non 
poísit,cum alias coOTmvmifiimo iiiîi in Malora den»- 
tet vocem integratone No«,quâ utunturad eas vo­
ces,qug nonnifi ièmel in Sçriptura citanti ut inirà di- 
cetur. QuiaautemS cumapiceadÖnilbrato,titali* 
literæ, commode notati nequit, ideo punitüm ei iu- 
perponitur. bti mnumerisvaletTrí^ítídwoVew. Or-

<
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numerai, earumque varias affedio-

ines annotât
Verfuum minaerus in fine fin milorum librorum, 

tótuiftatim rubjcteeft.&in Lcge feuqurique li­
tr i Mofìs 7etìam fingularumSeddonum majufcula- 
rum numerus expreiTus dl,primum nudis litcris nu- 
jiicralibus,deriaenomine afiquo proprio,&  comu- 
^ cjuiHcm'numerifymbolo^velutiScétionisprim® 
n U n } verfus funt r ip i4 6, iymboJumrèxijN, item 
mTrP" qU3e duo nòmina enndem numerum conti- 
nent Sdtionis fecund® ni verfusfunt-ripi^, fym- 
bolum btdya, item alb n?cr w  , <£ fìc deinceps. Pfm- 
tereainfoebeutcronomii praeterilfius libri verfus, 
colligitur etiam Summa verfiium omnium qurique 
JibrorumMofis, quodin fine Prophetarum &  Ha- 
riogfapbonim factum noneib. Nec tantum Vcrfiis 
omnium & fmgulorum librorum numerati fimi, ièd 
& medietas feu medito cujuique libri verfiis fior firn 
notati« ell,tum juXta ipiumtextum,turn infine cù-r 
jufque libri. Veluti, in fine Geneièos notatur : Nume^ 
ruiMerfuumBri Genefeos,millequingentitrigmtaqnatuor, 
fyrfibokè db -¡Kubi K1000,q finale50? valet): 17^ Et 

p medium ejiis, Et gladio tuo ViVes, Gen.27.40. ' Deinqus 
t vmx verfuum affèdiones circa voces <& literas ipló- 
L rum,pafsimper totam Malótam obicrvatg fimt,qua-ri 
i.! rum quariam' iupfà cap.i2,ridriatae..  ̂ ¿g T  
f ; Literarum numerus duntaxat veftìgia quaiÉIm in 
ri imprefiis Iibris badie JRri&exìiibet, verità Levit i!, 
j 42,notatur litera' 1 in voce pnj diè media litera totius 
[ ; Legis; in fine Geneièos dicitur, Literas ultima: iilitis 
f  Sediorus (eò enim iftam Gloflam refercndamputt>)
|  elle 4495, Elias Levita &  alia quardam rifibroM afri 
1 reth notavri Talmudici docent in libro Ì0L4Ò,
1 literam y invocei^p Pial.80.14,diè mediairiliterarri 
» in libro Pialmorum. Refi qua refida fiint r i  libris 
p Malora; manuicrìptis.
^ Vc-cum Malóra plenifiimè tradita d i ,  quae tota ìl- 
L lud continet, quod nodie iubMaior® nomine in Bi­
li bliis magnis extat; ; ; t "
t  iMaiora magna vocùm, t i  fpe&u loci, quem in im~ 
ri prefiisiibris occupai, dupl exrii, Finaìti &  E  ex inaiti.
|  Mafora magna ifinafis e li, quae in fine magnorum

Ì| Bibliomm collocata eft,& voces ordine alphabetico,
I (jaomodo icil. à 4  ìabuspriniri m Radice litcris ind- 

p̂iunt,proponit. Loca biblica. ̂ vclftatim adducit, veì 
|.aa IVlafòrim textualem rclcgat. Locorumautem ne­
ll (lue dbri, netjj capita unquam citantiirded éà ex Con- 
|  cordantnri HcbrndsinVeftiganda fim t N on inini- 
i^tamen in ordine Vòcum cófii fio ternìtur, nec Ra- 
pcum Gmpbcium-icmpcrradó hafiita, ièd initi i vo-
inirvA ■''ri '-l-: "a : “ì :..

I * 7*°™ Ai L>J4nv dii IILm u. (li i l̂ lV
|trKomen ii& Eater , cum vocibus inde flexis, qùod
“ ^oneorir'“ ' " ^  r -̂'

ponili 
urnfit

ĵ nuntur ,vcìuti mìgànio A fw  fiifitjpontint^ih òri 
Hæc& èifi^aÿptudens ¿c diìigens Ìedòr, 

Vl ÎIerdtâtidne faeüè deprcliffidet d^intclliget

M A S  O R  Æa '■  ^7

SemperautcmanteipeciafiumvocUmtrâdationemj 
eencralia &  coròmunia quædam in lìnaquaq; alpha-i 
beti litera pra?mittvmmr,quæ ab ìibim fitere aflfedicw 
ne dépendent

Malóra magna textualis eit,qu® adtextuni cu j uri 
que folli alcripta e li, cujiis voces qualdam praecipuaS 
reoenièt Occupât autem locüm proximè lupra &  in­
fra textum, quando que etiam adlatus, übi Gommen- 
taria Rabbinica deficiünt. Hìc primo porfitur vox 
testus, deride numerus, qiioties reperìatur,tum iùb- 
jìciuntur loca bìblica, quae ridieantur per voçem de- 
cprtatam rii voi r i ’Di prò jaiçi Et flgwùn, vel Chaldai- 
cè òcpluraliter p(TJO’pi£t jlgna atti fymbola ipfomm, id 
e il,loca biblica. Si poil hanç vocem lêquatur itìdem 
Vox decurtata r ii , qü® valet ibial id eil,£f c.eterapine 
locorum recenfìo ritermittitiïr, &remittùtur ad lo- 
cum alium, Qutclibet autem gloflà maióretbicaduo^ 
buspundtis clauditur. Quando plures vocès duobus 
àpicibus notât® hicaccèdunt,timc apicesiili indicata 
caelle verba Gol 1 edloris huj us Maiôræ R Ja cobi Cha- 
jim, Àttamen maloraprolixior,quae in velìibulo fin- 
gulorum librorum dica primam vocem majulcula, 
r i  quadrum redadla eilpion iemper ad textum illum 
.^ ’rtrict, fid communia quædam pìerumque eqnti- 
net, ornatus causa ibi polita.

Malóraparva eil,quclÌteris numerali bus, vocibus 
decurtato &  ijm boiicis, ad latus textus riterius, ,aut 
ad latus exterius,fì pauloproîixior fit, breviter &fizc- 
cintile deferibitur. V ox textus, ad quam Nota m airi 
retilica pertinet, circulo fupernè notatur. Si plures 
circuii fìnt,tunc ordine Notte ipfis refpondent. Sì ad 
medium duarumpluriumve vocumcirculuspofitus 
fit,tunc ad cas conjundtim malóra reverenda d i. Li­
tera maiórctbica cüm fiibjedla vocali, fìgniScat, to- 
ties vocem defignàtam cum iiÌra vocali reperii i. V o- 
calls autem i ila notatur, non quam regulari ter habet, 
fèd-vel irreguÌai'iter,vcl prò qua àlias aliam habet vo- 
calem: ut,adn^»b Gen-. .̂i^^iotatur, npd d i, Quinqué 
fifwijicu Quinquies vòxilla legitur cumKamet^, riem­
pe ab irrito filo fi , nana alias didtur cum Schr- 
va. f> iólum<Stperièpolìtum,nonioo,ièdintegram 
vocem denòtat, ncrtrpe nj? ,id  eli, Legitur, cujus ulto 
juxta voces diveda; fedHonis, quanim ea quae d i  r i  
textii,cìidtur a*Ji3 Striata-, quae in margine, nf? Letta, 
Loca biblica pofitum numcru confirmantia, Eie nul- 
la addùcuntur, nifi quod iiterce d làrpè una aut alteri 
vox biblica adjidtur, qtiafc altcntm locum biblicum, 
ubi defignata v o i  legimrpndicat,ut paulòante decla- 
ratum. Major numerus aliquando fymboliciienten- 
tiaCbaldaice concépta, expficàtür, h oceil, quando 
vox aliqua quatcr,quinquies aut fipiùs reperitur, tue 
prò iymbolo locorum biblicorum, datur pierunque 
iententia Ghaldaica, cujus fingili® voces lìngula loca 
biblica dénotant,quæ r i  Malóra magna adducuntur. 
Rarìùs Hebraice, quale illud GeneC a.io,ad ubi
Malóra parva r i  margine exteriori notati pjya rii 1  
idnt irridi ti^bìuQMtuorfnnt^quQrnmJymkilmn) ExE*- 
den àrcuibft emn ,/cd defkimt, abtbmt Hìc prima Vox 
ftjio dénotât ioduri, P79 «d T'A Ètflwiut egiediefa  ̂
tnfàe Eden, Gen.s.ia dltéìriVox panò; indicat locumj

»

>



tjMD» imi EtfiuVm ritcumdeMt we jori.i ta-^rtia uiip3| 
locuin, ¿31 3%r vüj brà btt ui®1)) Et deficient aqua ex 
mart, isrfiumen exficcabitur iy  arefcet, Jeia. ig, 5? quarta 
iVtK lociurljtóh .3^»iriM ir unire ita« Abtveruntaqiue 
ex mòti, ßumen exficaitum fiat &  exarmt) Job. 14.11,
Symbol a Cbaldaica eìplicaburituf alibi.

tjeiiicriic in genere oblervanctam > ftylum &  lèr- 
nioneiü Maioretiiärtim elle plenimqj Chaldaicum, 
quomodö exBabyJonia ridiic^poilinodiirnHicro 
iolymis linguam Chaldmam libi vernäculam &  po­
pulärem readidcrant. Hüjus ergo lingua? cogmtio 
aliqua neceilaria eli ei, dui in Malora: m ldio ieexer- 
cere cupit. Hinc notànails li terse n üius ab initio vo­
cimi; quid Chaldaeis partim eli: Pronòmen, Qui} Qu&* 
Quod, pärtim nota Genitivi calm. Hinc d̂ irn Quod 
defeRtVum e fi, trial Quad plenum eH, Qua accìpiut.
Item toijrj Efix,quod in libro Eira: eft, optaci 
quod in libro Regum eft, ri»eiK*iri Secftionis Bere- 
ichit, qUod in Sezione Bereicbit eft,piüfl e^qQuod 
in inido vcrfus eitjèil Quod iiiitium verbis eft,
Vocis battei a, quod cum voce fiatala conjundhiin 
eft,& Gmiles 1 ocutiones plurimac, Item,Plüralis nu- 
merus maiculinUs in * frequentiisimus pro plüratj 
ablijuto in g. Obiervaftda item locutio Rabbinica^ 
qua artifìcialiter Nomen utairpant pro Verbo, velu- 
ti,o>?Spi npmS“l Ornile Nethina libri-Regum, id éft, 
omne Verbum fn) quod in libris Règum occürrit. 
item tcrnS«? nbxErid eli,Verbum Sittg cUm Nomi­
ne Hloliim conjiindhzm, lèptieslégitur. Item, p&S S i  
iruna ì i a  ing? rrtryd-e-Omrus lócutioVerbi ntey, five 
Omnes Voces à Verbo npjr dcicen dentes, cum Me- 
tegnot5tur,cxceptis quatuor,qug ÌuntcumMunach. 
Item ,a ’ Sjz nypp, L e.V er bum ya& cum Prsepofitio- 
ne Stf conftrudum , duodecies reperitur,&GmÌlia. 
Deniqi nomina quorunda accentuum &vocaliu,fìe- 
duntur in numeru plurale,utprap Sunt cukamete,' 
pnp& Sunt cumPathacb, pnrs Sunt cum accenni Pa­
ler, pap» Sunt cum acccntu Sakeph, &  Emilia panca.

Seti ut ad Ipecialem explicationem nunedevenia- 
mus, Si ad obftruios ac penitìores Malóra: rcccftas 
dextrè reftrandos, C La v em  noftram pròpius ac- 
comtoddemus, tres potifiimùm deprebendimus dif- 
ficultates, quibus omnis Malóra: viabadenusintri-
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curtatae : fectmda, Sigla 5c Abbreviatura: : tenui,V o ­
ces pcculiares Grämaticae inlólentcr &  obicurè Ma- 
lorethis pÌerumqueulurpita;.

C a p u t  I I  
De V'ìdbm  decurtatis.

-j -~-- .j/uuuii) UCLU1 Li­
re, quòrum integra ìedió inexercitatis oblcura eile 
pot eit. EarUnl ¿rpA .»ir——
annotare &  córiipli-x c,qu<u um piemor ng 
explicätio in léquentibus próporietur.

1K > Aiti » «*nst, id è li, kJt*)l«Lei, Quinq; libri Mo­
ds, qua: alias etiaiü didtur W irt, quae eft prima P äii 
iàcrie Scripture

oa • >03 Meli, o0 p » Kuyaa Cum accetu, vd, Cum
hoc accenni,quem Ìcil. ibi vox in tcXtu habcL

iM3>idéft,o»ai^IilHagiographis icriptisvcJ li- 
bris, qlii liint tertia P ars Biblionim.

A3, 'Bta»3,id eft,ittA?3> tup*?? In bac locutionc vel 
lignificati One.

ii)3, id eft, pxM5 In medio.
»3)3, id eft, a « ’3)3 InPropbetis,qug PccundaPars 

Bibliorunn
D3 * fjt>3, id eft, Nnflps In libro hoc.
T03, i. e. trj-tpa In hac SedHone,TTOp In Scitione, 
>3 , id eft, jj)?3 In hoc capite. 
p3 ’ i. e. In Scriptura.
'tn3, i. e. rrrfJta In Lcge.
'*ui3 , id eft, wqn^ Poftcrius.
;'k1 > itn, i. e .^ritin ,I^gis,Q updinLege eft. 
r i , L <2. Dages, plur. Dageliàta. 
etri, L e.nònq Quod defedHvum c lt  

. r i i 1 JU31,i. e.rpmrj Quod limile ipii, vel pluralità 
jW ipi Similiaipfis.

' " m jle q w  Similes Emù
c.prapl Qua: putantur, cenlcntur, exifti,

manutr.
'tìl, i. è.qiapi Quod conjundhim eft,vel pluraliter, 

Quae conjundaiunt.
' (̂I&d.e. ̂ o iLihrihujiis,Q uodin librohoc extat 
npvr?e.pqp3 Qum leguntur. 
tn, i. e. -riti] Et unum, qSfì^dAleph. 
r i i , i. e. 1W 3] Et catera. 
om, i. e. *ipn j Et defetftìvum 5 &plur. o n o q i. 
rii,i.e. ja^i Et fìgnum, Symbolum, Locus Seta 

pturai yVèlpluralitcr, jinuo’pi Etlocaiplòrum* 
on ,i.c.3Dn Deferii vum, «Scplur. canprj. 
om 'bri ,ì. e. npni too Defedviurn defedivi, id eft, 

totunl defecftivum. ;
r i ’ tantae.nataa>pntaaOmmaifta,Etextèa. 
rin, i. e.3^3 Scriptum eft.
Sa , i. e. w So Plenum, pluralitcrcarMta?*
Sai Sa, id eft, «Sai sS? Plenum pieni, totum vel o- 

mnino plenum, vel pluraliter cr&tTpi a^tSa.
'»jAa, l e.S^o Milnel, Penàcutum, vox cum accen­

ni in penultima. € ;
SSo, id eft ,jntao Milra Acum m ,Voxcuin accciin 

in ultima.
riS ,i. e. « ^ L in g u a , fignificatio, plur. >)vS. 
r i , i. e. joA Signum^ymbolum,vel «ij)p Eiber,vci 

pluraliter prrm»p Signa, Loca,exempla iplprum.
ClD id eft, pnpio..Finis iplpnim.
'iDS ta  c- piP? Verlùs,éì:pluraJÌf er ay iaji * 
no ̂  c. rwfl Pathach vocalis, plori .
o? , i. e.papKametzvocalisjplur. pypp. 
rip ta  e-iSTje ’ rtsrij? Scriptura Ìàcra, Biblxa, 
fli, i. e. n$q  Lène, fine Dagelch,plur.p|q.
'»t?n, i.e. tWA. Princìpiumiplórum.
Atquèhàrc frammenta extremo, quod ajUnt,di|i' 

to hi c tetigìilè, viadhibitaalrS redintegràllc m -
fìciat. Plertequeenim voces integra?, mox ieoriù® 

próiixius cxplicabuntur,& fiquae p|ura fimilia  ̂
^ c u m n v ^ L:- J" -1’ '
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I C a p u t  l i t

I  £>t jíb m ia ia r ú  M a ß  m in tió

(■  A Bbreviaturse fent initialem aliarum vocum lite 
f  A  * informara vods conjurad®,* duobus api- 
í  S s ^ n o t a t , ;  —  fraguófingulas a-

\ tS fl!S i «■ tí®díverfis ícripto-
h J L  diverfe fimt,& ficMaforethiS qumdampecu- 
■: liares ¿propri*, quas n i Ipngius q u x r a s .c n p  tibí
1; dbunumcorttwUiim
j:: ■ 3 «  .
- fl»3 t)W » ttp3 «dw AÍphabethutin,id efe,voces cer- 
í\ iX in orifincin alph'abethicufe colfedfee. Clima fefVi- 
'! li 3« jj, In alphaVtho : videmox infra in Ut. ivi.
% ’ 7 afe 3# .
i- in« » ah« > nAtfi? nrtK Unum in Le-
I ac,unum in prop'hetis, unum in H agiography Ufes 
li L i ,  quando voxdiquanonnifi tcr ,* fe b is  tribiyfa^ 
j lTÌCScnpturxpartiDUsJcgitur.Brèvi used am de tali 
I ioquuiitur “|V, dequomox. ;

[■; ' ' ^  -ii , >1
1, Tön TN Unum defefeivuiri ,id  efe, fine hietaqui-
i efccntc. 1 '■

ofc ; ■ q ■
f sAp Afi« Unum plenum , id e il, cum litera^refe
i. cente.

. C L A V I S
gisperiüsinten-aIfiachplencdiÄusR.Aharon,fiIius
R.Mofis ex tribu Aícher,*c6cisé vocafus Éenjfcher, 
id efe, Filius Aícher. Ffic in jedktoné íacrae Scripture 
fuit excrcitatíísimus omnium, &  in, multatimi

M A S O R M. ■ - ^

33
* Sunt litera  numerales, qu® vulgo cfferri folent 

ma m a, íed Máfbra pro iis dícit |nn |ñn £>uo dúo, 
Bina, deduabijs vocibiis áhquidfimilevel diisimilé 
habentibiis. Ut, Suntqtiatuorparia áá^b exdüabus 
voci bus, quariim prima proferí «, fecunda non pro- 
fert.Sic^EíT: alphahethum a a fo ex birds vori busque 
ambse flint diverfiéfignificatioms^velutì itti« Ejacu- 
Jabor,i.Sam.ao.20,& rhí« DoceboJob.27.u-.

303 í 6tD3
t ‘in« 13 Prato: unum,excepto uno, ma jp np.Ex- 
ceptís duobus,VeI fhn ¡p í a , ubi jnn Chaldaicc Vuó 

. fìgnifìcat, Sic deinccps, jo a Exceptis tribus,ubi litera 
Qimél pútéft efferriper nbn, quod Tria lignificar : ñ 
tem 7 aa .Exceptis q u a tu o rn o  a Exceptis quinqué, 
&ca?L

:b
$  »SflpJ ta Ben Naphtali. Hic fuit caput Àcademia* 
JudaiC£ in Babyl onia, difièntiens in quibuidam il’i le- 
dHone iàcri textus ¿Ben Afcher ( dè quo paulò ance,)

; tzj'Vruri j hpa > ai's JobiPrbv'crbia,Piakni. Cuftl 3 
fer vili initio, ra «3 In &  rat.

s y k  v .y-
o a u p j a*«1??1 'wnfiiN L ex, Prophetm) H agio  

grapha: uius ejus efi ,ut paulo antdina « jquando vĉ - 
I cabulum aliquod tanium ter rcperitrir,deniel in Le- 
[i gedernelmPropi3et2S,&iemcl inFfagiographis.
P t|Ok ■;
jr piDB qio»ttAm/nt Athnach five Athnachta, Soph^ 
[; pfuk. Duarmajorei accentuum paufse font, qumio- 
[: lent vocales aliquot commiltareii
fj - csfc
| jms ptDS AA« llnUs vcrfus iymboiuni eft. Quaftdo 
I locution es iimil es iunt,vocab 12I0 tamcn uno dif-
| ferentes ■, time verfilm dliquemyiri duo differentia i- 
I fignumaliquodefi^proiymboio mcrhbriali an- 
ii notant, Veluri Gen.q.'^^lcgitUi',qAJJ wfy Etquart'

nis daut iymbolum' ex ycrfil, iJij'ji nal «Sñ 'Nunquid 
corm ocuk ubiprmcecht vòié ajj , fe-
quitur vòx ]>g■ ̂ fib ih ;ifiis 'tqtüiiöiüb uS.rn Genefi*
fommumterabiiiitip ìiiéet éPpulani ii ; -

. . . . r v

 ̂̂  ^  Etfijitiaiúfi. ' ! Ui '■
tr«

qui FiiitcaputAcademiscinterraliracl. Piene ¿idus 
fuit R.Mofes filius David ex tribuNaphtali. De hiá 
duobus, Sc in qüibus diífenídint, agemus, Deo v o  

. lente,alibu
ri03

ipptfi Auxilio Deñ
ù

Sünt íitera num eri, nhn nbh Tres T re s , id éfi 
Tem m  voces,ut antea 33 binaeJSiceft Alphabet bum 
àaqp ex tribus feribús, ideíh, teriiis vócibuS,qúarum 
nulla habet fimiíemdd eftjiullibi feepius reperii ur.

;e  >Ti
ká$  » bmib ri31 Libct chjrómcbrü,Danieh

Eira- Gum Vcopula JíaS .
" fri

*A3*1 Verba diemnaXí bri chronicorum, Pa~ 
Fállpomedai Smpepräcedit a fervile,üotans Geniti- 
vum cafum,ut íupránbtatumi

-
Sí7f¿ ’ nbnp5 b'bíi > ri3A Líber chronicorum,

Piàlmà^EcclefiaibcSjEfea. Ea’bn contrade dicítur pr»

'i
Qum áb hac litéta indpiünt, dupre ferñper in lite­

ra próxima. Nam 'i fervilis copula efe,¿quaüdoqué 
etiam aliam fcrvilem polì: ie habet.

r i r b n 1
VoX'^.mbolica efe, hotans bás qüátüor voces, 

jrvin rvtp nATP > npn. ufes ejüs efe,quando dícuiit : fifttt

"-ví. '■

^  15 henAfehcr.Twtifeíi^^ceÍflbrí^

flö’on fent ipfis fiMiliá, excepto uno, id efe, quando- 
cunque voci fiög cóñ¡Uri|üntür príedicV^ quatuor
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voces, tunc quo q;h  ab et P athäch, excepto uñó loco, 
qui extat D e u n a ^ u b i dicítur nn« -

. _ - 
írpnj n^jrtì^bk’b.ipì Jefiutieí ficerdös fiíius Jehu-

da". Scripñt Hbnijgn Graminatícum de verá vocum 
pun&ationé SC accbritibiis, ciutitulus «nlprt py. Mc- 
minit cjusEliaá iti libròMaforeth,in Abbreviatura 
rib o ,&in»an»* .. „ ' .

p> '
xhm Sim tH brí,C^d^^kri.;O um  1 ■ r̂vT̂ ? 

0*1. Vlíus ejus in maloráparva ,ubi aliprum esempla-1 
rium di vería le<fho ritatur*

JJ
Sins ja Sic ícribityr vel Icriptum elí,píur. pa»JTp 0  *

* ' / 'T - . '
&  ■ $  - v;¿ ,

4Sjl¡> ba vel ntrqp ba Tota Scripnira fiera. r, :

i—pb Non,íciítcet legitui4,extat vel reperitur altas*.
MpS _ X- ’í

tjbtt np ttb Non íegituf Alepín Sic npb Non Is­
pirar n .

‘Ufa; ■ V
Cfrfri n¿pa Deuteronomion.

ñb
pros yf ü Mediunl verlus,

' ' T - m5 <
in« noi vel tunmt «npú Exemplar aliud.

JJ
1 CP^Jj Propbetae, Hagtograj: lia.

»b ntni Videtur mihi. Rjacob quando que eâ liti- 
tur, quando lùum judicium adMatôram apponiti

Mb
■ mtt tôt) Liber aliusjpíural. onnuaneo.

■ fib " "
píos íp'D Finis verlus. Hoc nomine vocaturaccen-

N on eft abbreviatura, iedfymbolum ordinis va, 
pipi riipn ) nitro > EPOût̂ û Deut.30 ,itì.

dS
pro fifri Principio capitis.
1 ’ ' tìS
pittò »tin Principiteli verlùs : plural, D ’piOìi ^  

InitiaVerlùum.
Jjfr

tó  nò trt^Nomen filii virì,Namcn proprium,
y y iw  ' -

Non eli abbreviatura,led lÿmbolum nominum 
prqpriôrum ntf > tv  > qob nj > iòjj Gen.5, cum accen. 
tiioakepKcaton.

f i v  :
Non eli; abbreviatura fid lymbolum ordinis Io- ; 

cuHonis jvriptt «b &  nfcq$i sb Gen j8.in colloquio A* 
brahaini cum Deo,ubi v  notât voccm JvnfcTìt, &  j 
vocem nfcgK, quæquinquies juxta fymbolum illusi 
lècònlèquuntur.

Jn
fevjpb rntn Ecxficerdotum. Leviticus.

'  ̂ Vn
>xb> *1$ Dusefignificationes.

* . j jh  . .
ìSgjbjii, tzrfb^ Lex,Prophctae,Hagiogn- 

pha,tres partes BiblicasMy

B U X T O R F I I

jSi. 
casba

Si quæ aliæ abbreviatane in Malora occurrant, 
in libro noltro de Abbreviations invenies.

C a p u t  I V.

verlùs à le invicem diibinguentiia,
no , / ■

rnìn *i5p Lìber Legis : itera Tflto Firies diitìo- 
num,ultimaedi(ÌHonumJitene. .

iJisnpta ny Huc ulquc firmo vel verba cjus. Utitur 
aliquandoR-Jacob,quando alteriuslibri aùtliorita- 
tem citai, 1

VJf f
D tf [ty Videillic. Quandoadaliumlocumi^edlor 

remittitur. F:

■ - J
ptDS Verlus biblicus. Si prsEccdat litera Numeri, 

tunc pluralitcr legendum:tu, n’pio  ̂'ri Quinqi verlùs,

f i  V  .-■ ■ ■ ì,
p*3? Opusbabet confldcrationc. Ctim ifirvili 

F n . Rjacob utitur, ubi luum judidiimadmaibraiii 
apponiti

np Legitur : item «np Scrittura.

JDc Vo ci bus M aforcthù peculiari bus ^

- prim um  d evo  cibus : Mnnitt ItvmM 
i jstn>3 ttsS« :n ’K : mjm * JritK ; - ' 

iDù’jib n j^ ì^ xo K ,
‘ irtnawwiqnM '-

MAlòrethai in artis luse defiriptione, utuntur vo 
cabulis multis Graminaticis alio piane ulù, qua 

in communi lingua vel apudalios Scriptoresiùmun- 
tur,tùmetiamChaldaicis quibuidam aiùs’diriio 
nibus non ita frequenter obvils, atque adeo minia ifl 
vulgus notis,quaipsa causamulti à diligentiori Ma- 
ione ledioncnadenus fùerùnt dcterritL Ut itaqut 
aditum faciliorem &patentiorem in Maforam pare 
mus,voces iltas ordine aiphabethicoperfiquemur. 
Elias Levita in plurimarumfixplicatione ficem no- 
bis pnetulitdcd obfiurc fiepe futnigaritem : undenoi 
clarius ipfì lumen prfpandemus,qirodl3etiore &  pie- 
niorcfùlgor? accedenfeibus Viam comiter monfh'et 
Multa edam ab Eliafuepunt pnetermilfit, quse non 
minùs rigidèhujus Artisdifiipuhs obllitcnmt^St.rc- 
moram leccrurit tam privatis , quarrt publicis ipf> 
rum profedibus',. Has ergo<5c nos adjicicmus,utT.f 
vel in inimmL ampliùs .benévqlus leélof in pofte- 
rum'hfiyeàt>fid expeditus cuiq; incdTus pdteat. NuF | 
la auteui -hic Radicis fiveprimitiva vocis iti ordine | 
habebitur ratio,fid proutin Via nobis óccurrentii j 
quoque arripùimùsj ita iti pubiicum lìfiemùs, ae j

origi- i

t



g C L A  VI ' S
?  . & (femficatrràtionertì primùm rèddermì?;
|  J^eius-uiuffl iiiMafora csemplis breviter déda*

C L A V I S M A S Ó RPE.
?7

rdcin^ejus

rTisftt 3 isiiai*?
Ì  Llnlim ¿1 Nomea Chaldaicum, k Radice laflje-

f  L in fom oreri^ litìgu^ com ^ ^ m l: i m i.ErgO 
f. LSaque idem cjUod Memorale* M afom hx autem 
£ k  v0(i t  nomen divinum nlm, co quod Memoria­
le je eft divinai effentia:, St quiaDeus ipfemetMofi di-
; k foQ-cnomenipMferensytil nib n *  nn o b y b f i r  
b ¿ c  eH noma metm fi  perpetuum, t?  hoc eft memoriale 
Pmimmmquegener<itio»emiE x o .^ .  Hinc in Malóra 
|  pirva>Deuqq,ubi nomen Hirp veHtim iiichoat &  fi- 
£ ¿ t. j*yi3tx flrt'̂ ei ppos J Tres V erfUsfont qilottlih
ppvtcfPM f̂inesfmt nomen divinum mrv. Item, Prov. i. 
i ■ j?tn maforapam ad noia legitur: q>ODl bil &
I  ?mfi Vuodecimfint(cum Patliach) <jr quodctmque jun* - 
fifimesìnoimu divino{mile eft ipfiid eft,etiam cumPa- 
|tÌiic±L Vide plura in Malora magna finali m Nomi1-
pne fits. .
I t^nritK ,, ^

Nomen Cbaldaicum eft, refoondens inTàrguod 
l  Nomini Hebrseo rrrinAex, Unde pro H ebrxo,rtnfi 
i:nwAex(iiW. Targtim habettonKnjMSExód.12.4 q.
£ Scribitur in medio cum Pathach &Kam ctz ind^e- 
L renter. HincMafbrethxs lumitur pro Lege M ffjffiu  
[ÌaiiinqucIibrisMofis,^B!^8 e3®Stìiicé appellanfui- 
| lìx. SicGen.5.7,in anafora parvaad ruaw notatur, 
¿Tpn trnnjtt foTotaLeXefldefetiiVa. id eft, ifta vox ià 
|totaL^ge icribitiir defective, ia i. fine literal in me- 
! dio. / pn«> JtfK ,c
I Nomen Hebraeum eft, idem quod Sigmtmi Hinc 
|Maforethis& commuter Grammatici ,̂ Imiterai quia 
pi ft figntim &  character vocis. Plurale e jus ex forma 
LChaldaica mutuantur, m aiculinepm, &  faemminè 
[pm, Lucra. Hinc j^amjz.2^, ad lonn in malora par­
ava notmir, Ena ftmtiy diyerja in liter is
Yfiiis. Nam prmterea foribitur fidano Sc kIDTtd Genef 
pio.d P&htLjy.z. ■ ' ' f i

SS, SuntiVerbum Chaldaicumd^em quod &
tfi. Litèra 1 inlèritur ipfi adindicandum pundu Chi- 
jTckcjuod breve debet efteiiequente Dages. Co'mpofi^ 
tum videtiir ex }io n’K vcl SÒ n'K. Hinc in Targum 
t™3p)B'i tèli EH qiàinfe fiatar v^ij^Provjti.yApud 
Maiorethas bit Ubicunquc eftnntn ttasEft
(juidicit ‘ ;

•
Verbum Chaldàicum eft ,&  defedavum, ab He- 

^ , deflexum, &  idem cuna eoi fìgnifi-
^iindcpro Hebraeo ^bqb&Esiinfaadtatemanuu 
w^w«,Targufo,1npi_iilpn irriK 'UH potejhtém nimibus 

ÈM hem , T  argum taT^rmì

. "  ■ Ntjiugobtj . \ '
fienaietum. Primoin Mafera fì^VOcatiù* Gatalo- 

Ordo Vocum plurium/jaxta òrdiiiem al- 
collédusSecfigeftus. Sic eftÀlpbahctu 
ordine alphabeftcG^dpiUntat-Kti,')"3ie>

’ hn 3 rtit Sic. SeCiindo’ fìc vòcàtur Piàlmus iip, ab 
ordine alpbabéticojquo eft conibnptus, Hinc Deut, 
'^.9,ad qmifri in Malora parva nòtatur , kJt3 «sbù bp) 

Duo font Jirve ©ìj reperitur yisr tofon JlpkdbetUrti 
f f i  limile eft, id eft,BÌs duiitaxat-lègitjif, <Sc àliqudtieS 
in Pfalmò 119, riempe qliiiiquies,utibi Màfora notati

Medim3cujùs faemininunì n^als, Unde Gerì. 
27.12, in Malóra parva ad yjìvnùa notatur

TLlon reperituramplìus iy  lene eft fi tnediunit pxntf* 
-r-HjTit3N Medietàs, Medium. ’  ' *i

ÒUÙfTÙtÌ
' V o x  Gricci eft affyfyw)®* Utriufouefexm 3 UtrUmq; 
ièxum habens, Utritiiqtie natura, ac fi dicas Marifm- 
•mina, Maiòretb^ utuhtur eà vóce, ad indicandà for- 
màrnmdùm yérbórum*qum habent fìgnum rriaiculi- 
iium&fàcminiiium^iempe ì formiti vumtertigper- 
ionae maiculirisc in Futuro > &  tèrrniriationem faèmi1- 
niham ru : ut ̂ mEtconceperimt^Gm.^ò.fo^^m Et 
i ‘ecìaihantjSzm/3d%,T\XpQStabuntX)duAÈ.Z2. DehN 
ftegitur in Mafori parva Geru jo ,^oUùirtiii pbp 4 7 rià 
fontyerba androgina.

\ k  . ■
m^ongmn. Chaldaicaè formaè j <3t Originis Hebraicx 

-ab piN Erolonggn, Longiim effe iW fieri. Oppofitu ejus 
■ eftnTT EarVurn̂  (BreVe. In Malora hxcduo vocabula 
■ dicunturde fiteris 1 &  », unde Num.7. aiiqUoties le- 
gitur , l ’pr ttSi 7^» iib prqt n»b D>pìDé 2 ts E igniti duo Ver- 

fmfimtfin quibus ncque loìlgii  ̂ncque brevis eft,id eft, ne- 
■ que 1 ncqj t  Sic Jefa^4-n,*1711 tiri Magnai <ty ParVus-* 

SifiubipN
E  effe eli o> Complotto. V  ox eft originis H cbraicx, à 

tJytf. Maiòrethx hoc nomine vócant Prophctarum 
-libros. ProphetaC ipfis iunt Prióres &  Pofteriores. 
Prophette prióres iìmtjoiuae, JudicUm, Samuelis &  
■ Regiim libri,qui cómuniter dìaintur oqitfinn D'XOJ, 
^MaforethisquandoqucKnjafipttfipbtftc. Pofterio- 
r es ÌÌiftt,JeiàLas &  reliqui, excepto Daniele, quem in­
ter HigiographosScriptorcs refdrunt, qui commu- 
nitcr VocantUr n ’?nnt<O’tgaj,& Maloretbis quando- 
que Kvdn tifinStfet. Hinc in Malora finali, in «b dici- 
tur: In tòta Deuteronomio mitium Verfus efì ttb 7excepti5fi  - 
ftedecim^qui ineipiunt mox^n+a’lp. tinpSpK bai Et
in Eropbetispriortb.fimiliter initium Verfoj jemper eft ttbi, 
exceptiinoVem K &  fitinordine btffpoft ìnbt’,foribi- 
tur lin tota Lege K,n)fl7p tinob^in fimperextat >pnbe,££- 
ifinbe'i, excepto imo 'finb^ Le v.26.25, Ng Jn Knabtfs bai 
iy  omiiespr.ophetiC poflerioreshabent r̂fopy ’finbi?>excc' 
ptisduohus ’finbtt/i. QUare autem Prophetas fic vocent, 
ignoro, ieribit Elias in fine libri Matòret.

C a p u t  V . Defrocibus 

icaibjn albi tjwi inaiai itnfig 

*ui3 Vócabulum Chaldaicum eft, relpoftdinsHe- 
braco ihh iPòft, Eofiea, Eofìquam : ut, nb«n Dnfinirw 
T irg iim  ,pb«fi tga îfì ina Tofl res il/as, Gen.22, j: ifitq 
tjpl* Targum , t]pt» a-jpfa-inai Et pojiea accejsitio  ̂
fepE> Gen.qdy. Hinc Maiòrethis ripa, quod 
icribuntinlerto k adindicandam vocalemiinfia, /V  
fimoyfidoflenm^Edphàftcè ninna, ut Gen-4.15.in mâ  ‘ 
A f H
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iòra magni ad pjP notai ninnai nsaip T r ì t i*  f

p c f e r i m  h a b e t  k a m e iq. Ahquado dicitur de aceentu in 
ultimi,undeGen.i5.i8 adnjsai notatur, wnna O jio z  t 
S e p t e m fu n t  c m ^ a c c e n t u  p o j ì m o r e  v e l  p o / ì e r iù s  , id eil, in 
idrim^llab^qqc^ahàs dicitur jnbn, 

itfn
5)ii f̂/rA,vtìcatu]um Grammaticum notum. Inde 

ampJiùs etJi = rairflo D a g e j f a t u m ,plur. Q 'f f i ì ì  D a g e f j a ta ,  

& T V 1 D a g e j f a V i t r f & S i a  ìCf*m Q u id a m  d a g e j j a n t L a m e d f e d  

fr/3«/',Gen.20 .̂mmaiòfa parva ad nnpb. Maiòretha: 
eò utuntur, non de omnibus vodbus dageflatis,ièd 
de iis, qua: interdum habent Dages, inter aum no ha- 
fc ent,aut iniòi enter & non de communi uiìi : ut, Gen. 
¿.¿^ îda’sn^ maiòra notatrtfpr] D\xbo 3  D u o  f u n i  p i e ­

n a  ( y  h a b e n t  D a % e s ,  nempe hic u num, &  alterimi Job. 
¿2 ,6 , ubi malora magna textualis notai ? pfln ai pEÙJ 3 
i pan pnon pcUn ptibtng'Oi id eil * D u o  f u n i  d a g e f fa ta ^  ( y  

d m  p ie n a  q u o r u m f y m b o l u m :  N u d i  f a t i  d a g e j f a f a i y f a p i e n • 

t e s  le n e  Si id e il, dudilla qua: dageflataiiint, Ggnifìcant 
T S l u d o s ,S t a l i * d u o  qua:leniafeu fineDaves ĉrm-ift, li­
gnifican t S a p i e n t e s i  Itcm Gen. 6 .16. adrubon tu aio ri 
parva notat: N o n  r e p e r t tu r  a m p li« *  $ y  h a b e t  D a g e s  , 8 t  

malora magna infra textum: O B o  d i B i o n e s f w t , q u o r u m  

n u l l a  a m b i t a  c u m D a g e f e B ,  Id de poilerioriDage^n 
literà h ìritelligendum: nam prius gcnuinutn eil de 
forma Coniugaticmis Pihel, quod larpiùs reperitur. 
Sic quse ab initio habent Dages praeter morem,a Ma- 
iòrethis annotata iunt : ut Gen jcj. 2 . ad wb notatum, 
ETtfià'l'i -S e p te m  f u n i  D a g e f f a ta  : ver.1 4 . ad ittp notatum 
V z f z Ò u o  h a b e n t  D a g e f b .  2) ràde Maiòra uiùrpat il- 
lud de literis iervilìbus ab 3 , quando ante Nomina ar- 
ticulo eje£lo,riotantur cumPathach fi quente Dages. 
Idque proptereanotarunt, ne hic quàndoque pecca- 
retur, icribendo eas cum Scheva & fine Dages; ut, 
Gen.q.io^ad rtpna? notatur,ppjVì S e x  f u n t  d a g a  ( f a t a ,  

nempe ad differentiameorum,qua: fcribuntur nanaa 
quorum quatuor iunt, qua: hic iimiiiter adducuntur, 
& vocantur d f a p h i n ,  L e n t a ,  ut fuo loco dicetur* Sic 
Gene!2 0 .1 5  ad aTsanotatur, \ y p i ì i  b N p v e m  d a g e f fa ta  

f u n t  : contri 21B3 quater eillene. T e m o  Seteriaquie- 
icens fub literis gutturalibus, acquando appellai D a  - 

<res ob duriorem pronunciationem, prò quo cairn eil 
Chatephpathach vel Cateph&gol,id vocant R a p i r e  

obfaciliorem pronunciationem. Hinc in Maiora fi­
nali , in ordine w y  adi&^p notatur, ‘U r i a  f u n t  d a *

g e f f a t a ,  Ì.e. cum S che va quìefcete Ìub litera gutturali»
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l’non
S ìm i l e  ip f i . Vox Chaldaicapro Hebneo ffinà S t a i t i  

ut in ilio, É z y y c n ?  ino; run i-àb N o n  f i a t  j h n i l e  i p f ì i n  L E *  

g y p t o f X argum^nparrniaqnjD «b Exodq.iS. Eil au- 
tem comporta ex praefixo Pronominen, quod idem 
cumHebrgo "iriM 'Q t à ^ u ^ q u o d ,  &particula jitì5ic«f, 
S e  iiiffìxò Proriomiriè tettiaf Periòrlf maicfilinae. ma 
autem nunquam feparatim, ied iemper cum Prono­
mine infine uiurpatur; ut, qma qTaî  rltpnnn D il tg e s  

p r o x t m u m  t u w n j u u t  t e i p j i i m L N Y u i ^ j ! è .  Eilergo frrn3*t 
ad verbum, Q u o d f i i u t i l l u d 7 S i m i l e t p f .  Maiòretheeeo 
utuntur, quando voliint fimilem vocis formam in li­
teris plenis vel deficientibiLsdn vocalibus aut accentu 
indicare. Rariisimè autem .fine ri uiurpantjUtPiàl.i^

14-adqqq;. inMaf pamnotaturia : «ba epitSji',
S e p t e m  f u n t )  i y  ottone A t b n a c b  $ y  S o p h p a fu k  i p f  f t tu fa  

f i m t 7e x c e p to  im o . Communiter cum 1 ab initio, ut Gc, 
ne£̂ . io. ad >oìk in malora parva notatur, bai bybn n 
ijnbp «Da rrnjait)gn*]Dk O ti te *  r e p e r i t i t i M l h e l ( pnu. 
cutum) t y o r m i s  A t b n a c b  <ty S o p h p a fu k  f i c  q u o q u e  f m , 

e x c e p te  u n o  Mdra(acuto) id eil, Qclies legitur cum ac­
cenni in penultima, & fic quoque ièmper eil cum ac­
centu Amnaclita, Sopbpaiìtk S t  Sakephcaton, uno 
¿xcepto, quod accentimi habet in ultima; Item Gen. 
4 .9 . in mafparva ad 'tt notatun.rpjnpi ntp m  bsjn Q m -  

q u e f u n t , leu Q u tn q u te s  f c  r e p e r ì  t u r ,  i y o m n e  njp i p f  fu 

m i  le  e l i ,  id eilpk quinquies ieparatìm reperitur, & ̂  
quoque ièmper Ìeparatim icribitur, quando ponitur 
ante nra. Item GeneÌ5 .2 5 . in ma£ magna testuali d 
omnpi notatur: S e x f u n t  p i e n a ,q u o r u m  lo c a  & cgtcnb bi 
SiDa prirn̂ q t y  t m ì y e r f  l i b r i  c h r o n ic o r u m  ì p f s  f m h  

f u n t , e x c e p to  u n o ,  id eil,in libris chronicorum iemper 
quoque piene cum_i icribitur, excepto uno esemplo, 
quod icribitur defertive capbìpi 2 ,Par,2 .i7 . Item G 
nei4 .i7 .in maiora magna testuali ad qtmy notatur: 

sena mainai dwoj S31 mina ckSo 
intona D u o  ¡ u n i  p ie n a  m L e g e , t y  q u t d e m  h o c  c a p ite  (toc 
.ycriù & ver. il. ) <(y o r m e *  p r o p b e tn e  <ty H a g io g m p h a  i f ì  

f t m t h a  f m t # r a t e r  u n u m  d e f e B h m m  1 p o f e r t o n , i d  effir 0  
nuùbus propheds &  Hagiographis icribitur fimili- 
termìi^è cum utroque», excepto uno esemplo,ubi 
ieri dì tur ■ qn'iy » defdcHu » poiteriorii.
Item Genao.i.ad n^inmaiòra parva notaair: bai1)
» ko a prntìn »7)5 No» e x t a t a m p l t u s , i y  i o ta  S c r ip tu m  ipft 

f o r n i v i  e l i ,  e x c e p to  wjó. Hoc 0  hi cimurri eil, 8 t  oninino 
videtur dicendum fiiifle, rnlna b ì f p n  e x t a t  am p lile  m 

L e s e .  Id iènius neceilarìò poilulat, &  fic res ipia tifa 
in Lege enim nònni fi hoc foco oc curri t > unde iècp 
tur, totam Scripturam reliquam ipfì. fimikm efiè ,id 
eilj fic qiioque eam vocem alias legì S e  ieribi, excepto [ 
uno esemplo, quod icribitur inbi & legitur nbiiji 
Samq.2,ubi lime maiòra clariùs proponitur. Deni® 
nmipn b N o n  e H  e t f ì m i k j  idem e fi ac fi diceret,Non ci­
tai if pius: utGen.6 .2oad*]1jona in maiòra m agna legi- 
turi U n u m  e i l  e x 22 ‘V o c Ìb u iiq u c e a c c ip i tm t no a b  t m t i o f  J| 
Funisn b Tj q u a r u m  n u l l a j t b i h a b e t  f i n n l e m f d  eil, quad 
nulla alibi &pius occui'rit. Exhis exemplorum for- 
mis, alia erunt adlimanda S e  dìjudicanda,

M
S ì m i l e s f i m t .  Eil Parti cipium plurale ChaldaicutH 

Gonjugationis kal, à Radice non A f T i m U a r i f ì m i l m  f  

f i -  forethae eo Utuntur de vocfbus aut verfìbus fi-
milibusdn aliquo tamen difièrentibus: utjGen^S.iy. 
in maiòra parva ad mpliin notattir : Nibo io jujl pin i 
)*ipn iti) Q u a tu o r  p a r ia  y o c u m f i m i l i a  f u n i , q u o r u m  im s$  

p l e n u m  e U ,a l t e r u m  d e f e B ì P u m .  Èxod. 6 .18, ad prono id 
maiòra parva notatìir ; jinjln&a HP1 ppffi? n ¡p HJ 
fpTPn«a ¡^nnoì l i n u s  e i ì  e x q m n q u e  T e r f ìc u U s , q u i f m h  

¡ u n t  n o m im b m  fu i s , <ty d im o r fi l u e n s f i t i .  Ézech,4 i.àd ver» 
iìirn24dnmàioràmagnànGtatur:pa ptfvtP flVn jfl*P
ITO «1?^! Kn»̂ m v*1 mfij pbo a j U m m  e f a x

quanq. m u t a  y e r f u m j ì n g u l a r i L  q u i  h a b e n t  tr e s .d iB io ìie s fi’ 

m ile i ,q u a r te  p r im a  a c c ip t t 1(ab i r i ì ù o ) f è c u d a  e t  te r t ia  c a W  

f u n t )  Le, fitte 1, veluti inhoc verfìculò t̂ ntf tpnpi r
jòi

B U X T O R F l l
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Trtifiwjrafnta,Fr¿termo, à &ijranftlm , Jibl 3» 
Méetum tmfilitumM eft,imperfe(ftum, in quo ali- 
J x lt e r x deiùnfe Hirìc R.SafomonExo.12.n voca- 
¿dum Hcbrscum nM explicat per n rap  Jib*?ideft, 
TrtnfiM, e ter n o :  itcm Jibin □ v  Sy nofi »np wh p ip i  
1-lStlS HfllD rfllpl CTTiD '13 f 3D SttTff’ ’13 jStD FU plt? 
«*703 fio» ‘¿nèfl i- e. IpfumfacnficiuìH appdlaturTranju 
m prom m fM o n em , quìa Deus tranjilìebat demos Ifi 
mliiarum in medio dornmm Agypdorum, &fubfiiiit di 
jEyjptio ad Agypdum, m quorum medio erat ¡frati &  tu 
btrabmr. Maforcthic co utuntur dupli ci ter: primo, 
quando vox qusedam in aliquò fentcntia- membro 
tranfftur,gu^ alias cidemadditaeft,timcdeomiiIa 
dicunt : ut, Exod.55.1, ad verba ititi bit m'rr i 3ip_in
nufora parva notatami,1tì«b ih  f i  Decerti (lmt,m qutbus 
tranfihtìo tìl Verbìimh ,<qexoà i d i  alias ìfti locutionì 
eihdjunftuin : ut,i'nttb isti b» nirr iom  E t locUtus eli 
Domimi jdMolai,dieendo, Ex ó d .15 a. Secudò, de alpha- 
beto vocum interrupto & imperfetfto, in quo aliquaè 
literxpraxereuntiu: ut,Gen.2.i4,inmaiòra parila ad 
Spiri notatur: pop in) nns in  irn n  IP a « t bpqn intq b 
cubi (Sionextatampliùs, i s  mumeH bpin. EH alpbabe- 
tmn ex uno cruna (ex eodem vocabulo bis uiùrpato) 
mumhdet Ftthacb, atterum kamet^per tranfàjpbnem, 
ideft, eftalpbabetho||̂ ^ Q iJ ji^ p ad cd iIm , in quo 
queedam alpkdethiliters pt’teteritm iunt, Pathach 
inhocexemplointelIigtturPathachparvum, id eft, 
SicgoL Ex hocalphaBetoetiam eft odi u s i , Gen.
52.10, i.Sam.17.9. Sic eftalphabetum vocumimper- 
ferirmi extribus vocibus, quartini duae incipiunt ab 
N,tcrtiaàùi,utitntu in in .

o b jn
Scnius hujus vocabuli clarus eft,iedorigo &  for­

ma cjus obicura. Seniùs ejùs eft, quando Malora af- 
fert veriìim alitjuem, qui nidem verbis quoque alibi 
ìegitur, tuncdiftèrcntite&'veriìis certi cognofcendi 
causadubjidturiiti loco qiii citatur,meinbrum aliud 
vel quidem veriùs, vel ièquentis,ut certo iciatur, iftu 
verium adduci,poft quemièquuntur ifta vel ifta ver­
ba. Hoc fenili objrì cft Fasiqu&,FrtHqmd, nempeiè- 
quitur vel 1 egitur,ex 1 prefìxo Pronomine,&Prgpo£ 
b̂ S'fipt’q/ffxfq&Prohoniine fuffixo d . Sedharccom- 
pofìtio ¿eterogenea eft, ex forma Chaldaica &  He- 
braca. NamoAfHxiim non ChaldmorudcdHebrgo- 
rameft. Cbaldaice efletdicendum ibpi vel rrbpi aut 
pribjl. Sic certe in malora magna in irne Numero- 
r i  Ìegitur,-risi p  ̂ bjierpib^ «03197 «ini« baiàip 
id eft,nói)? m tota ùge defetiivum e Hi excepto uno, poH 
qwdfequuiir, Et vidit FaiakfiliusT^jppor, Num.22.2, 
ubi verfii ^r$cedmti icribitur attìo J*n'3i£a piene. 
Quia vero ifta duo verbà ambigua iunt j &  impiiis le- 
guntur, ideo illis membrum veriùs iequentis àdjici- 
tur,diffèretim causa,&  id indicàtur per ibjn fBòjìqm, 
ifeihoirb  ̂ .Sic inteliigendum, óbsiExo,7.8,ubi
ftpiùs occui'rit,

C a p il t  V I .  De Focibus

1 Stni } Nibbi ì pbn i yóri f nìóTi psrt 
1 l*jtt : «un j paù

itti Hic,Hdc,Hoc, Pronomen Chaldainün, quod 
pofterioribus Babyloniis &  Taìmudicìs Scriptori- 
busfamiliare eft,quod &  abfque' ftribìtììrÈtn. Inde 
Stirn i«n Hic v ir , Nibn «nini Hofe ab ilio pendet, 

’«77 Hoc vel libo tempore^Exhorum dialetto 
eftillud top t«TQ juxcahtmc moéi,Ruth.4.6; Sic apud 
Maiòrethas, 7*0 «bbaittl tàijp̂  Recipe bancregihm tri 
manurn tuarn,ir^p hoc libro,honttng Ab bacparte-,

Ubil ChaJ^um eft, ut j iin M»n pb« llli autem tèi er­
rant, Jeiä.47,21 : «in 1071 fin Videte ubmamfit, zJfeg.6. 
i^.Hinc apud Maiòrethas ttrrn ba Ubkunque, ut Levin 
1 ai. ad ipiq in maiòra parva notatur 3 n o k i to’n bi 
Ubkunque eH,& est.

pian
■ (Prtfpòrtdìumi 'Er¿ponderano, ApiidRàbbÌHos pnaiì 
eft Eràponderare, (Fondere deprimere lantern j item Sot 
liter e qineßionem dubiam,undc dicunt, ppbin »a bjf i]«
inatti yny Edam fi quidam fini dtfßntientes, tameri prrf- 
pqnderabityerhas, Item , npiaa ntphipnjnai p« 
fónder atto tenia nibilpreponderate Veiuti cum duo de 
jjuaeftione ali qua dubia contendunt, Sc venit tertiùs, 
aliam ab illis fententiam afferens, neutri aifcntiendo3 
ejusfententia nihil obtinet. Hiric apud Màiòrfethas 
Deutqi.ió,in malóra magna ad njn dpi Dpi notatur: 
mb nb-) tqq ibi? ini in boa r i ’«1 mira ppiofl n ja in 
i NtDi *ttnn ite tipi 'ttria >ti 7171 EH unu* ex quinque ver̂  
fienili m Lege, in quorum uno quoque eHditìio quadam, cm 
non eUpr&pondtum, utrum ad banc partem pertinent yelad 
iftam. Quinque ìfti veriùs hic afferuntux, quorum 
pondus letftorexaminarepotei!:. SicExo.25.55.Hmc 
quoque ex forma Chaldaco-Talmudica, jtö?3 ’p1"Q«b 
Ad iolvendum, declarandum vel tantillum, Piai. iS. 
48dn maiòra magna, in verbis R. Jacob.

firn
' Hacflfia. Pronomen Chaldaicüm plurale pofte­

rioribus paraphraftisinterdum ufttatum, Taimudi- 
ftis autem famiharißimum. In Targum Proverbio- 
rum, KJ19K n?’3nb pbi ipt Edam illa japiendbus dico ego, 
Heb.'ìbs Dì, cap, 24.25 : item , pbiib qsné ine Aperi os 
mum illis, Prov.51.8. Communiùs in Targum Onjkeli 
Se Jonàthanis pro eo dicitur ■ Sic Se Maiòrethis 
tritum eft3 unde pipq fb i IJh yel 1?£Cflint defeeìiVa, 
pjn pbi, Hdc funi paria yócum,

J ’̂bn
Laus, Laudatio, Idem qiiod mbnp, unde plurale 

maiculinnm b'bin Landes, Ffalrìu, Pialmorum libcr, 
Se fic «bbn prò Libro Pialmorum Davidis. Unde 1. 
Sam.22.5,inmaf magna ad ùisètt notatür^tbbii ih3ni 
Etficius ejus libri (Pfilmorumfd eftdocus hip 'ban pisett 
qui in hòc capite extatdòdumhàbetPfal,18.5^00 eft, 
ibidemtotidem verbis Ìegitur.

haniip«ii
ConfejfaiCerta. Nomen Chaldaieum plurale, à ftn- 

gül'ari ’l l , òuod icribitur »ttli, unde ifta pluràlia, 
Hin'c apiid Rabbinós, p?p là pttp 'tqi &  ter-
turn j in quo non fit aìiquid duòli, 'ttiia In Confejjò, Certo, 
Verèi OrigoHebraicäeft, à rrr, unde in Hithpahcl 
tìiipri Cònfiim. Hinc Chaldaicè rrii pro éòdem, unde 
in Targum, ’rnbj? Et cùnfitebiturfiper £o,Le vjó.21;
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jiTrjtn jt pivi Et conjttebunturpècca’ta/àaTium.^.yjni(i 
forte ifta legwida fine riq prò nini , Se fìc pipì prò 
pimq 7 quomodp Hebraice ifta efferuntur. Ex nac 
forma curò 1 aftinitiq, eftNomen »fctij. Mafórethas 
eo utuntur de domine divino qiK,adquodficpèno- 
tant, «qi ~h‘p , 1̂ 4.fm t confefjà, id eft certa , qua: pro­
prie Se per le ieribuntur dtlcguntur. Nam alias etiani 
nomen iàndiisimu mri> pernomen Adonai effèrtur, 
qua: ob plurali tatemlua non luntnumerata.In Malo­
ra finali de hoc nomine ita traditur in ordine t n  : 
na fflfp ipm prp,mt>i qiwbpmt) i ib p «prt uìk
1 n  ispi pmp fi id Adonai confeJJa funi
ptsmex 1 Uisfuni Ladorni, quorum loca tradtmus in 
in principio capati 28, tria illorum [uni Padorni) reltqua
funt h£cfequentia,Se caeL Et in malóra magna textuali, 
jelàqS.ió, bvrtDoa «ppab uìh Adonai yiginti duo con- 
feffiafuni in libro hoc. In tribus editi onibus Venetis Kic 
iegitur khj , tjuod caccitas Judaica hacftenus ire pal­
pando quidem cognovit in mendo cubare. Dein- 
de Affixum Pronomen q communiter fìc icribitur, 
ali quando autem np, quac deprehenderunt effe u- 
num Se vi gin ti,qua: appellarunt «pn ConfeJJa iy  cfr/4. 
prò Pronornine ulurpata, no prò terminatione còni- 
mtinis vocis 3 in qua 3 eit de literis Radicis. Hìnc in 
Malóra finali in Etera n, inter ejus communi a, nota- 
tum eft: Nini n eon e)tì3 nb 3’fo i  pSp « 3  Una i y y i  
gin riiwcesfont, m quib icsfc vip tum eil np infirn Vocìi , qiut 
confeJJa funi. Ideminlitera a traditur* 

fili
Paria. Nomeri Chaldaicum à fìngulari ili , erò- 

phaticè ¡ili? Parqugnm,copuliduorum,Heb. "tpr ■ 'ut, 
rii Par equitum^jefì. 21.7: pria ih Parmulorum, 

2.Reg.5.i7- Nirir pròsi &qin 33 Cum ejfiemm equitantes 
pariter 2 Reg.9 25.ApudRabbinos,-r$j) irtPar&m - 
par. Malórethaepluraliterdicunt pìh,&non tantum 
proprie uiiirpant de Pàribus feu binis voci bus, lèd Se 
de tcrnis,quatcrnis &pluri bus,pari jugo jun(ffci$,qUae 
fimi lem aliquam affètti onera habent Hujulrntìdi 
Paria in Malóra finali varia &  multi]: licia recenlcn- 
tur, ut in principio Malóra: fìnalis: 3 3  jp pjft Sfihut* 
tuor paria funi ex binis yoobusspiantiti primaprofert tt̂ aL- 
tera noti proferii? contea, Qiiatuorpartafuni ex bùiis 'voci 
bus ,quorum prima neprofert tt, altera gro/irr, ve luti D'aia 
&  D’DlNp, item rns Se rtws, Vide Malóram nPar.y.in 
principio. In litera 3 traditur : fri! 1* Tredectmpana 
"Vocimi pint 3 quarum una incipit d a , altera ab 31, veluri 
Sn33 &  bnarò, item njpnq Se nptqai Se «etisie Gen. 
17.24. in mali parva ad riera notatur: tri m aip pn j 
i nst 3dj furi dn 3pj Tria paria funt 7prtmum habet riN a i  
termu non habet nit , ut in hoc verfil, inSqg ibrin3, 
in verlùlequenti inbqjj i w  ntt ibons *

NiDIT
Par'vum, Minifculum. V  ocabulum eftRabbinicum, 

unde Ktm oSiy ttd Ordomimdipar"Vus, ideft, Chroni- 
con mundi minus,libri nomeil 5 kuh «3>k Threnipar- 
V/,Lamentationes parva:. Ecba nomea libnjeremic, 
quem Tbrems vocant,àprimavoce fìc didH. Sicau 
tefn Rabbini vocant Glofjampar'vam in illuni librum, 
cui opponitur Ntp*« GloJJa magna in Echa leu 
T h r enos.Hinc Malóra parva Num.25.12,ad nhp  no-

6o , J O H A N N I S b u x t o r f i i

tat : tvtBit Pa"V minufculum, eilq, marni ex aìphahetho Ti 
ter or urn minufculariitnii ĉtyi'pc. litera 1 in illa voce lcn~ 
bitur figura minufcula,qualium liter arum integrum 
alphabethum ell,de quo fiio loco egimus. Ca:terum 
Tar gum pro hat voce habet nun, unde Kjub tt̂ t 3011 
Parvus egofum dtebus ,id ell^ninor,junior state, Job. 
52.6 : Tp3i jq« lair Minor ego fum isr contemptus, Plalm. 
119.14a. Videtur ergo dialedbis elle Èteri &  npri (vel n ) 
ut Talmudici dicunt «p’« pro rip’s  Thcam.

hmTjri*r î
ParytmhMmufadum. Originis ellH ebraics, &  fi. 

gnifìcationis nota:. Sic in Targum , p'rr̂ 3  nin vjrai 
l fi'3 Qmßres extgua erat in acuiti ipjarum Vomm 

fanEiuarü mei 7Jc£l 28m : Nrn ttbn Nunquid per,
parya eH ilia mbs, Gcn.19.20. SicMaloreth® hac voce 
appellat literas mmuiculas, quae formalólita Se com­
muni minores itmt ; unde Gen.i^.,ad OKT̂ ns in ma- 
lóraparva, n He miwtfculwn eH. Et Jelajs44.14,
ad flit fimiliter notatum : Ó Tria Ifm  minufcn,
lafunt. Vide de hisluprà. Deinde vocant literam >, 
'Y00reyem, relpedtu liters 1, quam appellant *̂«t 
Longam: vide lùpràin qng.

C a p u t  V I L  t)e Vadbn*

jTplj t pVl tep p̂ iVin iq»rjJ330
t ca^tsaiBiTomqpn

fi3n Sociusi tìebÌ^^n^^^rnotum t Maioretbae 
eo utuntur,quando duo loca Gumilia occur runt, tunc 
uno addudlojlubjiciunt riani Etficim  q«j,qui icilicet 
alibi in eodem libro legitim Si fìt in libro alio,tunc 
eum nominant ; ut Gen.i.ndn maloVa magna ad vob 
notatur, j-ntn nritrii ram  Etfiausejus in Deuteroni* 
mio. S ic , Cripbcn ri?ni Et locius ejus libri Regum, 
m i  npm Etlbrius ejus in libro cbronicorum,&fìc 
fìngulilcmper nomin an tur.

V  ocabulum G r ammari cum e li, quod communi- 
ter attribuitur tribusvocalibus brevi3simis,ChatepIi- 
p ath a eh, Chateph&gol, Chatephkametz. AtMaló- 
rethac edam iplum Scheva limplex lie vocantmtjer* 
418, in malóra mqgna ad i«3»f notatur : pa on t Septem 

Jßmtfebeyata. Hoc Scheva alias vocatur Pftphe^Se fic 
hoc locoMaforaparva, paq'i, Septemfm tkim X^  qm 
locutione videimràin ncq.

hirt
Profanum, ComrHme, H ebrsum  e ft , ut in ilio pa 

1 bm ppi Eripn Inter fanBum &  profanum, Levit.10.10. 
M alóreths eo fìc quoque utuntur,ad vocabulumbtf, 
quod alias fiuuflum eft, Se nomèn divinum, acquan­
do edam profanum, fignificationis communis pro 
Pronomine nb«, lilt. Hinc Gena9.25,in malorap;ir- 
va ad bttrt notatur : Sin f^Sa'n Oclo funtmfignff catione 
profana, nempepro Pronomine nS«. Loca adducun- 
tur Genef26.4.

PSStoto t *jibri
ijiSrt Diverßm. Opponitur vodbus aut rricmbrb 

verlìis fìmilibus, à quibus quando ali quid diverfìefi 
vel in vocali,vel in accendi,vel ih litera, vói in fyllaba 
aut in voce aliqua, aut plane contrariam formam bi­
bent,tunc ear Vocaritur pfflSii, aut . Hujulmo

diplu-
Ì



j ■ iurimapafsim inMäfora recenfentur,ut in Maio- 
i d i j n  principio litenc « traditur, K ppspi }>ba ft 
Lmdecvn yocesfmgularesfimt, qu&profienmt k , quod 
„iiiquamfepius fariunt, p^Vm Etdrterß Veicoli 
^wfaru^decm yocesfunt qua non proferirneyw- 
m,n/Ä*^/aiMd eft, quod iuniliterfepius in illis 
nonfit,qualiscil ^  fK4,i.Sarn.i.i7,quarum 
omnium loca recenfentur z.Rcgió.y. Inliterantra- 
dimr nppnft Tredecim yoces deficiunt titerd n in fine 
èclm^tskgmW am n, quamm loca traduntur 2. 
Bam.Jj: |ln«&ni & entrar lA W  diyerfie ilLmtmfi ppp; t 
Stpmhéent hin principio di8wnis,tynö kgmticr. Hinc 
dicunt & J^nno Permutata , Viyerfi, d«f contraria, 
quod & | W  dicunt à Per mutar i. Exo.5-.17,in ma-
iora magna ad nird? nnpp notatimi : pfi'fnnp ppn nfpin 
j nvv ttyin trriS« nKn*̂  unumex quinqueparibus di-
vetjts "quorum unum habet PT^ > alterum nfnj. velud 
hic dicitur njirb > ant(  ̂ver û 8> nnap 
fic , mb urti« latfi ? &  alibi, nib njrt) Tp«*i, &  alia quae 
hic in Éxodo affermi tur. De kierisfixo.ó.ijdn maiö=- 
n  parva ad pian) notatur: pnnötyp poft pptip n f&in 
i prwisu pßSroipi EU mum ex quinque y er fìat hifinmbus 
inimünibmfuit, tsr diVer/isintiterisfinis, Excmplavide 
hic in malora magna. De acccntuJLev.23.t2,ad un»ttfjn 
in maidra magna notatur : Vaaßhem quandoché tur 
de npj/ mniptdù (ut hoc verfii^cfì:cunkafiaJffiu Sa- 
kephcatonj&Vd^iCTWMnnWPS^arum (utverfu 
19) eft cuna accenni Tcvir, cujus dinèrentim iymbo- 
lum eft in lingua Aramara, rVfiJ p»bp tviipg 
Mampuius afeendit , bircia defcendit, fpir ft p  *rn Non) 
i Kaind? n»m ini ttanb tppr in kvjj? t h  «n^sa pßbnnp 
ìd eilytj Hiud e/ìunum exfiedecim panbrnfitvefium accen* 
tum habentib ics,quarti unta attoBtur in dtmn?aìter defeen- 
iuinabyffium. Seniusprioris fymboM,Manìpulus a firn* 
dit, id efij7idfiikem ubi refertur ad manipulum Jiabet 
accentuiti fupra vocem, &  Hiraa defcendit, id eli,ubi 
refertur ad mrcurn,accentri habet infra vocem, nem- 
pe Tevir,cujus ièdcs propria infra vocem eft, Hinc &  
aireram iymbolum inteliigitur.

phn
Pm. Nomen Hebrtcum notum. Maiorethsè eo 

ufi flint ad difringuendos libros ¿.uplices Sumuclis  ̂
Rcgum f̂rae Sc Chronic or um, onde s Liber pri-
nitcs, apSi Liberficmdui,

(¡00
Eidentur. Parti cipiùin Chaldaicum plurale àwan 

live »srjj quod in Targum rcipondet Hebrmo njn FL  
dne Apud Maiorethas-Jdobi.ó Jn malora utraque ad 
^  notatum, qnpynpi pan pbn p  in EU unum ex 
"vocibui jti& indentar cttm éin, iegunus Samecìh Senfu 
dem quod jaina Scripta fmt.

•wrrjipp nprt
Tön LefeUhum : pfui-aÌ. onon DefeSÜVa, Vox He- 

vulgo notmMaiòraeà utitur,primo de literis 
quieiccntibus 1 <3t i ,  quando invocealiqua expreifre 
f f 1 l^tjn  qua alias et primi iolent, aut exprimi de- 

ut,GeneCi.22,aan«ajiin Maloraparvanötl- 
tunen a Ttmfimt de f i  city a , icilicet lìne’ poita  

cum qpo ex analogia format iuae in .Con juga-
ne ̂ pldl icribi debebat. Ht veriù 3, ad in u-

CLAVI S
traque malora notatum, Eànptì 3 'huofmtdefieñiya, 
nempe abfque 1 iùb cholem,quod alibi ipfl aieri bitur, 
ut in H0C7 J4. Alter locus eft,u|i ci adjungitur
jan ut fon natfn,joiumq.n. Etdeì, fexo.2 ’̂15 ad ìipj 
notatur, nptpS ifon extat amptius defeUi’pitn. Secundo 
§jusufusdc'n in Imperativo &  Futifrò.pluralifffimi- 
ninOjdeficienteiutAuth 1.9,aditimi inMafora parva 
notatur, ipnS Non extat amplmdefe8iyum:v$rfüi2, 
ad jdS in Malora parva, n pn b Non reperitnr amptius cu 
deficìu'n. Sic veríÍ20, adjit*^?, Non repmtur ampliùs 
defeñhmm. Item den in voce ijni deficiente-, ut Exod. 
2506,ad fiijji notatur,onpna3 Eigintimvemfuntde* 
f i  city a* Item de n in n’Ki de fi cíente, Piai ,31.8. Item de 
Tredecim votibus,qu'<E ieribuntur ablque r, in prin- 
cipio didtionis,& leguntur cum'n: ut i.Reg.7.2o,ad 
moafi? Malora parva notat : ttmn'jp tena n onpn A
'Tndecimdefìàmt titerahinprincipio Vocìi, ¿57- kgmtur, 
Denique dett, Jcrèm.^9.17 ad oa in Maibramagna 
notatur,mN»2 f|btt onpn » Noyemdeficiunt lite- 
. rd fikpbin lo catione Verbi «13.

Iprn non VefeEltyum dejettiW,ìd eft,Totum veJ o- 
mnino Defectivum : ut Gena.14,ad mlNQ notatum, 
Limoni onpo'a Tria fimi ommno defeñtya ,his fcìiicet li­
tera 1 deficiente. Exo.23.20,ad *nian notatum,npni h 
noni Non extat amptiusbisr esl omnìno defettiymycmpù 
fìue » &  1 in medio ieriptum.

traiti
Vcl n i «  MtiUwn>Tlurimum ; \Miafiìmma,tyL\i(\i 

loquendi Talmudico. Sic in Malora magna Piàl.iS. 
48,ad fjrùn dicitur, Naia rra «rnp djok Certe labora* 
yimm in eo plurmum, V  erba lùnt R.J acobijo Maio rae.

M a s o r ^ .  èi

ago  _
Âccentui. Vox Grammatica nota. Ulìupatur in 

Malora cum 3 abinitio, vel «a^3 . Accentus
nomen quandoque additur,quandoque nonjnteili- 
gitur autem frmperìfte accentus,quem vox ifta in 
textu habet. Non autem Qmnes, vel omnium vocum 
accentus innotarunt lèd quoldam qui vel rari ùs, vel 
peculiarem obfervationem merebantur, ne vitioius 
committeretur error: ut Gena,6, ad trrtS«iaii*i nota­
tur , Q?ö3 a Tria funi cum accenta, id clt, ter hsec con- 
jun fra locutio reperitur cum Munach lèquentèSa- 
kephcatomltem Genu .̂tì,ad jiet-W notatur, Qgaq n 
Qumßßntctimacceniuboc. Idimeiligendum nonlìm- 
pliciter deduarumharum vocum accenni,ut in prar- 
cedenti locutione, lèd quinque nomina propria cum 
Verbo >nu conjunfra, habere iftum accentum Sa- 
kephgadol,quorum lymbolum eft yaS» p  , quod mox 
in Malora magna explicatur, np 111» = qnb > ni * 1353. 
Poftcrius autem 13? non in hac hiftoria oc curri tjcd 
infra capai.vcraó. Item Gen.q.^, ad »nä'pl notatur, 
n o  oppad Tria fini cum accenta Mem, id eft, lupra lite- 
ram a , in penultima lyllaba. Item Gen.i7.i7^d \phn 
in Maforaparva notatum, oppa prmß'i Septem babent 
(Patbacb cum decerti«Hoc annotare,maxime opus erat. 
Nam vocabuìum cüm accen tu, notatur cum T  zc 
re,& accenni deftitutum, &  cum Makkaph lequenti 
voci conjunfrum Jcribitur cum S®gol, quod hic Pa- 
thach vocatur. Irreguläre itaque hic eft Saegol cum 
àcccntu, id nequis putarct clic errorem, aut ne quia

~  H j
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mutar etjdeo ei Nptam-appolùerunt. ItemLevit.25. 
2,ad nSajà1« itì-Malórà parva notatur ,HnsS dj?03 « * 
Undaàm fmt:cuMaccentti poitpoJìtiVo j id ert, Parta ante- 
cedent'e ut hic iri Marira magna explicatur.
Pafta autèiri rid&nlùam babet iùper ultima Etera.

C a p u t . 11 X  DeVocibus 
j C3t?in3 i 3713 rn’jTjà 1 *pji> i r*i&j 1 ¡nrra 1|wyiv 

in**? 1S71?
ptrvrr jprir ,jnivd Unice, Smaniares , Beculiares, 

So ¿narice Moces. Hcbrarum ert ttp , lindi forma Chal- 
daica wrn; Unicta,Salutine > Soliti, &  plurale 
p r̂rntj fifièiquenticr folitarìi, Jefiy.ó.jnp^i idem figtu- 
fìcat,ex forma Partici pii Piiiel- Maloretn* bis vòca- 
buiis unintur àd eaivóces, qua: certa alia voce delti- 
tuuntUTjCiim qua alias j undtae iunt,& fic lólitaria: di- 
cimtùnutj Genjya8^adrpn? notatiti-, L_r' i’i.'ij m ]Q in. 
Unum eH eX oftodecim [alitar™, id crt,totiesiolu &  lèor- 
rtm Gc iegitur,nam alias ubiocaitnt,femperGbiad- 
jundhim habet rprt, &  còrrjuniftim dRiciir rrrtVjtri * 
Itérh Geaefi9^7,ad Diri op in Mariraparva notatur, 
p-rnti u JfioMemjmt foli tana, id ert, absq; adjiinirta vo­
ce r-ijn. Nam alias iemper dicitur ritn Di'ti 7?. Item 
Geti.45.14,ad pnp3i notatur-: psTn; a Noyemfimtfo- 
litaria: nam alias dicitur panai rrnrv, aut pana t]DV,ut 
colligitiir ex maÌbrajud,30^9ÌEXod-i6.7 .mmafma­
gna àdSn^ notatur, prro ri Qubupiefmt[alitarut 
alias dicitur i p j  SnkiS. ÌtemNum-6.z8> ad njnj qpT3; 
notatur, rrnm mSnn S51 T^^iQuatuorfiuntfolitaria, 
<S totim Bjalmotu hber ipjiftmifó eft,idelhquaterfìcfó- 
litàrie dicitur,Benedìcatubi Dominiti, na alias iemper 
dicitur, n̂SK njrv tpna* ‘Benedìcat ubi Dominiti Detti 
tmis. Prsctcr irtaqUatuor,etiaminPiàlmis fic iemper 
{olitane iegitur, qUseiltis quatuor noti annumerane 
tur*. Pnrterea commumter in verlii uno con correre 
folent U&S Se tJfiSij item ¡ fa  &  fVpSi, ac fimiles ali# 
parti cui#, quando autem 92S] aut fypSi lolum in alì- 
quó verbi occiirrit, tunc aicripierut,Totlùnt jechi- 
din,utad)jipSiExo.c).id. ptoijr ri dfioyemfimifblitaria. 
Denique alcribitur ad voces, qu# unica: lunt ¿j£noii- 
nifi rime! lcguntùr. Inde in Malora finali in Etera » 
traditur, 't feptem[olitanafunt̂ que habenùinfmé
precedenteBathacb, utnshjjtf Levit.21.23, ubi Malora 
parva notat S. Non reperiri ampliùs. Sic ad Jefi 
51.5, mafora parva notat, noni S. ìfion extatampltùs <& 
defeSliytim eH. Sic Gen.24.39jm ma£ parva ad 'Sst no  ̂
tattir : 'i pon prra pSp na Qaadra[mta 0SI0 yaces[oli­
tane jitntinqutbtti deficit '1, ut 'Sii prò 'Sili, item r r $  
quód alias icrìbìtur JrnS,qua2 omnia recenientur in 
Malori finali in lit.i.

maj
Bidcbrum,Bechm. VoxHebracanota. MaforetKm 

fic Icriplènint ad voces qiiasda litera i  carentes,quam 
quis juxtaièniiimfacile putàret effe addendam  ̂ac ne 
quis urlquam adderet^nonuerttnt naj Bene ili èlle: ut, 
JoeI.2.8,Iégitur, itS iSb» nS&n -721 Etperenfesir* 
ruent, nec Mièteràbuntur, lue ad tifi nòtatum, ri^  Bui- 
chrè,recìè fic ert, ne quis unqmmlegeretsSi, qiiomo- 
do certe CliàldxusrcdditttSl. Sic Amos 5.2, Si

1’« nJ?97  ̂Deferta eìim terra fua}nemQ etijtteam

é% J O H A N N I S B U X T O R F t I
Hicad f» afcriptum,nr BeBum eil, n e quis legat ̂ , 
Item Habac.3.4, 1S tro □.’Jlp.n'nfl *n«| naii Etjpimfi  ̂
infilar luctìfuit, cortina a Intere ejtti ipfierantfiìab.̂ e .̂ Hjg 
ad D’jqp notatu n|i», Bulchrfine quis corrigeret pfj ĵ, 
Sic certe Chaldacus interr. etatus ert, |>p.tpn Etficuui 
le. Et aliter,Plàl.8óji, ad qptf fwryh Ad tunendum m. 
men tuum> malora notat n$j BeBè, ne quis corrigeret, 
qap m  ritniS, addendo voculam ì* ik.

Superfhium, Voxoriginis Hebraicatà
*U7 unde inU Supere ([e, Bem anere., Tfiin dbwtdar e, Ab­
bini dantem efficere. IndeCKaldaicè, Tflirnni Etfiplen- 
dorejiti exctlkns, abundans erat, Dan.2.31. Maiorethi 
co Utuntur de voribus, in qtiibus aliqua 1 itera redun- 
danter icriptà erti ut Ruth 324,ad ona£ notatum, iw 
in BedundameH 1. Cant.2.L4,àd 7 ¡cidinotatu,Tr 
BpdiindatJùdj &fìcpalsim.

rrnta
- Sicut tpfimiiftmile ipji. Idem ertjquodrrniDi, de quo 

luprà cap-51. àm?
jfiicriptum. Partidpiumformæ Chaldaica:,pro qur 

Hebrœi dicuiit suis. Sic vocantur inMalôrivoces, 
quæ aJiterlcribuüturScaliterleguntur. Vocemlcri- 
ptaminteïtu,vocant 3»n^,quæautemvoxpro ca le. 
giti^^apoiûtür iûmàrginej&vocatur nj?, quævo* 
per ^ c^ k fîeg ari lôlet : ut, GeaS.iq,
ad Kiin in textu fie^^mmotiitur in margine, 'p 
Haitxe lentur, nempe cum ». In genere autem de qoa- 
vis vocisicriptura ulurpari foleC ut, Genef8. veiiult, 
ad epH notatum, |3 3’jrp dTer feriptum eH file. Sic Gen. 
9.21, ad riSrtii notatum,.p 3^9 S Qtidterficriptum etlftc, 
nempe cum n in fine loco \, Pial^4.7, ad npj notatur, 
Kp *ini np 3713 in 3 Duofmt, mnm [criptum (in  fine) 
ra,alterftmt^ÿg.

o*3inp
Scripta. Sìcfynecdocbicè vocantur libri Scrip tu­

ra: riera: per fìngularem ipiritus rimiti inrtinaum 
&  operationem lcripG, &  Moriicis ac Prophetids 
li bris n on comprehcnduntur. Haec icxipta vulgo vo- 
càntur ipudThsolo$ps,HagÌograpba,& tertiam Par­
tem Bìbborum rifrorum cortituunt apud Hebrsos, 
limtque Prillili, Proverbia, Job,quinqUe libelli,Can- 
ticu,Ruth, Tfireni,Ecclefiartes,Ertber,Daniel,Eira 
cumNebemia,Chronica. FórmaChaldaicavocan­
tur Si»3'jTp. up Deut.3.24, ad nfrr nàs in Malora ma­
gna notatur, Mui'jrpl snnftì S| Tota LeX is' fipfioortu 
pbahabent apS^ n$\),exceptiSt>8o

S 'é
Supra,[uper. Chaldaeum eli, idem quód Hebraicc 

S?. Dicitur aute, Stf, VjS tfipfif ^uSa ; ut, S»p f a  
t^hyS kS'Ĵ  qip Aicenlùrus ert lùpra télùprà lùprà, 
idert,fiimmè valdcjDeut.28.43. In Malóra tìlurpa- 
ttirad figtiificàndum àccentùm qui lùpra èli, id eli, 
inlùperióri five penultimaiyllaba:Ut,GeneEnj8,acl 
fa  notatum j S»J7 dvpa j Tria funt cuftt accenta m pe* 
nsdtima, Cómmuniùs dicitur h^Stì de quo infra.

, siitpS ¿ti#  , $th
Lmvua,Locutio, Signification Fox, Votàbulumfifitkx. 

W 7’ undè Chàidaìcè ftf>S vel f a ,  Unde emphaticè 
In Daniele icribitur f a  ,ut, JbSi nnK o ?  Ss

Omntf
t



C L  A V I S
M afom hahoc

Labiloutantur partimpro ̂ p a r t im p r o  Signi­
fico vods. Pro V  oce,vel/taffe,pro ea ipsa vocv,quae 
io Kxtunotawr,yei kièproRadice &  diverts djusva- 
dbusinaliquaGonjugatiane aut Tempore. Stride, 
ut Ge.i7.2i ui Malora parva, ad »mgr notatur, kjê  Sa 
mtó 0me hoc vocabulu am Patbach eft, id eft, haec vox 
tpjDT femper retinetPathachj neque illudcum Ath- 
uach autoophpafiik mutat Cum his accentibus au- 
temrcperiturquatcr,ut traditur capa8, verfi^ubi &  
Jocaaifcruntur. ItemLcv.i9.2,ad notatur, Sa 

1 ai» ion kjkS Omm bee beam deferiva eft, exceeds 
| tnbus,idAfitc vox iemper absque i icribitur, 
I prater, tres quic funt cum 'i. Late, pro Radice 8c plu- 
§ nbus ejus vocibus,aut voce aliquamb diveda forma 
I |itiranjm lèrvilium, cui uiui vox «jtfSa communiter 
I foyjt ; ut, Lev^aa, adontai, notatur, :onpn S
1 Sex funt defeetha m hac locutione, id eftdexies hoc Ver- 
® f^minConjugatione Hiphil, defedi vum eft. Lbca 
s hicaiferuntur. item Jef^0.7, adorn riotatur, «jeSa 3» 
I Duodedm fmt m hac lo catione, i d .  eft, duòdecieS Ver- 
1 Immani ufurpatum Jegirur cumvocibus ibis 

vduti i n  ,iiyj! , ’i?rnrt &  aliis. Item Pialm. 145.
, ad cnoS? notatur, WJbSa onpn d .Irik funt de- 

fitlìya in hac locutme, id e ft, 'in numero plurali , 
non hire voxfimplidter, led cum omS^
Item, fi £  p la Sk nygP jlpS-Sj Omey$^è£$Friypff 
(djhiitur cum Sn , p relWm^cMfi^fiSJmfam S& id eft, 
Verbum leu Radix &csct. Pro fignificationeiut,
PfalniJ7,adn«3notatum,v^S nfia pxap 3 Duo'fivtt 
xumkametfm duplici lignifica (tone* Genei^qazsadiii^ 
notatur, tatfS '33 'a T>uo fmt in duabm fignificationibus, 
nempehic (igni Beat Yefim, alibi 'Prevaricavi, Ex.ai.8. 
Et GcaeCzyq,ad dhb% notatunvatfS 'ja j Tiriafmtin 
triplici figmficaftom, quae locutio piene alias exprimi- 
tur upb rSna joeL1.12.GetL29.in malora magna.

I .r-vb
I Non. VoxChaldaicacompoftta ex ttS &  n»«, ìfim 
I eS,Hebraice BjsiS'jpro quoinTargu uiurpatur^ut, 
I noia u>j>3 e* kS Dfin eft inter nos dijputator, Targum, 
1 *^3 n>« «S. Hinc r rb  idem quod p« TSfin : ut,
1 Dig |w onb r« Non adeftpants neque aqua, Targum, 
s K*? ̂ ’7] «onSnS. In Malora icribitur abbreviate per 
j lo lam litcram S’ cumpunfloitipemè, Sc ejusufiis ad 
j voces,qum &piiis,quam uno in loco^ion extant, un- 
| de S idem quod, Now extatjnVemttir legttur Vel occm'it 
; amplius. - -

j C A P u f  i  X. De Vocibui
! 17??' t'iini7P ìTlK? rimtià
j ,y?o tpfip ip’fit) 1 wipiyp Kinipp jynS?
I Itrjng i q-nti tqpp -i ¿-¿io '

! 1W  fofierioratum* Vide infra in o ^ o , cum quo 
! tonjungifoJct. 1 ■ u

'■ ,
! Primo iìcvocatuTaccentus Tiphcha proxime ah- 
! li Athnach «& Silluk; ante Athhach quidem unde- 
j ante Silluk quin qui ea* linde Alalorte regula : 
j ij icmi't-dtbnacb non minifirat nifi Mtmacb, preter tin̂  
j ^ k̂cafinquibus tniriifirat ipfiMe^eby^uoruunuin

M a s o r æ .
Nu.i8.ìd. ’ Nempé quaiidóMtinàcìi ífcñ* 

hifter exclüditür, voce deftitutus cui adjüngíppisin 
tunc fti credit in ejus locum rexTfphcha,prOXime 
anteMunach ledem legitimam havens. In 40c ulti, 
undecies hujusmodi Tiphcha, quwj&iùu6t accen­
tua Munach locum occupât ^falhrethm-vocanjnt 
MeiujeUycpmti Tiphcha roborans íbriuiü iuUm, aut ro-̂  
borans regem ftquentem Athnach. Reliqua loca hie 
afferuntur. At quare duiltaxat ifta undicim nota­
rmi , incertum eft : nam innúmera pené alia inve- 
níuntur. Elias in libro de Accentibus, cap.jj.iu Mear- 
jela, cònditionem aftettj inquiens, Ut inter Mcatfela &  
Æhnach intercédât Vocalisutia, nunc in una nunc in duabus 
diEUonibta. In uriaput in antecedenti esemplo. Indua- 
busjütrû Gen.8.18, Haec conditio non lufficit,aut
aliterexplicandaeft: namubiqjin fingulis capitibus 
fimiliaoccürrût esempla. De Silluk five Sophpafuk 
Malora: regula : Accentui Sophpafuk non mimfirat 
quam nifi Merca êxcëptu quinqué iocii,ubi minifirat Meat* 
filavi tádem ditHone, utiSpnS Levit.zi.q^ubì reliquie- 
templa afferuntur. Quando fell. Merca exclüditür, 
■ dücCedit ci Tiphcha proximè íem^er antecedens, qui 
"tunc vôcatur Meaijeta, ut antea. Secundó, Accentua 
dfeerca inter Asia five kadma &  Sarka, oftodecim lo- 
cis in Lege vocatur Meaqela-yunùe Malora: traditi o: 
n^nnjMa kStn ¡'3 j’antm pSjNa NoBodeámMeai- 
jela~Merca funtinter Jsla is  6'arka m Lege, Gen.^o.ib. 8c 
■ 8c 41.47Txod.29.21. &  alibi. Seníus, o ito decita loris 
dnvehitür Merca inter Asia 8c Sarka, &  tunc dicítur 
Meaijela. Elias in libro De Accentibus ponit tantum 
'Quatùordecitadèd Malora conftanter notât o dio de­
ci m,etiì qua:dam loca aliter nunchabeant. Idé Elias 
quoqpfcribit, Aceen turn Merca oifties in eadem voce 
aunTiphchà concurrente vocâri Me afila yZt ejus ap- 
pcllati.onis in Malora nullum exemplum invenimus.

qiTKa î K3")bî51 saqa Nomina iùnt acceht us Merca, 
id eft, to-ra, vcl naia, quæ contralla eft ex «a-vìm, ab 
sp» . Pluraliter ut in precedenti voce> opto*-
decim pg»*t«g Merca fimi, qui diemtur Meaijela. In fìng. 
numero, Deut.28.& CantR^fib bjma w  tg
Md&Vead undecies [untemi Merca proximè antefophpa- 
fuk, pro quo pluraliter didtur Deut.i8.22, 
fiba Undecim Merca fintante Sophpafuk in voce y*i. Item 
de Metheg>Levit.i^8,iri malóra parva ad Ik . Item 
Exo.6.ó,«g*vS «alita ogaa 'pica A* Undecim ver fus fmt 
cum accenta Merca ante Sarka. Deni que Levi t.i.m adSjì 
inMaiòralegitur, pinta tajaa 'rt Ociofunteum accenta 
Merca in hoc libro. Exemplum hujus loci habet Mu- 
nach,alterum capite lècundo verfiq>habetMerca,aiia 
alios habent accennisi ita ut quid hoc loco per pinxg 
xntelligatur, incertum Et, aut fi Merca intelkgatur> 
tune forte olim omnia cum Merca fuerunt notata* 

t«Ti^n i w q ia
Orientales Ibiomcn Chaldaicrim ¿Radice 

Orín, Hebf. hit: ut, t iS niri Et or tus fiat ipfifot,
Targum, tttfni? nS nrp. Nomen Kn̂ qn Or tens,Vari tì* 
rientalis mundi «npigSl Et ver fus orientem, Deut^.17, 
tKrvjitù 0rientalis, twirrci p-us Porta orientala, Jer.26.10* 
In Malora hoc Nòmine intelligùtur judtai dodliores 
in Babylonia,quæ teme judgae erat Verlus of ientem,

qui



i

qui in letììone facta: Scripture à jndaffi in terra, Ifl 
raelii habitàntibus,in qibbiisdam Vocibus& Uteris 
d iffin rieb irit.^ ^ 6fo«df/iXtfkijflmtJudadPdeftim 
five in terradfcjrijs degentes, qui flcvocantur, quia 
B a b}donffidddaffifive.0 ri enfili bus, verfus oedaen- 
tem AffiitariffifoffiHebrrào Verbo 37# > quod inter a- 
iia etiartìde io le Accidente ufurpatur, Diflènfìones 
harum diiarum partimrL in fine norum Biblioru imt 
-preflàzflran j’yo^

E t rare fadmit, feduetmt. PartÌcipium Conjugation 
.nis HiphiI, ì  nyy Errare,7~iy0  Errare facei'e,feaucere. 
In Malora ufurpatur ad eafcvoces, qua: ièduceré pofi 
fint. 1 edorem^ut putet easdlitepeflè iegcrtdàs, quod a- 
libi vel alitcr repériantUr, vebtpaodienius aliterpofi 
.ftulare videatur. PraeihonereìtaqdVtdbretbai leritor 
TtìmvoÌuerutpe quii pùtet ibi éfie error èm, aUt.mut 
tare aiiqUidprariìimat, Interduadditum rpficft 
iSbrii^quafì illi tali locutiòne Jetfiorem firibicanttut 
Exod.22.50,adempnotatum,nati 
xiunt in eo Scribx, n empe quod ledior exiftimare poftit 
Ìbilegendum ovoi ex conazrentia antecedenti s merit- 
¡bri* Ite E&2qi^.m Malora parva ad jtott̂ .sib notatiti, 
neo irta pjmen so jripj «bi prati 3 Tria ce/entur legi debe* 
re sòl fedlegunturnh, nude feducimi in eo lebiOremScriA  ̂
■ GeneÓ24* 4 , ad »arist riti ’3 in tnaiòra parva notatui^ 
-DK.pn3 pytJDì D’piDfl 'ri Qu'mqueVerfm Junt,m qutbmfê - 
duaturledorperVoculam asfoid eft^exiibimansadden­
dum ibi elle voculam riti , 8z legedum OM *3, quia alias 
fìc Scriptura Joqilitur,&iènfiis fic poftulare vide tur. 
Ge.qy.zS^d^p riji notatur, fina ppan  ̂bSexfmtyui* 
bus fducunt, nempe quia leitor csiftimare pofiit, io- 
gendtim efièpiuraliter irvi propter ièquens Nomea 
plurale, &  quia alias Gc Scriptura loquitur, ut >d> vm 
Crisi Et fuenmt dies addami Gen.^.^rr^n ip; iW bit fue~ 
fwudtesTeracb, G ennai. £xod.iy.2,ad ujn, ubi dici- 
tur,Et ligitvttpopulm cum Mofe, tsdixerunt, un date-nô  
bis apuani, m ai o r a n otat, n3 )ytta Sedicenni eo, quia lej- 
gendum vi detur run Dato, cumiòliim Moiènpopm 
lui aJloquatUr. Sic iiepè voculam additar, prOpter 
quam ledoricduri pqisit,&fiepiùs fio n,ut,Ex. 25 .40̂  
ad anuria notatur, n*$ pppni 4 TSLm repmtur ampliùs, 
¿v feduetmt eo-nempc quiafadlimè legt poJSit orisons * 
Di ci tur quoque Pepe de ver fib uS, qiiorum affini tate 
in vocibus vel accentibus ledùr, facile feduci.poisit: 
ut Deal 2 8-46-in Malora magnarlotatur, p iopp idp *j 
'Tresverfus feduemt, nempe loaitionis affimi at e, nam 
in primo didtur, trifo tv qjnni Deut.28.46dn altero, 
obli? iy_ inni )qi. i.Sam.lo^zdntertio, còlj/p qjnrai, 
2.Rc£-5'2y. Haic & iimilia aimotarunt^ie qUiSunum 
ex altero loco corrigendum èxiilimafetjied fìngitla 
relinquenda cflein iuaforma authcnticà.

tsbpi ì>Òp ¡Siba
SÒp Tlenum. Vocabulum notum. Deplurib.dici- 

tur o’ijî ip. Scribitur pleriimq  ̂abbreviate Sp pro ho, 
quòd apex iiie poft S incomode addi poiiifc UitiS ejus 
eft in Maiorapriwci de vocibus, in qluD, quiet
iceiìtes eXprciipiiint^qug fepiùs flenoù flint, àtztnon 
fenlper fokntcfie icriptai: tit̂  G énU i, ad Kiifll nòta- 
tui,iprl tq d'tòtì 3 U 7Via ftmti 4uùpiena tjfumm defe* 
iìiyurn4 Aditq Geùij.ójnOtalurj npri ììJ n'td tt 3 'Duo

J O H A N N  LS
:funt,ummplenum <(jr ttnum de/èSUyum. Plenum cum t la 
medio,‘TÈti êxtat jùbjS.iz. Secando didturde n pa, 
ragogicò inlècunda perforila Prasteriti, quod rari 1x5 
raim aliquivoce ocrtirrilr, UtjPialqr.ó, ad nnns nota*
,tumori soa bZ\f0H *xtat ¿mpliùsplenum cum n. Sic Geo, 
2l.2j>ad rtJruj notatur, «7̂ 1 S Nonextat ampltns 1freH 
plenum. Ttrtd,de ri in Affiso Pronominc no : ut Gol 
.zy.7,ad naonOKi Eà benedicati! «¿fono tatum, rio «Sg s 
-Non éfì: ampliùs plenum cumn. Harum flint una & 
ariginri,qum iti Malora fin ab in Jitera n adducuntur.
, ' iha Elemint plem, (Stpluraliter □»«Sni trfoo 1
■ {pienaplenarum. Ulìis ejus. ad Voces,qua: oraffino pie* ! 
nse etimi vcl 1 foripte flint,cujus oppofitum iùpra fuit 
ipiTi tpn^Hinc Gcn.2^4,ad rtòin notai um, tystSo 3 

Dato funi onmino piena., nempe litcrà 1 bis ex- 
■ prcfil E x o ^ a d  DripIDK notatur, mimo tt̂ on sòn 'i 
iHon eiì totum plermn in Le?e, id eif,cum 1 fit».

' jn*?p1 Wbp
p h'$>aSuprà, T>eJsiper: jrrin bifra,infemè, Vocabuli 
t<ffialdaica flint pro Htbrteis Wa &  nana: ut, bit snp 
riya Q ’Dpri Llamabat ad calos fttpemè, Targum, tstv» 
jn^rtjgjs ipiijjbi'risrin iffiria Clamabat ad augi 
Josexceljtjùpernèt&adjuJÌQe terra mfèrnè̂ Pik.K 0.4. Ma. 
iorethtcuuirpant Has duas voces,primòde accentri 
iupràiid e fi:, in flap eri orià fine .vo ds fyllabadioc eflri
,penffitima;alteramdeaccentuinfrà,idefl:dn inferio­
r i  fi^&brimadyllaba* Hanc didmusnos „dcuum,i- 
Jam Penacutbffv^^^^^^iisien  omnes Hujuimo- 
<di voces nòtaruntdèd eas,qu$ex acutis fiunt p en acu­
ta:, aut cot ra,ritfit in Verbis Preteriti Se Futuri Tem* 
sporis^quando accentus fedes obVaubippucb five cc- 
yerfìvum, autpropter euptLoniam in its mutatur,aut 
in aliis quibusbbet, quiE ex acutis fìuntpenacutac, aut 
contra,cùm natura iint acuttc,per accidents fiantpen- 
aaittCjUtyGen^.xp^d nn«notatur, b^ p z'-Duodem 

funi pena cuta^mm alias ièmpereif acutum. Item Gm 
4.12, ad qpri notatur, Pi1?? anpn a Tria fmt defeElh 
am aecentii m ultima. Gcne£z4*verinit* ad onw nota- 
tur, jrtp '0 Duo fmt cum accenta in tiltima. Id regi? bri 
ter,fod quia alias eft penacutum, ideo b^c duopecu* 
flariter notata flint. NamGen.6.6.onrj,& ficExod 
52.14, & abbi cum accentri in penultima- Donde u- 
flirpanturba: dua: voces abuiivè de pjir fìveparibui 
vocum diverippund:ationis,veluti unum quod Cho 
lem vel Scburekbabct , didtur b*jritp, altertim pfoa.
T  aliaflint bis Deut.12.25, &  -bosj Gm cfpn, iterata 
Ezecb .25.8, &  -*tnii Pro.^.y: item rffnit&flirtìijjtw 

8c Qfv] ,^Dq &  ijat &fimilia,quorum io- 
tegrum alpbabcthum recetìfotur tn Malora magai 
finali in litera ti. Tertiò uflirpantur de aids parStis 
vocìi,qua: literas forviles ob’01 prefixashabenfoquari 
Una notatur olmSclieva aut ejus vicario Chirdtvd 
Scbtirek^altpra di Patbacb iequenteDages,atitvio 
rioKametx. Eaqua:cumScheVacft, VOcaturMiìn, 
qitx cUmPathach^lilbefl Ut PflSo.6.&nyali
Tbrem im  ÀdbancMafora notai inTbr.cms, 'w 
Mnioin »nq o noi in  pair w  pp in 
Id eft, Nonrepenturampliùs, eHgunum exundecimpari 
bus, ex qmbus una Vox rii mitra, altera tnilbef 0-eHdù ! 

principio Vocis* Re.lìqua rpceniètìtur ffiMdora Anali, !
in 1

\
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C L À V I S '  M A S O R Æ  6$-..
I  ■ 'rtcipio iiteræ 3. Similia notantur in reliquis bmtpb:i ri rpßo > feptem profermt ri in ¿ W öjk?, id ■
jUnpi1 fiüi' Deut. 52.50, <& npi , Sc iinuiia, eftdii boc v o cabul o jiitt, tum àlias non lóìcat pro fer-;
I  ̂ n^rccciiiènturiècledm paria in littra i  Cæte- . ri Ted quiefcere, ut in nq3tib Exod.214. ¿ d e m  Kæc 
| r  U3E hicdicuntur Miira, alias edam dicuntur mafora extat GeneCpo.i. Dicituredamquandoque 
I  diccturinfrain voce n|n, Ä^uaeMilKel/upra . dé litéris 1 & » in vocibus quibmdtm fficdalibus : 
5  Dage&riutnotatimilupraca.5. Eft tarnen ut, PriJm.uÿj^in Mafòra jparvà ad^nr^ hotitmyÌ ̂ ethos locSoncs différencia, nempe qug Rapbe Sc rii rpßQ ri Odo pro fern» ttitexàm ’) m boc Tfalmo,
? rW ch  vocantur,iünt varia &  incerta, quæ autem nempe quia Legi poterint per VaüquieÎcens qrrf-^

P ̂ Jocq Miira &MilKeI dicimturdimt tantum Paria Hinc Sc ilk  infolens locunoPfat.68.18, ad 03 ubi
I ^  wn-ipn  ̂  ̂ . Malora parva notit, fan V ’ifr 3 , aijiis fenitri, Treir
ì  y^Pyju^ftnlùicxexemplis in Maforapatet,at voces fimt,qum ultimara fiteram i & ’ proferunt, Se 
J  non item. Unintitr autem Maior etbac hac tamén cònftituunt fequenlem literàm ex rifin -fas r a-
U| voce quando dusedi ¿Hones eaedem Ìimt, inter quas phe five lencmjfcòntxa’còmmUnem uium iftarum li-

vox interne di t,tunc de duabus ill is dÌcùnt,smtD!j, Cerumi quié Quando cunque alias quad in diph-
¡ o n  tfjiniDOì tot: Vox bine &  V ox  inde. Eftitaqjidem. thongo in fine vocis efferuntur, femper pòft ièponùt 

ood Fox [cripta,ut di ilio Talmudicorum axiomaté, Dagesin Uteri h*ED 133 . Alia duo esempla ìimt,
^vaddS d« W R̂ ?pb ok iri S ii mater legionif,ideft,voa irin Jefaqqm, ru'ibitf Ezecl1.2j.4i. 
dsÌedxrid/Mier/?riwi«ddoft>Vockfcriptae. Hino , . ' irmaji DipiD .
lzech.4.6.-/, in malóra magna, ad b\sb rfflm “ìeS. nsw. _ Anterior ammps- {Pi>Jknoratum,ià eftjPrgpofterum,
notatur Ospita fcop tcniiDpi tfrp KfìiiDn ari ri ja, *rn;. Transpofìtum, quando àntepofitum éft, quod poft-
PU unum ex lido riida Verjuumj, in quìbm eil 'vox-foipta. - poni debebat, aut contri, tdurpant h às voces ad caa 
irir, a 1 iwx fcrìpu'mde, dsrdtBti3 dia in medio. Sic Zadtn ■ diiHonevn quibus dùaerliterae transp oiìtg iìint, qua- 
VU jriAiafora magna ad verba textus^nnì Dt?1i3 oAmt rum font iéxaginta duar. HincEcclcCq^adin^ no-

j yxni rriai vi ¡’ppJ «ri ¡^m H?tì Rn*pDn t=pp>Dfl ri, filini uium , Hrnsupt tanpin j'Và 3ri fp nn win, id eft, 
y  dio verjns jmt, in quibus eil diBio bine &  mie, qud non Ejìunum ex6z."vocibus quàfcnphtfuntprapofterè, Nam
I  hbem(abmtii)bteram ri wdiBioalpi eÉmmedÌqJpf  ̂ iegiturKic narn . Sic qSippro qirin 6caliaqugomniafabent (ab initio) îiteram

mn ■_ ( "m ’M
rj Occidentales. Vid!
LÌ .. - p5̂ U- ì pifetì

e
odducuntur in Malóra ¿ a l i  in litera1

yïa
ÿ?Ç i yïBX y Medietas, Medium:

piso Mapftk, pündctirh Grammaticum notum. Eft Nintp , finira Medim, media, medium. Vocabizla Gant
I autem vocabulumChaldaìcum, a Radice- p$j Exirey cKaldaica : nam Hebraica ëpri , 3Í¡? Medium, in Tar-
I ìn ApbelfîveHipfiil p’SK Extrefacete,iPro[errtylyrodii' , gum redduntur per j??a : ut, jrçpà In inedia tem- 
£ cere. Parties®  ̂ proferì procèliam, Pialivq.j. porum tuorum, Piàl.74.4: t în ï̂Q Mnrnp Tarles medim.
I Hmciírf/y»/A-pun¿hinij fie di¿him, quód docct mam i.Reg.ó.ó. Sic apudMaióretliàs, piD| ntj?yo| In mèdi? 
píiteramproferendam rile, quae alias quieícerct. Má- "verju, Smp’yQ nrip Voxmtdia¿ 

foretbæeoutuntur ad voces j quae punito Mappik

Makkaph. Virgula eft tfânsverlà inter duas aut 
tresdÍ¿Hones,ütnotumexGrimmatica, Hinc dicút 
in Malóri,ád“ri)i Oenefi^.i^fypá j’Ç?>p ') Sex/unicum 
Makkaph in bac capite. Item, Gen.jo.it>, ad n6-
tatur,ri*B3 hnBj qpra j3 b? Orne J3 cumMakkapbbabet 
^í¿rfcriCpaivümridéft,fegol) exceptis quatuor, quæ. 
ftil.inteMakkápK Uabcnt Tzcre, quorum loca híc 
adducimìur,Stextant Gcn.j0.i9. i.Sam.22,20. 2.Sa- 
muel.9.12. Ezèch.iónS. Item,Gen.i5.4, ad òtrrs no- 
tatur, trpf?ia 'i Tria juntMakkapbata, id eft, per Malo- 
kaph conjunta.. . .

Ì)Tpn

carent,quod habere debeban.t, vel alias habent: aut 
H quae peculiariter inlcriptum lllud liabent; ut, Genefi 
'j 5.29,ad fjttk notatum, Kn p»§m S Tfm extatamphus, 
t. ctr'neB mm Mappik. Sic Ezeclui^j^, ad ill? Ptdidam 
¿/wmotattim', tiri frga HNon extat amphmeum Map- 
i| [k  in rr. Nam alias n»3 eft Nomen faemininum ablo- 
% liitum. ItcmExocLi.ji, ad rnnpni bitimina ît earn, 
f notatur,p>i)p »rib Non. extatamplius,tjrnonbabetMap  ̂
I [k, quod habere debebat.- ItemjGeneft^.jr, ad rnpo 
I Vende, nötatur, kS ip)-«n nn in hn ja pnr k*’
l Mndedmparia fmt ex bints Modbus, quarn und babet Map*- 
I [kvi n, altera non habet, vcluti hijb Sc frp$; Reliqui 
1 recenientur in Malbra ̂  ali i n liter a 'n.
.. pËQ 'iraferens, pliualiter fpSà. MaÎôrèthæ ulîir- Continuatimi ̂ Ĉ ntinuuanpContinud fe fequens: yAur. 
I pnitde vocibus, quai literas it vclH lcriptiira tantum, „ grilla ; Úíus éjus eft in Miíórade verfibus aut vöci- 
® vdJcriptiira&pronimciatione-fimul proférât,quod bus fimilèin &  contiñüatám affectionem in numero

àliasvelnò fit,veì raro, Quando iutèm èàs hón pro- atti formanabentìbus: ùt,Neìi.2.2, ad verba a t r »3 rp
r̂untj cùm proferrè débéf eht, ttulc negative diciint 3  ̂V i ? iti Malóri magna notatur, ri t̂t D’pioc ri fa -in

: ut Genefi^ .¿4 , ad finrirì Gemini, Malóra mi- pntt 33  )ò pbp íi ¡H3 Utm eH ex quinq. yerfbm.
notât, « p*$n í¡  ̂ ri fr  f frit '1 in qûibus[tint quinqué yoces continuâta, confiantes, ex bmis

* Pri? Quatuor paria fimt ex bmis Vocibm, qüamm una noil Uteris. Lòcireliquakic adducilo tuf. itèmExo.21.10,
P'°ht K ¡altera proferì Mepb. Tales íünt è tun Se àd verba, HpJÿl .fñpiM nNfr s in Malóra parva no-
Gemelli 5 ^  , Se alia, qüæ enumerañtur tatür, ptmin pbn ri ja im fr sm frfl® pbà '3 fp ppmö ri
^f aralyj. Item j Plalijóq; ad oulì^j uiW? notatur^ Tres yer/m fmt ex tribìis y&cibiìs ccntijiws Mappikatisfi*

\



ye cum lyfappik notatisi eH eùàmmtu ex quatuor yoctbus 
contirmsMappikatU. IsextatHoih.in

P>erjhnéìi*: MMbretha; lie vocant accentuai Schal- 
ftheìeth^àfragtdpÌÒQòin canm,quem&figura ejus 
mdicat. linde 0en.i4.i2j ad Maun cum hoc accentu 
inMaioraparvanoratur : D*JTJ5i djffliV"1
pteifi fmt mithm yerfm cum accentit Marbim ip* ftiska. 
Risk a eft virgula reità inter duas diiliònes polita, 
quarti vulgo Grammatici vocam Wefìk. Et Gen.j9.8j 
adfitìa in M ai parva, StpDiit j'tì'ri? '* Septemjimt cimi 

jtccentuMarbimc r PUka*  ̂ \ .

SerVÌt, Muiiflmt. Vox Chaldaica 8t Rabbinica', a 
£?S# SeryirefiTinifìrare, onde aptidDanielem fpjwftptfj 
Mmìfirabant et, Daniel 7.10. In Malora vox frequens, 
i8c pluralitcr ¡ntfsein, cujos Ampi ex lenfts, Ufmpant, 
Habent. DicitUr autem de vodbus,qus(Vel afe initio 
vel à fine,eertas qilasdamhabent iiteras, certo ordine 
Se certa forma ulùrpatas, V elution Malora finali, iti 
jitera x,ponitur feriesmultarumvocum,in ‘
pìrnm Jib? Vi ini K qtuebabetit(abinitio) ma k ,alte» 
ra rv, ut r̂ Dìf Se xVxi , RMoà & rni?Ui & Gmilia. S\. 
Vfc Alphabethum, 12 ,  14 ,3 *  quod habet ab 
initio vocum iuarum,unaax , altera 33 ,tertia “u, &  
i c  conièquenter. Item,eft Alphabetum 673 n x B'pttfn 
ppoi efn quod habetliterasVs nx ab initio & fine,id, 
eft,quanim una habet ab initio tt, à fine jt, altera 3 ab 
initiojcS: tsf à fine, ter da 3 ab itti rio, “1 à fine,& ficcon- 
ifèquenter juxta progreffiim totius alphabethiex or- 
din e j i t eraruni initi al i & finali.- Dìcitur cfcde integri* 
vocìbus cum aliis conjunAis: ut certa; voces fìmt, 
jinniai ^  nrtlSu qu<£ babent jibi adjtmShwi yo*
ceni Elohtirt, tv mnqmm -alias fic leguntur, velud 13*p 
D ’nStt 'BenedixiteiDeuj, 1 .Par.2 6.5, item □Tib« 
Angelus Dei, D’nb&7 irtifi LexDei, OTibjt »a Filli Dei, 
Se fimilia. Item,Gen. 26.4, ad Vn notatimi, h
mV« Qmnqueferyhmt infigìuficationc rn V ,id  cft,
uiìirpantur.

W lr ir iV a  '
petit io, Itefatìo Legis: Sic vocatur liber quintili 

Moils, qui edam Graeds Ile dicitur Deuter Gnomion, 
pfibnni)

Vide iuprà in fpVrt, cap.y.

C a p u t  X. t>eVoc'éai ; . 
iNnEn? tin>p iq»np i-rfc 

3̂ 01 Acapiens, dimeni, dtcìpit, Habet : pluràL pppj, 
V  ox Chaldaica à Radice in i, qug in T  ar gum reft on­
de! Hebra;o npb : ut, npb Primogenitura meant
ttccepitPVargum, 3P3 tnrrp} t\k HincPardcipìumnp^ 
In Malora ejus uihs d i  ad voces,que accftiunt vel ha- 
bent has vel illas literas ab initio, certo ufih& certa 
Formam e c inte r eft, live fintradicalcs five:ièrvilcs,etiì 
&piùs de ièrvilibus dicatur: ut Exod^.yjadpapun 
notatur, «bi SiftU’n « pppJ mi p  *tn EB 
twum ex 48 yodbuf , qua accipiunt a in medio yocis, iv  
nen leguntur* Radix eft *jp’ ,unde k quali abundanter, 
autkregulariterponiturlocQ’ pruniejadicalisjquap
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in Hiphil ini mutari ibi ed- Alterum cft *]OfiptìrF| Nm 
mcrm.4, ubi eadem mafara repedtur. Tcrrium b m  
Num ji.25, ubi Malora parva notât, x abundare, Rii, 
quoad ledionem. Reliqua esempi a adducuntur in 
Malora finali.dn principio literætt. In litera3 recen- 
ientm- vigind novena voces, pi?£n 3 ¡opj
habèntes 3 in principio yocis t tsrfant cum accenta Wafer, ut 
*ijÿ33 G en.21.14. Item^ft aiphab etum vocum earun- 
dem, quarum una caret litera 3, altera accipìt literam 
3 ab inidojUt no« Se no «a. Dicitur edam ínterdunr 
deintegris vocibustut Gen.i7.24,ad ibarn,
maibraparvanotat,n«3nJ pTjn me 3>pp «7 ùtanp ¡»jn j 
Tria parta locutïomim font, una bah tinti, alterano» habet 
m i ut, iberia hoc verlù,&tnlj^ iì?3 m  ibbn̂
-idnotar untgic quis voculam nx in altero adderet. 

pi'3D
PutanUtY) OnJbitur}Exijhmantury<ìcdbùum. Chaî­

nai cum à Radice 13D , quae inter alia edam lie Chai- 
dads-fignificat :u t ,p ja i/ r j!p n b Et coñtabh mutar* 
tempera, Dan.y.ïÇ: f'Top «bqax Tnn Vider e [acre tuam,

. tionpatayeTitìfiiCcDu4S.11. xnap Opimo,Sententia proba* 
bìl^ CmjeBura* Maibrcthæ iuperiori voce utuntur 
adeas;di¿Iiones,quae vel radono fènius,vel ratione 
ftrufturæ,aut ex colladone alioxum 1 o cor um, puta ri 
poftint,debere fie vel fic kgù Appofìta autem ulano 
ta, monucrunt, nthil mutandum elle, cùm ifta leftio 
Irt auflRSaticah primis authoribus profecía. SgpèipiÌ 
conjuñgitur i r a b q u a  lùprà cap.9)

' quòd leAor fàcile polsitiifis lèduci, &  cogitare, aliter 
eñe legendas.- Hinc GenJ9.22,afi iqnB'çpn notatur, 
riitr p-jî o 3 Tñaputantur legi deberé h(tr. Nam alias có- 
muniùs genere Geminino uiùrpatUr,ut,
Etreyerfui eH fol, Jeia.^8.8: pbjrivrbr) yrq £tnon
ccambetjàper e a fol, Deut.24x5. Item Gen^-tí. 23, ad 
fc3>ynn\n’ notatum,pi 1 Quattloccenferitur lem* 
da pi Et filini, Nam hic unius tantum fitmcndoCno 
Ichim. Reliqua exempla hic adducuntur, Item Exod, 
4.19,ad miyn 3& ̂ eyertere in Ægypiu, notatur, ]n»3p n 
rnanya Quinqué putantur legenda nçnyo. Nam fic vi-

tind 0A0 vicib. legitur,ut alibiMaiòra notât, quan- 
o notatur motus ad locum. JeR.45.24, ad xt3; tnjj 

ief3U Ad ipjum Veniez, tv erubefeent, n o t a tu r ,p * v x i  
C3’33 $ex putantu?legenda mimero plurali, nempeisü;, 
ut lènius vidcturpoftulare. Exod.2j.1j,ad bi3t not .̂ 
tur,Vi] pyoDiiyvp'i'n Qmmpfunt qua:/educunt} &  putai* 
turkgtìkbere bil. Integra locütío eftjVrig« Mtfx Siti 
j ïiüE/p o '̂bx Etiti omnibus, qu£ lo cu tus jum adyos, cujlo> 
dtetis Ver Sic locüdo & ftruAura boni eft. Illiverci, 
quando cam notam appolberunt, videntur omnin» 
reftexifìc locutioncm aftivam'nbp'n CufiodietU. Con* 
fcr hic reliqua'exempla,

. ì t ®-
OiAofScSUo ordinaria Legra, Sicvoeantur SeAìone* 

majores Legis MoRicæ $ quÆper tria majuidila â vd 
d diftingUüntur, àc vei à prima ejus voce, vel mox fre­
quente aliânomiriantur. Frequcns êft in Malóra fi­
nali, quando leítorád SeífHonemahquamEegis re- 
mitdtur.Àliàs dicitur edañi.tlKMú, de qua Vóce in&ì

€onjm$pvfifócii0 :dQ píuribus, p ’pp ̂ Forma Chai* %
dau, f

b u  x  t  e  r  F n
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. |I.^H éreJT»07fuoufuliota- IllM fforafr^
? ^ u fa ie f t> « lv < W S% iui » t r m uS,aut fe,
SantùmconjimAas. l'cre icmperhaDetprgfixxim
Z '^ iQ u o d .  In Maforà parva pi eruàque fon-

mh,® ttĥ N ìh extatampliàs coniatimi* Gen.1.2, 
! ^ òtaw m  W P V *  C0WH ^  Gen.

'¿a é*  T3fl £f recordatm eÙ Deus > notatum, 
Quatuor/ufHconjunHainLege. Locàhic 

Suntuf. f &  vero or do &  forma in fjrimis notane 
Ĥ ni ali quanti °  du£ voces non am pliò con-
i. ¿W n r A  f 1-1 ̂  « r t\r^ i-4 r\ ■a li rii (*viirnife: dicunwrjgustameli orarneinverio alibi ex- 

Lautuna foqùa ìitera differente : ut Gen.27.57, ad 
en.mrniEtfrmentm&mUjkm, notatur bNtte repê  
rmiittiràtnpliùŝ crnpe Gc cònjundla, quòd drculiis in 
èicdio duaravoeuxn pofitus  ̂indicai ? quomodo vox 

fempcr fiibintclJigenda effjqtiàndo circulus 
fon:.'..- nm init CaoiendlimidDicCcisc de

fln3v DUldiUlU } I L̂ vr* tmit«/ y#L mfijwivf«.
uim îiLfoniper dicitur pnatf naff ordine invaiò,
ìic de aiiis pi uri bus.

ÌQ’P

Shunti, Symbohm* Vocabulum efl> à <
tuatum,quibus m

mu- 
torà e-

jus quadruple!ufùs elETPrimolìc vocatur Caput libri 
biblici,veletiarnnumerusPiàlmi DavÌdici,qui lin- 
guli hic inibir Capitimi flint. In Moie tamen ncque 
bber, neqj caput unquarn citatili, fod fomper Sedilo, 
quam fardjcba ntf-tì Gvc Seder YjO aut tmp vocant. 
Esempla: m  2iw Hi JB*P rW$T3 *ippj {ItTjD’pl a nbsta 
m fp®idéHjKcciÌQieri'eperitur} quorum locà trademm 
in jrremia, capite 51, csjobo in principio Capita i 6. Itérri 
jij pap oóna finug’pvi mah Lipìme Elohim 
fowtar examtypamimbca trademm in Tfatmìs, capite 56, 
ideftJPialmo, Item,r'itf*i|3Tt?p; pnpD’pi itDvibK -iqk 
nvpjru Amar Elohim Sex Jtmt, quorum loca trademm 
m PurpcÌMjhe Seciìoqe [Brefcbitb» Affèruntur autem 
cap-5.tubi ifb locutio primum occurriL Secondò 
ffjpip vocantur Loca, Exempla Scriptum?, qUg ad fin- 
guIasNotas maiórethicas confirmànclas, affèruntur. 
Esempla patcnt in prsececfontibiis, Tertiò, quando 
vox afilla ter, quater aùt iajpius occurrit, tùnc danÉ 
imtcntnm îHbolicam live memori aleni,tot didlio- 
nibus cóceptani} qtioties voxiiìa repèritur, iti ut lin­
gula: di(ftié>ncs iìrtguJa loci biblica déUotent. Raro 
plures eontinet,ut Exo.2.10. Hanc irnienti arri vócànt 

eujui expiicatio colligitur deinceps ex locis bi- 
uudsjvelilatim eodem Ìckd,vel alibi addiiélis. Sarpè 

™£i>^òlnm fio derióiàt loca biblica ¿iedar- 
a°^ «leganter, ìmmò tédlè &n:nigmaticè, ad 

ûcudarn lediofis induibrlam 5 rem ipiani explicat. 
Xcmpluni umim vide iupra càp.i. in Maiofaé parva: 

esp ìcàtìsac. Àbud brève legitur GerìjS ĵi în Maio-“ 
titìtatur, isbnó tnajq ria fffpi 'i Ter

ptnttir̂  qMTumjymbolum, Acjuap0tenti}̂ fertmn* Tres 
ymboluiniimt trltim fóctìriinl bìblicÒj*iitfldii 

r 1 ^voubulu np’ reperitur,nempe ̂ 'Jqiue, fym-
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bolum efthujus loci,ubi Iegitur,lp9»ja m  np’ JccL  
piatur nimcparum aqug* Altera vox sopri 'Potentino-; 
tatlocum np( toj »atf a à  Ettari capthhmpotenti* tolie- 
iwrjefa.4p.25, Tertia vox, «bp}§ indicai lo-
cum,n^ isjpbnà Fcrrum ex terrà capiturpQb.z'iì.z.'Eo- 
dem hoc ̂ verfu aliud lymbolum adiimrò Ut lanate, ubi 
notatur inMaiòra parva, 'tofiTcr occw*
rit, qua Yumjyribo bìin, jiquA ferpt rimi a-junti, Prima 
voxKTp Aqtidy iridicathunc verium, in quó ante wrr  ̂
legitur I— . Aiterà vox, òo'Vhrepneièntat lòM 
cumiWnnj irbitgqpjgff^bitKjriiD Dheménunc mdó-  
mum ferivi yejìrti^'pijmcciate) tsrlayatepedès yeftros, Ge- 
oeGg.2, Tertia Voxk^ ì Mundd, notat locum ^ nl 

Abluite ‘vosiTbÌutùìate VojJ eÌLi j 6. Vide Cailigatio^ 
pes noflras adGenaSj^ Sic Gmilia arilimanda. Alte- 
fiU5 generis fymboluni, quo res iplà explicatur, extat 

■ Lev.12_4.ad ItVjtìmq? {nJanguin‘erimdaiionii,ubìMa.d- 
fora parva notat, p̂ JB trpjioi psg pfia tp*

Jppopjeme hàbètMappik., cujm fynibolum-, Diesnmntfe- 
, Jh-cf int-fanguines òcomi;id eft,ubi voci rnrro Nomen rT 
. dàdjundhim eli:, ibi eavox habetMappiL , ut in altero 

inembrohujusverius, n̂ na ubi vero ipiì adjun- 
;^nim cdf Nomen»srbibinonhabetMappik,ut in pri­
mo membro hujus verias,rr)qtì idt£ . Voiuc^unt 
ergo hac annoiamone lignificare , retfiè hic ab elfo 
Mappik,ne quis illud addere tentaretiHinc etiam pa- 
tet propoliti fpmboli expiicatio ̂  7) ics niàìiifejìt fùttt, id 
ell,ubiiili voci Notìien dw Dies apponiturpbi Dages 
manifeftum efl,ubi vero nomenD*ipi eli,ibi Dages 
òcculmm eli, hoc eli, non adhibitum, &  id cft̂  quod 
dicit Sanguines occulti fùiit. Quarto hoc vocabulum 

in Malóra parva liepè poni tur foi itar ium, fine ul- 
lo addit amento aut de clorati on e ulla. Hic triplice m 
p odisi mùm cjus uiùm deprchendimus : primò quan­
do vox aliqiià in eàdem locutione nimc ieribitur cu 
litcraforvili,nunclineea,tunc àd alterutram vel u- 
tramqué nótant f^p, quali dicere voluerint, Retfiè 
cam voccm lìc eifojn fighuin alterius diiforentis loci: 
velutiyLeviti^,25 legitur, ippKqippI Cùm altenuatm 
fumtfriter tww;, &  ver 45,01 additi on e ìiterx 1 aprin- 
cipiojqipk*qiffpri)ubiproptcreaMaioranótaviti fp’p, 
Signumhìc eifomutata:fonhteafoperiori locutione, 
ìdeoq; redlc illud i hic elfo ,nec auforendum, Secun- 
dò, quando dumpluresve lòcutiOhés fimiles voce ali- 
quà addita vel detràdli,aut mutata difforunt : ut, Nu- 
mér.4.vér.604, ipp ibt?1, &: vcr.S.n, rna n« rapi. Hic 
adprimam formam àppolìtumip’p,SignumÌbi eifo 
differènti locutionis, qua: hic eii line r i« , alibi cu m 
m . ItemLevit.19.5,riirrb orabp nat màm 'pp&Lev. 
22.29, fTpb’nW* naiinainp]. Ad polir emù hunc firn- 
phriterpoiucrunt jp̂ p, ad priorèm nV ]D’p ,ubi du.v 
fila: litérg dùàs differentes iilas voces d e no tant, riem­
pe npin cnrabp. Iteni Piai.56.5, >*? ntì, &  ver.
12, bj cnK hp^rra. HÌc àd utrumq; Iociim appòfitum 
Jptp, ne qriiii érrèt. Tertiò, quando duac fìmilès locu- 
tiories àccéntù differuht: ut, Nu 11x4.50, czrpprrfa "qq 
njp,&verj5,napD ^rrfaifr|. In primo vox njq ha- 
bc.t acccntum Tevir, in altero Tiphcha ̂  quàm diffo- 
rentiàni àppofito ilio vocabulo moriere voluerunt, 
ne quis unum ex altero córrigcrct.

I X
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iinet?

AiAr.NomenChaldaiciim exHebrgo*i$iD. InMa- 
Ibramlurpaturdequolibet libro biblico,ex quo ali- 
quid dtatuEj KafiSque corpmunitcrpriefìxasièrviles 
n & *1, tnopa i ktèdt &  Ìcribitur abbreviate 603 = M : 
ut Gen.2.5,ad bilia Malora parva notatur,tr$p3 finn 
QimqìfimimitiumHerfattnhoc libro fadhGcncieos. Qui 
autera dupli ces nobis iùntjUt SamueHsjRegimrEirm 
&iQfeonicoru, hip'ro unico cetìlèntur : ut i Jteg.ii.ad 
Klbn in Malora parva notatur, tnfipa CP«b? T’ SeptemJ 
iiectmpiena funi in hoc libro, icil. utroqueRegimi; nata 
multa ex his extant in ledi do libro Regima, ut 2.Reg. 
i .̂8 &  abbi. Sic&duodccimPropbctarniinorespro
uno libro cenièntur: uty'Vmos ̂  J3, ad "rati ria notatury 
jnapa oyu3 n Quinci f a 1 cum accenta in libro hoc, icilicet 
duodecim prophetarum. Inde haecregulain Malora 
magna hoc loco proponitun TP? ^Pì1
n s^ ’TnispbaiCTTiS ttqDpp ~ì̂ z nnp.rn&na pt^ id-eft, 
¿cape boneregulam in mona tua : UbkmqidicmtinMafa

B U X T O k F I Ì
tum eil, fijjtapapai Sex fmtcttmMahkapbmbocfatte] 
Item Pfalm jjq^ad >tk notatum^ijn dTrtafani in boe 
capiterà eflyPlàlmo. Quod autem Dcut.12 J5 legitur, 
pjyapjapCPpio  ̂Jjid mendolum videtur, &  pro jpp
legendum judicarimpns In itìis. Sic enim alias Mafe 
raloqui iblct,&trcs liti vcriùs ièducentes noninhoc
capite extant omnos, ied duo tantum, nempe hic ver- ; 
iùs Severiùs 22, tertius legitur Deut.15.22* Similiter * 
mehdurn eli in omnibus libris Gen. 25-54? ubi ad ;
legitur, pjtjra J , quo d Iegendum 1̂ 2 3 , ubi voce iq*]qr ; 
indicatur alter Iocus,qui legitur Efthq.ó, mj>3 . \

, tvtjnnbiJ . 1
Vtffenfìo ,Co n troHerfaa. Vocabulum Chaldaicum,à ■ 

Radice faViHAerefahnJtim e(Je,I)tj]entire> In Malora ; 
ejus uiùs eltad voces, de quarum Icriptione libri dili ! 
icntiunt : ut Gen. 59.15, ubi legitur £¿#3 »71, ad goti} | 
notatimi <?ft, Kiyibti Vifamjio eH de Lager. Pnece- f
dit enim litera qùielcens cum accentu mÌniftro,poit 

~  ‘ ' 1 1  " '  ~ iGe
tu in duodecim (prophetis) in Libro, intellìgitur totùs 
..................in'opb ^ ^  1Uber duodecim propbetarttm minar um. Sic Zach. 1.2. ád- 
oamín^notatur, tínfip| ü’nVq'í Tria funt plena ih librad 
bo c,¿dl.duódecim prophetarum. Porro ernód Levifc 
15.29, in Maíora parva ad anút notatum legitur, bo 
tn 9 p3 cPKbp Trg wfa ?zo Vew funt inboc libro, pro Toto H- 
bro Legis, id mendoíum vid ctur,& pro snfiül) repo- 
nendum rtjtng, ut eil: híc in Maíora magna, & alibi 
paísirüiü Maíora parva. Nunquam efúm alias ISítSd 
pro túta Lege five quinqué libris Mofis acdpí depre- 
hendimus. Cumíervih t abinitio,Genq4.25,ad 
notatur,tnapT unruntu |*nntijnnn£íí num ex (?atd~ 
chatu,juxta jdthnacbtaiibn bujus, Pathach&Ssegolper 
Atlinachta & Sophpaiuk íolent communiter mutari 
in kametz, quando autem id non fit, tune iü fingulis 
libris illa fuerunt notata,& appellata tc^p*j nna.

C a p u t  X I  V eFocM íS

quem D ages lene locum habere non iblet. Item Gen. 
q^.^admiynotatuin eil,fani rrj MApbe Tp? n id 
eft, n redmdat)jed dtjjènfeo efl Sfibbi b{achmamiy qui 
ne^pe legit rn)¥. Item Gene£4o. 8, ad Klbr] notatur, 
iKP b̂ß «I ttpnYta Tredecim funt plena in Leget(?
mum control er firn eH. Hinc edam GenaSaS^adfin no. 
tatur,ntapjS^ Viffèntimt de eo, an JciL accentumDar-. 
ga h i^ ^ e r  e debeat

Verfm, Verfìcuìi^^^^^Èdis.Sps, Chaldaica eil, 
pep Cejfare, Fmebabere, Abfofoi Vel Abfiktum effe,quo 
modo Hebrads Verbis *nn &  nptf in T  argum lepe re- 
fonder. Hinc piOfi V er jut, qua0 fententiar Abiolu- 
txo. In Malora frequens ejus ulus eft : ut pioßp 3 Duo 
fimt in hoc Marfa, erpica sTresTrerfttf ̂ pibs siii Principiti 
Mofa, pmsfp'D Fmk Hefa. Et Genop.83 f »pp̂  trplD£ n'a
í pIDg rii^ipp Figinti 0B0 Hefaßht^qmdejinmiin medís 
Herfa, leib quoad ícníüm. Híc communiter relidhius

1 1 pie? t KP̂ iba 1 ¡0̂  1 canaio .
1 npfi i ipqy 1

ansio  iiBj? Ablatio Scribarum. oibj VocabuluChal* 
dai cum, i  Radice Di/cedeve,̂ cedere,Hcbr.iHD, in
Pahcl 1B2 ‘Auferre,pemoMere, quod prö HebraeoTpn 
in Targum Jonathanis legitur, ubi didtür, npn
“üi inby Auferte deos alieno sjhi T  argum ̂ ppp npg
PjamoHete iddapopulorüm, Genq5-2. Hinc in Malora, 
adnnjp irw Pofiea od/iiffM, Gen.18.5,01*1010 qmypbah 
Qubup,fnntyoces Ablatio Scribamn,id eft,Quinque vo­
ces iùnt,in quibusinter kgendum vulgusappòiùit li- 
tcram 1 ab initio,qum tamén intextu authenticO ieri- 
pta non fuit,ac pro inde addi nondebeban Monuerut 
ergo Scribx, eas voccs fine ifta litera legendas eile, 
quod perinde habitum, ac fi eam abftulmètìt, &  id- 
circo appellata fiiit Ablatio Scnbarum. Plälmo 56.7. 
duntaxatquatuorrecenlèntur,Ìèd ibi unuslocuscft 
omidus,ut oftendimus in Cafti gationibus noftri s ad 
ifhimPlalmum.

Pesfblcogtmn, Materia, In Malora plerUmq; Egrii- 
ficat Caput libri: ut Gen. 5.8, ad ngba PiTinotatur 
òiptmjmt m hoc capite, Sic Gcn.5.19,ad TipiTi nota-

eft ipadü majus,& quandoq;illi hnpofitus drcului.
wppe

Ceßatio, Pa f a  Vocabulum cjuídem origims,cuni 
prat cedenti. In Maíbraíic vocatur vírgula reda inter 
duas diftiones polita, quamin Accentuimi numero 
Gramatici vulgo nocaut p’p£- Chaldaicc dídtur pp̂ i,
unde emphaticé «ppp, píurallter pppß, &  feminine 
fppS, unde emphaticè wnpp?. Hanc'Virgulampaulh
muíice notam, ín fingulis libris biblirís numeranntf, 
quorum cátalogus deícriptus cftpoftMaíoramma- 
gnam fínalem. m  Maíora parva iftpmm ctiám quan- 
doque fit mentio, ut Gcncí 24.13, ad1 “»dk>i nótatur,
1 t ĝDñi D^qa ajrppT Septemfmt cum accentu Marhm ̂  
(Schalíchelet alias)¿ír Pulid, Secundo vocátur etiam 1 
fie íjpadum illudvacüum,íiveFinisveráisin medio r 
veríu,quorumprimusverfiisextatGencC4.R Hincj 
joGpjjpips nijqroatigqíPiskaeHin mediaHefa id eft, 1 
Finís, Sic]á£$.fa.EzecfaxF¿k:alibi. GetL^^jn»] 
tatureíft b aViginti quinqué, qua^nota veriorvide-j 

■, Ubi velan cüamMaíbrahosveríusrcceníeat^aitur
Öenus aonobíervavi. Ig Lcgéíhnt quatuór, nempeí 
Gen4 ^ A ^5^2.Nüm.25J9 five±6j.Ä;Deut2.8.Vi4 
de prarterea Jól4 J.&8¿ 4 . JucU j .  1,8^14.1^.20^74 
&1ÓJZ.ÓC ipAi.á z$ajLzJSíim ^ .19 . &7*4*& 24-n*|



iù EzecLj.17. & 44.15  ̂ libros hujnimodi Scop! &  Pathach nUMcrariint,qug
amen norum dubii omnino font , an cò uno nomme Pathach comprehenderunG

C a t> u t  X l L

C L A V I S  M à S Ò r J l  ^

Qgd
pertincant T)e Focibtti

fntn tritìi# tntri j ting
Iprifl t cr̂ rp in^tm *

„ rr ^¿Parfchavocaturàjuibéii. Sic ameni 
^ oW ib etS effio  major in q u in ce  librisMo- 
r pertria majuTcula a & d incipit , &  nomen l\amet^ Nomen Vocalis À  fohg£ in Gràm*
fìJToriina^ mox fcquente communi voce,ut matica. In Malora fomitur pro Kametz i t  pro Tzere,
S i  *rwwa> SeAio ni, Sedtio &  fic dein- fed illud differentia: causa facevo cant bfti pgg
** °Has Sediones in Lege, Maibra fèmper folet ci- mef^i7w^n^,ìibc^ ppp^ d ^ i^ ^ w ^ m an tea in
£ê Ìoco Capitura, & vocabulum ipfom plenimque voce nhfi. De Kametz -, GcneCi.5 > ad -mb notatur,
¿keviatè defignatur per 'fi vclhfl , praefixa P rxp off pyp|? 't Septèmfimt cum L(amet  ̂fcilicet ab initio. D t
. e3 quandodicitur,rve^fUHoa“iptgTraditmVel Tzere,Exod.25.i5), ad jnl notatur, pruiD h prog fo

Tr̂ eniHéUiSSwnê eye/chft DicitUr & Sedioqua:- Qumdecimjmtcum-L(amct^(ideft,Tzere^ irta cum
libet -no vel ttrip ,utiuprà didtum. Numerum <& or- FatbacbM eft,S#gQh
dinemWniSedionum,videinAbbrfiviaturisno^ "/ . „ >rr$ , ,
^  nniy ptpps CaiVwXvbp.mLV ox originis Hebraic#:plur. p'riqp 1

SicvocaturinMaiora Pathachparvtinfod eft,Sa:-v . foMafora ejusufeeft, quando voces qùaeda fimiles 
Fol in qiiinque paribus vocum, u ve decèm vocibuS, . in unò Verfo font, quartina qtimdam habet prsefixam 1 
Ldalibus, qua: reccnfentur Ezech.d^ Sc 45J2, ub.ix copula ab initio, qugdam iron,time cam qua: non ha- 
ItiMalbrale «pii cans, ait, pup rtnfl itaiTfi irux \mntj bet-.vocant inq$> tabarri : ut, Ezeckqi.iq,malora ma- 

,J " “  ’ ^  gnatradit, ^  ttVjtn? n ’ptdphb pj in
f i  r?1?5 i’TO* ,fT?P Unmeftex trignta quatuor Ver- 

jKUiiSytn qmbm ?si Sibi ttSi kS prats eii c ahum,tv  duo a- 
ita babmt F*i\> Hinc aliquando piene dicìtur, Calunni 
akfque Fav: utdDeut.i Ji,ad np) np  notatùr,’irigNOTp 
ìIkinSi  (FriascalvumeslabfjueFan. itemExo.18.21.in 
Malora magna traditur : jTjp j*bn S pn̂  m'tt trgiofi 1 
* vj >nnp nwri^nt wujtij Quatuor i?er^

jmjmtj in qmbtesfunt qtunuor \mesfimiiesy fnmd^jemiAi- 
levita funi oityg, quarta antembabetFm,

Veltcip, aut rwig Scnpttirafci&aiBiblia. Alias tn^tì, 
quali Le Bur am dicas. In Malora comtn uniter pro to- 
taScnptura veteris T cibamenti ituni t ur, q uan doqu e 
pro parte majori& definita, à qua ali quii db er exem- 
ptus eft. Pro univeria Scriptur a,Gen.5i6,ad no­
tatur, tqpai Sexfimt inScnptura, kem,Gene£q54,ad 
ingioi notatilr, w n p fi nntpJpbp id  Quindecun Voces 
punBatcefujitin dcr fy)r»ni.Pro p ar te,Ex o d  2 5  2 8. ad 
in Malora magna notatur, tr"|P3 ì rrj>^ \ L uo de -
cimftmi.Q&Vi Duodecies legitur, fextes m Je(a]a tJextesin

fdjki tyfckr, B ifl, Pathacb parVum. y u s  inff%r  ̂
gum ¿farm , Modicum, ut,ubttextus Hebraeusha- 
bet Tp.'b tm Expecta me paidukm, ,Targum, h  jnp« 
Tuy, jobqó.2. Decern ilrae v;oces iùnt, njnsa Gen.15 

]c{kq>z4??$ftn Ézech.ó.c
2ccìai8.7, rw h  
rbwi Mal, 1. q, 5- lF
Appellationis rationem qmcrant aid-

■. rtri& .
Tathacb. Nomen vocalis a brevis in Grammatica*' 

Maforetha: eo vocabulo nominant &  Pathach per le, 
(StSmgol- Illud vocant Fathacb mag turn y)ioc Tatbacb 

UarVm: ut Gen. 2.22,adpb î notatur, pap pnpijrj ffif 
I V*p rtntó Sicjudicim ejm eit rum kametr parvo is  Fa^
I tkch rmpno, id eft, cum Tzere & Pathach. Alias feri- 
I bitur $)% cum accenmin penultima, de quo alia mad 
\ foraExo, 26.26 aiti Omnè ybx quoddeTabernaculo 

didtur, accentua ejus eft in penultima Sc habet Pa- 
duici (id eiiSa’gol) : atpby quod eft in Gen eli 3c E- 
zectuele, accentui ejus eft in ultima, Sc habet kametz 
idcllTzere. ItemÉxod^i.i^d rrajiQtatur, pjijrtói ia  
Figiti quatuorfmt cr Fatbachata/id. eft, cum P athach 
parvoivc Ssegol notata. SixEsodz2.2^ notatur, 

'W&tp'nUurmeH ex Fathachatis bujus ¿ièri, qum 
fcilSsgol invariatum retineùt Ha: dum VOca I esd* a- 
tbacii&S$gol,juxta commutiem linguae proprietà- 
tern, perpaufas majores Ajtlmach Sc Sophp aluk>m u- 
t̂ ntur in Kametz. At in fìngùlis. libris Maforetbac 
quidam invenerutit, quae nane mutationem non 
fubieruuti ac propterea mia in fìngùlis Ùbris numera- 
tout datmotarunt,. Sicin Genefì duodecim talia in- 
veniuatur, unde Gent ù j d j ,ad ppitl malora 'notat, 

pnpa 3Ì ^  •ti UmtnekexdmdeamFa^ 
gdwisem Jiknacbtahujui d eft, quae Pathach
^utatumpiSiAAthnachretipentinhoc^ 
2 &Sic Gen.28.105d pnp» notàtùr,:)^»?q prtnè fain ■

U C E 1 maiuaxur<±]cjn.UG ucm
^2.5-Item;Exo.2d9,in Malora magna ad*127 notatur, 
1 w o  a nitfi isip ^  T'K’ha Lotus
hie libergrduodecim (prophet# minores) babel I\a- 
met^ ( ad hatic vocem} tota autem reliquaScriptura 
thacb}excepto uno. IlludeXtatJud5,5.

'fii < rifl7
Lene1 Quid hoc vocabulum àpud Gramm ad cos 

Cgnificetjaotum eft. In Malora ejusulùs alius eft,dt 
varius. Primo dicitur de ablenda Dages ford's in vo­
ce aliqua, qilae alias eft cum Dagesi ut, Exod j.19, ad 
ni’ITnotàtiir, »fii b Afe» extatampliti?Lene, id eft-ftne 
Dagts in », nam aliàsléekilr m»h, ut Levu4.4- Sic,In 
tota Scriptttra Temper dicitur inti 237 Loottus eìicum 
eo, Dtìù truffi rii, ìcoìì»,except!s novem fine D age

txFdthachausmhoc libro- Exoao qu#idcirco diciultùr Lema: ut, Gen.2t5. ad ini* ubi
D0t3iur > Knnjp^ nnfi d Ter ift cum fèatba eh legitilr tute 137 np» Quod ehcutm eroi aim eo, Mafora
yxkMnacbtamìmlibrai SicdeincépSper fìngulos parva notat, tqifb  ̂p?-)'e) Noym$wtlenta inbadocu*

1

I



itone, ncmpe in quifms didtur infci > onü = qnti pro lf)M 
on« ■ qn« . Sic ad nni», ubi dicitura nnl« o^òanjrrK 
Toqmrjudick ctm drjerem q.jzJVìalóra p ar va notar, 
H3iS pittar m *  Novena iunt lcnia conjurada cum 
Verbo lim  Sic Job. 15.5. ajd E3'öd£ notatur, p̂ n 3 
DuoIhm lenk : nain 3t duo flint dageÌìata,ut D̂ pn? Job. 
2Z,6 de quibos híc in Malora magna datur ípnibolú 
pin püum psíbpqá cujus espileationeid vide íuj  
pra cap-5-m voce tfyi • Item Giri» 12.19 ad nnb notatur.1 
pin üVa Tria funt inifum dierfus , (jr lenta. RuríiisPíal. 
42.10. &4J.2 ad no^ notatur, pin j Tria funt lenk, 
nempenón in initio veríüs. Tertium eft Job. 7.20. 
Aliasenimíaepedicitur nab cum Dages, de quorum 
diflerentia extan t regülaí quaídam in Maíóra magna 
Pfil.4j.vcr.21: Omne rcab lene,accentimi habet in ultima? 
excepto uno , rrob Job.7.20: Omne autem nab dageffâ  
tuffi) Accentimi habet in penúltima,. Qupdfijtt corpuncitmi 
Utensgutturalibm ns , (id eli,fi fiquens didio iüeipíat 
àb « vei n) eÜlene,&bdbetacceHUim tn ultima 7excepüt 
quinqué dagefßtis &  penacutis : üt ttiqrn náb Qtiarejjtc* 
cenderum, 2 .Sam 0441 : rrrrng  ̂Quarefutt^crcmjifrÈ- 
t-aytt ftab Qpare tanebo7 Pfii. 49.6:^x111 nab Quote 
commoytjhme, LSam.28.t5 : n3|Knab Qjtarépercateytmi 
íe,2,Sam.2.2i. Quadern$ autem conjunSiuHi eñ reliquia ai 
ten* fiabe t Vagejch, excepté tribus fuperioribus. Secundo 
didtur de abícntia Dages poli: literas fir viles aba an­
te Nomina, id eli:, guando iftaí literas ante Nomina 
notatur cum Scheva, àut vicario aìiquo ejus punito, 
tune vos ifia didtur fifipbe Tenis, rcdpeitu alteriti« 
forma:*qtiaexcíuíqarticulonotantur cum Pathach 
fiquente Dagefih, tune vox ifia diciti ■ r Dagejjata, ut 
lùprà capead vocem ttf;n diitumeft. De 3, Pfil.119. 
i j2 , ad ü¿pQ3 notatur, Septem fimi lema: de b,
Gen-9.i5,ad branb notatur,>|n b TSlonextat amplias le­
ne , nam alias dicitur bisab, Sic Gen.i.ó,ad E3)pS no- 
taturptn b Nlon occurritampliùs leise,faìiìias ot?1?. De 
3 ,Genebij^^d íjopji notatum, (TVirispeí id Quinde- 
ctm fnnt lema in Lege. Tentò, dicitur firnili uiu de Ver- 
bis Futuri Tempori«,qua: pneHxum habentl firvile 
cum Sedeva aut ejus vicario aliquo, vel etiam cum 
Kametz notatum : ut, GeneC 1.9, ad ninni notatum, 
»3*1 b ÌS-oì! otcumtampluis lene, SícEsotbLpjj^adiltíap 
1 radi tur, pan b Septem funi lenk. ítem, Jcía, 4 0 .2 7 ^  
i3nm notatum, Tria funt lenk, ad diftèrentiam 
"i3ini. Vox nei tarnen fiepe in bis exemplis oìnittitur. 
Quarto de abícntia puniti Mappik in litera n : Ut,Geru 
25.51,adrn3n notatum, «n pî D im nani b Nlitnoccur* 
rito mpìt us y  est lene3 zjralmd e sì cum Mappik in rt. Hoc 
exfiat Pro.ji.io,nempc njop Tretiumejus, In Malora 
magna hoc loco legitur, Undecim eile paria vocum 
hujuimodi iìngularum, qUarüm Una habet Mappik, 
altera non habet. Has ergo voces in bis paribus quae 
punito Mappik carent, ailnotarunt &  aiXcrunt cflfe 
lenes ac immunes à Mappik,no qüödilIiidbäberede- 
fcuerìnpied qUod reile eo careant, &  fíe dìftiilguatur 
ab altera qua- Mappik reilé &  jure habet. Càtalogus 
omniumponitur in Malóra finaU,mlíterart. Sùnt 
&  alia oitodedra in Malóra finali ?qhiedebebaötha> 
beieMappik&nonhabent^ adèa pleriirìq; Icrìbunt 
t-a n ptfiD »tb. Quinto, de ri mtertogaùdi particulà,-in
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iis,quae alias habent aut habere poilunt articuium 17 
lequentfi Dagelch, cujus relpeitu illud n  ,non fe, 
quente Dages,dicitur lent: ut,Gen.4.9^19^71 nota* 
turn, >a*i b Noii eH ampliiislenE. At bene quidem 1557, 
ut nos Tptrn Qk cufodityeritateynTT\.iĵ .6.(s£)ic. Gen. 
i7 J7 ,ad nan notatum j b N on legitur ampliuslene: '
alias n̂ n jtit Exodj,22. Item Ruth.1 J9, ad ntirn iradi - 
tur, ppn n Qutuque fmt lenk, lcilicet ad differentiam \ 
corum, qua: Icribuntur nstrn. didtur dc 1
tephpdthach 8t Chatephfic^ol liib gutturalibus fi ) 
quibialdam vodbus, quai aliaspro iftis vocalibus ha- ? 
bent ScKeva fimplex quiefiens, tjuod relpeitu iftaru ' 
efi durioris tunc pronunciatioms: ut, Smlm.62.1p2b i 
npra in utraque Malbra notatur, p̂ in 0 No Vos i 

funt Imk in hoc locutions, id efi, cum Chatephpathadi, j 
pro quo alias efi Scheva quiefiens, rtonp, quodvo-1 
cat Dages, ut diitum Itipra cap. .̂ad vocem . Idem 1
notatur Pfil.7 jjiff, S ic&  npnsfimpereftlene,excc- i 
pto uao, rnprat ysoa bf3i Et in umbra alarum tuarum '

ifidm , Pfilm .57.2, ubi propterea Mafora par- 
notat,Nonrepeririamplias cum Chateph, iaeltj 

St¿teva,quod Gc Malóra quandoqj vocat. Item Gen, ■

corij
vanotat

14.20,ad notatum, p£n j Trkfiat lenia. Loca
hic affèruntur in Malóra magna. ;

nep \
S^it^TineaiVocabulum eft Chaldaicum, cujus in |

Et in Itbrum txa* ’
rato i//iw?T a r g u m fa ^ * ^ ^ } ’9?? bj.1 Et in Imeas liini j 
figliato,JefsLjo 8.Ijemalibi,rai ’gtebppi jnppTfflpJ2»n3 \ 
1 Ntpbs Scriptte decemlimis, fmilesjuntlmetsform \
borii aromatum, Cant.^uj. In Malora liimiturpro Se- j 
rie live Catalogo vocum,qua: diipofìtae &  colleike j 
iunt in ordinem, ut linea: in librò, &  ffores ac herbe ! 
inhortis. Sic efi Scbitta live Series parium,veriuum, 1 
diitìonumditerarum, de quibrn certaquiedamaiit- 
itio inconvemendaautdilcrepantiatraditur. Ita eft 
Schittavclfiriesvocum,qugdefinuntinnp, nec un- 
quam Ikpiùs in Scriptura occurrunt Jifi Schitta/m 
Catalogus vocum, qumÌndpìunt ab ttniialius catalo 
gus qua indpiunt abssfialius ab/ai,aliusab noi, 
alius ab t di , & fimiles dlii, qui in Malóra finali reccn- j 
fintur, &  pafiim ner Malórain textualcm, de quibus 
nihil attinet hic plura dicerè.

t=raTKrt
Gemelli. Vox cs ulu biblico nota. In Malóra ulùr-1 

patur de Gemellis diifiontim in unoverili continuo 
repetitamm. Undein Malora finali,inprindpioii-J 
ter® 3 ,notaturppfflfis cnni«AZì^EftMlpbabethumVo* \ 
cum gemellarum in tato Veryi, veluti btìK tòk Ezechq j, ’ 
&  hujufinodi plures ex Iitera h . Item, ntw? ; 
Tutei, ®«io,GcneiÓ4.10 : fatpa Fojfie,[offe

rccenfirituf. Sunt etíárntreis Verfiis, in qùibus Iunt 
tergetniriaedd efi,D csvocös continuò repeat®, unde i 
Ezech,2i4i,ad ni^ rn¿ ,nfí in A llóra parva notatur, j 
Jpipip pVp Jlb>tja a Ttes'nelfus fini ei¿ tribus yoábusgts j 
meliate f ¿  efijtcrrep caris. Alter verllfi efi 
Jer.2;1.29,übiMalóra m lg iláñ Ó tát,a^ p ,p typwùJ j 
initnp-i Tresyerfmtriplicatifmt 'mSeTÌpmafLàeff.,e% |

tripli-
si



tn
. r-joivoobus conii'afltes.Tertius, «wig tfhg rnp 
Tz „k; Malóra parva notata |W erpica n Qmtnor

&  ^m peauanum hiciiltciligitS^
t o  Tempium Dom ini> ^  

‘'T- ' f  ‘ ourfa nqin
^Ux&cerètmt. Sic vocatur in MaToraLibcrLe- 
^^.uiaSacerdodbusiegcspracfcribitofficiiW^ 
j j-. mutfj
d°i)iBio, Vox, Vocéukm : pluralità* paw Sc n ttw  - 
VoxRabbini ca & Gramm a ti unde ’?fan Capi*

uoftodo AMmiaturos vocant,quòd oc 
cjpitalibHS five mitialibus piurium vocu litcris colli- 
¿u r.n W J ’P® fines dtciionum. nbn idp eft,unde 
plural iter pV- apudprifcos Hebrmos di-
jtìnciioncfiiilÌeinterne duo vocabula,& nbippro- 
prie fiiiilé VÓcabulum ore prolatum , à Lo qui, &
-Tjn Vocabulumicriptum. At in Maiórahaec con- 
funduntui', à  Maferediis quinamfuerimt antiquio-  ̂
ics Grammatidi omninohic pbp &  pmn.^nonimà;; 
ime Genei-dy.padrrry notatur in Malóra parva,::- 
fiii K3 [0 in EU unum ex 21. Modbus , quafrilninturperp 
n wfine ynott leguntur, pro quo in Malora finali levi­
ne $1? ■ Frequentiisimè edam in Malóra dicitur 
^mvi, imde wnwt Etnip in principio <ìimo-m, tfros 
ismu*n In {viedicUomSy NiiTia’ri ni^na? InmediodiBios 
m. Plmalitcr dicunt jmyjB contra omnem analo- 
£Ìam,utimjV) pwfl ti) Éxduabufyocif

Vuoieàm, Yocabulum ¿WdaÌcum,cQmpofituni 
1 &contraduni;ex ]>nfi five Ti) Duo Sc ipv ’D e ceni }un- 
I de & diviGm dicitur *ipjr nfl, Sic in Malora elliptic è 
vocantur, Duodècìm frophet# minores, qui in finum li- 
bnunredaAÌfunt,ncparticulatimperderentur. Sic 
i.Regq.i à̂nA'iaioraparva ad Tin notatur, a ffic i n 
PP7 n 1 bjì Qmnquefumpiena totm Chre«*

¡w.mmkher, <($ duodecim prophet# , rsEjrafìmilesìpftt 
Ijsiidd eifiin ibis quoque *vrj piene cum » ieribitur. ,
1 Atque kae funt principila? voces Mafórethic®, in 
quanmiobiouiorc leniti Ledlorinexerritatus focile 
impingere &focr ere poifetieas fiprobeliincpercepe- 
rit, in ofièniòredetutosinMaiorse le&ione proce- 
det. Si qur allaprarterea occurrerÌnt,px communi 
Cnaldaicaelingua? ulupetita?, epe e’&Lexids chaldaì- 
cis cognoicciios erunt.

Ca p u t  X 11 I.

Capai Genefeos. 1  ̂ ■

li J,CCTtl0r ̂ rati°  > utramque Malóram legendi 
mteSiigeridi, Se praecedentìs doctrine in CI avi 

cnc propoli ta?, kabeatur praxis aliqua,autpra- 
wrcenda: cxeCnpluindune majoris commodi 

1 cns U1<1S ttausa, interpretauonis ijiccimen 
erepi-oponemuŝ : primù^ùiMaióra parva, qug 

| F? ̂ ^ ^ p p o f i t a e l r . ! ' '
v Cr- ) ó Triafmi, iAèft,terha?dtià! 
;n in Scriptum leguntur,quòru loca

1:1 lueMaioramagnaadmicuntUr. Circulus 
h^um vocum pofitus,ih^cat^otanj

C L A V I S
malòrcthicam ad utraitìqùe voccm pertineré,&iiii 
ièmpen Quando Not® plures juxta unam lineami 
funt, tum tot quoque circuii iùper textum iisreipon- 
dent,& N ota prima adeir culum pirapmdeamda ad 
focundum, <& iic deinceps referuntur. Àt ¿mculi plu­
res in medio vocum continuò pofiti,unius vicem oi>- 
cunt>ac proinde unica Nota contenti funt, ut in moS 
ièquenti exemplo, f m 3 0 tr^u^q ° r i« )  '1 Tri*

funk De hac malóra vide Caftigationes nolbras. 
ptDQ ijib'i Tria fimtfinis yerjhdive Ter iure vox in ime 
verius legitur.Loca adducutur Kicìn Malóra magna»

V erta. p V i c i  rt OBo funt initium ‘verftii,
Haecin Maióramagna hoc loco adducuntur trnj trin) 
pi’ppq 'l  'Duofìc comuncia funt, five Bis hgc con jundfim 
leguntur. Loca lunthic in Mafora magna, qpru) '1 
’DuojuntfiVeBh in ScriptiU'aextat.Cir culus debetiìi- 
pra medìam vocem deicrìbì: nam adlolam hanc N o­
ta pertinet, utpatethic exMaiora magna, in qua duo 
locradducuntur. tmrtn ^ìs)’2 Duo funt. crrtótt qrn A 
O&ofiiftkhoca horum in Malóra magnaremittuntur 

- ad Malóram finalem* Ubi autemiìlìc reperiantur,do* 
cemus capite ièquen ti.
a. Ver^. O ’nbtt -tìtin)na Vìfmù quinque funt,Ove V i- 
gA ti quinq, locis hec conjundbim in Scriptura legu- 
tur, H®c ni lì Malóra notar et, quìs non creder et, itn- 
pendio fiepiiìs hanc locUtione in Scriptura inveniri?

V e ri 4. a ’nSti ton) m)np'cp ifoyem funt in Leg ci 
h iy fT n fu n t.

YeiCq. niiib) a g i  tcS^3  pegb Sdpo nlf 12*7 » 
i SeptiesextaUquo rum [y mb 0 lum, Clama vii c£cmt
(UT exjfeBdyit exire mBu^furrexit mane, Hòc iymho- 
lum Chaldaicc propofitum,continet ieptem voces, 
quae fèptem ìocabìblica, in quibtis nì«S legitur, refe- 
runt, Nempe my rcfertprimumhunc locumgn quo 
extat topjr, quodVerbum ibcpè edam Clamare ligni­
ficai, utChaldaeis njy. wap C&cm,refert locum,Ti 
dt'duxì onij? c#cosper Ytam, )eii.42.10. QuiHcbraicè 
dicitur iy?, Ghaldaice vocatur >np, unde emphaticc 

vel C#cus* Tapi EtexjpeUaVit, notatlo. 
cum,H«S mp3 Ex(peBamuslucemfcf.^.^.pspbEx- 
ire, defignat locùm, mttb UKqnr Exire faat me in lucem, 
Mich.7.9. Pyo hoc Verbo in Chaldmo eft *npg, quo 
eodem malora utitur. Radix eft pe?, quod in Tar- 
gum pro Hebraeo ttyj uiiirpatur. K o Bujó-
iertlocum, 5?eVelanspvajmik qtprrdP ètozErtiJob.12. 
22. Ad hunclocuni defignandurti, meiiiis convenir 
rctinlj’mboloM5li£rn5,quaTargumbue utitur.
Et jh f t ,  notai locum, Uri“» aip» itttb Jdtucemjurfita* 
no, Job.24.14* Mane, refert lòcum,^npàj
quoque tfctwproferì m lucrnjudktumfmm, Soph.45. Sic 
de iìmilìbus fymbolis judicandum.

Vertè. O/lS« ipsei) Id^aó Tyiafunt cum accent» 
ìjlo, nempc Sakephkaton,ut in Malóra magna lue ex- 
preisc dicitur. *nq) Trìgima duofmit, fivetrigìnta 
duobus locisìnvenitur. C3»qb) ¿A Non extat am-
plius lene. L iteral lìipernè punòlatafboc modo lèm- 
pcr legenda eiì. Lene,id eli:, non lèquentéDages poit 
£, 9 qtiSis efl forma Gpé7 ? qutE* ideirco vocatur La*

' gefJàtà.Vide iuprà in Clavi,cap.i2.ad voccm ÌTEi.
Y crty . D ’^ k t?£n ) S Quaier extant, nempe fic

M A S O R JÈ*

con-



-conjuriifh. ) h Septies extant. Variihìcfontli-
fcri. Vide Caftigationes noftras in Maforam fin aiem 
adfol.2|-

VertS.^iWDii')- pp’Qtn b ) Non mveniuntur ampliùs 
sonjunBa.

Ver.9. citp^ Si) d NoVemfont. 
extat ampliùs lenefoò. éft, cum Scheva fob i , ad. differé- 
¿iam forma: rtnfìri Vide Clavem cap.12.admn.

Ver.10. néf îS) ̂  b N.onin'Vemtwfoepiùscum Ba-
tbock [ab b,cv tìimn efl cum Scheda [uh b. Ìllud legitur 
Plàlóó.6,nE^b Diqcn Con'Vertitmarehiaridam, ubivi-' 
distai malora notat,non reperin ampliùs cum Schi­
va- d̂ p) la Quindecimfont. AbefthaecNotaexedi- 
tione prima, «Scredè, quia falla eft. Vide Caftigario- 
ncs noftras ad hunc iocum.

Ver£11. Ktnp) jnarib Non extot ampliùs, &  efl orni 
Meteg. Sed ncque abique Meteg ultcriùs invenitur, 
cpao ufo alias ì copula Maforainterponere folet,Velutì 
hoc loco,anm b Nonextalomphùs, & habetMétegffoà 
hujus loci lénlus eft. nSfjO 3 Bis extani. Loca ad- 
ducuntur in Malora finalità litcra v in ordine xy. A i- . 
ter autem locus extat Piai048.9. na ntey ) 3®ir ex- 
taiit. ùdS) S QiiatodnyeniturfcB.mhcgc,quoàMih>- 
ra ijiagna hic addit.

Veri! 12. sqpm) non "tnw tra1?? a a T riafont, ¿pio- 
rum duo piena ( cum 1 ) tsr unum defeHtyum, (  fine 1 )♦  
inyfib) V* Quatuordedm font, trribit irvi) rnin  ̂B No- 
‘vies extant wA^e.Eadem malora Se lupràfuitver.4.- ■

Ver.14. mira) ano iti onpn 3 Dtiojuut omnino defe= 
fìriw. De hac locutione vide Clavem cap.y. bnsnb ) 
DJ7B33Duofuntcumifloaccentu, nemp- Sak.ephgadoi, 
quemhichabet, nhitS)rrrin  ̂non bNon extatampliùs 
defedile in Lego. nHjrlBbi )'3 Bis extat. Plenior hic eft 
Malora magna,qusé duo ha:c diftinguit

Vero6.m ton) onpq 3 Duo-fiatidefeiiNo. Alterum 
foitpaulò ante verfo 14, fedirne n  ab inirio. trpSpan) 
niina “©n b Non extat amplila defeEhvtÌin Zagf.iiwanntf 
liiian mi ; b 3ikdìi mi t bilKnn m  id eft,neutrahaec 
locutio ampliùs invenitur. S~~h&anb ) 3 Ter occunit. 
Loca hic adducuntur in Malora magna. '

Ver fi 8. Stonb}Jnpnb ifon extat a mphùs defedi ‘vum. 
nV?3i)n Qumquies extat. ■' ' ;

tiatp; 13 Dna font. Alter locus extat JeÌà.tì.2.
Veiftu. o;upn' w*jn>DnDnj Tria defe&haforni ’ (è- 

etindo, Quiiibeticribaaut librarìus illudrin icriben- 
do addere potuiflet, nifi malorahaec moncret,fìc au- 
thenticè fine » ìnlibriseffe,ìdeoq; fìcrclinquendum. 
ntop'in ) onpn jTrtafomtde/eSiiva^ùpici lubCholem. 
wq» ib Non reperitur amplm. □nj'pS  ̂*? Non extat am­
plila. qjj d Duo foni. Ab eft ha-.c Nota ex editione pri­
ma,& ex Malora finali.Adjefta eft ab authorìbus edi- 
tionis Vcnetse lècundsc. Intclligitur autem de forma 
defechi va, qua: eft abfq; i : nam ^plurima, reperiun- 
tur. Alterum defecftivum badtenus non oblervavi- 
mus, unde Ìulpicio ,Notam pertinere ad $3 qy con- 
jundim.Id enimadhucièmcl IegìturPiàL'78.27.

Verf22.?3*p ina )'t j^tfrrxtiWf.Abeft&haecNo- 
taexedirione prima, &  exMaiòra finali. Nos ifta ad- 
ducimusin Caftigationibusnoftrft ìnMaiòram. fina**
Jem, adfol.45. col^.ubi vide. ì&̂ m) j TsrviVemur.
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Abeft (St hmc Nota ex editioneprima, &  exMaforafi. 
nali. Vide niriiis Caftigationes noftras in Mafòram 
finalem ad fo l^ .co !^ . c n w s io ’cnrin Quinquefidi 
dagejfatajcil.poft3, livecumPathachfub3fequeme 
Dages. Vide Clavem cap.5. ijiVni ) dTer extat, lei lìcer 
in Lege, ut hic Mafora magna piene loquitur. 3*5.0' 4 
Bis extat.

V crf24. Siiin ) ij})3q b in) nn Sni [ê V in jDpjti
Dìt una ex 63 vocibus unitis foadtcis Sii», ¿quorum nulla a- 
lìam ¡ibikabet fìmi!m,iàcÌi, quarumnulla alibi &pim 
legitur. Harecenfontur jnMaforafinali in litcra*,in : 
Radice 1

V eri25. fnMnriin)j’3,,E|p-]'* Decemfomt conjttnRaXìt ; 
hac mafora vide Caftigationes noftras ad Maforam 
fìnalem^dfoloi.col.j. j
, Verf.zó. ui?bf2)b Non extatamplius, flpjai) j Ter j 
extot. Alter locus eft vér.28dmjns capi rinterrius Ho{ 1 
4 .^ ,ubi Mafora magna textualis hmc loca adducî  1 
So3i) bpprbm D*ptn2 n QuÌnq_; vcriùs font, in quibus1 
bis reperitur Hi verfus adducuntur in Malora 
magna textuali,Efth,817. ;
. inerii 27. iabjtfjb Dfon extat amplms. cfo$df:Tris 
forni: Loca hic in Mafora magna after untur.

V  erf 28. cunb iQMh133 Digmu duo font. Locarecm- 
fontur in Malora finali, in litcra s ì  , in la«, ntf ai ) ; 

¿3/7 extat ampliti*defeBttwn, nexnpe fine 1 polli j

B U X T O R F H

non
6?, deì ‘Bis ext ut11
Mafora magn , in dupücifogntfiau 1
itone t vide ibi ¿ppai ) b Trio forni fotìc ante ver.26. \

Ver,20. prxn bç *̂ e bji k* Mndëcimfunt, Hæc ; 
fora abeft ex editione prima, &  nullìbi fiepiùs reperì* • 
tur. Vidcea iti Caftigatiùnibus noftris in Maloram ; 
finalem,ad fol.u.col.2.

Verftqo. b̂ bì ) pWû trifrn Quater eìlinititm Iter fa, 
p*wn rrn)'» De con funi Vide paulòantc vér.xÿ. erri) 
O ’xba 3 Duo forni piena* Horum nulla alibi in Cotanta 
fora fit mentio. Alterum extat Gen, 809. * j

V erf qi. 1ÜO 3ia ) 3 “Bisextant. Abeft ex edltioni | 
prima, nec ulla ejus in Mafora ampliüs fit mentio, ] 
Quærant Hebrtci locum alterum, t#pn Dï*)b Non I 
extat amphùs.

Atque bæc fopdminis loco ad mterpretatìonem 
Maforæ parvpaddùxiftclufficiat,ex qtnbusfacilis pi- 
tebitaditus adrcliquafimiliter legenda&intelligcn-■ 
da. Patet autem ex his, interdum Maforam parvani 
haberc, quæ Mafora magna non habet. Id fît duplici 
rati one: primo ,quodca alio in loco. Maforæ nu- 
gnætextualis adducantur , aut fo Mafora magmi!' 
nali : deinde quòd ex aliis probatis lifirìs maiorx,' 
Notæ quaedam hiciuerìnt vel Îèrvatæ,vel dtnuò ai* 
jeeftæ (utlêcundæ edîtionis Venetæ author cs qmo- 
doque fccilfo videntttr}de qmbuspoftea minus caute 
cogita turn fuit, an earum vcl conunemo ratio vel co*j 
firmario in mafora magna fiat, Certi nihil debuilf 
ibi poni, cujus fides non proftaret inmafora mago 
quæ foæ Tradition^ probationem vcl ftatim after 
velin l̂ium locum remittiu Nos ergo ^uorunfia' 
probationcs novas hac occafione Çaftigationib 
noftris infofuimus, ut de aliisffitnilibus limile fiat] 
dicium,-Si ixumuforipti maforse libri detafìbusiu

iferun^
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 ̂  ̂ vw4̂ uj4\, V LUI>.̂ q̂j ̂ /In I ib
raedoiä &  falla eft.tr î k pni) atnä,lrnbp=('ü Spi wtfSä ri
Oclofimt hi hac haitiane, quorum loca &  cætfunthi Maß* 
ra magna. Vox Telifchna lêmper notât ejufíem lodi­
ti Ortis Ove vocis diverfatn formara,ut hoc loco nod

falantUr AdhujusMaform parvae majo- Et mum eft , fcilicet cum 1 at Initio, nabri$ Sinn yai 
magnic textual is QuUm luperficies terra: conftringuntur, Job. j8j 6.

i00 .® ’ retnionis jpccimcn in idcmhoc Caput Hmcmaiora in prima& tcrtia¿ditioneveneta,plane.
ereinus-

C a p u t  X I V .

* * * *  M a f m r Z f e ! T  C a ~ ** nm t a d l i g t o , fid ~  dc nn fin,
^ p r m u m G m e f io s .  p n £ & t 0 V ide C k v L  4 s .  ’ c l  J K

ad Maforam magnam, iemper intelliges Finalem. 
Traduntur autemibilacainotdine S n  inter voces 
arbut.

V e rf j. caribNi iDtPi) rixi orad  d i  ns Fight( 
quinqfont, quorum loca <ts cat. extant inMaforamagnam 
Extant ibiinlitera'tt inter voces ovtSk .

V erf4, D’FtSk trvi) rnina a NoVem extant in Lege* 
Di^dpioresriiTzidkiae. Jer-49,54. V ox textu$ quorum loca extant in Mafora magna. hempe inter vo- 

^mmuiuter maiora prgmitti foIet,quam noshicje- ces nominis □’rib« in lit era «. bmpf 'is d i j Tria (ml, 
edratfm pommus, ut videatur diftinifHo. Duorum quorum loca extint in Mafora magna, nemp e in liter a '□ 
Lmerorma&abbreviaturtcratio,inprindpioCla-,‘ inordineSns.
^ CXplicata V ox 'll, quando de pluritus ufurpa- , .V erf 5. Tint) d i  pipp ‘x Septemfunt cum Ffitmetgj 
urjocmoiio femper legenda eft. Fqrraduo po^p- _ . quorum loca, Oh nttS itrij?»i Et vocavit Deus lu- 
ioraloca funt, in quibus vox rptmna in medio verlu ¿an,diem,Genef 1.5. jv #  dhi? ’nabim Et deduxi cae- 

r 1 1 n ‘ ' r crain via, Jela.42.16. ranpa p^rnpj Dominus ju-
ftus inea, Sophajj. Bfism prn p  Sjj Idcirco cloriga- 
turn eft jud id um jela^ .p . i<i?s rrtn* *52 Indignatio- 
nemDornimportaboAEch.7.9. njd oif^nlKb Adlu- 
cemlurgetlatrojob.24,4. qtfn up mpiD£nda Reve-

X 7EtesJ. P ^ ’D] ^  ^  n'^a VnV Qmme fwtßit ex Hits tmüum y er (us ,&duoin me* 
h  WÍMMMI loca, >03  rpptra In prindpio crea- 
it (¿j a, D'atri! nobt?? In pnnapio regni
vhoiakim , Rr.zén- o»Kí¡T n?bDp nwioa In principio 
iLiiehoj.tki1nJerem.20.25. n ^ n p b p p  n m #
ltiLapioregdTddkigJer.28j ^ n ï n i 3b9n>^™

Í . ■ > .-iTmJl-w 1>t- à r\ -> A VriV ti=>vfnc

— -  *    ------------------- —   

occumtJHæcautem malóra diiobus pundis àieque-
îT7K S n s f  óTriiiddiilingiiitur,&: lie iemper fit* QVt1 

Îjÿitfd eilterconjundun hæc,leguntur,quonpa lo- 
' cajtrrjbji ins n ^ a jg ^ d g ^ ^ c ^ g g ^ ^ G e n .

tmbs ina i^^ Q ^ oafaveratD eus facien- 
do,Gen,23. ina i»k apri fòt A  diequo creavitDeus, 
Deut4q2Sub jidt Malóra, istnrn'ta juki Etijh funt in

fget
Ians oronmda cx tcncbrisJ0b.12.2i;nsp

Veerf6. a ’ròtt "to tin ] i)pi a?aa a Tria funt cum accen*
Lege, Ha:c diverfìtate linguai &  lenlìis iacild diftin- tu Sakeph, quorum loca, jppn vv cs'riSst iDltfhl Et dixit
guunturàprioribuslocisbibfcis. AliaslóletMalóra Deus,fìt expanlum,Genef 1.6. D^n O ’rfSti ipK'l 
tale quid primo numero ftatim iùbjicere. p Tttn ) & b a Et dixit Deus ,-reprilia-producant aqum, Genefi.20. 
ijnsni pnpii Tria fwt,finis yerfus, <fjr poH eafintini eH d i n  npn tnrrfbti ihiin Et dixit Deus , faciamus Ko- 

| ptiT.ncinpc io prindpio lèqucntìsvcriiiy,quorum minerà, Genef 1.26. ’ìiq ) 1D ’Di 3*S Tr ignita duo funi, 
I  loca,Nna natela In prindpio creavit, Genefu,poft quorum loca <tsr coi. in Mafora magna Nempe in litera 
|qucm verfum eli, irin niTrt'pum Et terra eratinanis, ri in ordine m>n, ubi addìi malóra pai Lenta j. d cft, 

verfi, nbai ¡-iSok Lugèbìt,emarccicet terraJela. fine Dages poft literam 1, quale eft autellè debetin 
244,Ì»/iea, HSJnpsni Et terra contaminata eft, fo rm aci.
tcrj. ninjwu^'nni Ipia autem exaudient terram, V erf 7, O ribw  teja) a  '’Di ri QiiatUor funt ¡quorum
HoGzi,poEea, rojin pwm Et terra cxaudiet,ver.24* ^Lfofa magna, nempe in litera t-i, intcr voces

VerLì . pjBj] ) idi Q’piDtptfiq ri QBa funt imita yer- nominis o n b » . j| ’n*i ) 13 risi lepa ri Odo
^™̂ dJl:,o<5iesba*cvoxverium inchoat, quorum juntin libro Genefeos,quorum loca in Mafora magna. Scili— 
loca, rial ma nnn piM̂ i Et terra eratinanis &  vacua, cét in Etera ri in ordine irvi. Vide de hac mafora Ca-

ftlgationes noftras ad Lune 1 o ehm;
V erf9. Otpp Sm) d  d i 'a TLo ênifunt, quorum loci 

in Mafora magia, nempe in litera'«, in ordine Sk. Vide 
ibi Caftigationes noftras ad fol.ó.col/7

Verfn. nfi rróy ) d i  3 Tuo funt , quorunl loca, 
pijii «Ehn □’itSm na«*i Et dixit Deus ,herbam-prtìdu- 
catterra,Genj.n. pKn Etproduxitterra^Gen.
IJ2, ù’pS ) d i  KhniK  ̂ri Quatuor extant mLcge, quo■ * 

rum loca, fw n Herbam-producat terrà, Genef 
j. 11. U’pS 3"iy Ss n »  C f c boc loco in malóra legen- 
dum') Òmnemcorvum juxta fpeciem iiiam,Levit. 
iLi^rTlUl.fiacfp1] tQfpisrfociiu ejus in fiepetitwne Le* 
gisfià eft>DeutcronomÌo, hempe capa4 .i4^iifi quod 
hic fìt r w p  udS nmpei n« Locuftam juxta Ipeciem 

imjLevÌtJI.22,
V erd i, a m i ) Tpn riNl D’ Ŝn ri 3 Trai funt ¡quorum

ì i

Geni.2,^116 ppNtnj Et terra non vendeturft.ev.25.
2j.caap3̂ f] pjjjpj Et terra deier etu r ab i UisX evi t. 2 6.
4b {=3>fty Otk 17^ psrn Et terra per. quam vos traf 

^eutJi-n. najn pTìsni Et terra contaminata eft, 
pud ri-|^ -Et terra Giblm i&to-

tusDbanonjofi^ .̂ *râ n ptirn Et terra deió- 
^cdetur,Ezech^654.‘ ru^n primi Etterfaexau- 
_fnoCz,2 .̂, udì ìrtnjr*m ’p’ppqri Tuo funt conjun* 

tfwmhai, m'ai irrn nnjn prisn] Et terra erat ina- 
* Vacua,Gen.2.2. priKnn« w k i Vidi terram,Jer.

^ î- Wh])a Tuo (ûnt j quorum loca. c 3rtn usS r̂i®1'^ 
crant ûperabyiîiim,, Genuj». m t’K 

t̂[eriê ra- 5 quisnam locus earum, Job .38.19.
1 ûtnn r ^   ̂^ 0CÇiirrit>quQrum loca, iati S? dn? : - ■
fto ‘ g ĉei'cr̂ erct circulum in füpefflde abylsï, liiamjLevitJi

v’ ,J4 ' prii Ut Ine yerfus ] nempe hujus téXtus,Hï V^rG^. wn



duo piena untoti defetìhtini eïi, quorum loca, Niyifiì 
i steri piKrri Et produxit terra herbatfi, GcneCuz. 
Stop? rris strili Et eduxilfi populum tuuni
iiraeijetóm^.zi. njnÿp rriinin “ìcrtc ¡ri ¡fini Ntyfni 
Et prùdtmt deditque ci quodreliquum fecerat ex fé- 
pteffljRtith.ijS'Höittäiiinum exta t in Lege^l ter u m 
in Proplietis , termini in Hagiògraphis, quod defi- 
gnat àbbreviatiira "¡jk ? quam vide in Clavi Cap.p 
Vide edamCafdgationeS noffras ad htmc vériùm* 
ftii’ab) D *’0 r i Qùœtttordeçim junt,quòrum bea m Majora 
wì^w.n'crapcin lìtera d in ordine I’d .

VerfiTq.rirgirri ) rii D̂ a.p 3 Duo/ùnicum hoc accent 
tu, quorum lova , rririn pai oi»n ps bnanb Ad dilfin- 
guendunl inter diem &  inter no ¿Jem, Geneil 1.14.

■ itnap pai Stoen pa rigüri Ad diffingucftdum inter 
immundum &  inter mundum>Levitai*47,c:pT2.TD1pi ) 
rii jiba *im “iprt in a Duo fmt,unu?ndefeBrvutn jty alte 
rum plenum, quorum loca, trrTjnp  ̂nhit  ̂pnj-Etcnpnt in
fìgna&ÌòlenniatemporajGen*i-i4: rrtteajr rtì. 
jiÿum diï Sic ait Dominus exercituum,, jejutd.um 
quartum, Zach. 8.ip. Sequitur in Malóra, Vi Et u->: 
num , ttntfub n*p rntê  Fecit luham in folennitat&sj 
PFiljoqjp.. Hoc per defeitum liters: i ab inido^ri 
fert à praecedenti.

Verfié, finitori rii Dripri! nnpn a Duo furi otynU 
no deferiva ? quoruni-lòca, nrita vi» D>rfb$s "in NT Et dixit 
Deus,firn luminaria,Gen.1.14 nfifcton ut? nu D»rtbN ittyii 
Et fecit Deus duo luminaria,Gen.iuô. D e phrafi Ma­
lora: vide Ciavetn, cap.7. nSwaS*?.) rii ïTriafm t> 
quorum loca, orinai nitori Luminaria„magna, hoc 
veriu , in quo bis occtirit quod aelignatur» per 
piDp3 '2 ■ tertius, nbtfodS vqfn nwi Et lunam iti do­
minium diei, Pfal .156.8.

VeriùS. nS'bpri'u^Di n QuDq fuht,iy loca tpfirurti 
extant in Majora magna, nempe in Etera b . in ordine 
SS. et fi ibinontraduntiirdedremiisiò fît inde ad Ec- 
clef,Rad cujus capitis finem locarecenicrtttir.

Ver.20.t]D1  ̂) '»ofa Duo fmt, quorum loca, *]31jp tppl 
p^n Sy Et avem volantem iùper terram, Gcffelu. 20, 
£]M^D?np3iEtduabusvòlabit,jeià.ó.±. 1 , V 1,

Ver.ii.Dinm) plorino rri I rin furtidefejìipa 'Ipoflê  
rtori,quorum /oc^orib» ttnpoEt creavit Deux,Gene£ri 
21. inun 13'Se?*i Etprojecerunt Griglilivirgaiüäm,
Exo.7.12. oriri non Venenum draconum, Deuter.

74 J O H A N N I S
voiadli,Levk.i 1.46. Addit malora, ¡3 (Us pbs Mjcp4 
Juntfqua: conftrmationìs cujuldam locoiunt. A fr i  
cuntur edam eadem hxc loca in Malora finali in lire, 
ra j?,in ordine ¿py. 37) 3 Duo funi, quorum (oc,̂  1
DM  33’ tji'pni Et volatile muidplicctur in terra, Gcn 1 
1. 22. «a?5n jt  Multiplicatum fuit onus , 2. Parai a 
24.27* Addit m.aibra, Et unum, inJ0 a jn  271 ^ ;
muldplicatus fuit pop ulus Si roboratus vaÌdc,irioj, i 
20. Hoc per additum 1 ab ìnirio differì ¿duobus pne-: 

(cedentibus. I
Ver. ì 6. b?qi ) rnbns Sa rii ¡>(*717 ri Tredectn ' 

jùntfohtaria, quorum loca ty cat* extantm Majora maga,  ̂
Per Solitaria intellige, qup ante le in eodem veriu non = 
habent baa. Vide Clavem cap*'8+ Extant autemins 
Malora magfiaifriiteraa, in ordine bs, 3

-Ver,27,obxa) ’Di 31 ì iaftmt quorum locatariS» ìtù)| 
n»Et creayìtDèm hominem, G enjz.7, tr iii 1*

.. oribii NdOT in.imagine Dri,Generi, triti ijbnrr c h n  i 
' Certi pfr imaginem practerit vir^iàD^. 7, §

. Verri8,rni7 ’ tuuipSnna a Duojknt ttiduplicijìgtìifì, ) 
'■ catjonéyquoriitH foca, cm nj"]3 rni Etdommamuù mpifas 1 
;»^rii,Gen^.28( OnpSp n^in.iEt deicendite adGatli| 
Philiftriorum,Ainos 6,2, ffludeli:àrrn, hocà n»,

B U X T O R F I l

V'er^o. babi) r^tnfi rnbpa'ia'’Di flhh Quatuor funi <
rnitium 'verfut,quorum locale, tri Ma fora ma ç«a. Extant ì
»1 n  1 i f  ^  T ti A rd ir l i*  Ut* «um  1 ■ ■■ ikii u u d __>1a a in ordine b a p iN ?  ) ooa ri rii topriia
nai pruni loca extat tu Aia. \

fora magna,id effTmnrverMlQf ma hujùs vocis mi ad* 
dita ipu aliqua litcràlervili'ab ini do, veli iti nnSoiTO 
qure iubhac voce rm edam comprehenduntur, De 
numeroDecem , vide Cailigadones noftras in hunc 
locum, In Malora magna adducuntur loca in littn 
KÌnordinepii+ j c.:n

Haec pariter lufHciant pfo: exemplo'declaratioms 
Malora: magna: textualis, undè quijibet fìbi'àditum 
faci li or em ad penetrandumin reliquam Malòraii)» 
parare poteri t; . \Dv-f:

5274
V  er.22. b’d’b) rii D’Eri jq n Qufiqì, fimi dagbjfata, qìiò* 

rum /ii.orjijipni D’ai3D;anriKitibpi Et impiété-àquas per 
maria,& volucres,Gcn.j.22. d:s3 Itfis bb3 ibbtiJi rii 
Illud comedetis ex omnibus qumlüntinaqüis,Levit. 
ii. 19. ri li'S Sa Cuicunqtie lunt prima:, Levit. 11.9, 
ripx 3Ptìbii Etcificunqùe non liint primae  ̂verCio. 
tzroEri rmj; trtrr. pfln 17^ r i Quicquid vtilt Dóminiis
facitinccelis^^l-iH'^1 DageshmmtdlligéfkDages
primo poli: Jiteram 2, cüjus forma appolita dicitur 
Raphe. AdducUntur etiam loca in Ezechiele, càpqi, 
in princìpio. ïpyrn) riittnnittfiTer ocourfitinLj' 
ge, quorum loca, na nbtib arri« bnii Et béricdiXit G
pfis Deus,dicens, Frufdficate, Gen.1.22. Dniìriiìi ĵrìl  ̂
bon ¡n Et volucres comedebant ea ex catiiffro, GejaeE 
49.17. tpyr\] rtanan min nm Et hmc eff lex de belila &

C a p u t  XV.  -
2 ) e Mafo ra magrd, in fingalo rum 

librorum ‘vfiìbalò*
C  Uprà Capite primo Glayis Kjalòiraèó äff Maiofam! 
^  tettualem diximtis, earh Mriòr amiqiìai àd tcXtUral 
quidem in fingulortim librorpm primo linlincpô I 
ìiitur, noü tarnen ierriper adpe'xtum iifiiis folii peri* 
nere, Elf èmm.plertmaqtiE proffxiOGquàm ut ad etin 
texana perrinerd poffit > qui peculiffdiìi maiòram i 
bi quoque ad je ¿tarn habet* Ne qùis" ergó &  hit opti 
tofiùs inquirendo diutiushsreaf jEuic quoque Mal 
form IUcèm aÌpergemuSj:6i.impcdimerita quoque eli 
pediemu^ Ut intxoiths irijufquèEbri ‘eilèt aiigulliorl 
primam fijus VOcemmajufcuHs literis délìp-iptam, ¿r 
iinguiafi'qtiòdairr ornamento circùmveifitam, i' 
ìiicdiapàginaquafi libri Poitàitìt’Authòreshujiisc

qu adr atu m"di ip o i ids j-quafi magnifìca quaedam an tei 
pagmehtaäfjfixerüJ4t>tit Iplendidibrehocce a|
tu,admagis attentum <& rcligiolurn âcçehümhofpi'

I
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-

ii/ibcc excitarcnt. Utigiturfingulisconftetj at,&Num.io.28.vérfumclaudit. Interi or maio ra re­
te n* qî 11 | l rorlimveftibulii contm eatur*eaordì- cenfet decem didHones , qum kgüntür &  non 
qudj*115  ̂ ftmtferiptaritttextü,veluti U3 JuAiöjji

■ U];fwr Mofiscirca primdra vocem Jhwwia ' Jofo^veftibulumnullammäforam habet,fed li-n<*

■ riis litera 3 fuit forma majufeulä deferì- 
f 3 *SrocaGoneMaroräaffert integrum Alpha-
"^Loterarumtaliummajnfcularum^üaspaiiim 

, . ____ Tnrinif erem

teris majuieuiis coinendationem quancLt^Prophe^ 
tarulli primorüm.

Judicüm libri malóra exterior |^ 'tì Qüadraginfc 
Smces, qüäeincipiunt à litera 1, &ftatimpoft fc fiaba

inveùitmmr. Incipit ergo nomen WW, veluti mW *13$ Et traüßvit Dominus, 
Perrtot'  -  ina »trantfpl rvhrq n1'jjfttp »rni n> a Exod.ii.iq.  ̂Interior maferä txädit ri» Undecim

, 'ex äteris majufeulis quxhus utuntur, voccs,in quibus legittir fl, quöd timen in Ulis non eit
bti h  it&cart, HÌc porrò addücit fingulas Alpha- icriptura* veluti 2.Sam^2.24, feriptüm eft Shj?*i, fed
tólitern, una aut altera voce ipfi adjun&is, quae fi- legitur tfifsrii * Item l.Sam.20.zq, feriptüm eftnsn & 
flificantlooim biblicum, in qüö quadibet litera in- Ä le g i t u r ^ l-

v . vcjut] np ent« 'tt, id eft, « majüfculum eft in Samuelis hberinmafc.-a esteriori continet pba ria
72 x ̂  üjiijbi legitur rya DTK-, quod extat feParab 4t voces * Cpm in fine feribüntur cum i , Sc leguntur
; 0LĈ n fe ,tn33>id eft, 3 in voce rptftns, ubi legi- per », veluti Detiterotì.5.10 feribitür iniiü , fed legitur
tur mi'mnna Genef 1.n n^nni Lid eft f j  in voce m p?. Contra1 haue mafcrampeccant fife libri omnes
4 ^  l ua:extatLevit.i^,^,&fic deinceps, -De bis ' quiponüntrip ideft^Vöcemleriarmm'in?; Idmaiò- 
ddeiupri in Commentar io5cap.9( - ' ■ ' ma.haicnullo modo vultftcd mqüitfTot voces elfe,

Secundus liberMoßs Exodus,duplicem maferam qùm feribuntur in fine cum l Sc leguntur per », feil, lo­
ia veftibulo habet,exteriorem & interiorciü+ Este- . c o i, quod declarantreliquaexempll,ut ippfi, quod 
nor pertinet att primam hujus libri vocem r-ih^|ad legendum Vpfi, Sc fic reliqua omnia, Sic ChaldamS
quam tradit, »m rntn3 piOö 1» Septmdtcim fimt. riri Ipgit »fn*Ö. Agüoicatnus hic uitim Maforac ad veri-
tmi vév/ms m Uw,quorum locâ SC'CXt. Loca ifta ieptem tatem le<fHonis còrdèrvandatrU
dea'm lue ordine recenientürl- Pòftea ulteriùs alisc Regum liber in malora esteriori continet 44 va-
convenicntesloäitionesaflE^tiir-j]tW^a^fi^Sftb3j CeS^quai feribüntur in fineatm», Sc leguntur (ine 1.

Interior malora tradit pbp ri» Ocftodecim voces, quac 
tkledotb, exceptis quataor, id éft, quandocunqi ip fi ad- careni 1 itera 1 in fine voefs, Sc leguntur cum 1, vel u ti
junriaeftvoxnrbm ,-tuncquoquediciturnbm,prmi- Jud.21,20,feriptümeft urt &  legitur nrn  $ unde vox

! tertjuam epter,quando dicitur trtripin nhx, qugqua- . icnptapunriata eft ixn.
j tuorliicquòque afferuntur, Sicftmperdidturrritn Jefaias continet in veftibulo pniri Qq_atuor paria 
! niotì eiceptis qpinque quae dicunturmnw’nb«, &  exbinis locutionibus in aliquo libro, ubi prior habet
| hic afhnmtur, Item,In omnibus prophetis initio hteramadditamSccaretvocealiqua,alteracaretlite-

Venus iemper diatur rrtatp rritn, exceptis lepterii nS» ra &  habet vocem additam. V  elüti Deut.ó.zq legitur,
moF & emt, Interior Malora cotinet Alphabethum ’ju.tffl I 3̂ n mtii stmn frtn» ntt Dominum Veum
»immune Votum eàrimdem, quarum prim a incipit tunrn timèbti, ipfijervies, iti nomine epajutabu, &Deu-
ab'a,alteraìri,neeftmtejsftmilia,ideft,quae nun- ter.10.20 legitur, pnqn iai ia^n inW Sfn*nq»nSN Wrtn» ns 

| quam alias ftpiùs inveniuntur , veluti priĵ Ni nb?s* p_3öm intóm Dominum Deum tumn ttmebisy ipfi firvies t?
| Tertius ÜberMo'Gs' Levìticus, fìmiliter continet ipfiadharebis^innomine ejmjtträbis. SimileDeut.7.6. 
\ malòram dupücem,exteriqr.cm:dfeihteriorem, Ext e-
! riorcontmet AlphabbthümfcBeudidiGimumvoctnri Jeremias in malora esteriore continet eadem,qua?

iìr.gularum, quae curn accCntu^Salicphkaton h abent in veftibulo libri'Samuelis ponùntur. Interior ma-
kimetz, Non enimftmpcrhic accentus vocalc iuam fera continet. 24 ditftiònes, qtite in fine feribüntur
producà Luteri or nuaiòra cohuriet Alphàhcthum cum », &  legu ntur per \.

s iitenreiji mìnufeularum, qu^ minor i figura in voce EzechieTin malora exteriori habet 48 voces, qum
| ria rietotodeferipta', qriani alia% Intèr has prima habent in medio feriptüm k , quod non legitur. Inte- 
! eft litera tt -m vòccFptirua hujus-libri tnpu, Ä.ejus oc- rìor-mafora tradit 12 voces, quac feribuntur cum h in
| calìone reliquarum HtcraìmmdoCa hicmecenfentiir, fine,quodnon legitur.
; I-tehisroserinms feiprà m Commentari'p,cap49,: -Holèas in malora esteriore continet 22 voces,qua?
! ‘ Quartiis !>bér Mofis,Ntinierorunivinniafefa' éX- -feribuntur cum » ab Ìnitio,& I eguntur peri.- itera d 
| Priori’ co.minet pytìj? 33jtjp?ii vfedecim paria.bina- contrario,io voce^quae feribuntur ab initio cum 1 Se
j ktm vocum cum-kaine'tz notatis ' y ' Veluti . nri'ina -lcgunturpet * i Interior malora hab et Undecim vo- 
- -■ Tnteriòr màfera recenfetpppqfriö-ri» ce^,qumicriptmiü&tcUiri3 Ärleguntür per 3. Refi-
I ®1?K3 OtTodcc; m dicHönc.syqü£ fent còfrétfluO Stri- feui minores nihil cófitinent, qui thiodecim minorcs 

IVhisnosagemuSjDeòVolentòAlibi. mb Uno libro compìehenduntur.
i _ Offesa libér Mofìs,Beutcf0riomiOn,iti' in äfer a , f  Plàlmoriim vtìflibulum non cono net maioram> 
| ^ o r i  adducit,QipiDB ri’ Oòriodecim veriüs;, in ¿feäCómmendatiòncitì brevem librorumHagiogra- 
q̂ ouseadétn -wnV-i ò *,vs -i/l- : WwJi-rL*'Jiw*. i - r̂ ,i w, w i+Tiiriia Etì orii Ek̂ t- ori mit s eftriÄ- tìerfe-
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Proverbia in malóra exteriori continent Schitta 
five Catalogum plurimarü vocum cum duplici for­
ma,quarum unanime] uam Gepiùs Iegìtur, altera legò 
tur, velini 0:9« non legitur^niu GeiuS.i^at oJDttnlae- 
piiis. 2,Paralip^2.io>non legiturfepiùsj at
-rtrpa & Tttaìn bene. Interior malóra tradii 12 dirii o- 
n es, qua: edam in principio Ezechielis propoiitm.

Job in citeriori malóra tradii 48 voces,quse edam 
. extant in princìpio Eze chi eli s. Interior malóra tra­
dii , vocabulum duodecies inchoare verfom in 
Lege & Jobo, decies in Lege , &  bis in Jobò. Item 

lèdecim locis, qua; omnia htc adducuntur. 
Canticum Candcomm in malóra exteriori tradit 

vigind paria vöcum, quanim una ieribitur cumo> 
altera cura, È? vel veluti o*rpn & D*3*Eln ■ Interior 
malóra tradit, vocem irrfl in diverià locuzione Gve 
forma,vigind duobus Jods inveniri,

Daruelpriccedentem utramque malóramreped- 
tarn haben ' < .

Eira repedt utramque malóram, qüie inveiBbulò 
Proverbiorum libri. ' ■. ri

Chronicorum lìber repedt malóram utramque  ̂
quae in principio prophet ae Holea; fuìt propoGta, r ’ 

Atquc hi cell: apparatus, introitum fingulorümL- 
brorum cum tanto iplcndore velli ens, quem, ne nf- 
cum cuiquam faceret, Gc vivum o culis omnium Ipe- 
riandum ,proponertyoluimus, Gmul ne moraretur 
quamquam*

C a p u t  X V I .

tMifceUa variorumJymbolorum
€Xpl'tCaÙQ.

JT Alórethae larpißime in ufo habend, propoGtte 
cenfora: aliquod. lymb.olum, quod fó*p vo- 

cant, breve &  elegans, iedGcpe difficile &  a?higmati“ 
cum dare,quod data; ceniÌirac lènfom continet, &  ar­
gute explicat. Non autera ex invidia, non exvanitate 
aut arrogantia aiiqua Gc ob forre locudÌunt-ièd ut at- 
tcntum leriorem redderent ,indulì:riam. ejüsiexcita- 
rent,mentem acuerent 8c lólerter alerent. Tafia duo- 
decim Elias in fine libri Gii Malóreth explicat^quoru 
tarnen pauciora in imprclsis libris hodie irìveniun- 
tur. Nos St no forum lymbolum paulò edam libera- 
liùs hic conferemus, ne in ulla hujus materite parte, 
noftrum ft udì um ctüquamdefiffiTe videatur.

Symbola hsec rrium potiisimùm font generüm: 
primum,quod continet lentenrias,plcrunque lingua 
ChaIdaica,tot vocibus conceptas,quoties prppólìta 
diriio inveniri ; ieribitur. Primum hujus generis 
exemplum Iegìtur Gencf 1.5. ad vocem tcxtusTisb, 
qua; kpdes iti Scriptura extaty cujus numeri fymbo- 
lum eli lèntenria,riiTiii3 ap i tripla pöpb Tapi ¿ppp mx, 
Explicationemejusvidefopràeap.13*. v

Secundum extat Generi, io. in malóra parva ad 
marginerà exteriorem,ad voò$m/a®] qua?Ieribitur 
quater inveniri,quorum fymb olümjrnBy 1 
17TK ,exquibus prima vox |Tjn? Tcprefontat hujuy ca-, 
pitis locum: altera ijaato? locumj^pfD» Jonóz; *̂
tenia, .wad] locum,#?] â rr ni î pnp wy^jriaug.v
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5, cuius altcrum membrum in malóra magna Kic 
tantumadduritur: quarta ibpt locum, erma d;p 
job.iqm, Hincpatctfymboli ifoius verfus.

Tertium, Genef4.11.in malóraparva ad ijpimo. 
fatar,Sirin «ubai Nirin *m yobp onpn iTmjuntde. 
feHfva iymdrab, quorumfymbolum, Vii ’Verbijp'mtM̂ ]} 
Prima vox SiS’n notat hunc locum, mni) r_n tjoti só 
TSù>npergetproferre vimfuam ,ubi rtrù in T  argum red, 
ditur n»W Secunda strim i notat locum, 103 San* 
Omneverbumquodegopr&ctpto Vobìs, iUud obfer̂ abitû  
faciattSsìwn addesad ììlud iy non detmbes de ilio, Deutji, 
32. Terda,niijrró]tiirii«f, indicat locum, onn 
PTja? ^eaptijpintum eornrn, tsr exjpirant, Pia! .104.19.

Quartum extat Genef 18,4? i^Sn^ in 3^ na, cujus 
cxplicationem videfopràin Clavi,capjo,in vocepm 
Ibidem Se aliud ejuldem hujus loci.

Quintum Exoct.n. advo cem nap, notatur rii nntn l 
j tìd njrr n-ima inppp n̂pn tvtS ktbifu ssripy Qumf} [ 

font cum iP f̂/j(icZificiLparyo,i. e.Stegol)quorumJjnu 
bolum,Hebr<ettm haculo noperctiUes7popidos iti furore Do* 
minus percutit. Prima vox W“03? notat hunc locum, 
vntip npy tpìK r-tpp Percudens virum Hebr$um ci 
fr^ribus fois, ExocLz ji. Secunda vox wiwnp notat 
Ipcumriapa nsp »pi« Ego percudo baculoffixo.7.1 ,̂ ■ 
ubi vox mpap inTaf gum redditur tnmro. Terda-j(S 
Tipn notat locum, mant^Snatin Et dixit, non perca* : 
h fjj^ ^ g u m  Ó.22. mquoverfofequitur mpa. Quir- j

on# r-tm Per- !
cudenspopulosmturore,Jcl£i4 .7 . Quinta,™ Pi? ] 
notat locum, n |p  rnir Nam egoDominusper- \
:aitiOjEzechiel.yg. Hxcfymbolarariorafont, qur j 
-plures voces continent, quam riumcrus prop olita! | 
deGgnat. . j

Sextum, Proverbior. 3.35. ad vocem o n p  nota’ | 
tu r,! Triaellè, quibjis Mafora magna addit unum 
an p i. Dehis quatuor in Malóra parva datùrSym- 
bolum,t^^ini 'L&«t<Ep3 Decani#Jhdtoŝ faét |

fapientes ter Capita. , Prima vox Wflpp Argentumt nota | 
locum, iTinjnOnqSa Qtdiquis aSért oblatio-1 
nem argenti, Exodq5.24. ' Secunda tb̂ ì Infatuai, | 
notat locum, J-iSî t Onp mn ixpvEtbrevislpirituet 1 
fert ftultitiain,Prov.i4.29. TerdaNra'sn notat Io-1 
cum, iSrtji; 0*6553135 Honorem lapientes poiside-1 
bunt jPjTOvcrb.j^j’. Quaitat^iEfKn indicatlocu.ni, 1 
fiditi OHm rrfap Glòria mèa &  exaltans caput meum, 1 
Piàlni.3.4, in quo.utlegitur onpicum  pabinitio, fìc 1 
quoque in lymbolo h Scd horum lynlbolo |
rum copia eli i nrìumera, quae omnia ad Gimlem for-i 
mamexaminàndaerunt. 'V ■■■■ C: G  |

Secundum genus-lymbolof u eli, qùòd rem ipfom 1 
v  el pieni artifìci oils ver bri yel àbbrevi^turis tedici
&  argute explicat:.ut, G enerò.verf21.25.26.2830.1 
forties legitur p'!V*3 nome proprium viri diversa for-1

P'I- Àd òrdincm confomtemle<fopnÌs in hac diver- i  
ÌKate pbfervandum, dederurit iymbolum in malóri i  
.magna hoc loco ;^00i.frt :̂p^ip;iOapT] ttaV S? 1
id  cÙ.,Omni die libri) legwitDifcbon,<&mitiuin eÌÌ a fé -  E 
batbo..-Omnc die libri,foil, Lcgis,quod in malÓrapat- i

Verino, perabbreviaturam Triti' Ìhdicaturdioc eli» 1
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i i êr Legis in iynagoga Pu^^ce legituriquod dit3 id eft,ubi vox “tpy Mmiputus, cum precedenti v o
E^tbatho/JiciécundQj&iJuinto^Luneicil.&jo- ce tegìtur,ibi accentus iìipra vocem eft,ubi Tri? , qui 
fciG . l0quimur?tunc legitur p'tfn per Cholem, Hebraicèdidtur y # o , cuni ca legitur, ibi àccétus e i l
VJ??U ¿m Karnetz. H k  ordó convenit ho- inira vocem. Aliudpar Lcv.ió^^ubi inpodem ver-
y 'P  obfervatur à Judaris Germanie. Ali- fu legitur, m aya ìjki , Edam pròpier mquìtatem fanti

| °rufitjudciHiÌpame,quorum fymbolumhic Stmox,oVn T-pM ¡jk] Etiamquddambularmi. Huic ìo  ̂
Ĉ e ir Malora iìibji ci tur, jspn rriin Tjab“J ttaì' Sa co aiiud iyrnboiuni conveniens datura, rleah rriÀy 

fTN3b’npP1 Omni die libri legis eliDiichan, rnSynSriTìTI Iniquitates infra committunturfeed ambularti
Critiuìn iumitur à die primo ièptimang,id eft,à die /»Aim,ideft,ubi vox rVihy, éxtat,ibi eft accentusTe- 
jvV five Dominico noftro, qui Judaeis eft primus vir infra vocem,ubi autem extàty fa , ibi àccentus eli
( 'maca:,quhnvcK^nteàamrTto, utipiùnldicm Zakrpìi iitpra vocem. Exhis judicahda alia fìmiliaj 
f i timum. Hkordo diicrepat in die quarto,in quem qua: aliis ih Iodi adhaec paria dantUr.
coam in adir forma Diichan, unde Elias eum rejicit, Èxò.zp.udegitur, pnpM qppi Et impoluit Aha-
Prior ordo edam alio fymbolo confìrmatur , pbyo Von<& filli éjus. Sicverfào. Àt in medio,ver£ì6,i:jaq^ 
irrniD «b *7» &i?ì Jfcendunt adfitriElumfeednon de/cen- inai prito. Elie appo (itimi eft ìymbòlum in malóri
¿mi Sab&hum fandum eft , unde praeftat ab eo parva, DriT inti Tir Unkm unumpnuìtidim. Hoc
afcendi,ideit,inchoari,&non deicendi,id eft,finire, eft, ubi numero fingulari dicitur Tabi, ibi tantum u-
oood fit Oà die primo fèptimanai initium fiat Aliùd nicus eft accéhtUs cum hac voce, ubi vero numerò
(iiudcrnordjnisiymbofumqT1*! m ia pt^n.l^i^ideft,.. pluralidiàturriapi,ibi duo fuht accentus ciUn iftò 
primiun, tertìum, fextum eft Diichon: iècundum, VerboyicmpeKadrria & Asia,
qoirtum, quintum, ièptimum, Diichan. Elias affert. ■ . Levit.12,4, lcgitur r-nnu 19P3 tn fanguin e purgai
Îhuc aiiud ivmbolum, pmpn E)CVites. congre? EÌòms,& mox §Sha Dies purgauonis. De his iyrh-

mt, id ed,qua: vox hic dìves eft in literismempe^le- bolunì datur, trrpcjn Qibian hmi. Id esplicatimi
Ì*Pg^gar^ j^prà,cap.io.invoce psT).

Genefqo.  ̂legiturin textu, Et Levit.8.qi,in SedHone i^Jegitur , ¿eveff^ ’,
mirraW pntjeihs poculorum, &; C4J.9, D^Thri naip . Hujus ìymbòlum eft vox irin ,nempe, ut iub
Et locutm eiì fafeBus po ctdorum. GircuWmaior® primo a" eft Chirek in hac voce,& cum alterò r S chu-
iadex, u tro b iq u f^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ n vo ce m : rek , fic inSetfHoneiìf primo loco legiturinds curò 
nos judicamus, p onmdumyQThiper oprtm , aut Chirek fub A , &  'in altero Schurek parvum cum x.
in medio,ut adtotum membruta referatur, ut Exod, Contrà ,in Sedtione ièquenti Lèviuòùj, legitur
',6.8, & alibi fope. Nec tamen ad utramqj vocem, lèd ihqr,& v j8, »jtu ciijus ordinis fymboliim voxb’Stn t
ad eam tantùmpertiuet,qum accentum variatld ma- flati o patet ex precedenti forma, 
nifeitè docet Maiòra,quce ad primum lo cum ait, no Num.22.22, icribitm- in Bìlhami hift oria, u&i

rrqq fami «n?D3 psbpj^ p̂ ir ft ]i? iay &  GeneiAzq, in Abrahami hiftorìa fcribitUr oc'
tffliEfliawtoexfededmparibufyqu£ diyerfoshabmt ac~ in» in>;j.Difterentiainihti &1by,cujhsìymbòlumhic

m wìtus ; (ymhlum bujm,in domoymBormi afferturin maiòramagna, ]tvm  Et iymbola
ldmex%eleVatur, Scniiis?ErafeBus pocillatortmi, qui ftlorumiuntliterm ipiorum. Litera:,fcil. nominum 
i vocatur,hoc loco, ubi aahuc in carcere ‘ipiorum. Abraham tarrlbKÌcribitur cum k ab initio,
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eli, T3pj coniraftus eft, hoccft, vpcabulum c?f?e^n fic juxtaipium icribitur ibi*, Bilham aybz ícribk
lucbaitìacffintum^^fljqumvoxà.VerbojChaidài- --------- ^ — £ii------ 1:~ ----- J ^
co 1̂ 1 Frange, Conjr'mgm,, qupd -Hebraicè dicitur 

Ì *UP, undein Niphal ^^yConjrin'p.. Hac voce per iè 
| Cgnificativa,alludit fintili ad voceisi.Ch aldai cam Tqn 

accentus n.omen̂ t fragóre foni nome habentìs. Dum 
a ‘Aidcft,in altero loco, ubi ex carcere egreflus eft, 

riddi,yoxiÙkoipi^/cum’accentù i]p_r 
notata eie, qui ab Elatìone nomen habet, qùòd iupra
vocem locatur. Sqdeciin h'àic jiariàreccnientur Exo. 
6.8. ' ........................................

tur cum litera^ in medio, &  fic apud ipium ieri binar 
isy. Éliasaftèrt adhuc alia fymbola, icd quia iftl ih 
noftrisBibliisnonextant, idcirco omittimus illa.

Deitòqi.y,legitur rwa itqpu Et yocaVit Mofes Jofeam 
&  dixit ei in ocum omnium Ifiaelitamm: Forti* &  robujlm 
eUoj Nitori ¡unii »J cimiti Veneri  ̂&  att.&  veriii 2^/cri- 
bifur,iin Et pr<£cepit Jofud filio N bm, Er dixit ; Eortis zjr 
roba firn eBò, icari ntìit to cum tiimtrodaxerii, St caét Ad 
primum'locu malóratradit, th’ah n^N’S nitripTitnip 

6.8.in mdòra magna. Hic,ut &  alibi &piils,haec ma- toi N’Tp runtt ̂  ntqyq sq’jh Erimum clamom} id eft,
fcra aliis verbi s coceptl eft, nempe, pqñ ft ubi V  erbum trip ppnitur,eft, «toh ññtí ri > alterimi pr#s
Npmrb rum i ^ S f a n b  tpjrqn Seìfecim 'paria cepti, id eftmbi verbum riUr oft, legitur ¡si'ah hnit ri »
ifaajmt m eodemtextif? tfampùyatfatH ih aitimi-, Symbölü, ̂ slp, id eft, übx litera p eft, ho c eft verbum
ferm dfeendit in dìfeffim, Sic inox verG-n. in ma- Nnp, eft Cliolem, 1 d eft,legitur Éífjjn cüm Cholem: u->
lora parva. SeaíÍLs,vó,x úna in uno membro paris,ac  ̂ bì r eft,nempe verbum i^^,ibi Chirek éft, hoc eft le-
^tumhèctiùpravocem-in altcroinfrayocem. A- gitur *
Edhyusmodi par eftl.xv.2412, . Joitrie %!$jpjegdtur, rilnd örriaki EtpereàtUfeiliièt

>. & vàiu 19,■  ip»iy ani^p . In primo > bdicvox n v iö  habet accentu Zakeph. A tDc1it.ii.17j
verbun̂  Ori^¡;habetZakephgadol, in altero mem-. - legimt* rw iü  örnotn j atm accentu Rcvia. 'Hinc in 
- ro tfùic 'foca ‘hövumilhibplu dätttfn, ^iMaíórájehoftmjdithrfymbolü^iVíf’ái ó p  tori 

s7-a? íínmp Mampulw ajcmdtifacMdifmi' . Mojh DoBor hbfafedstt ür mmljler ejusfiat* ifl 
, ;i. .. .,Vov, y-'í-. • . " ' »  I
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Deuteronomio generalità eil fymbolum asm p-itt 
TOiy unirai Domimafedet, i?  mtnijler ejus fìat Senilis; 
In Moicani flirt Dominus Joiuf, ScDofhor oitìniiim 
Iiraeütaruj’öjlegitu.rvoxrnnij cüm accénti! yyn. Eil
autem jà-; Sederejmnifitatum effe?, &  Eoe eft, quod di­
ci tur, Do mini s ledet: in Joiua autem irta v o i in ea- 
dem locutione habet accentuai ij]2T. Eftautem qp_r£- 
reSiil effe ydfhre, linde dicitur fervus ej us Haterertus- 
Joiüa àutemfmt minirtérMofì? adtempus.

jeia.^jaSjfaubiturtriniyn Caci, cüm Pathach rtib 
n . Huic fórma iymboiu appofitum, Knqj? pnn§ NfgU 
pjrnfJ Caci¡unt cum Tatbacb,¡debraicum 
ideft, nniyn hoc loco,qui Chaldaicedicuntur 
A t voxaffmis crTiyn icribitur cum Kameüz lub r i ,  
ut GeneCj.ü.iy,

- Jercm.52.i6jegiturpiiin mb̂ ni Et ex attenuata tets 
rat. In malora parva lue ert appofitum lymboluin, 
Nini'jy -i;u »b^s nn&n irrt nrirt iTi?7 b l ̂ an {3 
IvìStx Füim regit attenuatiti e ft at apud Jer entladt fient <tt± 
tenuath lllud eft quod hommes Va/gd die mit, Affli Sfum dfe 

fifclio [equi tur. Filius regfi, nempe Afeinön, àd quem 
amicus ejus Jonadab dicebat, ‘̂ n 'p F ri tüp nrtN yna 
Qitare tu ßc es attenuatinef li  regisjmoquoqtie mane, 2.Sa­
muel.ig.4. At Apud jereritiam, ubi agi tur de depoi 
tatidne pop uli Judaici in exilium,varhsque ejus cala- 
mitatibus, dicitur pluràliter mV}, juxta vulgäre pro­
ve rbium, ÀffìàHum afflicìio ßqmtur,qmä.lS[tilia catamF 
tas ¡ola, SedvidetUrVolutile indicare,libr.ìJlegunì 
cap.25, in ejusdèm hiftorise e narrati one, VerCi2. fin- 
gulariter dici pitti nWiM,in cujusloctitiorus iymbo- 
ìum,adducit locutioné numeri fingularìs Vi qpon J3.

Ezecb.i8.Uj, quidam exemplaria legunt, Qnrn Sk 
Sdk aliabptt cum Pathach lùb accetti Zakcph. Et veri 
6. &15, levi tur bpK uh canni btt. Qui cum Pathach 
Iegerunt,dedcrunt iymboJum de eo, rttìifl rrnfl Vptn 
r~rnio pop b’?K ttbn Qui comedit, aperit os ftium, qui non 
comedi11 oncludit osfumi. Senius, ubi Satt ßne uh extat, 
habet Pathacb : ubi *tb adjuruflum eft,habet Kametz. 
Nomina vocalium, ad fìgmficationem communem 
Radicis cujusquepertracÌaiunt, ;j

Job.n,5>legitur vnflip nftfin Etaperiatldbiafea. HÌc 
ad nnfl'i notatui, nna nnin fan '»di tw»S nbnji ‘ì Tria 

juntiti triplici ßgmficatioMi (ymbolum, Qiii aperti ¿perii. In. 
malora magna additutyDuo eile cüm Kametz,& unu 
cum Pathach. Nempe unum ert nometì. vni_,altamm 
nomea urbis7 tèrtium ert fìgnificàttonis communis, 
Aperire, Hinc fymboli rtniusdd quod figtlirtcatApe­
rire,habet Pathach. Satisinbocuiu,

Alter modus iècundi hujus generis iymbolomm? 
crt?per abbreviaturas rem indicare: ut,Genei^.é^ad 
nc notatur, Quìnque elle cuoi accentu Zakeph, qui 
illic cum ea.voceponitur. Hecc quinque indièantur

{>er abbrcviaturam yjV'tp, Hie fingulatliterge lingu- 
a nomina propria indicant, cum quibus.ifte acccn- 

tus invenituf, nempe, S etb,j er ed, L ame eh, No ach, 
Heber, quödportf emum demum reperitdr cap.tLió. 
Exod^aS, receniètttur nomina rt]igentiüm,deb[üa- 
rum ordine datar iymbòlum atoono, ubi 3 notat 
nyasrt, Se fic liteime rtqueùtesdèquentianomina. Hòc. 
inodo fiepe, ubi harum g£ntiummentio,Äqiiidem

7s J O H A N N I S
diverio ordine,datur fymbolum abbreviatum,utE. 
xod.2j.2^&alibi. Exo.26.26,legitur,-rnttn i?ppn vri 
&cap^6^i.mnw1 lapünybÿ, iymboium rni,id  ert, 
inpnmolegitmnnfctperT,in altero nntt per n: ne quis 
hæc VitìofipUtaret,id nominatim monuerunt. Eev, 
i9.5,legitmtm'i?b&'^!;>i& ciP-22-29-rT!1fi n̂ rin fimi- 
li locutxonc. De drtlerentia datur fymbolum nV, 
id eli, r-ntn cmpbir,ne quis putai-ctutrobique debe­
re erte eandernvocerm Levit-zy.y^egiturmy rrni, 
Si id ièptiesdbd cum divertis accentîbus, quorü iyrr-
bolumB*r f\n Bna,id eft, Parta, Re via, Tiphcha,Te-
vìr,Parta,Sakeph,Tiphcha. Numer. io. 14, legitur 
lìuirbyi cum accentu Sakeph. Malora tradit, Quater 
eilè in liac hirtoria cum uno accentu. Symbol um, 
an n o ■ PTN,ideft,anùK >p >rmn' ^Jittninalto, 
icil. habent accentum,nempe Zakeph, cujus fides fi- . 
pra vocem. Talia plura inveniuntur Num. 26, ubi ; 
îiteræ abbreviaturas denotantnominatribuum. Nit : 
zó.qijnrecinfione tribus Naphtali legitur,ni'Kp yatf,1 

&  ante in reccnrtone tribus Ruben, ver £7. le-

finir crebbi mita . Huicdiftèretfie datur iyra- ;
olum iBTip 1B671 Et nomen eius eft ante eum. Hìc ; 

Ioot ertabbreviaturâpaotansforma,n'ipbtpi niKD 1
præcedere. Nuxnjgj^ ad malora notagli- 1
aiciu libaminisaqumpetiex hachiftoria,cujus Jjm- Î 
botum tn?n tu , quæIiteræ notant diem lècundum, i 
fixtuflSfeibpiimum, de quortun, ut &  re li quorum Î 
dierum lacriÈt^^^^P^^^^òd autem in tribus | 
irtis diebus voces quædam aliter fcribuntur,quàm in | 
reliquisdiebusdndepetituindiciumvocis a:n.nem- \ 
pe in die lecundo icnbitur Qfrnçn, alias maral, unde 
petit ut: litera & de fine voces. In die ièxto icribtur | 
rrqoiT cum litera > in medio ex forma plurali, ¿ih j 

, Inde eft litera 1. In die icptimo icribitur ossfù? 
alias tìSBTpgyunde ert □ à fine,¿¡chine fît era Ergo,in- 
quìu n t Jüdïei,hinc habemus mq indiciuni libaminc 
aquæ. NUL290:y. legitur, 7m “Tyci ad quod ma­
lóra notai, Ter hâte legi in hoc capite,quorum lyta 
bolum ih « , id eftjin die primo,lecundo Se quarte 
huj us capitis. Atque hæc pauca occafionem- prom- 
ptam dabuntinveftigandi &  cognbicendi iìmuia.

Tertium genuilymbolùriim ert, quando ad prò- 
poûtg maioræ esplicati oném& coüfirmationemad 
ducitur Verlus ahquis biblicUs,five locutip aliqua bi­
blica, quæ cèü memoriale qüoddam continet illius, 
quod malora explicaU Velüti cum duæ iunt limila 
locutiones in diverrtslocxS,qi.tæ taitìeft exiguam ali- 
quam difirrentìam Kabeutin diverlà litera, voce atì 
accenni,tune dirterentiamllJam notant, <Stilli'obfer- 
Vandædantlocum allquem biblicum prò fymbòla 
Exempli cauifiGeliefS.y, legitur Sri^, adquod Mì- 
foraparvanqtat,}^K^;ni3m & atti trtiba j Tria feti 

fkMtquòitijqfembohm éiierftis qìiddam̂ Et domut re fe­
da ¿ratfiìttióF Ëÿ Malorimagna testuali, hujus fyta- 
"bpftëï^hcatïopaiety Loca ibi afferuntur leptem,fi- 
ter qùæ quatuor dêfèrirve fine 1 ¿cripta, tria pieni 
cumV, quòrum ly'mboluin | »y. Netnpe , quæ 

V o i notât tocum.fthe verlùm prærtntem de cono 
ekeunte Se i-edeunte. Alter nomen proprium 
•viri, 2^ama6t-ÿ./Tërtitfi>^Naaman, z.-Rcg.^

T - Hæc

B u X T O R F I I

i



u  - „ m i n i  in Jicaatd r p e r v o c c m  f y m b o lic im  

legitur m  ilio v e r iu  J c û i æ ,  q u i p ro p tc rc a  

f ì  trio® eft m em oriale  f y m b o lu m , n c m p c  j

CL A VI S M À S O R Æ .
1$

^Bom im sW Jnom in i*m

'  ,3?  ■ 3f , r ^  ’ S '™ **!-sii> oji( is* ■ Pro pac differentia obiervand; 
d wr vcrûs m'emorialis, p « ? "£! ’*5 ^xod
i T s A u t i n  hoc loco pwc'cdit Gc &  in 
rimedilo WW: lli hicièquitur epKrj, fic mftcundo

iliodiciturifw? * . *■
E x o j i  2j,ponimtur Tes gentium nomma, dbm

.art J < m  5« !  ’*51  * iMce <îuæ lêcundum, 
Kmum .qaarjini & frati in Hint cum l copula, alibi 
autcm al iter p°nunn ir. Praufül copulai in hoc loco, 
diLuxvcrfui aiemorialis,in quo eodem ordiaei co- 

BpuU proceclit, nempe DTi^i nypty TPM  
lïiwVi nüi? JcreflUJo* Simile vide Exod^jÆ Sidri 
Tpd-’ ml derw& n w  j affertur verius byrnbolicus* 
fipaPjiA? PiàJnL̂ i.4* *
' Levuyverby,legiturTptt*’9 , S e v e r i t y -pad?! 
cum 1 copula Ad hanc diverGtatein obfervandam. 
iffcrmr rerfus ipmbolicus ex *Jo£2.9, in. qua gruj|i>
ponituru&bis’pi 4 , ' , ' ^

Diutji.i4>icgitur rrnîoÿ?, (fejoU.finfimililò- 
anione legitim TW}̂  asb . Hujns diSèrelltip fymbo- 
lum eli remis unu5,rtffp &cîetubi
Mrhum rm , “ ^

:ce-

Joid.ódégitur,^? pb«e* 1$ Cufrlrogaverìnt vos 
fili! veltri,&  ver. JI.EDU3 jAne* -iste. Symbolum ver­
ini quidam, Bntìa riti nmio -vj'k »3 : E xodix^  : ut hic 
fe confèquuntur ito* >3 , fic in dudbus pljcédehtri 
btts locìs. . i>;'

Quando in divcrus hujusmodi yòcib.eft differen- 
tia in ali qua vocali,turic pro Ìymbolo itimunt diefrid- 
nem biblicamin qtiautraque forma reperì tur. Hic 
tamen quantitatis ratio inter yócales non habetur-s 
fed longam pro brevi,&  cotra fumunt,modo fit e jus- 
dem foni: ut, GeneG^vcrCz^, legitur fbb, Ad per no- 
Bandoni, 8c veri'2$. pbb . In primo eft Chirek lub b , 
in altero Schurek. Symbofum vox ib'bn, in qua ea- 
dem forma&idem ordo vocalium cum b . Item,Le- 
v it 25.25 fldìbi tur rvtnxb cum Chirek iub b, &  veri! 
30, nrrayb cum P athach fubb. Symbolum vqx nb>bn, 
in qua cum primo b eli Chirek, cum altero, Kametz, 
qua: rcppaeientant Ìònos I &  A. Sic Le v.10.15, ieri bri 

. tur &vérfi$.-rn*i  ̂ , ubi cum pri- 
: “ ' ' mo j  eft vocalis U , cum 

. ;  L altero 1.

#  T è RE J I Ì i

ìidic dum mcipi<if,grdS>iafini 
'Dumtfc ̂ nom; ubi co£riow}facrfÌ4t

F i  X  I C  L A F î  S M  À Ù Q È AM*

j f u d A
\ Etait fafnmtursBm,m< ĥt T erentìus in AdelpH. 

1  ̂ -Idem ibidem redHÉitn'é;: tyinquam ita quisquam 
l>m luitkHd rettone ad "vìtanifìut, Quin res$<£tds, ufus jmu 
per ah quid appoftet novi- In Gonmiéiitario Maiorethi- 

1co lìreHi'ilorif Maiôrethicæ capite terno,affertilì' a- 
! liquid ex Hebraèis prifcis,per Mal'àchiam propketam 
iplos intellerideLriaatm' Id Hieronymus quoque ab 
ìllisdidicerat̂ ut pmeLòyiis qdmiìi'ibitin Commetì- 
nriis in Makdiiamdn^rintìpìòk; fflafa chi autem He  ̂
bm Efi'xin exijì'mtm tfacBdotern,Sc_ cæt. Ét cip ̂ 4. Com­
mentar ii Maforethiéi, dé- ufbe1 Tiberiade quaidam 
proferuntur, &intér èa e^ffalmudids, quod per ur- 
em Ounàmât ilkiìnteUcf erintiuf bem Taberiada, 

Hric fententiæ confìrmandie eft illuda qutìd 1 égitiir 
>nTarguin.Nmn̂ 4i8. ubi .iü.-Hebr^d efti';' V d  ^0 

1 ^ Ì1 A monte■ -ÉdArifinis oqnfüiuite ^qoe ad 
[̂(¡muìEP,Chômât: ibi jo'natlian pmmpkràftcs ha- 
et: ^  pj^nti}ïïüR}sft)fi£-A monté
twoUnwio dapone tkhdhis ierimum wqueadyFibiràd*

V A c u t
da* En Ckamat eodem ienfix, quoTuImudiciaccri 
piunt. In eodem Commentario, cap.ir. agiturde di- 
viiione libronim bibliconim, ubi inter esetera alii 
nOvem librosHagiocraphis,alii uridecim annume- 
rAnt,undeproditdivifiovelinviginti duosvel in vri 
¿intiqtiatiior libiosbiblicos. Adducuntur ex Patri- 
bus ecclefiae Ckriftianae teftimonia, &  ex Htbraiis. 
Exiitxisque dints qtiiDanielem prophetamHagio- 
graphis Anrtumerartint Hinc St apud B.fiierohy- 
raUm in Praefationc in Danielem legitur: lllud admo- 
neo, non haieri Danjekm apud Edehrdos inter prophet as, 

Jed inter ios^oi Hagiqgtaphd confcripferunt. In ti es jiqiu- 
dempartes omnis Scrip tor a facm ah eis dtviditnr in Legem, 
in 'TrOphetas <trtn HafiographaPd eil,m quinque,in 080, 
tytiftdecimlibrosi En apertum antiquitatriHebraic^ 

teftimoniiim. Idemfepd: Optima qu<zque,ut ait 
Timm  , maltmt contemners plmqm 

qudm difeere.

7  0 *
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COMMENTARIVS MASORiE
C R I T I C U S

S w t . j

Caftigationes in Maforam. ^
I N  G E N E  S I N .  ì

N  veiìibulo libri circa primamvo- lias voces conjun<5Km legò Reponendum prò eo b - 
ccm nutria recenfeturÀlphabethu Novem. Vide CaRigationes, noRras in maforam fi, jj 
vocum majulcularum, ubi ad lite- naiem adfoI,n.col.j. ,

Gen.z.j. in iècunda. &  tcrtia editione circuìus fu, 
pra b;m falius eR, qui transferendus in medium v&.| 
cum antecedentium Qx3x~b3). Notae etiammarni! 
naìes jdebent effe binae, t , ut diiìrindtc h$c indii 
cantur in malora magna hoc loco, Verj^.in maforh 

utrOque, utraque ad irrmii in omnibus editionibus eR i SerJ 
reponendum prò eo iSeptem, ex malora Levit.2411, l 
‘&i.RegT^.2q.ConfentÌtxnaloraiinalis. Veriq.ad-triJ 

aforìparva in omnibus libris eR np, Corrigen^

fram a mendosè in omnibus libris 
1 eft ~\v> pro ip’ ex Job. 9^4- Confe- 
redimi etiam eR hoc alphabethum 

cum alphabetho in principio libri Chronicorum,ubi 
obforvandum,loca adqualdam literas dilcfepantia, 
non elfo erroneaièd indicare f  liter am iltam utrì 
loco his alphabethis indicato,inveniri.

Gen averli, in Malora parva ad p'iìtn jikj D'acri 
n otatur, a Ter extare. Sic eft in fecunda,tertia Si no-
flra editione. AbeR ex prima. Corrigendiun au^m dum pro eo 'nn id eft ,.jnn Duo. Primum eft verfy. |
in v , Tredecim effective tredccim locis ilia fie conjun- hujus capitis. ' i
¿timlegi, j uxta maforam Hag. 2. &  2 .P ar al. 2, ubi tre- Gen.j.io, maforaparva ad tal« in prima edition;̂
decim IocaenumerantUr. VeriEin Maior a magna : lecurida men dose 3PK. Legendum proeo|
ad tnlnnufl locafalso adduRa font: omiflum enim i ] p n m a f o r a p a r v a ,  | 
eft hujus textus exemplum, & ejus loco aliud addu  ̂ Nota ad ¡71^? transferenda forfom ad verfiel 
Gum,ncmpe per literam lab his duobus diffe- Verform  maforaparva ad n^Ki notatur, bm tibaibl 
rens. Haecinlecunda, S inoitraeditionecorreRa irrnuqirnj Nonextaiamplius&eslplenum, ton fat\ 
limt. Ver.4,inMalbra magna&parva ad brin in pri- Eft a tpfißnulk ett, id eft, in Elra quoque lemperpW 
ma & tertiaeditione expungendum dt j id eft, ¡q>pDq
qua conjunSìa funt, Maiòra enimdefolavoce lo-
quitur, ut patet ex locis, quae in maiòra magna finali 
in ordine 13 adducuntur. Ver.p. in maiora parva ad 
p^ rri notatur i  feptem efie : in maiòra magna infra 
textum, n otto, &  fic veri 15. in editione prima, ót ih 
maiòra finali, At verlu 50 editio prima tradii ,£ ^ 1  
Sex funt in hoc capite. An plura fìnt in univcrium, 
quàm hax fex, aliunde erit obièrvandum : Jipcta ma­
foram magnani duo adhuc funt alia in libro Genc- 

-ièos. Ego exLÌtÌmarim,hanclocutionem'extrahoc 
caput primum, in tota Scriptum nunquam ampliùs 
occurrere. Ab hac iententra Rat codex Malora: ma-

reperitur. Híc stbai iupervacuum eit : nunqmm c-
nim defetfiàvè lemtur. Ultimum de Eira fàilunitit. 
Etbnim neqùe inÉlra,neqj inNchemia^quiitibliri 
comprchcndi iòlct, occurrit.- Bis autemidhiumciii 
r u 's , Si ièmel nj’tca dt bis in Ezechiele exta,, 
nec nlteriùs invenitun Veriày. in maiòramagna^ 

polì qriny *is«l delenda virgula driftiridtìorni 
eil enim unus locus ex 1. Sam. 21,2. Veriàq. mafon1 
parvaad battìi totahoclocoaliena Se falla eli. Redr| 
enim lue cum accentu mlniltro Munach icribitur, 
nec aliter Icribi sdebet &  potelt., Bertinet autem À 
Ezech.cap jS.ü. ubi vide

Gen.4I12. in maiòra parva ad ijpfr in iymbolo pm
nuicriptusBibliothecae Palatina:,qui tantùmlèxeilè t<b>n legendum iibn, quòd repneientat hic vonm
tradit. Verf"9. in malora parva ad D̂ rtVtt *mtfn in le- textus nnà- Vcrfi^.ad in malóra parva prof
cunda & tertia editione mendosé notatum ò tria, pro feptem, ut habent prima lecunda Sinollraetlitio,n 
tib, ingiuri quinjue ut patet ex maiòra magnahoc loco, ponen dumi /ev, justa m alòr am m agnam ho c 10 c 
V  erfiio. in maiòra parva a.d notatum fa quinde-' m qua fes duntaxat loca adducuntur. SicProhq 
cim fmL Sic in iàainda,tertia,& noftra editione. Ab- Jeia.^o.2Ó,&maiòra finahs. : 
eft ex editione prima, &  re Re. Nota enim ifta falla Gen.5. din utraq; malora ad natici pro Squali
ellmec ullibi pneterea in tota maiòra reperitur, Extat repoíuimush quinqué. Sunt enim quinqué nomiti, 
autem vides,ut dicemus in Maiòra finali* Effet ergo propria,utiymbolum indicai, ubi quseJibctih 
hic reponendum 3 - V erf 12. in malora magna ad tera nointfn denotat, Schet, Jered, Lemech^Noa
hyi’ni, lecundus locus Iegendus btntcn ns "pp Jik Kim 
Nam defective nyiii hic icribendum clie,docet malo- 
_rajerq2.2i. Tertius locus ,Ntxini plene, juxtapjafora 
Ruth.2.18. V erf 50. in utraque maiora ad p«n rrij^ 
in omnibus editionibus cfl ’’ Decern eile,fivedecies

Ebèr. Sic mox mafora ver.18,2S.
Gcnefó j 6. ad Cfipbtri in maforaparva pro b, 

reperiri ampliùs , repoluimus ex malóra magna, a 
Duo eRe,quaalocaadduCuntur. Álterum extat Nüffl<[ 
2̂ 24. V er jS. in maforaparva,-ad rpi îi pro » decen,

repoj
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J¥m’c% maforámagnahíc,úbi ícptcm

“  miforá parva nota- 

întelligent111- Mafora parva loquitur fonde de

C O M M E N f ;  C R t t i c U S i  B*
èH cum d\amct  ̂ Sic in editione tenda légitur 'tihbi j > 
Jcfa,i.i5 ; Pùft loca tria enumerata * addéndus erié 
quartus cum Kametz j qui legitur i i t e g l i  j S, neiUpi 
Dp «ira i3tì1 numi. Vèr. 5. ad nr^K) in malora parvi

f ■ ntcìuacu“ '**____  (A x in prima editione notatur: iSlonnperitur àtàplmMiU
^  qua; bis tantum legitur : malora magna hd, iy  unum di Mitra, id efo, noh rép r̂itUr atnpìiùs cà

i0LC fub ea edam vocem r^ aa1 abique b * Scheva ab irrido, & unùm eft cuMKametZ;, qUodpò-
mItlD  ̂ ™ Tr nitur loco Pathach &  leqUentis DageS , &  legitur Za-

charji.14 Vide de ed lòquendigenere in Glavi maio- 
ras cap^.ad vocem b^ b. V ér^ .ad  ycnsiii prima e- 
ditione nulla malora eiìr̂ iii ièctinda &  tenia,falfa?qua 
nos proptereaomiGmus. Falla autem illa elicti©ri tob

Lfcriesleeitur. Vide maforam 2,Par.jo.i2. Ver, 
Yad -im inqoibuidam iibris legitur 1 Sex effe,in a- 

Alibi malóra haec diiliiiguit,nem- 
’ Sei font piene icripta iignificatìone tria
flint nomina propria viri, qu® Ieguntur.Num.^de 
Balat fiho Tzippor.

Gen.8 n, in malora parva ad rnjr notatum; ì òex 
mìfmiicdUmMu. Vide quae notata limt Infoi ad 
lcvj6.fi Verki-in malora parva ad ir ’ in qiribufo 
dimlibris notatur 3 duo effe,in quìbufdam % cria effe, 
Wnimque falium : legitur enim quater, nempe Gen. 
¿5 &sii.J=ÌÌ26qa-Parat.28.9- Reponendumergo

g pillisSpi«ot.  ̂ ‘
| Gen^n.inmaforaparva ad fixn mrt prò 'ideami; , 
9 reponendum't) «flVfm : vide lòppa cap .̂25- 'VerFp.m' 
m afora parva ad wi notatumaa. In malora finali ere ’ 

i j‘d , 4; die,& tot loca afferuntur 3 und e malora parva ' 
| corrigenda fucrit

Gemo j, in malóra parva ad ifofoì, ilótatUm: Nòti 
meritar ambimi ty tota òìriptyra 
re : Non repcritur und e re~*
dèhicadjiceretur rrnmj, quod omnino deefle vide- 
tur. Vide maforam2tSam, ̂ .2.5ti4.27,& Job j .z*
| Gen. li 5. in malóra parva ad o*wn ua prò iSJ"Jpd 
àScriptm,ut eli in omnibus Iibris , lcgendum rri?n{? 
Ifft/F /̂iojUtcìiin malóra Piata J.19.& Pro .1541.
\ Genina, in malora parva adfonj notatili’ , Vr Qwnq. 
W  tumJujmet̂ . Uree malóra hoc loco aliena <3t falla 

Nani àie locus non pertinct ad qùinque ifoa,quae 
dora notar dFcUmduplid Kaiiictz?Jerern.49.i.5C 

paUg. Vide etiam, qum ibiannotivimus. Proinde 
i nendoGlUntGórî qui Me duplex Kametz babent.
■ Gen. 1̂ 10. malóra parvà ad iVen in editiono
■ mia,folla efb Noilra babet 3 duo,juxta malòram
Mgnamjlèdbonumellètadjid^djid eli in 
W w  knC) ut patet excXemplis. ifeindc haec duo 
utant tantum in LegcV Ìbìdi ad Trd  delendum b*i. 
jw.i6.in malóra parvmadSffiri’ qtlidàfh libri babent 
jj3 ^ Ht‘ elle > nempe intota Scriptura : %o-
itracditio, j Triti effe, nempé irtfitpi 'in hoc libro Gene- 
f^utplanèkbet malóra magùm^
| ty. in malóra magna ad ri>3 in locorum re-*
;cnGondegedum} n»3 ■ nb'in’ri nt?JK, ex hòc iplo textm

t 1 r  aryanaoet umpuatcr, j i  na enc.
nana bis tantum legitur,& iomel fofrti abP 

pi ab mi ¿o, Diccndum ergo fuerat, Tria
Symbolùm borumtriumlorioriij 

P  ficadctittir, vide Fuori In Clavi mafome cap.ibf 
• {aio. MalóramagUababd: * jap@ "jnj rtriàd 'j 
'r{!^fìptcm ̂  jthzch (yférnl cum È̂ amet ■. Con- 
1 nifi flint : dlcétidum fufirat ? Ipj ntiSl ts:s?»S3 3

tymkitjui hitìtiojtiif zy babent Tnthàehìiytinutn

qum ccrrigi poteft,&pro r epoùendum yzra ex
Job.27.7. Ver .29. in malóra parva ad [itdffin notatur*
13S0 ri, ubi lcgendum {aba. Seniìis huj us maiòraé db, 
vocem iftam quàter in bac hiftoria legi, quorii qua- 
tuor locontm ìymbòltim eftoba, ubi lìngula; literas 
numerimi denotante nempe ubicunque extat currt 
ifto verboquadr^uita, trigmUi, Vigniti >decem, ibi legi- 
tur pN?D{.

Gen.22.1j. in malóiàfcarvà àd nntí notattir, v  
iuordeàin fune Milbel}Sc tic in malóra magna hoc loco* 
qtimrelegai ad malòramfìnalem. Supra cap.j.19. ma- 
lo *  parva notat éfìe 3̂  >11. Infoi cap.29.15,-.notantur 
elìè 14 cum àccentu Sakepb. G erì.ji.iym o^iur eìTe 
13 * ¿¿Milhel. In malora fin ili in ordine n« non ex- 
priinitUr Mimerus, icd afferuritur viginti exempl 
Vide notata in Malóra fìnafi ad fol.ij.col. 5. Ver .1̂ . in 
malóra magna nlrpTn̂  in editionibus Vcnetis iricr 
tría adducila locadeerat difoindionis virgula,Ir i/i- 
derentur tantum duo loca eñe, cam‘ nos ilio 1 oc-1 ad- 
didimus. Ver.21 dn malóra parva ad JiSì protri > b a ­
renifunt ìmtmn Ver/w, ut eiì: m omnibus ubris, 1 epu- 
nendüm'itJfl A’ quatuordecimfmit "verfin, jtutta inaie rà 
fìnalem in ni* ? & m oXprosi irèponendumsri ri, jd 
eft,ntffidedm iacis conjmuit inttium Vttjus m Gentjì,ut 
tradit malóra fìnalfo.

Gcn.zj.ó ad in omnibus Iibris éÙt'lSeptem ef  
fc: corri gendum inri ófvfouXta malòram parvatn blc,- 
&utrámqüe malòram ÑUH1J7.18. Deindé dicitUrdri 
Ezechiele quoque lémper elle SMU, eXceptis quino- 
S A tN u m .y/crib u ritu rjQ u atU o r excipi. Diffe­
renti ae caula eft,quòd quinqüe iftis annumeratum 
fit unüm wtìm cum 1 ab initio^uas forma alias difoin- 
(foèponifoleti

Gen.24J9in malóia magna ad bini defedivi erat 
lOcùtio, linde ibi iiipplevimus, '1013 bjni. Tertium 
oxtímplum5 lcgendum boni quod ettat Ni1m.17.10, 
Ver.i7in malora parva ad CipKiqsrori, Othy  cpoliii  ̂
mUs'r\> Quinqué? juXta malòram magnani hoc loco> 
quae quinqué loca adduciti

Gem icò, in malóra parva adanbt^inotàtum efo 
In Qcìo} iSctìc malóra magna hoc loco, &  Jofii, d  Jer. 
58uì. &malóra fìnalis. Falla hscè omrìia, &  reponen- 
dumubiqüe dNaVím- Vide notata ad jofir.ó. Ver. 
j4 in  mafora parva adr^i prò {>373 legendum 17^3, 
qua indìcatUr alter lócus^qui extat Èfm .jA 
- G enefiy. 29110 màlòra parva ad 1 égeìldum
p inidefou^iìempetirmpnquod in textu ióribiuir cfo 
ùnico 1 infingi

t

»
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GtneCiS.i^ in malora parva adnjß^ in omnibus 
librònotatur n Qumqiieeile deferiva: corrigendum 
in 'n Q3o, jüxta maloram magüam hic,<& mai or am fi­
nalem.

G e fl^ ^ iq  üträque malóra ad n*«i notatur,p£j?T “P 
Quatuordecim fmt cum accenta Sakeph. Vide quae nota- 
vimusin Maforafinalijodfbìj^col.^.

Genyo,i9. in malóra magna ad pro m3 rep oné- 
dum rah, id eft, exceptisfiptemXot enim hie adducun* 
tur,<5: ficnotatur Levita.4. St i l l o , 8c in malóra fina-

Si J O H A N N I S

li in p. Ver.17. in malóra parva ad notatimi e-
rat Ki , nonagihta unumfimi* Id, ut falßßimurn, íuítuli-
mus. Pert inet autem ad lequentem vocem “ratei, ad 
quodpalsim malóra fic notat. Very y  in  malorapar­
va pro b 'Hon extat, rep olili mus *î Quatuor, pasta ma­
io ram magnani hoc loco,qua; quatuor loca adduciL 

G eneri. 2. in malóra parva ad'bìtfg notatur, Dii t 
rTjVp Septem funi defeBiya in Lege* Sic Se in malóra 
magna me notantur ciTc Septem,-quoi locaetiimad- 
ducuntur. Primo pro V reponendum n oBot eX ma­
lóra finali, &  malóra testuali z. Reg. I2.5. Secundo 
in malóra magna hic addendus locus, nu jus ejuidem
text us. T  ertio in malóra parvapro rntnÿ m Lege ,re- 

1 - « ■ ' r ifb -ponendum rranpp, m Scriptum* Non cnim extanl 
mhia in Lege. Quarto ad numcrum addendum, 
fqtybn In locuttone* Non enim ibride de hac vocebons 
malóra accipienda,ièd late, annumerato btonq, quod 
quater legitùr. Ver. 52. ad n o  in malora magna le* 
gendum nny na jb lari. Ver. 45* in malóra parva 
marginali ad utir in omnibus libris ultimimi verbum 
elVinm, lcgendumnisno} exEzechy y.12.

Geny2.iyfin inalóraparva ad rtnx notatur, bV?9 ia 
pnnm unni« bai Higmtifixfunt Mdbel, {piota Lextpfìs 

finititi eìh Maiorahmc faliìlsìma eli: : vide qua; nota* 
mus in Malóra finali ad foÌ.14 col. 5»

Genyy»2+in malóra parva ad mi ibi) prò 1 quatuor̂  
reponendum j,uteft inprincipio hujus capitis &Gc- 
n e G ^ in  malóra magna» Ver»i2, in malóra parva 
jistin omnibuslibrisnotatum effi, iryirù npripy 1 0 pny 
EH unum ex quindecimpunBatii in Lege. tue vel prò 1 a 
reponendum efi: >,ut Gen.t8.9, vel prò qyifriw Legê  
reponendum ttnp3 In Scriptura, Nam deaero lìmt 
duntaxat in Lege, 8C quindecim in tota Scriptura, ut 
notatur Gen.^.4. -/

Geny8.iy.in malóra magò^u-ip inlocorum a- 
tationc'piajny vel TU?-1??ut quaedam editioneS ha- 
bent; iegendumyuN *7, exDeuter.ifi.22. Ver. 22. in 
malora parva ad r-nirr bx quidam editiones habent 
r Septem efle,quod fimpl 1 citer falium; malóra magna; 
'1, S l x  die, q li omo do no$ in Malóra parva pofilìmus, 
ócIÌl eadem malórahabetJeremyyjy. AtNehem.2. 
ver.5.y,notantur clic quinque. Calila di verfìtatis elt, 
q uòd lèx flint, fi annumeretur unum bttj ; quinque, fi 
iilud bw leorfìm ponatur.

GerL59.11. in omnibus editionibus ad eMx p«} nota­
tur, i Sex lùnt, addudis edam hoc loco cxemplis ièx. 
Pro 1 reponendum i Septem, ut habet malóra finalis, 
&textualis judj9,i8,Jeià^.i8&5o.2,&mloconim 
rccenfion e hic addendus tnx psn mw ex Jeia.4j.28.

Gen.41.1. in malóra magna ad Tityi "itt; inlocorum

recenfìone, poli rcnnyp deerat viVgula difiindtionis, 
quam addimus. Nam ablque ea, numerili locorujn 
videbatur mancus. Ver. 5* in malóra parva ad ¡̂ 1 
notatur b TSfpn reperitur anipliùs cum kamet ĵ reponen- 
dum pro eo, 3 Duo [ml cum kamet̂ , juxta mafora ma- ■ 
gnam Gen.2.2i,ubi alterum extat. Ver.9. in maído !i 
parva ad osti pron> quatuordecim, reponendum n /f. ; 
deem, juxta maloram Exod.6.9. Examinandum ta. ■ 
men,utraredtior. V en 21, in mafora parva ad ^  ̂  ; 
quaedam editiones habent’s  Hovem eße: nos poíó. \ 
mus s ' undeckn, jüxta maíóram GeneC 24.50, & juxta '] 
maloram finalem, in quaundecim loca adducuntur. ; 
Attamen &  alibi malóra parva tradit elïè a Noyem  ̂t 
Jer.2.9. Píal.y.io.^qj.ó. Ndu2J., unde fenfus maió 1 
ræ videtur eiîe,qüodjn per le extet novics,& conjutu 
dim  jn &JTV1 und scies. In maiôra magna ad hune loi 
çum Genelèos^remfiSio fit adPiàlmum 54. Idfalfuul 
deprehendimüs,unde correximus id, iiibftituendal 

Ibi cnhnlocarecenlentur. i
. Gen. 42.18. in malóra ütraque adi'mproi/Çp/m,;  ̂

reponendum n Ocio : vide notata ad Amos 5.4. Ibid, :■ 
in malóra mägna a d s r  pro m T̂KOnsOi, legenden j 

. çffibNn hx 71«%ut eft in maiôra magna Exoa^u Ntm ij 
ej us parti culai flit potilsimú hic notata fuit ftrudhin, i 

Gen.4 y  dn fine Sedtionis^ in editionibus Vene..] 
tis men dose pofitümeft hûfnen proprium, bubyprô

b u x t o r f i i

8c prædidhim numerüm conftitüit.
Gene£49.2. in malora parva ad pro 'rfeptm,

reponendum i[ex : vide notata ad Jefa^S.ij.
Gen^o.n. in utraque malóra adaçy traditur, t ÿô | 

ptefiLcm^iTcplcnim Lege. SicExoy422. <&Dtutq, j 
2. At malora finalis tradit eÎïc v 16. &  ficNüm JA-ver J 
14.22. in malóra parva. Totidrin ctiamdoca nie in J 
Geneû adducuntur/ A t omillus locus [àpï> ’^ l l  

exNummf. 25, qüem maiôraparvanotât elle 
num ex ilforum numero. Secundo locus ’hbnn nrj| 
faillis elRaddudus exDeut.2yi:lubifituendusprot 
pappié 3^1*-iEiK'exDeuty,2,quêhuc pertînere, malo­
ra parva annotar. Ver.iyinmaforaparvaad inptòim 
pro n 8 reponendum b 5’ex'vide qum notamus 2,Ry| 
22 j8. V er.25.ln malóra magna ad'niayp bis cratf 
fifum »na!? ̂  ? quorum polferius delcvimus, tai 
quam itiperfluum.

I N  E X Ù D t i M ,

In veftibulo tituli, in malóra esteriori inter eatî| 
ra icribitiir, Semper in principio Perfumi eîl rfa
pTAterqnatuor qtufiait nràP rtbitabique 1. Sic efi in ( 
mnihus editionibus. At prono 3 prœter quatuor, rejr 
nendumîyir u “ *—  — ' ' tidumînQ3,idelf,hp?03preferqutnp. Namquin 
que loe? híc addüointur, fie in maloraparva £ 
56.10.&Num.ij.ifi. ■

Exoj.2idn maióraparya ad w v pro 1fex̂  repone 
¿um'ifeptem} juxta mfioram GcrûqjdS.

Exo,2.n. in malóra magna .in locorum recenfio 
ad rço in editionibus Venetis ultimiis locus pravó 
in duos dìfiindus, ut viderentur loca fax adduci,<p 
caula fuityut in editiòne tertia etiam prò n qutnp, [

fiu
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C O M M E N T A R I
fin-fin,^. Deindciderh iftc locus pravi ci- 

rmooendum proeo,Slant* «Si u? omn «Si#
Hiujdt.rcp^

eC¿lo^maiòra ad mn> *towi cura fequentf, ira- 
jtménterin editi onifius Vcnetis5p olita flint in pa-
Tfeauentkquas Sue in locum propriü reduxìmus. 

J  t  ig in mafora magna notatur :pnq ppiDfi a 
Q é n f it jm t w fa im ts  m- 

- lI ìmì ìfàverjì liter is[nix- Verfìisaffcmnircltin-

1 fjccft ergo unus, qui addendoseli exNum.9.19, 
Si'jranflT'BW. Va-jy-mutraque-inaibriiad

nm1
ram

, w  proi [ex, reponendum '\feptem> jüxtamafo- ' 
, R cii jo,ubi loca feptem adducuntur. Hic ve­

ro in ( ¿ f i ;mte ultimum addenda locus inay Sx
c?.vin ei 1 ibro R fgurn. t L - n

Hso.y.iz. in mafora magfiaad oritfo notatur, Qm~ 
rnftutpienäM^cum  ̂in medio. Prohisadducta 
fun t in Veneto loca quinque,ubi ultimi artXli'Swn ex-v 
puniimus,qm prave erat confutusex JofS.i^.&sjud.
12 .̂ Demi in loco fecimdo pro ,3m. kwendum iSStf;
exjufS.i .̂ Ver.14. in mafora parva ad i«n notaturf 
Ornata t/lifontèfibìmjod, Harcmafora-explungeqfla^ 

Ì nt nullius uTus : nam huic vo ci-fiunqua convenir ieri-' 
hi curro. Veiu^malóra magna ad DJioru ìmpertincn— 
ter pofiu erat in pag. ièquentff quam hùè in.locum 
iu um propri um revocavìmiis. - ; "V er 4 ì^^mmiaior a 
parva adrov 3 p;“TO
EU m  ex vigniti dtätonww} qu£jmtfcript^ in foie cum 
tyafjìxoPmomne. Prob 2o.utomneslibrihabent, 
reponendum, kV,11. ut notatur in mafora magna.fi-. 
mìi in li ter a n,ubi loca aiferuntur. Hic aute in Exo- 
do in locorum rpeenfione òmiilus locus ,,rxDiaiti 
’“-nmsSex Gcn.27.7. ;>■ '

EmSuo, in.maiòra magna ad onart deerat unfis lo- 
s cuŝ ucmaddidimus exNum.11.3Z, Ver.ZZ.irima- 

idi parva ad 0717  ̂pro na reponendum Va, juxta 
maibram magmun,Num.iö.8. Vide Notas noftras 
ad maforam finalemjad fol^p.col^p.
(. EM-10.7, in utraq; malora ad omnSx ¡tiri' notatur, 
i (kdtuorjmt. Putamus addendum j rnlnp ln Lege* 
Namodieslegitm'in Scriptura dhtiSx rtirr fix 7 ut pa- 
ied’xo.29.̂ 6,in malóra filagna, Deride in recenuo- 
nelocorum proiSSrri iywi,ut eft in omnibus libris, 
legradum mrr tifi»3 ijrruexKxo.29.46,10 quo bishsec 
JocutiooccurrÌL AtillaibVrfeiynfi in tota Scriptura
flflTl Tr.-ji'’,' " tJ1-. / • 1 V1’- _ .

ì rcporiendum. i/cdp.justa'maiotdin z.P.àr.r4,6. &15. 
V' l l̂öconim récetìfidhe,Yerbarri n trkjÈii'tsffocius ~ 
Ut* h I1E0 Chrom corHm,
%ars:;m iftc locus 
(]UÌ extat a.Paralipfî  ̂
iTnrT'1,3 ina&nponpn -̂ .
» JoS,malóra ad ijbhéxulabai j io pag, f ’q. quam in 
ii:enii:;am propriäm reftituimus. . '

malora mapna.ad'iripi ìel- lqdòrupn re-

PoR

^ ,y2f]] ideft^y9£^.i^«#,;L^oridcm.vcrHsIcgfi

U S  C R I  T I C  U S . §3

Ixvit.24,2. Sic màiòra hec perfeifid recènfetur ¿+P.(fg; 
7.18. Prajterea poft rwponenda virgola difiincfHo- 
nisfitempofi namn : deniqùe pro amo d>jp legendum 
ODitin ja nenn ex loco antecedenti Regurru ’

EX045.7. in mafora parva pera > ètodecim, repoiùi- 
rpus A Tredecm, juxta maforam magnumbdcY&Plaf 
84.8,ubi tredecim loca aftèruntur, Ver.ióin malora 
par va ad nzv pro d reponendumxa : vide paolo ante 
adEÄod.7.29. ■ .

EÌOJ5.8. in malora maglia dd fraSapro n ̂ ß j/«örj 
reponendum a irri, juSta maidram parva Me 6c Pro- 
ver.2944. Locus autem □» aSa “tsa lainV ut falfus, ex- 
pungendus.eif, quippe qui nullibi in Scriptura extet.

Exöd. 17. ̂  in malora parva ad ujvbyn in prima & 
feconda edìtioneVeneta mendosè eli byon pro upon 
quo alter ìocusdefignatur exNum.16.19. '
. . Exo.2 0 .lo.maldraz ad crattei n«i& adrtri imperti­

nenter erant poirtae in pag. prencedéte, quas in locum 
;proprium rel rituimus. Deinde ad run in utraque ma- 
Idrapfo 'tfeptemj reponendum eli i \dèx? utpaulòantè

■ "notatuin ad Ex0.10.141
. cdExod. 21.7,malóra: ad hxia &  otti impertinenter 
'Merchant in pag.prEecedentej.quas Me ad textu lìi um 
jpduximus. Ver.29. in malóra utraque adn ji notatu

■ eft : Qnatuordechn Verfefunt-, in quorum fine eii cui duâ  
bus diEltoìnbui fubfeqnentìbm. Sic quoque in malora fi­
nali in iiterad ad di, &Pfal,8.8. At2Ìrar,2i.4.&96.22, 
traditui' elle x 'uruieam, &E2ecMelj6.29,3'i duodecima 
Hate triplex diverlitas fimul vera eile nequit. Hoc lo- 
pò in Gencfi afferutur loca quatuordecim, inter quae 
unusSzn m dji faliìis eft.Nullibi enim in Scriptura fic 
iegitur. Sunt &  alia duo lìiipedta^Vx un dìi de my dii 
Mai!?', qum inquirenda aliis. Si & Mec nullibi extent, 
juftìficanda ent mafora qute tradit elfe Undecim. V  i- 
de&EzecMi6.i9;Notasncftras.
. Exo.ZZ.Zl. malóra ad fàp piane confida Ä  dubia 

eft. ConferExo.22.&i.Sam.z^dSmaióram finalem. 
Ver. zSj in malóra magna ad errtbx pro n'S trign/ta unii, 
reponendum p 3 ymuti nonetti. Remittitur iòide Le- 
<ftor ad Piai.7. Hòc falsò fit : finde pro V '’D nbnn repo­
nendum xhànrnbaa. Vide notata in maloram finale, 
adFoI/y-.coiff -

Esod.29.15. malóraqó')? impertinenter erat pag. 
feq. tradita, quam Lue in locum fili textus proprium 
reduximüs; _ , -

Exo.25.Z- in malórapàrva ad inp’ipro'r frpttm, re- 
poluimusiyex, juxtàmafóram Exo.iiq.S: i.Reg.7.19. 
Ver^. in malóra magna ad nxn, pio nTTin minn nxn > 
ìegendum d^flnmion hNii,ext>eut.ój. Deinde in 
loco w in  UTK, rrDnnn unii Ezech.45.19dn noftris li- 
bris hodie 1 e gitur m«T ablque 1,

Exo.lfi.ver.5. in malóra magna ad nriRn polì: nnvS 
delenda virguladiftincftionis, quae eft in omnibus li- 
bris. Nam locüs finus eft ex i.Reg.7^8: V er.19.in ma­
lóra magna* in omnibus libris ponirnr: JEM wins ex db 
^51ìerfìbuS, in quibm eii yoxfinpta hmc, <U vox [cripta 

j . ìride fallii, hflbent 1 ab ìnitto, una Vere exißente in medio L  
pßrmti - H iepro n ^ ’eponendum n OHo, juxta malo-

■ _ ram'ìizech.46.7,ubi edam vide Notas noftras. Error 
i • ' Me qtuneri pro venit ex alia malóra fimil i,quae tr adi-

L % ■



s4  J O H  A N  N  I S
tur in trafora finali fol.28. col.7, ubi ntimèratur ria fi* 
miles iocutioncSjièdquac loeodifFcrunt. Nam prima 
iftaodo,occupantinitium verfosjifbe'25 medium 
verius. Deinde hie in Esodo locorum recenfio re- 
mittitm,admàforàìtì magnani,ubi taiiienloca non 
recenieriftlr? undeiatiuS elftt hie ve rum locum indi­
car bnempeiV’cS^nva ^E êchxap. 46. Vcr.25.ma-* 
ibraadvn»ìimpeìdrienter tradi tacràtpag.praicedètfr

Exo.27 j .  malora utraque ad tfprt, five pohatur n i  
five n 3 * falfilsima eft. In locorum recenfione ex Gen. 
5.affemntur tantum quàtuoitmter qù£ unum exem- 
plum falfom eft) aim tamen- fopties in fio càpite lega-' 
tur. Invertimus in umvcriìmijqtimquagmta tria effe,1 
quorum indice novum àfcripfimus in malora finali.
■ Exo.28 J2^8. in malora parva ad «torn ih omnibus 

editionibus eftri federimi pro quo repònendum v-fè* 
piemieani, justa maforam i.Reg.8. &EzeeEzp, Vide 
notata infra adLevit.itì. _ ì

Exod.29.22. mafora nnpbi impcrtijientcr hjercbaf 
paginaprsccedenti. ■' -rV:V.-''VA

Exod, qz. ver.7. malora mb̂ n] impCEtìnentermàg^, 
prmcfuerat polita.', Vcr.18. in utraquemalóra ad , 
pro 1 decerti,, repònendum n noVemyutre&è b ab et mai 
fora foialis. In Igeommfecenfìone,unus im peitin^ 
addudus eft?ne’mpemVi"lanti7ex Job.5.9. in quoie-i 
gitur;>tt j*ki , de. Rufous foparata eft malora Jud.18. Ex- 
pungendus .ergo, &  fic . remanent a noyem , juxta ma-' 
foram fmafem.v, 1 -

Exa<iq5-3* iùmafora magna ad aqrrgem tradi tur r 
Tria dtficiwit Htroque y'duofu$i ornnmoplena C33’h lapin,, 
is  ieliqm covratela: pro ho ¿4 oliremo iubftituimusr 
QyniOTS.pofteriòiei deficiente , utftrfoitur Exo.12. 
20. Ver.24.intnalbraparvaadn3ngaddudturfy‘m-' 
bolum CbaldhcumjSirffnpfr^ian w o k  kbm . Hic
pro iü’üom legendum »beìn exmaibraProv^.55. Sen­
ili ”lus iymboll .. .Argentum fiuto s fact jsptentes is  Capita. > 
Voces indicât quatuor loca^n qui bus ona reperitur. ;

Exod.q7.19, malora jnfo impertinenter eratinpag. 
foq. polita. - - ■

ExodqSjq, malora ad oriajn, <5tExod.qfil maio-' 
ra J—nĥ iS> crant aiienis paginis pofitàc. - E/

Ex0d.40.20 in malora utraque adS»prori’ olîodê  
ri??;, repònendum m HOVeifteriOT,juxte maforam Gè- 
nei.42.21. Exod .2840 &  Num.iq.q8f Totetiam loca 
bicaflferuntur. Dónde in locorum recenfione, polì:- 
nztep “piK «j Ttn virgula diftindionis tollenda eft: 
c ohærent enim verba ilia cum lequentibus, quae ex- ‘ 
tant Neh.i,6.vcrl?27. malora utraque ad fop -œpn no­
tât, Quater tßafmt conjtmHa. Pro ms adducuntur Ioca, 
duntaxat tria,quorum duo plane faîfàlunt. Et omni- 
no nonnifibocloco lime locutio occurrit. Polleter­
go hic lubftitui/’am S ißon extant ampims conjunEla.

I N  L N  V I T  1 C U M.  .
Levit.416. in malora magna ad m V fro i'ßpteiftde* • 

cim, rep on en dum v fedecimy Nam ex iepterudecim lo=c 
vis quæhic adducunrur, expungendusUnus,qui fajU' 
fus cffoiempe S'sn Sa Dii mopni, qrf5 JegitmEx.2^h8fo, 
Ineo cniminvenitur nn fine S. "'..fo.'

I-ev.4 i2,in malora parva ad cnfpa SfrtproVntfVim^»

B U X T  O R F I I
ut eft in omnibus libris,reponendum > decent: nata 
tot loca in màforà fìftaii in ordine Sk afferuntur. Yi. 
de ibi annotata. V e rv a in  mafora parva ad 
pro ~t qua tuo ty corrigendum 1, Jex? juxta maforam 
magnum bic, &  infra càp.6,20,

Lev.5. Verdun maforà parva ad n  ponitur n
Ociofmihtijui locutionis: cOrrigedum in tyifop tfeptem 
funt hufm locutionis? nempe lex n  &unum n i. Vide 
notata ad Leviuz.vcrfo^. in mafora magna ad Sq no- 
tatun Duo funt cum in mafora parva additur,
amqccmuSakepb. At vox in textuin omnibus Jibris 
babet Revia,unde in tertia editione Veneta, 
cum Sakepb eft omifiiim. Alter locus in mafora mà-

fna bic adducfruS, falius eft, exEzech.i8.i7 :reponerr 
us pro eo, ? ex verfin. ejusdem capitis,

ubi Sii eft cum Sakepb, quod indicarepolsit,ctiam 
in priore loco debere efieoakeph.

IEvit.ó.20. in mafora magna ad Si) deerat un us Io- 
‘etts, quèm addidimus ex Levit2i.2i, fobfidio mafone 
magnàt fìnalis. Verità, in mafora magna ad rrnjn Sq 

, pro * Decern? rtpoliiimusfo unde rim, quiatot loca hie 
adducimturi& juxta maforam Genefia^. Exod.15 .̂ 
foi^foaforannmimpertmeter erat in pagicq polita, 

LevpUr^nalor a tefin in aliena erat pàgina. VerFip 
in mafora parva ad aSm probS .^4, repoluimus n.8. 
juxta maforam finalemin literal, Sc textuale Eze.46. 
Simili^¿ror fuit antea adExod.26.1q, Verfiiq, utra- 
q u em a w S ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ S ^ ^ ^ /m  funtpSc tot loca 
videntur adducnCom^ndum. in v-tredecim? juxta 
maforam parvam1Num.6uq,‘5c ̂ £.747. Jere.27ja, 
&  exprefse Pial.7S.29,ubi loca etiàm adducuntur. In 
locoruin èrgo recenfione Lie triplex error, unde ctr- 
mcri-fal fitas prodiit. Primo poft tur :phnenda virar­
la diftimfHonis,eft cnim lo cos frujus capitis, &  lèqués 
extatNu.6.10: deinde Locus,uasron rufnppn S3 ns q 
prave eft in duos diftinifrus,ubi diftineftionis punibi 
tollendum. Extat autemEcclefrizj 4 ,&  èft unus a 
quinque deferii vis. Denique loarsmmnrfplane fai- 
lus eft^dduriusexJefi66.20,ubi legiturig1? . Sicre- 
manenttrede cim,qui nque deferiiva &orio plena, ut 
tradii mafora Pftl.78.29. . '

Levit.8.2, in mafora p arva tradì turi S Sexfm t yer* 
fm?m qmbus fernel$sl -nit1 CsfexiDr^ùv. Hie pro S re- 
poluimus \  juxta màforamma^àmbfo&. 001464^ 
V  erC24jn màforap apparii bar« pro 'noiio? reponen- 
dumb noyem: Vide botata ad Job.q6.jo. Veflq4,in‘ 
mafora parva ad ntipSipro 3’ repofitum ft tredecun? 
j uxta maforam Exod.q5-i,ubi tot locareccnlèntur. j 

Levit.9aS, in mafora magna ad S?«n flm deerat lo­
cus irnus,quern adjecimusex mafora Éxo(Ì29.i7.

I.evituo.'4dn malora parva ad r ia p r o  h okio?re- 
polbimus b  7airi4^ juÀa;maforàfu'foaghanl bic & 
GeneC^.iqc “Magis mendosetertia editi o bab et » dd 
cem. In biàloVa magna hic addudtur.fymbolum, 
n g S  nS37;ex D eut.26.12, nohprq numero voctim,ut' 
alias talià lymbola fomuntur.lecl pro ràtione accen-i 
tuùtn. ;; lb VO cenSart éiEó’c^tus'Gerafohaimieu Ge*; 
rèfcb:duplex4 !Ìnritef4^éÌifoba - ft t1 id qiiinque iftii]

■ vocibus cubi dupliciaccentuinòtàtisfoèmpe cumTe- 
lifcba&Gcrefob, primurb debri cani vcl pronuncia-

ri Ge-

«



C O M M E N T A R I
o b iW fiò c iT é lifc h a  eum orse e-

n • 1 fn\ nàturaìis lìtui , duoprimàmlitcram
^Sonratioiieleffionis.

ddiiflacranttantum macubi dcficientem ad-

f.i r v i ì i  “ ' ’p™ ■ '* f ? m t'
L  „tbabent omnes Libri, reptìnendum vfeptem* 
nlL irò 1 fé de arri) repoiìiimus

c:c etiam tradir 3
a Sic aliti malora patta corrigenda ent. V erte.

„ilhfcrerièadducuntur. H isadjidtjirm fine 
ni dilM Aunde edam dici pollci, suffb? 't 

faemfathqifilocuwm. InlòconunrecenGoneprò 
,-p legendum il! , cx L ey it^ .^  
Acvitif^tnafora Tiflxn aliena pagina eratpofìta. 
Levala11 mafora parva ad &77K twqnKtnotatum 

ì Jfmrefenturmblitti: in mafora magna, dB tf occUro 
^  nìjusteiln adaurius ex Jud,i9.i8,faliùsefl. Quaf} 
raadus alius^utproba erit mafora parva, -  i: -fl>

LcvAzzfn mafbramagna ad frtfcuppro v  - fe d e lif  
reponendumr 17, juxta maiòramparvamboclocOi 
Smaiorimmagnami.Reg.Sguubi locaperferiè ad- 
Jucunnir. Hic autem in'Leviticòdn locòrùmrecen- 
Ìoncdeiìintduo,qui addendi, ewex

’5 tra-
ditur : l’ina pyoo fT#  D’pìDfl 3 Duo funi Merfiti m 
he capiteci fuiòus facile erraci pofftt,-nempe ob verbo- 
rumiìmilitudinem. Hic prave addurius eratVerfùs 
prseièns,&kL<ìuos locos diftinrius," quod emenda- 
vimiq.

Ledt,r^74Aunaiora magna ad ostpaa deerat Io- 
tus unri, quem addimus ex Deutj.17. Iftum cnim 
kumeòprtinere^maiòraibi docet.

LeviUouj, in malora parva ad J“ ipn3 prò ri qu4± 
Wjfubibttiimus n quinquef uxta maioram magnam 
h 1 c, in q uaq uio qj 1 o eaadducuntiir, Verf25,in ma- 
fra parva ad rrartan proli /ex,rcponendum %  'Non: 
non cnirareperitur amplìus iilo  or di n c conjunrium 
vP ^naa,ìcdiempervèrfìm rradaai (ppa.

bcviuiu în malora magna ad o,n p n  ’Enpfl prò 
i/«,iìiBfbtueridùm 1 fLAratérlenim taec locurio 
occiifpit Locamtenipra7piÌc;iùnt eff fluida &  duo-, 
ìq quatuor diflcci-i,• undepròdiit numcrus de Sex. 
Toiisnda iritd^diflmririri interi jTDtrb nflxri irotoS

1 - 7 ■ --- ■: 1 LLuiLiequcuiio ili v.tn unscuai
- i t s c i r c i f p rot,  ̂ |cg^ndum bij. - 
^eviriiàr., jnaiòra piab^ndrerat in pag.ièqucnti

® fopolìtiun d i eS il Dntìi quod legóftdu •ii'stov 
f  ^ n a o d o « tà tiJ ^
, tfigidaifinguIaVvricd dènotant,qua? fàcile cfl
^mcoJlarioncintelligùrVdirf -ri *

•M̂ miiVaibraparvà adriiìldi òràtnOtàtUrìjt'

U S  C R I T I C U S .  ^

$itùcc'Hrrit)fs quàttiorfu,nt dcfeBi'va bitjiti locut fonti. Mie 
p r ò i u b f t i t m m u s ,  t feptem-, juxtimàforinl 
magnam tue&LRég.i^.2c). Haéc aùteiri vòx jùxta ma- 
ioram,debetinteiitUfcribidefeitivè. Ver&fJrtmà- 
foraparva ad S ì ̂ iprò fi rèp ònèddiim d ut pàllio an­
te aa Leviti 6,notatùiiìi -■

Levinàqjdn toàfóra magna ad fftt&a Su frtfv 
ìpro' ti ¡7 0 Vfw ,r ep ofud mus 'i dtvew, juxta tnafórampàr- 
vam hic &maioram magnàm Exódq^.i, ubi ìócâ  àd- 
ducunttìr. ì

■ Eèvit.ié^ddn prinia editione m mafora parva àd 
Hbjjnòtatur,f$riaMdi Sex flint fisruficattonefoltoTu : Sic 
Gen.8.ii, at in feqq.editiombus bsèc gìòila omiifa eif. 
Inmàfór'amagnan.ocloco cft, 11 *rt> jnns n ^nòa '1 nbg 
r i  aijnp AleJepùesrepeYeirirprò falliscilo ter fi rtptum cum 
*r <3* tefjcriftìirn cum V"l. In noftra editiòne erì: aliterà 
quod h aii cgloÌ$Ì fsliam depreheridérimiis.Vidèntui* 
Maiùreth® volutile notare vòcabtdu cu Tzerc,
partimeum n parrirù>cUm Vfcrìptiim. Cum 7 bis re- 
pentur,Genei^.7',& 8. iirnuae duo tic  in malóra affé- 
runtur,& eatenus tnalè eft in mafora 1 tua effe cum'n. 
Gum ’ eXtat quilim tièSi Nebem.8J5 , &  ita ruriùshìc 
in malora male eft 'i ,  qUatuòr effe cum ». Quòd li

E n^HujustextUS,àdquòdnìàiòrahic afcriptaeftj 
jribus annumeretur,ttinc énirit- òdio, quò in no- 
.edidone relpeximus.' Sedpmeterca adbuc aliud 

mbp cum Sargol extat, Jeià^4-4 ?' quod-excludi nori 
potei!:, fi hoc Levitici priórimìs annumeretur, & fic 
erunt novem in univerium, Priiis de leptem limò li- 
cius videtur,& maforam ad hanc vòcèm Le viti ci a li- 
brariis impertinenter aferiptam effe.

Levit.27.26,in malora magna adrlanaapro j tmy 
reponendum n quntuor, juxta maioram parvam hic, 
&maioram magnam L evi 1 7,2!.

In fine hujus libri proximc ftib textii traditur: Nu~ 
ineriti verftmm libri quòrum fpnbolum i)Bj,
(quaìlitetm totidèm valent) ; medium ejtti fhe med'm 
'verjùsefitijQui nttingit càrnem fluenti*, Lev.:15.7, ètfp nV* 
Hae poiìfema? Irterai cóntinent iitimerum ver£ium 
ultimac ièifbionis libri,unde hic impértinentér lunt 
pofìtee. Meliuseritjcasltibjiciiìiatimipfi textuilùprà 
maioram dé ntitneris Verlùum libri,ut fit m fine 0- 
mnium fediiontim. Àc prò S i ty meiidosè in Venétis 
libris e f t n V  ■ Eft ètìim nomen proprium , quod 
eundem debebatntimerum continère, quem àntece- 
dentés literse numeraltó riy ,idéfb,78. Repolìliinus 
ergo próeo s  ?y, quod d i  noitìéh proprium viri Uff , 
qui arcam -fàcram pròphanètetigerat, 2.Samufe].6g. 
Scribitur quidem ibidem verf6,cum rii in fineged ei 
fonnanon exprimitpraicedèntem numcrum.

/ Af N  li M  E 1{0  S.
Hnrn.nfjn thafora magna àd nfĉ a bit hiri ’làrii prò 

U no êm, repoiìiimus, * dècerti, juxta maioram par- 
vàm. Sic fuprà L evitici, Aferfd. iitraque malóra 
adDnnÈtriibtraditurìTDiu Lex defecirid effcprxter olilo 7 
iddl.dn totaLegehsec VoX deferii ve, iìtìe 1 fiibCbo- 
Ìém,fcribitur, eìceptls orio, qiiàr piene icribunttìr. 
HàìCàiltem màiora pàrtìm falla eli, partirti imperti- 
nenài -EaÌià, quiairi tota Lege nonnifì unum plcn Un)

L i
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j'eperìtur,quod extat cap.4.veriqS,tefte Ìbidem ma- 
fora, tumetiam quia loca defediè adducuntur. Ina-* 
pertinens, quìa reliqua Loca pertinent ad librum Jo- 
foae, in quo qtfties plenum eft. Quòdiìeabic relin- 
quaiitur, tunemafora corrigenda db in;iiunc vel.fi- 
rmJém|nc^Ìum:mpai >di- ttn3 non ttrMisda onnaeraib 
muta pfoìh ra^ba  naa idh r-iwin pirv Sdì » jwna «a 
5 mnntptnripbiTi&ni 431*4*1 0 3 biaajn>i*pitrr03rinmb
Ttfii. NfWUl KQ'Tp 'TOtttT» \ PlinflO pbl3T ; PTieffip p ?D W  

t tvamp Sic loca recenfcntür Jof’19. Error natüs ex 
malóra parva,libi ex frRabbpftcodùperiore apice ab- 
ÌatOjfatftxim db n. Ergo pro nnn legi debet, tv  a d , ut 
eft in libello rrnrp nruo *120 inT urda impreilb; qui 
indicem maforae in Legem continet. Venóp, in ma- 
fora magna ad nrbttpro bfeptem, repönendumeft Vf 
oHoj juxta maforam magnata hie,in quapot foca ad- 
ducimtur,quae extant &
u.12, Levit.25.41.' Num.fo.y. peutqnzq. ; VerCppi 
in mafora parva ad rnbtt pro ttTffla i >i .pn pìJ^onen^_ 
dum m in a  in don n odo fmt deßdiyqmL e ß y jfafo*
tè ad veri74. SiccQrrigcqdümcap.244. ; y y  t ' ì f .

N u n t 4,27?in.mafora magna ad Difoo propri fobf 
ilìtiiimus ri quaiuoTj quöt ine loca afièruntur, qu# o-

S6 J O H A N N I S

capite.
Numfo.'qpín n a a f o r a m a g n a a d p r o  ib repo- 

íuimus juxta maforam parvam: vide íüprá ad Le- 
vitic.7.19».

N  umLyjy^mafora a b 1« ímpertinenter eratpofitá 
in pag.praecedenu* V e r , m a í b r a p a r v a  ad»pbtti 
traditur: Omniafmtdefedtva,K03 excepto uno defedi- 
yo. Ero tt nd repofuxmus j*B3 , exceptü tribuí, ex ma- 
íbra magna,in qua tria adducuntur.

Num.S.20,in maíbra magna adnijf bai pro'n qum- 
^crepoíiiimus 3 tria,juxta maforamparvá,<5c quód 
tria duntaxat loca afíeruntur. Sic maíbra 1 Jleg.8.5, 
<3t2.ParaI.5fo. ■ ’ .

Num.10.24,in maíbraparva ad ¡|D«ü meüdosee- 
ratnotatumbn 3ri, quae dux foritdiverífofoaíora?, 
quas íeparavimüs, 8c ílludbn ftr h fm t defe.djya, rc- 
jecimus ad vocem mox íequentem ninan,.ad‘-quanl 
iftamaíbraextatNum.2.17.

Num.i2.8,in maíbra parva ad n jn jii mendosé in 
Venetis notattim bn n S Ifon extat ampliüs as feptem 
defectiva fm t. Hic bn r expunximus.: nuilibi enim 
fopi as defeftivum eft,quám hoc foco,

Num.J42dn mafora parva advrüttprob fept¿tn,r$± 
ponendum'n o ¡do: Vide notataad capa. Verfo.4, in 
maíbra parva pro ri quamor, reponendum n quinqué: 
Víde quac notamus in maíora finaíi ad íoÍqo.coÍ.4. 
Debet autem boc loco in textuforibiniúT defctfhvej 
juxta maloras fidem,. V e r t  26,in mafora parva adi 
121̂ 1 ponendumba iibn'r ’ juxta maforam magnam 
híc 8c i.Reg.i2.i6. Editio prima &  fecunda inendose 
Kabent n , quae disjunguenda t 'it- Súnt fefom. decen  ̂
in umveríiim,quorum feptem dcfetfova^triaplenaj 
Veri29,maforaadap1'interdum pohit i>?ínterdum 
v . Sedecim íunt acpí’ , &  uno aah'7 iJíís annumerato^ 
Éuntíeptemdedm. Videad Qenef^o, .. .

N unxi44, in mafora m agna ad Mbb'i decirat locm 
unus,quem addidimus exmaforaNum.^2.7. Vcr.u 
ad in in maforaparvapro f> fedeern, reqonendutn ji 

jeptendeam:vide nots.ta adi.Reg.i8.45*
Num.1645. in mafora migna ad dcficie-

batduo loca,qusc addidimus ex Lev.2 .̂ii,8c2.Rcg.i, 
i4,Unus etiarn locus'fuit mendose addueftus 2t?'i ndn 
pro nb^  3&ii,vocibustranipoGtis,ut eft 2.Reg 

, Nuifi+T7ti8.inmaforamagna a t?  jIki deeratlocm 
unus,quem iupplevitnuS ex mafora Ezech,20,m

Num ti9.2, in mafora parva ad d s  -\yi mendose c- 
rat ipnpvi proquorepoiuimus 'ns p*n Btboc esifynu 
bo turn. Add ucit enim mox duo vocabula Chaidaica 
tvnlinb tn»n genius yact a convenit, qua: iymboli. 
ce exhi bent duo locafoi quibus verba prcecedentiale, 
gimtUr+ Nempe'Snon indicat locum, in quo extat 

■ npa bacttlus, Num 27 07, tvrrjmb indicat locum hujus 
testus> in quo extat rn§ Vacca. V e r f  5an mafora ma- 
gna ad i’p b  deerat locus unus, quem iupplevimus, 
addendoadultimumlocum ram  <ts?foetusejus.Extat 
pnim loCtis ifte bis in jeremia,ncpe cap.39 6. &  52,10, 

' In Venetis aforiptum eft ad hunc locum, rvnin  trm| 
tibunus locus ~)ermii4 , .bine leviter etiam corrigi po 
:ffomet,u£iaVoceaddita,™i)q snnpi song primus <tjr 
ultimus JCfemitfi
. Num.21fo.in mafora parVa ad ph ^ro '1 focew.repo- 

hendumb n&yem: vi de iupra adExocfo2.1S.verf16.in

yem, j u x ^ m a ^ ^ ^ l ^ ^ ^ ^ i & ^ J l e g t2.25, ubi
hovem foca adducuntur. Ver£b5- in malora parva 
tttnip notatum erat: in tota Lege defedivum cst, exceptis 
quatudr plenis. Poftremum membrum expunxiraus: 
launquam enimplene in Lege icribitur ,-id eft, cum \ 
fob CEolem. Unde mox ad verfoamafora dicit:(Lm» 
qutfimtdefediya,quorum locajota J.,ex,8cc£etP Hic to 
tarn Legem, pro uno defeiftivo adducit,, indicans o 
mnia eue inXege defetftiva,^: reiiqualocaex pro- 
phetisadjicit,& moxiifbjjcit D^dp p.vnip  ̂bpina dpi 
la 3 7 omnia Hagiographaplenafimt 3- excejflisfex, qua 
falia deprehendimus, &trardpoiiiirnus m . n*pm3 di 
JD*«bn 1D3 isr onmia LLtgiographafimikafunt ipfs (ia), 
defedtiva) exceptisfex pbim; Sic2.Par:28a$.notatur, 
Sexefleplena, o T yO. - - bV*- 

Num. 22.2 6, ip maford m agriafoi^ iprob  feg,tc- 
pofoimus \feptem,ywia. maforam p:arvim iiic'&  JucL 
u. 14, &  1. Reg. 16. j j  yUbi idea ieptem etiam adducun- 
par. Inlocoirum recenfiode unus pr'avc<:itatus&db 
ft in ¿bus eft,qui legcndus,iine diftinitioncf'mkbK mil 
m3!  rntr f)bVrt tttrtp ut adducitur 1. Reg.i&qi. Extat 
autem Jeia. 7.10, unde reeftius iplayerba adetuccren- 
tur,ut ibi foripta font,nempeTTOi bit bbi ni.Ttpiti.Poft 
ftptimum adducitur unus, ipith curn m , ex7.Sam.28. 
J9,&rebquaommaicribdftttm;fjp7 defecdivL

B U X T O R F I I

Judao^pubiyide potata..
 ̂̂  ..Num, 20.-241 -m'rnàfora-m^^dnotatur-: Sex fmt 

Lferfiis,mquorujttigflisyQcik. exMUtera &. ' Pro '\fex rc- 
ponendu ̂ iquqtHof jtixta m ^f^m'magnam in prin­
cipio Cm üacím tíc Error

pro

«
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V li, ft orava locoritm diftincnone, cmòd 
ToUendacrgo d fen -

i  " virala poft 'awn & Poft Sunt
^  “ P1/ 15’ rmc diftJfffionc

“llegaidi. Ver£;4->nfflaforamagnaad «  Pr0
« Wr%ofmmuaPMf/d^amaforamP.arva”

* nllIyTepttmlocaadduaintur. SicLcvit.ii.q8, 
U o a quoque affiruntur. V c rfjS . mafora parva 

jiLhabébat, Ti’onoq 3> Apecim/unt dtftOm li*
taìiodpro ®>ut fallìfsimo/ubftituimils 2>i l l ’ IDnb 
.pÌoncrvmatotamplmdefe8iwnUt&ajodi &duQ*‘ 
'kamfwitàfBw lucra’Vav. In mafora magna hoc 
Jpcopro R’ reponendum v ìd e t r n q u ia  maforatot 
loca addud^qux etiam ficfcriptainvcmimtur ii*ar. 
capite fecundc, quarto St quinto. Mafora tamen par- 
va ibi quoque notat effe fo undecim, undc in unius 
(cripti one fcrtetncidit differentia.

Nuin. 17.7- in malora magna ad ;iu in locorum 
recenConelegendum, |pu pro nptfo exNum.8.25. _ 

Num.28.10. in malora magna ad n a si pro in 
Veneris meiuWeft flya». Loca autem de i l l u n i  
Path rch notato,extantJxvit.25.6.. ■ : ; 1 ■ j V

Num .29.19.in mafora p jrva ado^'Vpfo pro 'l 
tm} reponedum j trw,ut patet hìc exmaforamagna. 
Verfx5- idem error in Venetis. Symbolum 73N eil 
probatio trium locorum, netùpe reperiri hai voces 
in hoc capite in dieprimOjfocundp & q u art^ , 

Num.29.j9 primus
locus in omnibus editionibuseft mendose produ­
r m i  fie corrigendum, nm in nbip mrvS ntfs ojytpii 
cni tpfo ex Num.15q.ubi haec voxforibitur defecti­
ve. In fequenti mendose erat cp n jp a  pro quo repo- 
foimus n ^ a a  ex hoc ipfo textu. Eltenim unum  
exduohusplenis,

Num.qo.qL in mafora magna ad J-V33 dicitur tt » 
frrpa Undecim firnfolitoria , id eih, vox rpaa habet fìbi 
undecim voces adjundlas, quae forpius cum eanon le- 
guntur. Hic locorum diiìindtio caute intelligenda, 
nepluraputes loca adduci, quàm undecim* Nernpe 
primus locus eff per iè, ex nocipfo textu defountus. 
Secundum exemplum |Ntf JV33 cujus probatio eft lo­
cus ièquens fjpl'» raà nplii qui extatjof 17.16. Terdum  
eiemplum bW  , quo di egi turi in loco mrina w
rt̂ rt ̂ attLj.óJ-func locum cuminquìrercmus, in- 
venìtnns in omnibus libris mendose hìcpofftum effe 
t^pro nor^n, quod corrigendum, Sic porrò in 
fquenribuSpubi cum foia voce difhincffé poni tur,
referendum eftàd locum fèquentem. VideMaforam 
fi-n!eminn’a.

Nujn.jLjo.inmaf pàrvaad ihN (impliciter aferi- 
ptum erat n, Quinqué ; adj eeimus dilhindìrionis causa, 
-  ttnmplenum, quod expat Efth.l.6. Sic diftin- 

girit Mafora ipfo mox infràvcr.47.
NuiELq2.̂ . in mafora magnaad pi^ninquìbuf- 

dana locis eft fo ,14 , ih aliis fu 15 ; cauià eiì focus units 
^rI7 ffuo juXta quoidanrlibros legitur fomel

1 ^ vox,juxta alios,bis, V e r f ¿5, ih mafora magna ad 
 ̂ notatur : 31, T>uqdetim ffuu,qui£jjutanturejjcdebete 

^  - ; Loca autem hecenieptur ■ duntaxat undecim: 
^de in parentheff.niQnuifiiUs, diiodecimum quae-
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rehdum efle.Loca undecim iiintjhxo.14.25. K u m .ji. 
25.Jud.8.t ì.& iU 5 . i.Sam.i2.5.& i6.7 .& i9.22.i.Regi 
20^. 2.Reg.9 ji. H ofii.u . Zackó.y.

Num.qqhpq. in mafora magna ad JtìN p ro 'À ie w ,
repOnendUm'iyixqUXtamaforamparvamhìcy&Le-
vit.19^1. V er4 9 ;ìii mafora magha ad n b ^  tradì tur : 
TresVarietateshujw yocUflint: inLege? h quatuor 

Jimt[criptofita. H ìc 'l  jhatUor expimgèhdum eff: ; fe - 
piùs enim in Lcge no occurritVide notata ad Ezech* 
25.9, Ver. 50. in maforaparva ad. rqrr ist i quidalrt 
Hbri habeht ; Quatuor fimi cum accento '¿arga Tevir: 
mafora magna,'ì icx , Utrumque falium eft Lev.n.n 
&  2.Reg, 21.10 tradunturjSeptem effe, &  tot loca affe- 
runtUr,&re<fì:d.Eft autem locorumreceftfio obfourè 
&  conffisè propofìta. N ari tria foca adducuntur,qni- 
bus intelligitut VeriìlS prsecedens, qui diilinriHs ver- 
bis adduci hon poterat.NempeproLev.iu. Num.qj. 
50. &  35,1. citantur Verba verfus proximc foquentis* 
Porrò .poi! Sk1B».U3 ty pohenda virgula difoiit-
¿lÌQixis,& ficeruntlocafoptcm. V eri!52. in mafora 
magna ad anipitni inter duo loca deerat virgula di- 
{tin<fHonis,quam addidimus.

Num^^.ip, in maforaparva ad n ’a» omneslibri 
bÉbentiCrNhat “t, Quatuor ̂ piena/«Ht. Corrigendum 
ìa  ex mafora magna Job.^,&pro i^/tóiM^reponen- 
dum 'n Otlot In no fori editione in mafora parva, re- 
ducenda nota maforethica aliene pofìti^]Llxta hanc 
vocem ntp* 8c prò H repohetìdum rt. Verfo eodem 
in mafora parva ad unpj notatu erat,NJ&h3 n onùnn. 
idei!:, Qmnqmdificimt¿itera n in locuùone bujus 'Vocìi. 
N os prò altero, Vi rei litui m ufo. Debebat enimicribi 
» : : vide mafora magnam Jcr.52. i7 .&: i.Sam .H .,. 
In malora magna ad. hanc voce debetponi, »So un n 
Quinquefimi defeEliya in hoc locutione^v oce foilicet late 
fompta cum aliis vodbus hujus coiugationis Hiphil, 
in qua * requiritur. Verffztf.m mafora ad «a» notatur: 
Septies occmrit, quaterdeféEUyè &  ter piene. Plenorum 
fymbolum eft |t?y, ubi iingulte literm denotant fin­
itila nomina,nnp corpus, tyap Simon, jppj Naaman, 
juxta qug piene foribitur. Symbolum illud argute de- 
fomptum eli exdocO, jtfjj bh& JTSrrt E t donine piena fiat

Num^ 6,7. in mafora parva ad rinriN profjeptem, 
reponendum n 0SI0 : vide fuprà notata ad capa.

/¿\ D E U T E ^ p n O M lU M .

Deut.1.17. in mafora parva ad ussma prò adito,re- 
ponendum'n oElo: vide fuprà ad Levit.19.q4*

Deuhz.qo. in mafora magna ad nati toi eratnota- 
tumfoi tato Deuteronomiom principio Verfics femperefiah, 
exceptisfedecim, qu,£fimi &tV Hicpro VD3 repofuimus 
fona exceptis feptmdecim, juxta maforam parvam hìc 
Se Deut. 245, &  juxta maforamfinalcm in wS, ubile- 
ptemdccim lòcaaffèruntur,

DeUt.q.iqin mafora magna ad rWwn tutf notatur, 
3 Duo funi. Addudus eft focus unus ex i.Par.y.2q,ubÌ 
foribitur finen abinitio,ideoque impertinens 
efh. Nota maforethica videtur tantum ad rfjq n  per- 
tinere, quod bis reperitur^iic <S|.Par .27.21. Jolùae li-

ber
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ber bic exdpitur, quia qUaein co iunt, recenientur 
pecufiariter.

Deumpij. in malóra parva ad Mnb prò hqubique  ̂
rcpoiiiimus 2 duo, juxta mofóram magnani hic Se in­
fra capipjijètiìc in maiòra Snali.Error hatus ex nirtò 
quod^ufiiqUies inveratili*,

Deut.5.4, iti maiòra magni ad *ian deeratiocus u- 
nUs, queittaddidimus exExo.23.9. Ver. io. in maiòra 
parva ad inpa? ponitur,Iegenaum vnlrt?. Id exprelsd 
centra maioram ¿ li, qu $  ìjvveitib ul o libri Samueiìs 
ponitim,ubiifta v o i prima èli inter 41 voces,quiein 
fine ieribuntur a im 1 &  leguritnrper ». Debet ergo 
hic poni legcndum »min, quòmoao lcgìtChaldaurs, 
&poÌhilàt lènlùs.

D eut.7,26. in malora utraque ad tradituri
Hoc Ver bumjbnperjcribtttir- cumPadtacEiÈub il radica-* 
li)excepiis quatuor cum kamet .̂ Hicpro iqMtuor ,fub^ 
llituimus Vi quinque , quia tòt loca me adaUcuntur, &
màfora fictradì t Piai 5.7, Se iïmiliter maioradûdis
Pral.io6.tradimtur tantum quatuor,excluiôlôcqPdài 
107.175 quem tarnen monctin quibulHam maloræ li-7 
bris ifiris quatuor cum kametz annumerali, ut Se hid. 
in Deuteronomio iitis annumcratus eft, ctfi in rio* 
ftris libris fit cum pâthach, 7  ^

IJeuL3.iL in mafora parva a d ^  yroifeptem>rt+ 
pofuimus \leXi juxta malóra roagnam hie, in qua lex 
duntaXat loiâ alFeruntur, Si lie malóra parva habet 
Ex0.30.34. Pro ntrrìut eft in omnibus libris, legen-'
dum T in i, qüodeft nomen proprium urbis, Joßrifi 
25. Ultimus locus fimillter prave addudtus eltdegen-*
dum pTm Jriiri, Eir. 6.9. übi tarnen alius acccntus eit 
in libris imprefiis.

Deut.iö.iö.inmäibraparvaprop3iTri, ut eftin ö-* 
mnib.libris,repdnendü panS,juxta maioraDeuL 6.13, 
Sc fic in veitibulo libriS amuelis, ubilocaadducutun

Deut.11.2. in malofa'parvaad rrtpjjnpw pro n 0H0, 
reponendum ißptem, juxta rrLaioranii.Reg.2.24. Sic 
eti am habet Mäiora finalis imt?«.V cr.29 ad b« pro rf*: 
reponendum bk Vidc notata adExo.40.2O,

Deut.12.9jn maß magna adnbrpribx tradittir: V-o*> 
cabulum nbrta femper habet ante ß  bg, praterquatuorbtt t 
Prorii//wtHOt',repoiuimus V tria) quia triatäntum loca 
hic adducuntUr, &  fic tradit mäiora P lal^ LÄ  Malb- 
rafinalis.

Deut.13.9in maßparva ad rraforioa pro ba önpüti 
que lunt inter le cotraria, repoluimus ba n pJitifid eit, 
Et funt octo plena, nempe in reliqua Scriptura, quae e- 
numerantur Jerem.7.

Deut.15.8 .inuträquemafbraad»7pro n ^ d^ ^ re* 
ponendum ije x ; vide notata a d L ev ji. & maioram 
Levit.25.28. *

Deut.19.6ifl maßparva ädbtifli? pro snpfj deßtlEa^ 
repoluimus D'ttböplena. Omniaeninidefedtivaliintj, 
praiter quatuorplefta. Deindein maßmagnaad/can^ 
dem hanc vocem p ro '?ßptem, reponendum noffö, 
juxta maioram 2,RegJ3.5.

Deut.l3.7jn mafipar Va adüblyb pro Vl odo,repone- 
dum rr> 0 kodeam, ut paßim rnalora tradit> Sc ßc Maß., 
finalis,qug ablegat ad-Pfal^, ubi tarne locan5 addm 
cutur. Vide notata in maiora finalem ad fol.49.col.!.

B U X T O R F I I

Deut. 28. ver. 22. in maß par va ad lg pro *r t  epofui. 
mustt», juxta maioram magnani b ic& G en q g.r^  
Gant^^.in quibus ambobus iocis,underim exempla 
afferuntur.V er.63.in mafmagna ad tTfc?, loca mendo, 
sé erafit adducila,&  defc<fiè,qum diilinximus Sc com- 
plevimus. Primus autem erat prave ex hoc loco# 
D eut^ o. 9, c car uptus.

Deut. 31.2. in maß magna ad ttübl videbatur locus 
unus deeife ex prava diiuntflione, quam emendavi- 
mus. Vei’,15. maioram r^nogn Ogi ex iequenü pagßu 
hue in locum ßjum proprium reduximus.

Deun32.34.in maßmagna ad »rhfbta mendosè in o- 
mnibuslibris eit, »mi«np«ba, quod legendum^ 
vi»2l ie?« ex 2.Reg.20

Deutv33.i.maiora parva ad nkfi pro mina reponen­
dum n fip l. Non enim omnia in Lege extant, ut loca 
indicant Exo.25-3.addudta* ,

in  fine. Deuteronomi! numerus verluum tori us 
Legis, in omnibus libris mendoseproponitur, nera-

Ìle 5245. Falfitatem collatio numeri verluum fin gu- 
orum librorum detexit. Coilarionis occafìonem de- 

. dcrurit Elias Levita & T aÌmudid,qiÌi diflèntiutElias 

. Pftìiitione tertiälibriMafcretbponiti842.TaImu- 
did in Ebro öEUTp fol^o.ftatuunt 588g:,
Editio FelicisPratenfis,& cu ealibri in quarto plures, 
5945. Juxtamaióram,utearn fine fingulorum libro- 
rum tri t a r ,  lìrnt 5 845, ut ex fubjedtis numerE faci- j 
le C o llig l^ ^ ^ ^ ^ ^pBSSi 

Genefis habet vérfiiS 
Exodus 
LcviticUS 
Numeri
Dcuterötiomion 

Summa

■ *y?4
1209
S59.
1288

W 5-
Quam ration era computation^ Talinüdid & H- \ 

lias lècüti fintinotipàtet, etfi Ëiifc diiïèiiiïo rainutuli ■

numero Deuteroüotjlii 3 cuiapponit verlìiS 1055, in 
quo centum redundant» ‘

)ofii.ver.5$.m malora parva adiîbnotatur: üNo? 
‘vièseUmtiumverfuijn l'tko Jofua. HoC^lumpioft«

ep
Sunt auteni in reliquis prophétie prioribus praeterea 
duo, nempe 1Eam.26.16. &  2: Sam.io.2i. qui iflisfe- 
ptem additi, coïiilituünt novera,nempe Uî®MnV|2i3 
inpropbetispmribm At hic d  jo/idpro vnoVetn, repo 
ncndumifeptem. . . : : 7■  ' . ; r >, j

jo ß 6 .io . in m alóra parvà ad rTr>y^,mendofilsimè 
erat n otatum , Koÿptpb In n, p ro  quo relfituirnui 
rtH7 pffb t h t n i d  t^ o E lle s re p e ritu r, C ^ü nU m eU ß ^dß ' 
ca tio n»  Jsp n g tkn d u  Illud ô t t à t j j äj i  übfvidc 
inalóram . H in c  in  m alóra m agna ponuntU r elle no- 
v  ertijarinu m erato illiE vigilandrfign ifîeato ,quod  ta­
rnen pGrperam fit . V.., 7  ''

Jo ß ya3- in  m alora tti4gna;ad in  locorum  re-
eenfîonc pôlL  ïl^CJÎ virgula  di-

ftindtio*
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C O M M E N T A R I  
Inde enimnuroeruse-

J.?/T«]ii.* vide notata paulo aritc ad jofi.
J(fflWWW‘VÌden0t ■*• J - - ,f io in malora parva ad nR , p r o m  qmtimde.
W nJU H icft vfeptendeàm: Vide notata ad ì.

y^^.inmafora magna ad T ù & n , prò t

^Ediuonei Veneti prave habentr/^/rWi Ibldad 
F I  l,.,,notatumeratnS Trigintct 0B0 funt.innlèdiù 
^ . ;epoimmus prò co n'S fwtffg, ¡usta im^ 
onm finalemjin qua tot loca afferùntur. V erf2 7 .in 
ufòramagniadtrta.pro 3> duodecim, repoi uiiuusj» 
làa^um  maforam parVam hic,& magna Ezech.
, ubi loca adducuntur. Ver.^ó. in mafora magna ad 
mnrv Pr0 novem ̂ ocis > videbantur tantum odiò 
Jdudia Joh pfàEam diiimdHonem , qùàm eorrexi- 
m.Vv.$. mafora mari in atienapagina erat polita. 

ioCiuo. malora i$d? cumlequentib.aliquot,im- 
irtirienter erantpagmàprmcèderiti póiitc.  ̂ ■ d  
jofw.j. maforano^n ex precedenti pag.hucre- 

roatae/i. Trilla autemformahcec voxlcripta r ^  
pritnr nròt?>n nTD'tpn rio^n , quod Malora magna ‘ 
notavit hìc &'Num^4p. 'V e rfu lt hujus capitispo- 

Ijumr in margine iflpn >xn Medium, ¿¿n,fdl;juxta ver­
bi! Rcponcndum i^ d ^ d ^ m ^ c a j ^ ^ ^ e n t i s ,  
mii incipit ¡riVnHì ; ̂ rf§lfélram^Ì§Ì3r^ ìn m ie hujus 
libri , .

jofq.zi. mafora n^boi Ex prececLpag. huc revo­
cata eli, Veriòfvoxmtextu anffisetoS debct juxta 
tiiulòram Jofi^defeilivè icribi, unde quoque circuì 
| Iniqui maforam indìat,expungendus,& malora r e- 
ducenda ad veriurn pire cedente jùxtaillud nntnfippb 
fefqiie orcuiusimponendiis. ' „
I jof 41, in maf parva ad ibrn prò 3 repofìtum eiE H 
(hatuor, juxta maioram magnani Eie, q u e  quatuor 
locahic adduciti ile infra càjfi7 .6. V erfz . in m af 
pomati bina in òmnibus éditiònibtis notatum eft 
ITO i Qmimjmt ctm ftathach. H oc faifim  ; fubfii- 
tuendumprora j»&t t  QuatiiòrJùnt^aphatajiàeffeum  
ScWalùbBetH, ut e i l  ìn malora migri à. In malora 
augna ad eandeinh anc vocern,notituin pad n, quin<$ 
fmTubatai8t addurti loca quinque,reponenduni 
ì’tn 1. Sunt enim tantum q t l i t i ìò f ie cun dù s  expu- 
genduŝ qul di exlibrò Num eròrum , in qiiò ièmper 
nphatu eli,idéoqi ab ibis quatlioriexcip ìtùr, utpatct 
«mafju^o.^.ycr.tìdn mafparva adpinVtjn^ ntfoi 
cratbNdii re^mturarnpliu .̂tepofuìmùs prò eq jurppqt 
hxfaitfic mjimBaApci ftìàiofamagna hic adducit.

lof'Jq/.iri maf m agni ld  bnaatpfddeptèin lò«is 
ddebantur odiò elle ickllidia, quòd iinus lòctis cllet 
r: daojciftinchi.S,quod còrteximus.; i'1'
J0f17.12.in malóra pdrva ad by?! méndose 

M  ̂ ¡irs o/jilèm isrduò defe oiuimùsprd1 eo^.
1 : m j ‘VÙ’i.jue plefìa &  duo défeBiVa, ut ■ itì mafinia^ ' 
^  In ca timen ajiù d menduni ¿rat ,_qiiòd^elicerete 

de/r fii Vij, óf-ò̂  'duo_
- ĉlp'nVidc malòram àd Rxp.l.iti ‘ : ' :/^ ^ ■ '■ 

In màf pai'Vamd on«T prò n qkìn0é^olini
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. mus *1 Quatuory juxtà maioram magnam Eie, qtisc tot 
loca adducit,&  fìc mafparva Ezech^tì.S, &  m af ima- 
Iis.Verm.in mafparvaadbmòprod tr%ai repòiiiimus H 
ex m af magna hic Se Num^éq. ■ *4 1

Jofi9.i2*.in màfparva adorni prò rt olio^-épofìtuni 
b Nonetti7 jiixta maioram magnam Eic^N um . ¿1.14* 
ubi loca àdducuntur.Ver.19.in malóra utraqtie ad J*5l 
pro'n ofi(7,reponendum o noym, & in lòcórum rece- 
fioné,adlocummnpjn, qui Kujus textus eil^ddéndu 
u  d/Buo/mt in ec.Sic plcnd adducutnr Eirce ̂ -.^.Verf 
49.maf^3p éx precedènti pàgina bue in iùum locum 
tradudiàèft. ■

jof2Ò.9, inutraq,m af ad bmyi erat notatu n Quin  ̂
funt lenta. Id correxìmus in d juxta maforam
Jofi4 z.Vide ètiam inox notata àd caput ieqiiens.

_|of2i.4. in m àf magna ad bmij tràditurj Quatuor 
flint dagtjjata-} eàfa oninìadèfeBha d. Ifta quatuor hic in 
texm iiint vèr^.^d.S.&icribuntur in omnibus libris 
piene! cumd, unde prò crnpnpofìiimiis o'fltbp. Deinde 
ponéndum,p3p2 prjn S quatuor juntdageffata in hot ia>

• pitey àut pt?n yfexfunt dagrjfata : na alia duo adhuc n o  
'tàiitur i.Par.ó.ver.6i.6^,quehifce quatuor adjungen- 
dà.In màióràparva prodrefiituendum juxta maio- 
tifo- i.Par.6- Praetcréà iegitur àdKuc aliùd i.Par.6.65, 
fèd malora adillud rii hi 1 aiinòtavit, linde illudi tiyrc 
forte finticriptiimbmui cum-Scheva:quoj*iiiifìcari 
pofletm aiorajof 14.21,de quinqdraphàtisiVeri44.irt 
utfaqs malora prò r/fptew,reponenatim 1 fex: deinde 
in malóra magna expungenda lunt vérba nj^nn inani 
jfnid ijffocius ejusiri DéuteronomiOy qiiód faliiim : nun- 
quam eriim .in ifto libro legitur. Vide llìprà ad E!xo. 
10.14. V e r f  45in  malora parva ad tth> traditur : ÓVxfùr 
occupai initium ~ver/m in hoc libro. Pro i rcpo lui m usi, 
juxtà malòram magnam hic 3 in quàlèptemloca ad- 
diicuritur. Vide notata àd Jofii

j o f  224ÌG malora parva ad ih  prò d Sex , reponen- 
dùm 'ifeptem:videnotataadjofi. v er.ó.inmafparva 
ad Dnd^iprò ijèptem, repónédum a noMem, juxtama- 
lòram Jere^Sii, <S rioriiis locus hic in m alòrà m agn a 
addendus,n:3n Sii in’in'b« ex Jeremia.Ver.S.in malo- 
ramagnaàdi]M3Ìn locorum recenfione prò quinde- 
cim videbantur addudta Iocaquatuordecim,propter 
virgulàm diftiridtionis lublatam, quam fio  loco  re- 
ilituimus. V er j 8.inm afparva ad irai prò d feptemjc- 
poiuimusdj5,É,x,jrixta maioram magnam hic Se Exo. 
19. Ver.23.in m àf m agni ad otti notatum: Odio funt yer- 
fttsjrì quibus bis eli OHI, Se adducftà videbantur loca no- 
vém,ob virgtilam diftinèHonis rèdtindantem, quam 
iufìrulimus.lbiderri àd nSl'ji notatur : Tria funt piena in 
hoc librojldl.cmn literad^oc veidu &  ver.zó.tS: 28,ubi 
vcr.aó.prave Icriptum eli; deieftivè, cùm malora ex- 
preisè notetiliudefle plenum, ut &  in quibuiciam li- 
Drìsfcripttuneil:.

j o f 24.28. maiotà nSe l̂ cum ieqUenti adhunctex-
tiim ex IbqUenti pagina translata eft.
' SubjméhujusKb.notatmSuma verluu 656. Si gnu 

éfjù? nùmeri traditur inéndosè 1 jo per Samech loco 0 
'■ MéM'fìùaIÌs,qUodvalét6oo.Prgftàretponi,oi3.Dein- 

. de veifui méaius hujus libri prave citaturày palmo 1 
dySiritin. ProijfSj]egedùm n^rari, ex Jof 13.26.qui elb
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medium Ad eum etiam ponetìdurft eft in margine 
naprt . quod falsò in omnibus libris notatum eft ad
verdini uitimum capjj.

m  l U D l C u M  L W % U M .
Jud.2.2. In m af parva ad pnminira erat notatum j 

'Triajimtpkna, DiiHniimus id, 0’$tSn ri a, Tna} quorum 
due plena.Sic loquitur Mafcraparva D eu tjy . iSitnaC 
magna boci deb &EzecH. 6. Defcdivu extatin Deut. 
etfi in quibulHam exemplaribus plenum fit* còtra au- 
tHoritatcro malóra. VerJ i .maCbntttt « ex prece­
denti pagina Hue in locum proprium reduda eft»

JucLq.26.in mafparva ad D’V’pan erat repo-
liiimus pro eo %qmtuordjuxtù. malóram magnasi Hoc 
loco & 2.Par^.2a.

Jud.ó.2.in maCpar.ad nnyart pro ri repbnendum ri 
vide malóram Jefqqjó. Sc Eze ch qq ddp. Veruq in  ma£ 
parva ad ’ri« ’3 notatum erat ri QjiinqutescorqmBmle r- 
^Wii«r;correximUs in '? Septem, exmaCGen«0.ubitot 
iocaadducuntur. E rror, u t videtur, natusrix urr^ ̂  
quod quinquies legitur,ut mox tradim r vcmiiA. ,.

JucLy^unaiòra ad tti&Havarias cft.Parva Hie habet 
ri, OBofuntplena Magna habet i , ò'epp^quod mutavi- 
mus in h Sex, quod ièx tantulocahic afferai, quòd cria 
maCfinaiis fictradat,& malora magna P ro v.iy .zc^ t 
Z^H  ¿4  J2.traditur > feptem, Fieri ergo poteft,ut p re­
cedes Joqrs Proviièptimus fit, maxime cummai.par. 
euinter piegai cribat-Vcr.n.in maCp ar. ad p n erat
notatuni j (¿minorfunt bujiu locudonts: adjccimus Dm 
■ DefeBiya. In malóra magna erat, QuatuorfmtdefeBi' 
V(7j adjccimus hi bucfocuttoneMafora. cnim acci-
pit vocem o’^ahjtam iolam, quasi cum litter a iervili.

JucL8.6in maCpar.ad jm pro 1-fepten , repoitiimus 1 
iSex,eX Malora Gen.q4.21 .ubi loca adducutur.Sic cria 
corrigendu ver.15 Jn maCmagna ad eande hanc voce 
allegata erat MaCmagna finalis.Atcuibilocanonex- 
tetjubftituirnus lue ledi one rhth Gen.q4.Ver.22.in 
maC magna ad oj pro f t , iqiubftituirnus'a », l2.ex m af 
jer.i2.&m af finali.Corrigenda etiam iic erit mafpar, 
in qua ft remanfit. Ceter u in mafmagna erant Hie un- 
decim dùtaxat loca adduca, ubi uniim deficiente ad- 
didimus ex mafjeremie. V  er.25 an maCpar.ad pm re- 
ponedum, bo j ri. N on enim Hint quinque pleriadèd, 
quinq; in univerium, quor um triaiimtplena Sc duo 
defediva. Vide Malóram Num.27.7. V  enqq.aduvrit 
pro ri reponendum \fex, juxta malóram Jud.21.2q. Sc 
i.Rcg.22.qq,ubì loca adducuntur.

jud, 9.7. malora ad Dyb tdki diferepans eft. Quan- 
doque notat, 33,22, quandoque :d 2q, Malora finalis 
vilàfuit viginti tria loca adducere, quoad ordinerà 
externum. Sed tandem inquifirionc nòta,depreHèn- 
dimus locum ex 2.Rcg.25.24.fuiiIc prave in duos dift 
ledum. Corrigenda itaq; malora erit, ubicunque 33 , 
2q3ponuntur.VerC17.in mafmagnaad onbj pro-duo- 
decim locis erant duntaxat undecim aliata: defìdenté 
addidimus ex ver .iq.hujus capìùs.Sic paisim adHanc 
vocem notatu eft,effe duodecim. Unum tame prater 
ilia adhuc invenimus i.Par.iS.io^uod inter hec duo- 
.decim non eft computato. V er j8.inmaCpar.acl ontn 
pro ri «0T?É7n,reponendum ri q/wi«or;juxta malora joC 
18.6,ubi videCaftigatioqes noftras.V er^7.inmaiora

cjo J O H A N N I S
parva Nútam malòretHicam a*sbn ri 
ut impertinentem Se Hoc loco fallasi, expiuisím^'. 
Ad trrjtpertinere noh poteft, quia nun qu'ample  ̂
CUm \ícripturti legitur.

JucLii.o. in maL parva ad pro 3 duo rcpoPj.q 
mus 3 tria, juxta maíoram magnam hic, in qua trift 
loca adducuntur JEt tarnen fortaisis tantum duo fu^ 
nam in tertio exemplo ex 1. Par. 19.i1, Icribiturm^ 
quam forma malora à prgeedentíbus alibi diftmgujd 
Vcr.S.in maCmagna ad tÿxpb pro quinqué loris vide*;!

- bantur addudlalex,qüodunuslocuspro duo bus 
projpofitus,virgula diftinefiionis interjeri:à,quaiti fu.̂  
ftuHmus. Ver.15. adipxu notatu r : î>uodeàmfuni, 
putantur ejje debere nas'q. Deeft hic locus unus, quenfi 
Haòìenus oblervare non potuimus. Verqo.in maiorJ 
utraq, ad piy pro albori quatuor funiplenau*epon erudii 
DT¡íbn jri quinquéfiait̂ quorum tria piena, juxta mafbrair 
Deut.iqjo. Sc N um .27.7,aut fitnplîdter a*ttbp j, In; 
maCm agria primus locusdn quo eft p'n^, ceu inapte

. tinens,cxpungendu5. Nam de eo peculiaris extat maf
- lora Gen4J-4q,quæ cum pm non commiiccnda.

Jud.lq.19.in malora magna ad KbçGp pro quatuor 
I<tis addütfia erant quinqué,ex quibus unum falimuj 

. . exLevit.27.2.prave auplicatum, expunximus. Redit 
affèruntur Num.6,2.

jucbqny.maiora impertinenter erat in pigimi 
lèque^rinofita, quam Hue adliium textu reduximiu,  ̂
. J tw íij^ N a S B síS ñ R ^ S ^ ^ . pttyn traditur, ia¡ 
quinde dm d ìe , in malora parvaft quatuor decim. Caula 
diicrepantiæ eft unus locus controVerlïis, qui inqui- 
buidam libris ieribitur pejjri, in .aliis lí^n. V  ide nia- 
ioramjud.7.

Jud.17.5, inmaloraparva adt=3^K iva proriqiw- 
tmr, rep oluimus ri quinqué, ex malora GeneCpâ ,ubî 
quinqué lo ca adducuntur. V erCj. ih malóra magna 
ad stiri} traditur : Sex lùnt vcrlus, in quibus eft wmi 
Snni. Pro b fe x , reportendum tfeptem, juxta mah 
ram 1Ji.cgj9.19. &  HoC^y^jubi leptem loca adducur 
tur. In Iocorum recenfione poft npripp, ponenda vii 
^ula diftin¿HonÍs,& fìc er unt loca ftptemi

Jud.18 J2. in malora magna ad.p bji prori oBopud 
ftituimus ts noverti, ex Mafcra Genc£q2.qq. V  erCìtù 
malora utraque ad rniasn notatùm erat :Tna.funt^ 
na da^effàta.Àd]eómns kjs^3  inhaclúattione. Non 
enim de Hac voce iìmpliciter , utHic extat, malóra lo­
quitur ,lèd etiam de friiap fine n ab inirio.

Jud.i9.iq.maloram qb ex Icquenri paginaHuc inlo- 
cum proprium reduximüs. V erïjy . rnaioram ]ibS H 
militer ex pagina íbquenri, Hucad lüi textUs locum 
alcriplìmus. Erat aiitcm ad cam'vocem tradimm/i 

festem effe, Rep oluimus prò eo ftSVx, j ùxta m aioram 
magnam Hic Se maióram finalem, idnutrì prætcrcî 
eft cura Cliirck rb$ Gema^quodfepararim Jus adje- 
cimus, quia &: malóra id lèparatim notât. • 
r 9. in malóra parva ad b^ jp prò ri quinqfu,
ridtituendum ri qtfdtuòr ; Vid¿ Notas ad jo lj‘4.2. Ver.

in malóra parva ad ppeq b^aa prò ri quinqut, 
lubftituimus 1 'ß x , juxta maióram magnam lue & 
finalem, in qua lex locariddueuntiu', qua; extant 
Numer. 24. n Judicumìó: ¿0; iSció. qo.qr.
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Ver jnnuíóraparvaadfEmsi pro S d u o ,  

“ 4T  L s \vwvefih juxta malora magnam Eie, qum 
re? i-eceniìonem remittit ad maloram finalcm,

jjU(. & fic neutro locó extatìt. Quaerenda 
CÌ£dibi.G en45u4.m aforaetiamnotat'B»a.
T y  ^  malóra parva ad OTiTtfQ habet i  qua* 

^,rnitmaefla'n 0B0. Horum conciliatìonem 
^  tópfa ponit jefa. i. 4 , ubi ad onTtPD notàt* ó n 
f f  o d s i v f a  r e p e r i i  quorum quatuor piena fu n i, 

r i et cuni ütroque Jod . Cxterùm  a w n m  live 
1¡^ fi^ ó e fe iH v è .e x ta tta rttù m fe p tie s .u t 

EiSptem oicmvh hic afFertmtur, &  odtavum eft 
^^caiutarcH qm sdiíünaoj malóra praipo-

¿ r ttíi^ " fflf̂ ncmPccumf1aí)initio‘ <̂ tuor

2 (W in  Jeremíaextat, m quibiildam libfis Icribi- 
tur Dffrwb piane contra malòf am, qua: Gen Jp. no- 

ìocurnSenb ormcra, qui extat 2¿>am.20J5, N o 
exrare amplios flc icriptxLm * A  .
■ ju¿2i.g,in maio, magna ad ctt pro ì[ex ,.repoiui- 

mus 1 /̂ femquxta maloram fínalem* Hic autemòmìff 
fus erat locus unus, ex ver.20. hujus capitisi querpad- 
jecimus, At quid libi vuit malóra parva, quae h ii^ io 
tatnOcio effe defedtiv.a (id e li,fin e  » poft jo im  qUo 
fcribitur non raro, ut iJSam.n.i. )  &  i*Par. 10.12* tradit 
\fex} effe deferiva ? deinde fi bus lèptemre&è annu- 

; wvttuTVyp i*Parjò,i2. qUàre nonetiainttf?D Jud.21*
! 8, P nctereaìegit^ |at^ g^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ?im i5 .i4 .
I i,Pan 10,11,qurmaioranonc&mputat. AJiter ergo 
| concipiendahrc malora forett
E
| IN U s u i t i  l  S A M U E L I &  -

\ lAanLi.iy.mmaíóramagná*15̂ 1 ^pro'üdrw, re-* 
i poiùimusj tria, juxta loca rne addurla, &  fic malora 
| parvaDeuLzp.j,.&  Jud.1^14«
I rSamuei.zjp.rn malórapárvaad ronro>DjD pro i  
| owtwrepofuimus 'n quinqué,  èx Malóra E x p ir o ,  u- 
i bi quinqué loca adducuntur*
! in malora parva ad mrv *ii*n p rò \ f e x , r t *

! ponendum t fep tm : vide notata ad i.Reg.i7*24*
| i,Sam. 4,9 in malóraparva ad unypro t reponen*
! dum 1 : vide notata 2jSanTZ.£. »
| i-Sam âa in malora magna ad nbjp Iocorum ré- 
1 cenilo rcmillà fiiit adSécliònem rnnDéut.'i^.y, ubi 
mniiào ad malóra final em,&ìbi adjeremiam. Sub- 
ftituinius ergo fioc loco pro Secfiàoùe fanjeremiam. 
V'er.q. in malora magna ad iam sibi pro fi quinqué re- 
ponendum i  (¡uatuor, juxta maìoram 2.Sam.2*28:&2*

| RegAubi loca etiam addugantuT. In malóra magna 
i P° f̂ffî a*tT'yprivt tolìendaelt dilbindtiònis virgu- 
I b:eltcniiìuinuslocusexiJ5am.2.i8. ■ V ■ - ff 
| malóra magna ad nota­
l a  quorum locaadducuntim Hismfìrieiubje- 

I uumerat^-jjj p rììà fivep rA ced em  est depeBìNuuSàpioÒ.

| Ciurli, Subliituimus ergo prP illa  vóce ftrt'Jl%-p'oJie'

\ r_"«,neinpe ejuiHem hujus tèXtUS exCmpluf ótiòd ma-
i^m a-notat'èl^dfefé^yum . •• ' ’ q d .d
I •‘SamueLo-v, m màforajnagna ad O tìSk pro S 

lubfìituimusycx;, juxtà m dóram parvam f̂Sc
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juxta lex loca addurla bue, &Ecclefiaib+y.in princi­
pio. VerG6. in malóra magna ad 1111 Iocorum re- 
ccnfio mcndosè remillà fiiit ad Jud. cap.9;lubibitui- 
musproeo "> caput decimum, ubi ad vcrlutnprimum 
locatraduntur. •

luSam.iu.m malóra magna ad^iajin pr,o 'i fèx-, lùb- 
lbituendum nquinque  ̂&  in Iocorum recenfione poft 
verba innnStii difirindtìonis virgula expungenda efb- 
Iridicant enim loctim ièquentom, qui hujus capitis 
eilverlus lècundus, Si, fic ÌUnt quinqj loca, qucepriùs 
videbantur elle lex*

i.Sàm.itì.12. in malóra magna ad atei prò v /Ó&cwh, 
lubllituimus vjèptendecìm, juxta maloram 1. Reg.1.42. 
^&2.Parj7.8. InlocorUmrecenfìóne dccratbicunm 
locus, quem addidlmus ex Eccleffu. yrf ex cujus defe­
dai natus numerus de iededm.

i^am,i7.q^.m malora parva adttteoi prò a*» dmàc- 
tìmy corrigendunl l 'feptendeum, juxta maloram ma- 
gnam  i.Reg.8.54, ubi loca recenlentur. Ver. 4 6: in 
maffparvaadpNnjvn prò ’ decerti, reponendum u «0»

; Netù: vide notata in mafpram Finalem ad fol.n,co- 
lumn.^.

l^am.18.29. in malóra parva ad a^notatur: T̂ on 
teperìm amplila defeBivè, id eli, fine 1 fiib Cholem. Id 

^riffteaccipiendUmdeVoce,utiiicicriptaeib. Mafo- 
ram agnatfadit, dTria elle, leu ter Kanc vocerfi oc- 
currere defedHvc. Illius expiicandi Cau^addidimus 
Rie ad maloram iuenbz m lociltione bujns \ocu, nempe 
annumeratis ei a>iiS &  .

lj3amU9.iS. in malóra magna ad nnannpro odto 
locis,Videbantur duntaxatleptein adducila, ob virgu- 
lam dilbindHonis inter duo ÌocaomìlÌam,quam con- 
venienter addidimus. Ver. ¿4 . in malóra parva ad 
C U gp ro j rrd, repoiiiimus i  quatitór, juxta maloram 
magnam bìc, in qua quatuor loca adduamtur. Sic 
Job.i.zi,

i.Sam.2ó, 17. in malora parva ad ijol*! prò ó  duo, re­
ponendum ̂ tfeplem : vide notata ad Num.22.20.

1^àm.2i-ió. iti malóra magna adì? prò inó pr&ter 
[ex> reponendum m aprMer jeptem. Vide notata ad 
G enjòJ^,

t.Sarm ij. io* in malóra parva ad jn» notatur n 0- 
£f0, in magna, n quinque: vide notata ad Exod.22. De- 
inde prò tmóip 'ni ¿7 duo funipiena, reponendum n <Ur 
nw,nani tot in Exodò adducuntur* Ibidem prò u?n, 
legendum exjelà* 6 .9. Ver* 19.29. in malóra 
parva ^d J- inXtpn prò h oBo, corrigendum ti no'vem? 
juxta maióràm magnani je lL ^ .i 6. Se Ezecli^^*27*

i*Sam*i4+2i+in malóra parva adipbon pro 'n quin- 
que} reponendum 'i ùria, juxta malóram magna Pro- 
verb+qo,22, ubi vide notata*

i*Sa+25Vt7.in malóra magna ad Ss Sgl notatur: In 
toto libro Saniuélàfmperdicitur Ss Sk , excepdsfèx3 S?Sjft 
P raiiis lex videbantur duntaxat quinque loca addu­
ci * ob defedtum VÌrgulae diitindionis, quam iùo lo- 
có adjeeimilS* ‘ ‘ :

iiSam ^o^ in mafora magna ad isci prò quinque 
Videbantur quatuor tantùm loca addudta,ubi ex u- 
n o , adbibita dilbindtione, fecimus duos* Verfi 16* 
in malora magna ad Cyntn crat notatum } Sex Jmt tu



Scriptum. Idftmplicitef acceptum,falfomfuit. Nam 
unum piene ieriBinir. Unde adjecimus diilimfHonis 
causa, vho Kl bn b > id eil> Qutnque funt defeBhm, it-
turni plenum. A ddu ca vero erant tantum loca quin- 
que, ubi lextum adjecimus ex i-Par.12.5Q. Procter base 
in omnibus editionibus loca prave aiilindta font. 
Primum poli p onenda diflindH o : deinde fèquen- 
tiav£rba c r a i r-nvi) delerlda proifos, ut fo- 
perfida; unum enim ipeum, ifla&fequentia indicat, 
qui extati.Reg.4.20.. Plenum edam ultimo loco dii- 
tinchè indicavimus. 'f;

i.Sam.5U2, in malóra magna ad rltó j, hmeverba 
31jm *iy loisn ut falla hoc loco > expunximus : extant 
autem Z.Sam.12, ótadhujus vods proóationem nihil 
Faciunt. m

I N  L i s t i l i  IL S A m E L l S .i -, ? ,
z.Sam j.1^ malóra ad ibp ad pag,2. folli, fèquentis 

impertinenter polita e li, qua? m bunc locum reili- 
tuenda. ;/'■

2.Sam.2.5.maÌora a ? r i7 h u c  ex foLprai cedenti,iit 
Jocum iuumproprium tradudla elt. Ver.6. m aforaf1 
izix on, &  ver.7, 1711 iìmiliter exeodem fol. huc redu- 
¿hefunt. Sedad iwi in malóra parva prò ó feptem \
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poiùimus \/¿’Xjju^ta maforam magnam hic &  Jcr 
48 .<3 :2,Par,2^., Ver.8.in maC parva ad nfc’pro
b^Mifwr?r^ im m u s  V3 ma, juxta maioram magnam 
hic, in quatria foca afièruntur, &  i.Regumi6.6. Ibi­
dem ad irrnaj^ràfommbiis editionibus eli TDlTtH Ne» 
yeperiturampiais> iy .ffidefeBiVum. id falfom. nòtan-, 
dum prò co Vn-Vjtiamadhuc fomel legituri.Sam.16, 
8, ubi rciftè notatur ¿Bis legb Vcr.p. in utraque ma* 
idra adnóq notatur, '¡Tria funt cum rs^Jeremm^E^ 

êcbtel <ùr duo de ampropheLt minores ipjisfbniks funtypr<£~ 
ter tria, qua: icilicet in fine fcrìbuntur . Hic addu­
c a  erant tantum duo exempla, unde ad primum lo- 
cum adjecimus 13 3 , Duo funi in ilio compia, nempc 
Jercm.6.15, Ver. 16. in malóra j>arva ad ipjrvi nota- 
tum bri j  Tria funi de fettina ; prò jreponcndum '1 /ex ; 
vide Caldi gationes ad Danai.

2.Sam.^. ^5-adi]np»pro quatuordecim videbantur 
adduifta loca quindecim, quòdunus ellèt in duos d if  
ledhis, ubi diltindionis virgulam foilulimus.

2.Sam.6.^, in malóra parva ad mitfcnnotatur, Vt 
Qutnquefmt defeBha ; in  malóra magna, b Quatuor. 
Hocintelligendumfìmpjiciterdcvoce,ut bic foribb 
tur : mafora parva iilis adjungit unum ins^; fine 
Vau,iddrco adeam adjecimus NticV? Inhcutionehu* 
jus vocìi.

a.Sam.y. 2. in mafora parva ad 3tf1’ probi QtùnqWy 
notavimus V) Gelo, ex mafora ̂ diam j ^  ubi od o  loca 
adducuntur. - •

2,Sam.9.8. in mafora parva ad ritìnotàtumeratj 
Omnia ante n <tsr p funt n o i no cum S&gol, exceptis fê  
ptem mai rra cumI\amet^. P rò >$eptym, repoluimus 
n Quinque, ex mafora Gen^i. jErroirriatus ex falla ma­
fora Dan.4-52, ubi lèptem traduntur ,ièdduobus fai— 
fìs alperfìs.VÌde qua: ìilicnotamus. Ver.13. maforam 
■ q3 ex pagina pra'ced enti, bic in locum proprium re- 
duximus : at in roafo. parvra pro laVrepolùrmuS

de quo vide notata ad Genef 50.19.
2-.Sam.15.18.in mafora parva ad ìtS# proS, Non rt* 

periìitr ampliùs, repoluimus a,Ter, juxta maforam ma.;- 
gnamhìc,&Pfalrm7.8. V  er.50.in mafora magna ad _ 
mjDtfrn pro'i\fex, repoluimus n quinqué3 juxta mafor 
ramparvam^quæ conldanter notât nqumque, AdduV" 
daquidem erant locaièx, lèd unum exJerem ^j^ ¿ 
expunximus ,quia in omnibus exemplaribus lcribi-  ̂
tur piene, Se G aliquando defedrve icriptus furflèt, id i  
malora parva non preterii ile t, quae nibil bic tradit, ^

2.Sama4.2i1in mafora magna ad ̂ 71 pro undedm
locis adduda erant loca trederim, inter quos unum, b 
mSjcn nstjTa np, ut de plano fàllìim, expunximus; Í 
alter ex virgula didintfHonis iùperflua redundabat, f. 
quam íuítubmus. ^

2500x17. inmaforaparvaadeeif^Sproia, yî utt 
fex> repoiìiimus ns, qwndecim, juxta mafora magnam 
hoc Ioco^n quaquindecim loca adducuntur,&  justa 
maforam fìnalem. SicDeuU7.8*

2 5 am.i9.9. in malóra magni ad 3g^ pro odo lo­
cis adduda erant tantum loca lèptem, ubi odavum 
adjecimus. Duo edam loca prave erant produda, 
nempè exi.Sam.22.6, &  ex i.Sam.18.24, in quo erat 
atSumtziniD^n proanr^?n. Prætereahodie exero- 
piaría in exemplis dtatis diforepant, quibuldam foli- 
cetdefedive icrìptis > quodin parentnefi ad hunc lo­
cura momiimus, Ver. u. in mafora parva ad tnçnnj 
pro i exmafora Geneíq^.át
}erem.59,ubi Íe^m TOca^^uam tur. Ver.40.in 
malóra utraque mbabm pro V feplem, réponenduml 

fex  : vide notata ad Jobo. 15. In locorum recenfîote 
poil ■ fmn 3t?n diílindionis virgula tollenda eíbnatn 
næc verba cum lequentibus, unum Jocum coníli- 
tuunt, qui extat vcríui6. hujus capitis.

2 5 am-2-o.il. in malóra parva adn ’ sbjpro i/ex, 
reponendum n ocie, juxta maforamEzecbdó.5 ,ubi

B U X T O R F I I

vide notata.
2 5 am.2i. c>. mafora margmalis ad manca

crat, unde eam ex mafora magna complcviraus, adji-; 
dendo munp^i 1 fexiùs occurnt in Scriptum. Id enim bic 
prìncipaliter debuit cxprimL Ver.15.in malóra mar- 
ginab ad lipun deerat litera num eri, quam addidi- 
m us,fodproi rep^>nendumlDecem, quibusfymbo- 
lum Cbalaaicum ex decem vociVus conflanSjreipon- 
det. Eadcm malora extatExo^4,29-&i.SamU7a.

2.Sam.24.4, in mafora parva ad ptrjtj in lecunda & 
tertia edirione mendosè erat Q qutnque jìmt cum fu* 
thach: repoiìiimus prò eo ib  qmndectmpxt eli j.Sam.17. 
5o,ubilocaenumerantur. '

I N  L 1 E % U M  l  Q ( E G 14M
t uRegj^5. m malóra parva ad Qnbqobn ^3*n prò 

n 3 nùtandum its, juxta maforam fìnaJcmmi qua in uw 
tot loca adducuntur. 1 , -,
> i-Reg.z.42. in maforà parva ad Niibnprò vfedecinh 
reponendum vfepteridecim, juxta maforam ^Reg. 22- 
59,ubilpea adducuntur* Sicpalsim.

1 Jlég.^ .̂inmaióra magna adr^nstraditur. Unà* 
dm funt mitium Verftcs in L ^ e &(Profbetk: in malóra 
parva fimpìiciter notatui;-Sept$ti} fini, mitium yerfi.

Ad

(
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r arva tr#T3Ì3ini>r°fieîls>)üxtà maioram&.
fld^P. y er.i¿,ínmaíóraparvaad rlW notatur; 

^ S m « M Mamaccmm> ^ c o n f t a n t e r  3¿  
miloO. Malora magna notât Septem hoc loto &

°®IU1 Muftis etiam utrobique Icptein lotis; A t
^  ^notatÆptem^&rcKlotaduritaxatrÈctn- 
i ¿n*»ilo «U-Reg.y.é, ubi in textu fcriptum 

' ls ergo faillis eil, juxta maforam parvam hîc &  
¿ ^ m a g a a n ü û ’rw .ubi inter 134 Adonai cer-

0 X S m a f x n a g n a  ad D’ î̂de? locorum recen- 
^rermirimtafljuAcap.4. Id falfum deprehendi- 
musjimde lübihituimus a , Nam tertio capite estant. 
y CT ioinmaf parva adoçqnrib pro '1 /râiwbidiüiimus 
î/fwm, ex maTora magna hic &  Cant.7.13. V e r .  25. 
¡nm aiparvaadaoiürr pro T» repoiuimus a» CX mai. 
ioamahic &Exo.25,ubi tôt loca adducuntur;

PR.eg./Ĵ an mafparva ad ntfK |2 deerat ùh,îd cil, 
pus î?̂ i , foutm yerfué, quod ex mafo. magttaaddidi- 
Diiis, Nam alias Tvpiùs r eperitur. V er.25.in 
ma ad OTTK expungendum , ̂ filbitr-;'.
tuendumntinam. HicenimÎocius locus estât¿(Jav

■ alip.4.4* 1 "̂ ..■
iÜeg.8.8inmarmagna aditrv pro '^quatuor,nota- 

ïimus n (féujue, juxta maiorammagnam hic <£Exo. 
jjjin (joibus cjuînque loca adducuhtur. ' Ver. 23. in 
maTora parva ad .
ttï, NüMgtnUt wiiWijUtpaïsim ranora ad hanc vocem 
habet, - '■

rRe^.^inmalbramagna ad dhi Iota erant 
confuiepropofita,& Verba m -n in ahenum lo- 
cum diiTedtâjrêftituimus cain ilium locum.

i.Reg.iojç, in maibra parva ad pbg bapprô^yNon 
teperiiuramplith, repoimmus bféxies reperiri/xmafo- 
n]ofuæ$. Jnmaiora magna hocloco eratnotatum 
\jtptm eiîè,& iêptem locaadduda : probrepoiui- 
musR&unumlocumfallUrû ex ver.24 Jiujus eapitis 
addudum,eïpunximiis. Yer.21.in maiora magna 
adnpiü pro 'n ^ K / w ÿ ^ fu b il it u im u s  A  quatuor, juxta 
nuioramGen4o.dtHab.2. ; - 

i.Regju. inmaio. magna ad na m i pro locis quia- 
<pie addudèa erant tantum loca quataiorJÇ)é Scicntem 
addidimns exmaioraLcvit n. & 2. Par.8. Ver.23. in 
maiora magna ad opn pro 3 duç, reftituimps h viginti. 
Loca autemvidebatur adduci tantum novcndecim, 
exduobus locis mendosè eorijundis,qu6s adhibita 
xnrguJa diibnxinms. .

Mnmafmagna ad itün pro undecim lo- 
qs^antaddutblpcatredecimj ubi duosfalios exju- 
^C'RîîAHiU.q^y^cx'punximuSk 
• maCmagna ad nnb« pro 13 loch ad-

'diuntduntaxat loca duodecim, Sromîlîùs in o- 
libris locus npEtn D^Kna^ 2.Rega8, iÿ 7 que 

^dtistredteimannumerat; . 
diegiq. 24.inmaiora m agnaad iîw anprôoÎto ’ 
. addudta novem quoruniprim um ex G e^  

^  j7,utNliûm &alienum expunximus. YéT-J5T 
m 0,.Inagna ad rürn. eratnotatüm Qmtque ftmt ïni*

Id p e r  içdaH uiii-ieft. " ■ Îd cirto a d d id i în m
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»wsna id eítj in libro hoc, ut notai malora parva.
 ̂ 1-Reg.15.20. in malora utraque pro reponddurrt

eb : vide notata ad Exod. 4 0 .20. Ibid. in m afparva 
marginali ad m i pro V fedecim repofiiimus A qtiatuor* 
juxta maforam magnam híc de malorara finiletn.

idleg.i'7.24in malora parva ad rtlrv naqipro'i/fx, 
repoiuimus ? feptem, juxta maiòram^magnam hic ? in 
quaíeptem loca adducuntur, quae extant i.Sam.5.1» 
2^am.24.n. i.Reg.i7.24.&i8j, 2.Reg.2o-4, Jefa.2.  ̂
Mich.4.23ubi malora parvaredé habet ifèp tetti.

tReg.18.45. inmalòra parva adl&ny provyei/f- 
cim, repoiuimus {rfeptendèam, juxta maiòram ma* 
gnara hic, in qua ièptendecim loca affenintur i &  fíe 
jo f ió j j .  Jef1.62.7-Jerem.23.20. Dan.17.18. Reliqua 
omnia à nobis in velligata : proba lùnt, nifi quod in 
diftiníHoné líScOrüm, alicubi fìt erratum. Nam poli 
ib ’Di eradenda diilindlio^ &  reponenda eli poli *1? 
njn pia> j illa  enim verba pertinent ad locum praece- 
dentem? qui extatjeià.62.7. Deinde in loco proximè 
iequenti7 mrv *]K,jnn ais  ̂ expungenda vox pn> 
..qtìdèhòdie in textunon iègitur, necChaJdmus eam 
vidìt. Extat autcm jerem.23.20. Malòrethm puta- 
runt fìc hoc loco icriptum clic p unde &  adjccerunt

P  priui, & ad proximè lequens, S iw n /ecmdum, 
extat Jerem^o. 24, ubi étiam: in malora magna 
ponuntur elle jfepfeùdedm. Mafora parva alicubi 

notat eflè fededm, alicubi quatuordeciaémt ibis Io* 
d s  monebitui*.

i.R eg.aoqdn m aíbramágüa ad 17(7 pro 'd 0B0 : re- 
poibiinus \jeptem, juxta leptem loca KTcaddurla, & 
juxta maiòram JeÌà.7.21. &Ezechj8.27> Ver.39. in 
malora magna ad bipartì prob/eptiemù-epoluìmus '1 fex, 
u t eli in malor a parva : vide notata adÈzech.4.10.

LReg.2253. in malora magna ad imtfn prò b jeptem, 
reponendum  'ìjèx, juxta loca hic adducia7 ¿Z juxta 
m aioram parvam hic& judic.ii.i3 . In locorum re- 
cenfìone, legendum 1̂ B»1 p nhK 13lK»i ex Jererm ca- 
pit.34.ver.1n

IN--LIÈ^tìM II. ${EGU M>

i.R eg.i^. in malora magna ad njrrn, pro quinqué 
lòcis addilvfla erañt dünta¿at quàtuor, ubi tlefiden- 
tem addüXimus ex malora magna Dan. io. 20. Ver. 
25.inmaíóraparvaadtSEíüipro'h oblò, repoiuimus 
e no'vem, juxta maiòram magnam hic, Se Numer. 21. 
ubi loca edam adducuntur. Sic malora parva Ge- 
nef2.lo. A t alibi edam ponuntur h ocio : caula qum- 
renda alias.

2.Reg.4.8. in malora magna ad in  pro n odio, re- 
ponendümb feptem. Nada ex o d o  addudis locis, u- 
nus hllsò addudus e l in e m p e  rnnpx w b  manrn
tua non fa erutti lígala, qui extat 2. Sàmq. 3 4 ,6t eli ab 
*p)«>ideo^ue expüngeíidus. E li enim alia Radix 
&  alia fignifìcatip.- : Ver.43. in malóra magna ad ms 
didfcur: Qumquejìéf&ipta funi, zĵ uriem̂ pbt)̂  quod ex- 
tàtJeténi.4qò. Nos inveftimüs &  alterum;rrbti ipm 
iti auiemjtmili, Jud, 17.2, quod parentheii in malóra 
indüfímüSí

a^Reg.fJjin malóra parva ad Kiwi traditur : Dn 3 A
M 3



Quatuor funi ¿quorum dm defedi Ve .■ hic prò 3 duo} repcn 
iuimus Kawi^uxtamaferammagnànihic,quaetra-- 
dit Quatuor effe, quorum triapìèha. Sic quoque tra- 
JitrnaibramagnaT0b.22.SL VeriJi?inmaioraparva 
ad «fi* prò V/bv^repònendum \ feptem̂  juxta maióram 
Gen.8.7. ' y e rfio jin  malora magna ad *$rn locorum 
receniioremiilà eft adì. Samuel.25? ad fìnem capitis, 
nemp e ver£̂ 9. À t ibi rurius remiisiò fìt ad maióram 
finalem. In malóra final i rem lisi ó àdSamuelem. Er- 
ratum ergo utrinquc,&reponeildum Utroque loco, 
3t7n San 'Ud»di &  fignaFve feca ipibr um extant in Se­
z io n e  Vajeichef, nérnpeGeiìéÌ^p. 9. .

2Jteg.6.8,in malóra parva àd ubbtt tibùpro b, H otì 
reperkur^mpIiiisjTcpoÌùimus 3 Tfia /ani,quorum loca 
hic in malora magna àfferuntur. Verun, in malóra 
magna ad mbu prò v  [e dedm y repoiuiflaus v feptende* 
cwj, j usta maiòram iJleg.22,&2 alibi. ,

2.Reg.7.7,in maiora parva ad ìnujl pro Vr finque^ 
repoiuimus n quatuor> juxta-maiòram magnani ine, 
quae quatuor loca addddt,&fìc in màforàffhiffiptcm 
l.Par.19,14. At vero ultimfe lóctis,u§9 
rrnrp qui icribitur e ile in libro P afa! ipomihòh ,in - 
quifìtione indiget. Certe Concòrdàntise Hebràicm 
eum in libro Cnroiiicòfum hónponunt? nCc in alis; 
Veriò^, in malóra magnaad' irlp] prò i  feptem? repS- 
iuirffus '1/ex, juxtamàioranamagnamhfequaetotlo- 
ca adduci^Stlic Exod,i2^.

2Reg.11 j"4?maibram d)j~b3i ex precedenti pagina 
huc traduxhniis, ad locum iìiitextus.

2Reg.i2.4?in malóra magna ad tui* mcndosè erat 
'noSìo, prò quo iiibftituimus n quinquê  juxta loca hic 
adducila <$t Levit.ó.24,

2,Reg.q.9? in maiora magna ad bbjrp notatur : Odò 
fmt in ò'criptura &  defedila. Scribitur tamen hic in 
textu piene cura i , quod contra maióram eli. Sic &  
alibi libri impreisi in hòc cura maiora non concor- 
dant,quodin parenthelimonuimus.

2-Reg.14.19? in maiÓraparva ad iruvcn prò '1 /ex, re- 
poiùimus'r feptem, juxta maióram magnamhic?<&ió 
nalem. Sic malora parva 2.Par. 22.9? ¿¡£3424. Affé- 
runtur tamen hic duntaxat loca feci unde ièptimus 
querendus alibi.

2R e g  .16.7? in maiÓraparva ad*id B̂ notatuT: EH 
m ex vfedeam yQcibiayqu<t non prò fermi tt ? nec eH earum, 
par. Pro èo in malóra magna eft v  fptemdedm  ̂quod 
corrigendàm in n juxta maióramparvam.

2Reg.18.22, in maiora panra àclteiVi prò v  federimi 
repofitum p fèptendmm, ut iùprà cap.ó. V e r ità , ad 
vmproLfeptem}reftitùendumflodo. Videnotataad 
Jerem.27.

2-Reg.20.14 in maiora magna ad yatfa nota­
tur; Verbum yatffempprconjirùuur cum bti ,prà>ter 3'» duo- 
dectm cum bp. Próduodecim locis addurla erant tre- 
decim, eX quibus unUm fallum? tfip bgt? itfTq,cX Jefe 
34.ió,expunxìmus. In co emm Vcritt nuJlum ¡?atf ex- 
tat V  erCi5Jn maiórà parva àd notatur : Tfon
eH amplila defedhtum. Pro H Ifon, iiibftituimUs'j ir«, 
quorum Ioca.hic àdducUùttir. Sic Cjenq2q4. Veift 
19, in malóra parva ad Kibri prò P reftituimus p , ut 
paulòantc. - *

9 4  J O H A N N I S
2LRcg.2i.18dn malóra magna ad nptin rbi tradi^

1Sexies extare. Pro lex locis adducila erant odio,ex cjuL 
bus duos fàliós, unum bw ppntt mtoni exHzecK.^6.24 
altcrum ex jeremia falsò addudlum, expunximus.SiJ' 
&  malóra fitìalisftiabet duntaxat icx.

2.Reg.248?in malóra magna ad prò 1» fedeam
iùbftimtum v  feptendecm, uthabet hoc loco malora 
parva. Sici.Reg.Sqi, J ^ E z c .lp jg , &  malóra fìnalfe 1 

a.Reg.z^.ydn maiorapirVà ad 0} iiNi prò i  /ex, re* 
polimmo decerne juxta maióram magnam hic & Gen" - 
57?ubidecem loca afferuntur. -

1 K  Ì E S A I J M .

Jeiàj.iódn maiora magna ad ixrrn delcndum,'^ 3 ' 
flap «l duofimt cum Eatbacb tsunum cum Jfamet ,̂ itera
quseinfìne malóra, jvpT : Vide notata ad Gen, 
18.4. Verfejjinmaióramagnaadnn] eratnotatuitt
JQumqiie Jnnt}qmtum quatuor piena}<ur unum defedrvmy~i 
Iocòrreiflùm ex maiora Pia.55. io? ubi malóra marna I 
tradii: Quatuorfm(,triapienat?unumdefediVum. Lo- ì 
Cà ibidem àddUcuntur. S icH o fii. j

^ eiL i.^ tn  maiÓraparva ad ni,7  "1331 prol fex> rt-1 
pbneddiim b feptem: Vide notata ad i.Regjy.24. j

)eià^j?in malóra parvaad J~ii*t3y nin*. erat j 
notatum ri odo fa  conjunda fm t. Correximus illudi 
Ìn'n quinque, juxta maióram magnam hic, in qua tot 
loca ad&fesBffiffik S k je i^ o .A ^ N otandiim Me, Jeff 
io j6?hòdie nbfis ì^ p tu m  legi q1!« pwt
im tox quod ex authoritate hujtis malora legai* 
dum m « 3 j rniT jVtttn, unde colligitur maforx u-$ 
iùs in corìiervanda veritate lecftionis. Verfn? ad 
pEhb in malóra magna prò quinqué!lùds ? adduda l  
videbantur duntaxat quatuor,òb vfegulam dìilin-| 
dtionis iublatam,quam addldiinUS Ilio loco. Vcrfl 
18? in malóra parva ad qbfrt traditur: '■ b’p^Cenmg 
trìfinta quatuor loca extat, 33 ? yigmti trU illorumjk$ji 
mboc libro. Pro 3 3 repoiuimus □ 2 yifntì duo, ex 
iórà Jefe^Sjqux ibi proba eft,

jrla.^.27, in maiora màgfià traditur Novcm die 
vèriiis? in quibus fìngùlis lì't ìib &  ter btbl. Locorum 
reccnGo remittitur àa maióram finalem,ea rurfiisrc’ 
tnittit adjeiàiamc Itaq; obiervandus alius locus?ul» 
tradantur.

Jeià.7^dn maiÓra parva ad myp bw erat notatum:
Li quindi#fmt: pofitum prò eo \ fex} jilxta malóra nu- 
gnam hic, qum tot loca aftert Sic Joiìise iS.&Bxod 
16^5. VerLip. in malóra parva ad n itid i notatum 
erat Li quinque : poiuimus prò eo i  quatuor̂  ex maiora 
magna hic ? quae quatuor tantùmlòCà àddudt Sic 
GcncL16.il. &  Jeia.60.i81 &  DcUt  ̂quae quatuor 
hscciocàiùnt.

je ia .8 . 2 ,  in  m aiórà parva àd |3 erat notatum: 
ijfm tò à  t3VQ3. * D ecem  fu n t cum accenta ,  <iy absqut 
Makkaph. Hccc m aiora partim  falla.,  partim  deli- 
eia  in  ìócutiòfté. / Palla e ft m  n u m ero  ? d e trn , 
p rò  qUó ÌubftìtUitnus. L feptem-, juxta  m aióram  Gè- 
nefi^ó.i^ , u bi Vide N otas noftras. D e fe fta e il m 
lórtmone,qU3e piena eft in  m afera finali, un de hic fe  
ci debuit,qpn tfba pnnfii: 0  JB3  ? fa p te m  fm t  cum decenti*

B U X T O R F I I
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C O M M E N T A R I  U S
f Jfuw Jd orimino irreguläre fait:

& ̂  / iccentu ieribitur cum T ¿e re , absq; accen-

fluente ^ f 01-
ifa. ergo forma, virgula centona digna fiat.

S Jcheu®ipCsvoc^ rS^ f  ah u,artcl0 <***
^¿psthadi par vum>ut lito loco declarabitur.

,^ ó „ înmafora parva ad p1*¡?pro
ij fjqii rje«w mpliw, reponendum n qmnquê  jmt,

jes occurrüñt confundía : Juxta maióramlive quinqué 
Idilli!» vide notata.

jefaiuM mai°ra acli^ l  Pro repofui-

tcfa.iA.io,i" malora parva ad ijSd notatum erat 
Np3 Si ijjjw/wr_/iinf,Cr Moii iß  rfwpÄMi plenum. Falla, 
deferta & Scura facutio. Reftituimus in ejus lo- 
cum? n Sb  ̂¿npn 'a S Quettuor funi, ^woìww irfa de-

Jefa^i j ,  ad rv  notatum fait in malora parva ób m- 
ginta/ex fant: Rep offa mus ?b trigmta fiptem,xitin ma­
lora pra: fedenti. . ^

jefaq^fa, in malóra magna ad niiya^ Tn loco 
□'rina tidqp im m , qui extat EaecK^^^pFb nmaa 
legendum laiop, ut hodie teXtus habet, -

Jcfaq4ji,in malora-parva exterioris marginis ad 
vin.ip notatumeit,*viiu tu i kiV ? pmoDi-j, deferte Se 
mendose jUt videtur. Puto legendum, paulen pai 2 
"VJ?]! t^Ol ki ìrhtna lenta funt, Vicina hteree ̂ ebuiotipee $s* 
brevi, id cintres voces iuht à litera nSD uà indpi'èn- 
tes,in quib.Iitera prima poli voce litera Jehu,magna 
&  parva,hoc eft 1 «So ,qua; iirnt ex quiefaentibus Jehu, 
finitam , manent rapnatm Ève alpiratar. Litera* -na 
n ¿3 p o li vocem litera quiefeente Hnitam, manent 
adirata;, non redpiendo D ages lene, quod fi autem

C R I  T  I C U S. 95

1-itcra .quielcenspronuncietur, ut literis i &» quando- 
fffltVittf unum plenum* §ic malora loquitur 2.Sa a8q, que accidfatunc acdpiunt Dagefcfa Hinc tria exefa

1 ui>i fxy cétra authoritatem malóra; deferti ve in, tex- piiraturfaempé iri/rifi hoc loco, na ibi? Ezech.23.42., 
*  tu hodie fcriptum eli, quod debebateffefaiaa. . , .o fa n x  Pial.68.i8. Vidydfis locis maióram.

jchió-Q, in mafora magna ad »333 erat notrtum, ■ * JefaqT^dnmalorautraque eratnotatum: No Verri 
" ' ' ‘ 1 n 1 ' ' funi Verjus, tn qmbus/iuguli! é l  t/fa isr quatuor sfbi. Hic

r espunximus unum ttbv, quia hic verfas habet non- 
.« ilì  tria fìc tradii malóra Jclà*5,&  malóra fi- 
, nalisi 1

Jefaq8.i6,ìn màfohi magna ad o^sjsiéhdosd fait 
( quod legendum t^ n  certa, ne mpe vi gin ti duo

cxponKnfafunt^quippe qua;lTpffaccdentÌa verba ’Tj? Ìn certaJ Per ̂  hefaribuntur
noùpertinent Priora extant Jonte 2.4,alia duo v e rf : ^  leguntur, at uI k pro n t T  1 erta,incerta lunt &  in- 
éjjnalèiftisverbisprgcedentibusaiìuta; D eceptifai- ■ -Stimerai . A  \ ,
runt iìmilitudine locutiomim, 'uaftp irir), Se cfinn . Jeia.40.12, in ùialòra parva ad ita  mendose po-

' nìtur a duo, reponendum pro eo 'n  quinque; Vide

n ¿pmqne-fmt lenta, xdefl,cum Chirek.ab infaio, 
non cum Pathach fequente Dagefch,quae v:ocantT)rf- 

Pro'n repofuimus iyév, juxta maióram ma- 
gnamhìc&Genef45*2. -

jeEjp.̂ j in malóra magna ad inn citatur locus, 
eft ji tjiw™ ’ É?13n ei1D

m-b man yhat?, ut eft verfó,ubi vocabuluimru
non ìegitur, cujus probatio hic poni debufa 

jefzijló, in malóra magna ad ne^B^n notatum e- 
, tat, 'nqmpie fmt m Scriptum: diítinxímus id, poneii- 
I do cum 1 ab initio,quam
formam malóra dirtinrty notare iólet. Sic toma ana- 
loraponit H quatuor,

jedvfó.inmaf parva ad qun» notaturjD’xbp 3 S

notata ad Ezechiel. 40. 20. Vera 6, in malóra par­
va ad n p ro  'ifeptem, reponendum i (ex : Vide no­
tata ad L eviticj2 ,&  maloram Levitic.25.28. V e rf 
16, in. malóra utraque ad pK traditur: Sedeamyey- 

jm  funt, in quorum medio bis eil px. Loca alfcruntür 
duntaxatqumdccim,ubi deficientem complevimus, 
adjiciendo vocem Tinnì ¿v focms ejus ad locum imi 

.. . .  uba S u . Bis enim irte verfas lcgitur,Pßu4u,Öc 5 .̂2.
Sic piene recenfentur Jerem.8.19. V erfzadnm afo- 

1 öM, Ut malora magna habet hic,&  m af parva idfeg. ra parva rnuipq notatum erat S quatuor. repofai-
o.4o^uMeft defertivnmiAliaduS defertiva extant, mus pro co '\jex, juxta maióram magnam hierin qua
2, raLópi. Vh\.j2.!$. .-  ̂ ièxloca afFeruritur>&Alicfaó.i2. M irim i, in malora

. JeC28.2̂ ,m malóra pàrva'innoftroeienaylari n o -. pai-valèmpérponi S  quatuor, nempehic, &  Jerem.ip 
tatumerat nqmque, Se Gc extatjn tcrtia .editìone Ve- jq., Ezech.26.17. Mich.6a2.l6j Se Jeià^LÓ, quo falò

loco malóra parva tacet.
Jela. 4 2.7, in malora magna ad inn.7 in locorùm 

recenfione jerat virgula diltinrtionis inter duos lo-* 
cos omillà, qnam addiinus.

jefa.4q.8jin mafora-magnaad ounn prötribus lo- 
cis videbatur quatuor addurta, quod uiiüslocuiper 
virgülam diftinrtionis eilet in duos dillèrtus, quod 
emendavimus.  ̂ 7
- Jefa.45.12. irfm à&rafaàgnaada»ux fainótaturìl 
efa n ^^wieireperiri,& aaaurtafant Jocaquinqüe^ 

Jdàqo.ijjiij malóra parva àd^iVràt notatüm-ah > led prave* ProVt reflituendum ì  quatuor,Se virgula
[ria fini cwTf Kamet^. Fecimushx v o 'é  trjayt .diltinrtionis poli D»ofsn *02 ba ipoji eradenda : nam

1 ̂ jfrteniajiiaEta malora fìnalehi,& tcxtuàlem z.Clironj' hsùcvfaba Sefaquentia unu  ̂locus fant, qui extat Jefa, 
^ubivìfaqumhofièaus. - ■ . .  ̂ 54-4; Quseinparentheßmcin malora magna addi­

ta ium,

T * ■ j ...7 " 1,i  ̂  VW r 7
netajRepoliiimus proeo n oflö,ut habet editio pri- 

fic maforatradit Jobi ̂ 4.2, Jfac autem in Jefaia 
fa Iocorüm citationc defait locus unus, quem ex ma- 
f°ra Mi complevimus. IbicL ad ipacii erat notatum 
n ofafuattRcpofaimus pro eo b /exy ex mafara jere. 
26aj,ubi fcsloca adducuntur, cui conienntmaiora 
hfais. Duo extant G enef49.2, Ä h ic in  Jefaia duo, 
tnuminjcTemia, lextum Jpfaäeq,? *' Verfi^^in faa-r 
faaparvaadryfan pro 'l /ex, r^oncnduniT/epW ii
falenotataadProv.8. . E .. . .= \ V f :,' ' fa



ta funt, exp ungi debentquippe qua: ob praecedcntem 
locum mendose difrinritum, adjedta fuerunt. Retila 
cfl malóra. Gen effo. 2.

Jcf&ßj. Ji>in mafora magna ad t-t3l notatum erat: 
ì > Sedecimfmtt mitinm yerfite in Scriptum, Pro i ’ repo-  ̂
fuimus Aßptgndedm, juxta maföram 2.Samuel.ió, Sc 
Daniei.ii,udì tot loca atfducuntur.

Jeik.jpS.8, in malóra utraquc ad D5 notatum erat: 
ri Quatuor y erfm JwtQrigjtäfui teroccurrit 0 3 . Pro ri 
quatuor, repoiuimus dfßuofoe £ rii j  ux ta maior am Jud. ' 
8,6t Jeremj2,ubi tot loca affèruntur. VerffoSfonma^ 
fora parva ad qaibtf erat notatum: T>uoßmttynum defe- 
Riyurn isrunum pkmrn. Cörreximüs idjqxta maforam 
magnami fo Tria iìint, düo défétftiva&unuplenum* 
quodhoc ipfumhujustextus e it fforfo

Jefa.49.21, in mafora magna notatiä^erat t n Ocìò 
jmtyerfirs¡ìnule ŝ ex tnbus yocibus-,quatfpnprima ißiprd 
tianon habet liter4m è ab initio,media aulemhabetfy:eiutr 
ho c locò nbi$ nVtt 1 nb«. Hfopro n 0B0, p oluipfous 3 r 
èiqdecm: T o t emm -loca hi c. afferuntur,& ita quoque- 
habet mafora finalis. Sic G ln efq q, fimiliter duode- 
dm ädducuntur* v - q . .

Jefiqoq, in i&afora magnaad pfcn notatum erari 
jnpi ; Tna funt cum ßfamet^, Hicpro popi fobfÌituSfc 
trius rinßi os cum Tathack, Sic infràcap.58.5,malora' 
parva nodfe^trri jmt.cum fiathach. Tertiüm eXtat 
D a n. 9.7, etiam rum Patliach., Qua: cum Kametz fori-' 
buntur,nótat malora Jerem.ó.zófonter quse peti noti* 
numeratun

jeia.58.1fon maioraparva ad ontien erat b tria effor 
poiuimUs pro eo 0 noVem, juxta niafonm  magnam 
nie, in qua no vem loca ädducuntur. Sic tradir quo­
que mafora L cvitid ay ,Sc alibi làepiùs. Alia mafora 
legiturNum.16.26, qtim tradii b tna effo * quorum Io- 
ca enumerar,& iubji cit demuin, nüia bui ips’ bol 
anttun 'idt /hd nmt ideft,quandocunqueipfiadjun- 
dum  eil "tìj! Sc *ipir, item in tòta Seria onerino nn*t 
qux incipitLevit. 16, quoque eil otiKOn. Cumduo-- 
bus dlis Verbis legiturter, nempe Jcrem.i4.10. H o f 
8.q,& 9.9,6k: ter extat in prandi dia iè6Hone,6£ proinde 
inuniverfom novemiiint. V er £4, in m alori parva 
ad ytri notatum crai ri fede cim: repoiuimus prò eo ri 

fep tende cim, ex malora Mich. 6.1 a, ubi foptenaecim lo­
ca affèruntur. Confèntit malora fìnalis, Sc malóri 
parva Eccleffo.27, Se magna Pialm.45.8, &Prov.8.y. 
Alias etiam malora parva ponit ièdecim,quod fingu- 
lis locis monemus. Probe iunt lèptendecirru

Jefa.61.4fon mafora magna ad oin tradi turi Sedechn 
funt de/e Siria. Id de Empiici h Ac voce verum non elfo 
fed mtciligendum late, de h ac Empiici, Se cum literis 
forvilibus,unde convenientia^gflctaddi fcì̂ tebo inhac 
riafotw^quodincludit aliavfof m As cuna literis forvi-- 
Iibus. Loca erant aliata diintaxat quindecim, ubi de- 
fìacntem addidimus ex malora JoBgQqo,ubi locare- 
die ädducuntur. . -ff. ^
„ Je£'6s.2jfon mafora parva ad p’J^pro iquatuof ,re- 
ponendum j irri, ut habet mafora fmalis,mqualoca‘ 
affèruntur quae extant Levit.26.16.20, Se hic in Jefoia. -, 
Mendolàtarnenfuit mafora.finalìs,uhìvidequ$ an-' 
notamus ad fol.56. . . c c

9Ó J O H A N N I S
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Jcrem.i^,ìn malora magna ad »ou it i , proquinq; 
Ioasvidebantur addudra ìèitj quòd unus elfet prave 
in duos dillindhis, ubi diiliiidhonis nota liiffulimur. ■ 

Jerèm.4-22fon malora parva ad »jrus , prò !
feptemy reponendum 131 ùginti [ex, juxta maforam A : 
nalem : Vide qua: ibi annotamus ad fol. 15. col. 7. In 
Venetismendosèeil ’□ pro io, quod Se ali is quibus- ■ 
dam lòcis nòtàmuS. “

J ercm.6.iòfon mafora parva ad djtk pro k » undecm% - 
reponendum o' no~vem: Vide notata ad job.q6.io, 

Jerem.7-26fon mafora parva ad ajjN pro si repo 
nendum 0, ut ante cap. 6. V" érfja, in malora magni i 
ad |pb traditur : Quatuordecim fimi am tflo accenta m boi h 
librò;' In locorum recensione videbantur duntaxat t 
tridecim adduci, ob virgulam dillindlionis lùbla- r: 
tam,quaiu addidimus. ^

Jerem.S.ipfon mafora parva ad pK traditur : -1 ì
yerfui /¡rnhin quorum medio eiì pm ptt. P ro i /rie,repo 
nendiim B noyem: Vide Cailigationcsnollras ad E- è 
xbd.^uS. Error videtur natusexalia fìmilimalora, V: 
quÉ tradii Sex effe vridus, in quibuseilptt ptii, qua: j 
proponìtùr Jud.18.28. V erfon. in mafora parva ad > 
unpinni traditur, j tna fmtdefeHtya, nempe absque * 
in medio. Hoc fallimi eli. Pro a ma reponendum i 

jex , Se rnŴ ĵ ^qtjlum hqjqbq m ^ cut ione hujys verbi
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m conjugationeTiTpiiTi, ut trit^CmaforaDan.n.ver£ 
6. Se j2i imi vide Nòtas noiìras.

Jeremji.8.in mafòraparva ad ennepro unàfm} 
reponendu a noyem̂  ut ante cap.6. Ver.12.in malóra- 
m agni ad jrtifm prò tribus locis,videbantUf adduda 
quatuor, ob pravam difoindlionem unius loci, quoà 
correximus. Verifo^. in mafora magna ad ent 
notatum: n Qiiinque funi in Scriptum+ .Aliata autera 
lùntdutaxat loca quatuor, uride prò n fohllituimus 
S quatuor, ut habet malora parva. Enumerantur e- 
tiamEzech.i6.9,6fcNah.Lij. t ^«rti«or,èxèditione pri­
ma, Se juxta maforam màgtiàm, hoc locò&Ezech.i6.

Jerem.14.1j, in malóra magna ad mbtf notatUin eli 
2 duo, reponendum prò éo > decorri,juxta maforam 
Jereni.29.7,ubi foca m mafora magna adduciinnir. 
In Venetis autem meridoiiisimè eli 3 &  duo duntaxat 
loca aliata, qua? expunximus, &  lubilituimus remif- 
fìonera àd Jerem.cap.29. In malóra parvi ÈtÌAm prò 
'i repoiuimus è , ut eli in editione prima.

Jerem.i6.9fon malora magna ad CMtjtpb loca erant 
prave diilintfla, unde numerus erat turbatili, quod c- 
mendavimus. Verfiofon malora parvi ad rtbrijn nyri 
nsirrj ¿rat notatum, p3»npq » Decerti fimi conjimBa, Pro' 
') decerti i repoiuimus yjex, ut eli infra cap.q2.42, ubi 
locafoiafferuntur+ • ,

jer.2q.14dn m’aiorà parvi ad prò ri quatuor,
iepolìumiis j [e x , juxta fflàforam magnam Jef4022 
& M ìcÌl6J2,ubi fexfoca addunltìtUr. Vcrfoqfon ma­
fora parva ad ri] erat tìòtirum ; Undecim funt mitittut 
yerfus. Hìc prò n ̂  Undec iw,repoiuimus m quatuor da 
c iih, ex malóri Magna hic Se infraJcrem. 44 , ubi qua­
tuordecim locarccenlèntUr. /fo;.

Jere.25.5fon malóra magna adntìxb notatum: H0'
yan
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C O M M E N T A R I U S  C R I T I C I !
. . wfus : adduca fuer unt loca ofto, ubi

^^«Uiaifflus.exmaforaPfaijoj. Ver£;8,
* Armaen^d'3? tr3dltur 3 T w ° “ ^ r' re>qu°-
1 i ’ íFeruntur. In  ultimo autem loco ícribitur 
"“ S o ra fu b jid t.ro P .ÍÍ ’V ? 3^  I? U e fty f ic
r  m ,eftcumSincumKimctz,ubi vocetn ropa,

L m(“Perfluam,expmixilT1T '  j  • ,Z J j a j ^ ^ u p c  raaforaad <-m pro ./»-
J nen£lonieft'n(?íío. Locorum reccníio re- 

2 r̂ad jlcg.iS. At ibi non extant/ed Amos 7 4 ,
nbi vide qû notavitritxs- ,

lfrein jS.i?> maforamagna ad qibn notatum: 1 
J  fajtbfamkoc libro. Loca adduca fuenint dun- 

íaxat quinqué, ubi defídentem addidimus, *031 T O

f* prem.i^jhi malora paira ad onp£> crat tradi­
timi 'l m h ^ omn duo plena (ytimm defeBiyum efi. 
Pro poíuimiu't quatuor,quorum duo plena erdao de- 

, fuxta maforam magnam hic &  G cnef 
li. U. Ved ultúm in malóra parva ad afea eratno-, 
auim/fiaÜofsBtVageJpta: íúbftituimus pro eo fi nod 
w,flj juxtamafcram magnam hic &  Jeía.7. . # ^

jerem^.q, in malora aparva ad orrígb  pro id. 
'¿gititi [ex, reponendum na Tnginti qmtuor. Vide 
mar noramus in malora finali ad hanc V o ce m , ad 
fol. 49. colimi 4. Ver£ 28, in utraque mafora ad 
Tjn  ̂lAtttum
Pro v iubilitnimus fi Sederini, jineta, malóram ma-’ 
gnam lue, in qua lèdecim adducilntur , Se fìc notat 
malora parva iReg.io J2,& Nehem. n. 9, Saepc ta- 
mcn edam traditene íéptendecim,qui mimerías na- 
¡tuscxuno TijnSii Nehem.1j.18, enm litera fervili \ , 

.odaíiásfeparaümlblet'malbni indicare.
Jere jjn in  malóra magna ad rufitmna traditum 

at n  quinqué, Se addurla loca íéx : erratum erat in 
rfioc ipfo loco bujus textus,qui in dúos erat diíbin- 
fimjuüiunummembrum luíhilimns.

Jeremy. 14,111 malóra parva ad pro tfi un-
kfi/,reponendum o no'vem : Vide Caftigationes'ad 
hjfúo.
Jerem,j8m,m malora magna ad on*??*! notatum 
at : n Odíe; reperiti# , &  addurla loca novena. Re- 
ifuimus ergo pro eo Ju noyem, & fic malóra parva 
ene£Ó5.6. Aaducuntur edam loca Joluce 22, lèd 
do tantum, unde tue in Jeremía inparenthefímo- 
UImuí; in Jofua hunc locum Jcremim excidiilè.

malóra parva adTuba erat notatum,fi S , 
TpfiQjqua: locutio piane defeda cft,undeem en- 
LVùnus eam, ponendo fi ppflD fi ja Tt Mini S Non 

I N ,t<ir mpliuî  etiope tmam ex feptenderim, qua profe­
ti} ̂ , fdlicet infclenter Se contra tommunému- 
pia ■ ■>’
p ^ eJ9‘5jin ma£ parva ad i;©n pro 'nprj A Qmtuor 
^ dtfeflhn, repoíuimus n quinqué, justa malóram
'̂'inam hoc loco.
Jeremi® 4 4 .2g? in malóra magna ad npon ina 
quinqué locis adduda erant duntaxat quátiior, 
complementi loco ad ultimimi adjecimus, roqì 

^ quiextatPfal.ió jái, Sic tradii malora
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Jerem.48.17, in malóra magna ad nà*« erat nota­

tum i ’ Sedecnn :repolùìmusprò eo vfeptem^erim, ut 
habet Malóra parva, &  magna in principio TKreno- 
rum , ubilocarecenfcntur. V erf4 lòn  mà^ora par­
va ad rnvnrarn prò 'n 0&0, reponenduip fi <n&yem,
juxta m aforam Ezech^.27,& Jefa4j.i6,ubi loca ad- 
ducuntUr.

Jeremìat 49.1, in malóra magna ad notaturt
prap r t  Olimpiejm  feilieet in fine prò-
pter accentum.;. Sic edam traefitur Pfal.29. Primus 
locus qui h[c adduci tur, jiaji S u  api ex 1, Samuel. 
1948, àlienus e lf, à Radice aef, non à jpj unde e- 
runt tantum qdatuor. VerCió, in malóra parva ad 
nana prò t  quatmt^ rèponendum J ir«: Vide in mar 
lór. finali,ad fóì^è.col.R

Jeremimj'ó.S, in malora parva ad vni prò t fes 
ptem, reponendum 1 fex:  Vide notata adó.Samuel. 
2.6., y e r f^ d n  malóra parva ad tzfirtiy bài adjeci- 
musfin j èr unum, qubd vinose fiierat omiiTum,ut fen- 
iìis evincit. #

Jercm.qi^Ojin utraque malóra ad m nrpa prò n 
0B0, repofuimus fi noyem, juxta maforam Jcia.^.ió, 
ujplocarecenfentur, &  fìcEzecKicl^^^. VC1T45, 
in malóra magna ad^M p i p quinqùe locis, adducta 
videbantur loca lèx, quód unus, ex Dentinoti. 1270, 
in duos fuerat dìftindus , u ti alterum membrum 
expunximus. Verlu 5 7 , in malóra magna ad upn 
loca iimiiìtcr prave erant dillinda , quod correxi- 
mus. *

Jerem.72.16,in malóra magna ad tna^rbi crai no­
tatum : b Tfon reperitiir ampUiis. Pro eo repofiumus 
3 duo, juxta malóram parvam : Nani alterum legitur 
2. Reg. 25.12. V e r f  21, malóra magna ad tapi defe­
rta erat, omiiìó numero Se to c  vdcabulo, ad quam 
malóra perttnebat; unde piene ibi notavimus, iay1 
i3i nistj i»3jn '’Di a . VC1-C25, in malora magna tradi- 
tur: Duo funi yerfm,quì leBorem fedneunt, nempe ob fi- 
militudinem iocudùnis. iinus, T p csin n ^ if 2.Re- 
gum 25.22, Se bic in Jeremia, Tpa i-tyi 17«. In pri­
mo eli: snnb in altero r-wi,quibus difièrunt. Huic 
differenrice dederunt lymbolum memoriale veritim 
O’x “ttìp r^n S tm , G enef io. 9, ubi Siin pra’ cedit, Si 
indicatlocum priorem, tnvi lèquitur, Se indicar Io­
duro. alterum Jeremiae. Symbolumautem hoc tnen- 
dose erat citatum, deficiente voctlla S iin , fine qui 
lymbolum erat àav^oXav, quodemendavimus*

I N  E 2 E C B l É L È M t

EzechieÌ.i* verf2, in fiN ó ta  parva mendosè eràt, 
Stigmi prò bMgm’b , quod extat a.Paralipom. 24.16. 
V e r f  j ,in  malóra magna ad S ììki notattim erat: 'H 
Qumqfiinriquofwn 'impfwitin B^pcbtete, Expunximus 
3 irtójquia omniaiuiitih Ezechiele,unde nlaiorapar- 
va notat, Quinque funi in hoc libro,. Extant àutem Eze- 
chiel. 1. verlu 4 ,17.27 , S d p  ì j .&  44*4- V e r f  20, 
in malóra magna erat; '1 Septem yerfmfunt, hi cpiìbm 
extatW  &  prò ft repofuimus '1 juxta ma- 
ibramòeuter.w-^

N



Ezech^.pdn malóra magna adwpn ttfi tradi tur, 
h otto effe, &  fie Deut.7.18. &Piàlrn.pi.5. Alibi malo­
ra tradii.1 fex,utDeuter.20.1. Cauiâ diverfita-
iis,quodfex lùnt ivi vn «S, & dootn*n kSi , quæ com

În-ioribusfex con j linda, faciunt odo. Hîcergoma- 
ôramagnabonjungitiftadèdmendosè. Nam locus, 

Ontjfla «td  frtbexjoÎiiæu.6,allatus}FaKus eit,quia in 
eo non Iegitur kS fedbii. Pro eo ergo iiibftituendus 
ali us, nitro tn*n «Si, cpü extat Job.5.21,8c ulti.præpo- 
nendu5,& ûc duo ìftì ultimi lo d  cotinebunt duo to i.

Ezech.4.5, in malora parva ad »^tipro a irà, re- 
poiîiimus '2 duo, juxta maioram magnam, quæ duo 
loca adducit. Ver aodn malóra magna ad bippua erat 
notatum: n Quinque btqui lo cm funt piena. Pro rue- 
ftituimus n quatuor, juxta malóra magnam hic,qUaî 
quatuor loca adducit, quibus iùbjidt duo alia,quæ 
quidam libri maioræ tradunt elle piena, (&kainter- 
dum malora tradit elle iêxpfena) alii non,& ficrema- 
nent quatuor piena, ut traditurÉfifi^.q. Yitiq,sç au-, 
tem locus un us in duoserd diflinduSpexEllhi^.ÿ. u- 
bi alterum deievimus.

EzechieL5.fi, in maiôramagnaad nota- 
mm erat: ’pBttfp ame »ppn qmnqumreperiturtnSerti­
ra. jPro m  quinque, iûbilituimus b noMem, juxta ma- 
fôram n^gnam hic, quse tot loca adducit. Mendose 
etiam eramSsnpb pro »npnb , Ver.9,inmaiôramagna 
ad ^rüifiri notatum eft, Quinque funt defettha '1 pojie- 
rìorì : adducila autem tantum fucrunt loca quatuor, u- 
bi quîntum adjccimus ex Ezech. 7. 5, ubi tamen cùm 
in malora parva nihil fît annotatum,videturpiene 
fenbendum , &  reponendum prdvin Sa Sjj

ex Ezechicl.16.45, quod malora parva inter quinque 
luperiora refert.

EzechieLy.q^inmaloramagnaad mnit ¡ibi lo­
ca erant prave diiFinda, unde 8c feniùs 8c numerus. 
Fuit turbatus. Vcrd^m  malora magna ad n $ ? ad- 
dudus eli locus ex verl^.hujus capitis Faillis , pro 
quo reponendum, SioriK kSi »37 Dïrm «Si, ex veriù 
nono, in quo n j a  legitur.

EzechieI.ïO.4, in malóra parva ad pro't 
feptem, repoiuimus '1 fe x , juxta maioram magnarti 
hic, in qua fex loca adducuntur. Sic malóra parva 
tradit Exod.7.25,&t.Reg.7.i4. VerC22, in malóra 
magna ad onïtq in fecunda &  tertia editione men- 
dosenotatur,'on ai fio V i  triaJtmt,duo piena duo de- 
fettiva : repoiuimus prò altero npn k l &r untm defe- 
tthum, ut habet malóra parva &  editto prima. Tria 
edam duntaxat loca afferuntur,& fïcLevit.nj..n.

Ezech.15,15, in malóra parva adpH pro » decem, 
reponendum B WVem, &  pariterin malora magna 
pro o » reponendum a . In Venéüs màloia pdfva 
mendofîlsime habet F»Jêdecim-, qui ertor venit ex fu­
mili malóra,qup tradit, F» fedecïm verlus effefin quoru 
medio fît ptt p«,Jefî4ojfi. Vidd-nqtata.adExo.52j8.

Ezcch.ifi.9, in malóra magn^ad^bva pro 3 tria, 
repoiuimus h quatuor , quia tot loca hic adducun- 
tur:Videiùprà ad Jerem.11. Verfdq. circulas lûpra 
Cui reducendus lùpr. 031 ver. præc.quo &  maCparva, 
Cui îDû 2 » revocando In malóra magna h ic , unus 
locus San n r c j i  faillis elF, 8c cxpungendus,quippc
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quiintotaScripturanonextet Alius etiam, >3^^ ... 
T»Sé* de fai fit at e fui p e ¿tu s eli. Sic remanent loca de. 
cem quibus addendum unus hic omillus, C3̂ jx Dj) J 
ex 1. Samuel. 2.26, &  erunt undecim loca, quot ì 
fora tradit 2.Paralip.2i. 4. &5Ó. 22; Vide notata ad 
Exod. 21.29. V « 140 , in malóra parva ad pro
V feptendeum, repoiuimus v fedeam ,\uxtà maforam 
fìnalemin n x , ubi tot loca adducuntur, & ile mi. 
fora par va hic veriìi precedenti. Alibi tamen làrpî  
tradunturcflèièptendedm,<|Scfieripotelf,ut tot finn 
Nam verlu^^hujus capitis duo exempla extant,quo. 
rum unicum tantum malóra finalis adducit,ntmps 
qnlK lìTCPirn . Praeterea libri impresi in IcriptionifiJ 
hujus vocis, non iempcr cum malora conveniunt;J 
nam veriii 4. hujus capitis libri hodierni habent ̂  
quodmaiórafìnalisrefert inter piena, qum icnbide.,1 
bent qplN. Contra, verfqp. bis lcriptum efl qm'K, 
tamen nonnifi unum malóra notat, unde conjicerel 
licet, prius debere Far ibi qnk. V  erfifii in  maf magnili 
ad ni3^S loca erant pravèdiilindla,undenumerusk| 
rat tùrbatus : diifindHonem ilio loco adjecimus. i|  

^.Ezech.18.14, m nialora parva ad Jwan pro V fptemf% 
repolùimus ì fex, juxta malóram magnani Numer.y, j  
ubi lex loca adducuntur. Alibi tamen etiamÌèptem;| 
traduntur,& libri hodic variant in fcriptione. Vcr£  ̂
2i, in malóra magna tradit: Ottojuniyerfut in quibium

concurmnt. fiijjpcoruml19
reeen fione adduatur verlusiaMs; ex ho c eodem ca-1 
pìte^tempe fhfi p  Vnn njm,qui eftverlus decimwj 
pro quo reponehdum, p  irim n i t , qui eli: ver-|
lus dccimus quartus. V e r i 27, in malóra magna ad! 
n^p pro n otto,repolùimus '1feptèm, juxta nuiòramf 
i-Reg.20.5L (fejeià.7.21. Loca etiam pràvè erantdWj 
lfinam,quod emendavimus. ]

Ezech.19.9dn mafiparva adniiro^  prok oflo,rcd 
ponendum o nayem, juxta malóram Ezcch.55.27.fil 
jeliL55 jfi,ubi novem loca adducuntur,

Ezcch.20.5dn malóra magna traditun Verbum rhì 
cum Nomine fepties jmttum reperitur, deficiente Voidl 
m ij. Àt malóra parva ponìt n 0 tto, Sc fic malóra fimi 
lis. Dcprchendimus ergo unum locum hic deficere,|

2uem adjecirnu^ex Piaì.28.2. Pro utaque reponen-1 
a m n o ili. Verlj5dn maforapaiva a d fm 

13 yiointi fex, repoiuimus n a nigmti quatuor, juxta uu| 
ióra magnam hnaJem,ubi vide Notas n olir as ad foli 
49. Verid^dnmafparva adqiSnx traditur; Non&ì 
tat ampline plenum : n qum .̂autemhtquf locutionisfmtft-, 
na, Idi. cum 1. Pro Vi qum% relfituendù 3 Cria. Vfiij 
notata adProv^o.22. V crF^Sdn m ai parva ad ) 
prò undecim, ̂ olìiìmus fi» quatuordecim, juxta mah-| 
ram magnam hic &  LeyitJi,ubÌloca adducuntur.

Eze.25^5dnmaió.magnaadSisn, locorumprav 
dillindHo numerum turbaverat,quodemedaviaiui| 
VerC52,inMaióramàgna ad 3^71,prave in Veneti« 
eft »3TK na, pro »31« latina, ex hoc ipió textu. V  er̂ fij 
in malóra magna ad ijng pro quatuor iods, adduda 
erant quinque, ubi unum ex hoc ìpfó textu vide 
geminatum,expunximus.

Ezech. 24.2. in malora triàgna ad -jirp  notatur: 
Quatuorhujitf locatiomsfmitplena  ̂ P ro d qmtwrfub^

tliini'JS|
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■ cLWHJftf)quÌ4tot loca hie adducimtür* Ver,

■ con-
£¡,111 Ut

&  Hagiogräpha * ut patet ex malora G e n ti 44, &  
PÌalnlj2a
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>ìì LocaPra ê erant citata Si diftìndhaj quod e- Ezéch. ili malora parva àdpiwl JVftpró  ̂de-
^  davimus- Ver.a^&idinmaTora parva ad &S|Bn «w sreponendum u imeni ; vide in miorafììiaìimua: 
^  mù fut)ihuiinius fi quinque, juxta malòram ma- notata lunt ad fbI.i1.coL5. # ’
'̂amhicdnqtm quinque afferuntur. E zeckjó, 19. in maio. parva ad cani* prò tid Vigniti

in maiora magna a d j-ila ^ p ra va m  quinque, repofùìmus n 3 'vigmiio&o: totenim deferiva
(oc j-ujn diiHndH° ricm emendavimus. Poillocaad- afferuntur in maio, magna finali. Sic quoque corri-

gendum ver.77. fi f i_
«¿i^rnP^ÌmUiorfon ¡criptafic, in Jeho/aa rvtatpin, E ze ch ^ .R  in maio, màgifiad iòni prò O d o  locis,
t!l£ ? e c V k - De Lege fallimi c ft , &  Hqua- adduda erantduntaXatlocafeptem. ÒdavUm addi­

li. Moiri ìmimrn'fiintiim in T e<w* dìmUSf'v E'iri ~’r^ Pl^npoiì^mt-^Jim«^ì —¡¡ui- ibi expunximus : Nani unicum' tantum in Lege dimus ex Exo.dìqo, Piene aütem traduntùr Levìt.ij. 
«tat Nuni.q49 : duo in Jeholùa: unum in Ezechie- 18. V er.20.adöTO ^ pto 13 repòfitumlfi ,ut Si an- 
Jehoc loco. tè notarum,&ficäliis löcis. Ver.lj.inm aiaparvaad

Ezech.ad. iT in malora parva ad rasn  pro fi qua* . tzmbt pro nfirepolìtum n 3 , ut intè capqó. 
tiwr, reponendum )[ex : vide notata ad Jelafipo.zi. EzechqS;i2, ih màfi magna ad hitnc verfilm nöta-

Y z V h T j maloraparva ad*$b jiijroefiltradì- tur : Vigniti fex'VerJmßni m Scriptum, in quibw [mentir
tur jrnndecimfunthujiislocutiom. Pro7td undecim?Tc- reperiuiituromnes¡iteròalphabethu Inhorumreceniio-
nonoicfum yètodeam, juxtamalbram magnani hìc, ne,tres erantfalfi,<pios inyeffigatos,cOrrexÌrnus. Lo-
Ä 2 ,Rcg.20. p, & Amos 5.9. Loca prave diffinda e- ; aintinivcrfiimhifimt:Éa:o.i6.i6.Deut.4q4, J0ÌÌ24 
rant, Äimmfalfiis addudus, quem expunximus, u- ' ij.2.Reg..4q9. &  652.8ij,%, Jeia l̂zq.cS; 66.17Jer.22.

1 m  ¿eticiebat,qucm addidimus ex 2 Reg.29.1j. Vide 7. <7 32.29. EzeckffipGpro hoc erat citatus verfiis io) 
fibiNouunoliras. ' ,,¿¡^8.12,(in  hoc etiamRpiinquefinales reperìuntur) '
1 Ezech.28. 25 in malora magna ad noli rb tradì tur: Ho£io.8.&13.2. Amos 9.13. Sopkq.8. (in noe duoq;
! Vdwmpicßntcumhocaccentmn hoeübro. Pro'nrefti- quinquefinales extant)Zacli6.ii. 2.Parr^di. Ecclefi 
! tuimus'ipi/üffr,cjuiaquatuorduntaxatlcu^ affermi- 4.8. Efth.3.13. Dan. 2.45, Si 3. 22. ( mpndosè hìc ¿rat
I tur, &i f e n o t a t i b i d e m  pofitus ver.15.cap.25 errore orto eXvofce SiäifnQ > qum 
1 recenlèt. Sic etiam corrigendu hìc in malora parva. in utroqj loco legitur, quod nobis inveffigandi cau-
! Ezechu^. in malora parva ad pttn jvn1? pro 't fe~ làm praebuit) Si 4.20 ( prò hocniendosè erat pofitus
ìptem, reponerdura tì novem : vide notatain malora fi- verfiis io, iimiliter memoria icriba* errante in voci-
InahfidfoLnxoIq. Ver.19. in malora magna adafeut) bus E/tqpn’y , quae in utroque verfu leguntur) &  7.19.
jpro fepteadeam locis adduda erant diintaxat lède- Elrae 7.28. Neh.7.8. En viginti lèx loca, in quibus tria
|cim,ut)i ¿eficientem addidimus, ex i,Reg,8. jl Dein- Palla emendata. Hin c Rabbi S alomon Ezecn.17.rn ira-
|dc vox fum alieno loco polita erat ? quam in locum tur,quòd cùm in verlu 9 totum afphabetUmreperia-
[propnura collocavimus. ' 'tur, non tarnen in Malora numeretur. Atqui mir ari
: Ezechqo, p. in malora magna ad U3K rb notatum ddìiflct, lì iequentem verfiim à malorethis falsò ad-

Pro'are- dudtum,lubcenfiimrevocailet.
• Ezechqp.io.iiimaiÒra parva adiNto» pro fi^«ö,iub- 
Ìlituimus 3 vtginti, juxtamaiòrammagnahìc, in qua 
tot loca afferuntur.
r Ezech.40.20. in malora magna ad *na pro qtiinq t 
locis,adduÄa erat lèi. Sedièxtus diverfiv formai flit, 
ónde diftinximus eum ab aliis, addendo ad ultimum, 

sn Bìtainam Gen.^.^Ioca adduciintur. SimiJiter ’’rap fin ‘rnt 1? unum eH am  duplidknmetg. 
pieerratuminmalora finali,ut ilbc raonemus. Ezeck4J- J9.21 ad nai pro t •> feptendetim, reffituen-
r ^ ecH 2-24-inmaloramagnaadmmnn p rò ) fex, d u m f jèdecnn,juxfamalbramPlàl.82,ubifedecimlo-
ubltituimus ifeptem̂  juxta maioram)oiu^i5,ubi lo ca adducuntuf,

Ezech.42q, iti màiora par va ad e i lt e n ,  prò fi drifl, 
pofiiimus j tria, juxta malòram magnam nìc, in qua 
tri^ adducuntür. Sic G cm S q i. fìnuliter traduntur.

j, i - i....... ............... _________  Ver.ifi. in malora magna <lt*o? notatum erat: Duo
^  Stetti, jiixta inalbrain Ezéch.fiijùbi^e« loca fym deferiva&mìimpTenum. H oc fallum eli:: bis enim 
eruntùr. Sicjud.4.2i.in màfi)rapàrva.-Ver.6. ide duntaxat reperitur,; CorreximUs ergo ex maiòr.Gen. 

wer cörrcitus, ' VeiCaz.ni^bfaparyä' ad'^iäpienfV ‘ fió: q8. libi dicitur : ¡Dkp fmt, unum plenum <ùr unum de* 
F  tradii, Trededm^clTè p ien i,’ niàiora magnaifi» fé city um* " 1 '
ivumrdeaifj-, Caükm dedit unus IoctR controveriùs, F zech.44.12. in malora parva ad »7 ’n« W ponitur,
^ 'pquibuiciam librisplene^ afiisdef dEweicribP fi Quatuorfuniatm defediti Vocà Pro 1 reportepdu.
1ì/^aebaturpoftloeòiVm ttadiùonem i^M fdii *fipSló. Viffeflòitktàmprl i^ z e ^ L z ó .^
<,m t b r  1 ■. • . . / /• r-f . ■ } . JpSif,ili' malora magna ad rWKJipro odio

lods afferuntur duntaxat fiptenf déficiehs addendus
N  2

quiatotloca hìcadducuntur, Si  fìc 
iicmpernotatmaioraparva. Malora tarnen finalisha- 

uiarn novem, unde ampliùs id  quaerendum. 
er.iSjn malora magna adq Errilo corum r e cenfio^e- 

phflà di ad1.Sam.24, H òc fiìsò fitfnarri toto ifto ca­
pite illudverbum non legitur. Reponendum.pro eo

[a adducuntur. Sic tradii quoque m ai or disiai .88.7. 
pEzech.26.20,ubi fimiliterjoca^poriuntun * '
v ......... . in  maioraparvaad>^ani notatum e-

ÜVecinìfmt tn ùropbetk. Pro ut* undeamxcvpiui-
¡rnu iJi/i-eni __- r . ... -n 'U',r---r ■ t -ru. __



exExo. 1 6. iq n n  nasr« ntn ¡-ratini. Deinde in loco- 
rum re cì Catione prò n9’K legedum nfl’Kl, qui eit ver.* 
lus féptimus bujus textus Ezeebi clri.

Ezecl1.47.15. in roalóraparva ad mp prò a noceti, 
repoluimusió Viario ori, jiixt a maioram magna hic, 
in qua tot loda adducuntur.

Ézcclu4Sjo,in malora parva ad prò ¿trede-
cim,nt babent iècunda &  tertia edi ti o,& noltra,repo- 
nendum aVjTWa fimt'uùtnpn nerfitt, juxta maioram 
m agnam Ezcclup.^ubi loca adducuntur ,& licm a- 
¿ora finalis. '

In iene EzechielìsponÌtur numertìs verfiiuin to- 
tius libri EzecbieEs, ied omìttiturmediqtas Ebri Ève 
medius verius, qui alììs omnibus aieribi lólet. Pona- 
tur ergo &  Eie, njt? mtpp 'fì&yi vpi , qui exratEzeCh, 
tój. udì malora popit ippn ’sn Mediette fóri*

[ N  H O S E A U

H0E4. q  in malora magna.ad uldmtjà-jqctis
cAendosè crac produdbjriqmpi p sn  b:utnp b?, ubi : 
prò ultima voce nipi iubliituimus Sbasì. .  E lt autem 
locus hujus textus. Qui icriplèrant m pi 7babuerunt 
fimilem looim  inmente, quilegitur apud Jeremiara,, 
mprpNn batta n^rby, J e n ^ R

ìdoi/p»o. in malóra parva ad S i p  prò 'noBo, repo- 
fuimus ̂ /fpfeij, ;juxta maioram magnam hic: vide no­
tata ad Judicuril YJ,

H oÉSj . in malora parva ad prò a no'Vem, rcpo-
iuimusri duo., juxta maioram magnam hic^altcrum 
extat job.39.25; Malóra de nf>riJ«,intelEgendaéit la­
te, de Empiici bac voce, &  cum Ktcrri i ervilibus lum­
ia. Vide maioram magnam Job.39.

H o f  9. io. in malóra magna ad Camtekt traditur : 
Triofmtpiena inhoelìbro,V\cnad.à eit,cum b . In bocE- 
bro, fcil. duodecim propEetarum : nam aEa duo ex- 
tantZacbj.2.q. Ver.15.1n malora magna ad ìĵ ìk tra­
ditur : Tria fimi Milm in Se riptara, duo piena isnmum de- 

fecìhum ♦ Hoc falium : correximus ex malóra Deut j 8. 
itì, duo deferiva ¿ir unum plenum . Hoc enim Deutero- 
nomiÌ,& alterum Ezech^jó,defe&iva lìmi. Symbo- 
lumborutrium Engua CEaldaicaproponitur rryptf 
tsUto iD’prrj AudiVt quòdamantfamem. ExpEcatio; Afte 
diri, repreicntat lo cum Deuteronomi!, ubi legitur 
file'pergamaudire. Quod amant7 indicat locum nijnc 
Holèae,ubÌ dirinUjNo«permani amare tfios. Famem7in- 
dicat locum Ezcchiclis, ubi dicitur, Etfamemadjkkm 
’Vobts,

H0C14.10. in malóra parva adatprinotatum  e- 
rat : Quater ùccurrit,ter. deficiente JodinprophetU. Corre­
ximus id juxta maioram magnam hìc, in qua dicitur, 
Tria effe plena7<tsnmum deficiente jodprimo^uod cil Eoe 
ipiùm, Deinde quodin malóraparVadicitur 
mprophetisfkoc expungcndum. Nam-unus extat Pial­
mo 68.4. &  duo Prov.2R1.dt 29,16. iDenique in loco- 
rum r ecenfìone prò nbjm legendùiii Ufbp. : V

m  j o e l e m :
Joelj. 8. in maióra pajfva ad mendosein Vcne^

tri eiE “>cmS, ubi vocem-bni rejecjmus ad lincam iè- 
quentem, ad voccm *

IOO J O H A N N I S
i n  a m o s ,

Amo52.’8.inmaióran‘iagnaadpnnotatur*Dti:em : 
Jifttt in hac lo cut ione* Loca aadudta crani duntaxat le* 
ptem, ubi tria deSdentiaadiedmus ex malóra Eftlu t 
7 ,ubi piene adducuntur. }

Amos ̂ .9. in malóra magna ad Sgijpptfn traditur I 
Verbum pjjìp femper confìruitur atm S i  prater duodecî  ] 
quAfuntcunibl* Pro duodecim locis adduca ennt j 
duntaxat decerne ubi duos deEcientesaddidimuscs 1 
maioraiE.cg.2ojq, ubi videNotasnoibrai t

Amosj.S. Ìninaióramagùaadrnipro'i/èpiem,rc. ; 
fàtuendum'n oBo, utbabet malóra parva. Locortim ; 
prava diftincEio,errori cauÌàmdedit. UndepoE ^  ^

f )onenda diitlntìrionis virgula: iùnt enim aiEintfca 5 
oca ex Jerem.27.i7,5t Ezecb.18.32. Sicerxmtodolo-1 

ca,& non opus eft litri, quae in par entbefì maiórse in- J 
iSruimus tuncf quando hunc errorem non deprc-1 
bendimils. Ver. 16. in malóra magna ad »riSt nw | 
m itor notatum erat : £  duodecimficfuni cotijunBa, Pro l 

' a\poiuimus tredecim, ut malóra parva habet mox i 
infra ver.zó. &  Amos 604. Vide maioram finalemin : 

. IbicL in malóra parva ad S  traditur ; 3 Tra i
fini inbac ìocutione* Pro 3 poncndum n quinque, juxta i 
maToramEcdeGalL7.2,cui conienti tmafor a fìnaiis. 1 
Ver.20. in malóra parva ad Nibn traditur : No« extat | 
ampliàsdéedfyum inhoclibro, icil.duodecimProphe-1 
tarum. iftw^ài^g^ontrar r^^ îebj.  ̂I
ubi vide notata. 1

Amos 8.2. in maióramagna ad Tiajf notatum erat l 
rSeptem funtpiena m hac ìocutione, . E ro i repoÌùimus \ 
b decertii juxta maioram Numer.22.26, ubi locarecen- 
lentur. Sic Maióra parvaAmos 7.8. Ver.m n ma­
lóra parva ad ij? pron fedecim, lubltituìmusTYqiten' j 
decita: vide Caitigationes adi.R egj8 4 5 - ■ I

Amos 9m. in malóra magna ad deerat locus
unus, quem addidimus ex malora 1. Sam. q ubi ioa | 
integre adducuntur. |

i n  a  © a  d  1 a  u .  I
Obadq.in malóra parva ad njnanptatur t Quattri 

reperiri. Reponendumpro eoóTer* AEa duo limi| 
Cant2J4-&jerém49JÓ,&nilml ampEùsde baevo f 
ce in làcra Saiptura extati v 7 ' |

. I N  J O N A M  I
Joùte i.^, in maibra. parva ad* m n  prò  ̂fe x , rep | 

nendum ‘ìje'ptem ■> juxta maioram magnam Eie, StLì- | 
vit^-9,libi ieptem loca afFeruntur. |

I  N  - M I C A T M  A  M* ;  !

M icE j^ inm alóra inagna ad Ètibn traditur : T #  
bkbber(i2 j>rop\ictanlmydefe£liVjis eli, exceptotm 

» quqd qXtat Amos qaò. Sic quoq;tri-
dit malóra finalis in Nib. è i liste malora vera efl; 
tunc peccant Ebri bodiénu^ q u i> 2ibnplenè babfflt ì 
in textu,pr$terilludAmos, ibi autemtr$ditmafpat' | 
VaNon elle abud defedHyUtilùibpc Ebrò, qu£ maló 
ra verior videmr,fa<fta (mllationóiiòru qUp paisim 
cuiTunt,velutì Obad.5.8. Micbj.^.bìs &  jqi.Hab.u2j 

v * " qui

B U X T O R F I I



1 nknecumhicfibuntur, Unde maforain
1 ̂  °^Jdem r, nullum idlicet aiiud defeòbvum 
i citare, & alia mafora erit, m toto hoc li-

f  l p W ^ ^ cePtOUmlCOmAm05‘
^ S t i n  mafora magna ad d # u i *  ^ t u n

5 „ f runt fìlemSàlicet cum l. Loca afteruntur dun-
r  (Lrw s addendum ex hocipfo teXtu.
f ^ - m m a r o r a  magnaad locuaunusvi- 
I  , Jeficcre i ut» virgiliani diitincciorus omit-

6m,quimfiiol»®Jt̂ ibuinlus- 
Mich. in  roafora P1™1 ^  W l  Pr «>

wr reponcndum \fex, juxtam aforam magnam  blc - 
j^ u b ife x b c a a fF e r u n m r ,

l H  N  A C  H U  M.

NahJ.nin maforaparva ad pro 'a m^poiìiimus 
idwtHor, juita maforam magnam b ic , jn  quaqua- 
Worafferuntur. Editioprimaponit ' l  dm , lmuliter 
¡DcndoiCjirt loci oftendunt.

l ì {  H  A ‘B A i{_U K: . . .
Hab.iJ2.drcuius malora: index, pofimseratluper 

tpy ? quern tranftulimus liiper foquentem voecìb 
imi. In mafora magna hoc loco, quoque erat polita 
yip,quaii ad cam maforapertineret. Bubilituimus
6 ibi vocexn maa. Hanc enim elle, de qua liic dicitur

C O M M E N T A R I

ex aliis HebraciSjUtalio loco diccmus.

1 K  S O P H O N I A M .
Sopbui. inmalora magna ad nnn^n traditur: _Se? 

\pties itrvenitwt. focaborummalè fuerunt dillmifta?&  
[defiiit uuus, quem complevimus, addendo ad pii- 
\ mum loojin ü J, duofunt exempla in ißo loco. ' ,i

I N  H À G G M U M .

Hag.iq. in malora magna ad K̂ *nnK traditur : EH 
mm exundetmparibtit yocum cumdiyerjo accenta notat­
iti, quorum prìus habet accentumtffevia, alterarti Sakeph  ̂
rnton. In borum parium reccnfibn e deeratnnum, <Sc * 
unum prave fiiit citatum. Näm nta »3 torti erat tan- 
tum ferne! poGtum, übiadjecimüs irtirjl iS'focms ejiu: 
cstatenim Ezech.2.2.5c q.2q.iSic pro n n  Sa din fa, 
repojminus, narri tritt p  »Sk TOttn qugdpla quoque in 
Ezechiele fimL Ver.iS- in maloraparva ad cvri ¡p̂  e- 
ratnotatum,nodio, pro eo poimmus dßptem?]nsxa. 
unforam magnammo (SExocbo.j8.ubi leptem loca 
diemntur, ■ -

'  1 H  Z J  C H  A % 1  A  M, ^  .
^aĉ 1,Ii5'* hi malóra parva ad ojpntts inleam da &  

tcrtia editiöne dccft: Etera numeri dTrw, quam addir 
g f 5: Debet autem in testulcribipiene cum ’i ,  ut. 

vmuftnmdo, &  H o£q jo ,  quat iflatria iìm t,qum ìnv 
ro duodecim prophetarum plcna eftLdimmturr 

^ c H o f9. V c rfiy . in malóra magna ad ?
deerat locusimus, qUém complevimus.nlnddit1 

lutem in noftra edipone mendum, in vdee Vptfiaiie- 
0 locD poßuireducericlaeftpQil Iqcu rtfti%’hw  tiru

equi bis ieeitur 3 Amos 7. rafq .6 . Adjecirclus edam, 
131 iTpsin Sòl isr totm icjàjdù iftìsfirn dii eft,ìd e li, in roto 
Jelaia quoque cuna Pathadi iemper lcribitur,quf lùb 
hislòcis non comprebenduntur. Abiquehac àddi- 
tione malóra prìor ablólutc lumptajfuiiiet fàliadmde 
malóra parva eam exprimit Amos 7.

Zach. tì. 14. in malóra magna ad plò|S traditur 'n 
0H0 efle, &  fic ubìque mafora notar Diliin&è autem 
ca’piendum, nempe InmS lèpties extat, &  lemel cum 
addito '1 ab initio piani 3 quodrO(£ì:avum eli:, quod 
propterea in pàrentheflin malóra monuimus., Con- 
ber malóram Ex0d.2S.yer j .̂ 29.

Zàcb^.n, in malóra magna ad ninfa loca prave e- 
rant diilincfta, &  prò tribus videbantur quatuor ad- 
diidtàiquod cmendavimus.

Zaclu 8 j .  in inaloraparva ad 711 notatum erat : 'ri 
Quinque funt initìum yerjm cum hoc accenta. Pro n quinq# 
repolìiimus 3 viginti 3 juxta malbram Zacb.y.p, ubi 
traditur pieniùs : Pigimi funt initium yerfin cum accenta 
Teyir , quorum duo funi tnbocfbroi Loca viginti piene 

' vrecenlèntur 2.Par.t2i
Z a c k i4  J7Ìn  malóra Utraqùc ad oSeh7  Ss traditur

È Tredecim ? &  fìc babet malora fìnalis, &  mafora 
apaisim. Loca autem aftèruntur duntaxat duo- 
n,unde unus debcil^quodinparentbefì inmtló^ 

ramonemuSv

I N  M  A L  A C  B l  A M .
Mala.i.6. in malóra UtraqUe ad buliS traditur’: Nloh 

reperittà amphàsplenum, (cum 1 in mediò) feptem autem 
tu bfte locutionefunt piena, nepc in numero plurali cum 
AfRxis.Poft localex,qUaè eXtant Jud.lq.sA 19.20.Pial 
i2q.2.dtiq.7.5.2Tar.17.8. Malj.ó.liìbjidtur,Unum e f­
fe plané defcdUvum u r is , ex i. Sam jó j6. &  unum o- 
m ninó plenum uum», quod inter precedenti a iex 
pofìtum antea, ex Plalm J47. Sunt ergo duntaxat fex 
piena,&inmalórapro')ye/Ji™i)réponendum '1 fex.

Mabz.2Òn mafmagna àd «S fax notatun Oiìofunt u  
nitium yerfùi . Loca adduefta erant tantum leptem, ubi 
ocftavum adjecimus ex malóra Gen.24.q8. Verftì. in 
m af parva ad erat notatum sfa \<igniti unum ftttH
bujui lo cattanti. Pro tt 3 lùblbituimits ad vigniti duo ,]\iZ- 
ta malóram in principio Ubri Canricì carttìcorUm. I- 
dem error fuit ver.7. Ver.u.in malora parva ad 
prò tfep!em,ponmd\lm B no^eni, ut eli in malóra ma­
gna hic &  Daniel un

In fine Malachite ponitUr humérusveriuum libri 
duodecim propbetarum 1050, quorum lymbolum 
mendolumdatumerat nVt,id eli 1005. Pro ri ergo 
lilblbituimus Ó, quod Val et 50*

I H  ^  S A L M O  S,

Pfal.5.q.in mafora parva adjrtì^pro 1 fedeciìn^ccpo- 
nendum vfeptemiecim : vide notata ad Jeia.58.4- V e r f  
ia in  mafora parV^ad. >41 tradirumerat ; na ytgintiqtun- 
quejwit cum ino accenta initium yerfm in hoc libro. P ro n a  
poftiimus rtJ qmnqmgmta quinque, ut bic babet editio 
prima,&  malóra magna hoc iocòjS malora finali s.
; , P^ibtì^in mafmagna ad nrtW] médosè erat “m nnsi 

■ pSaprò quò repolìiimus jo iti rtrtm Vcatta una di
N  5
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ex yocibus, in cfuibws deficit lifera ri in fine, &  kgunttìf 
cum Vi. Hac ponuntur in malora finali in licera V i 
&  iòni viginti novera* V e r i ir. in maiòra parva 
ad ipafr prò'* decem , repoluimus Vfiptetnà uxta maiò- 
ranìGcn.r^.

Pril.7.1, in maiòra parva ad^jn bgpro 'ifeptem, re- 
poiuimus Wrct'm, juxta maiorammagnaniMeda qua 
decem adducuntur.

Piai. 8.8. in maiòra parva ad quidam libri laa-
bznt'i decerti, alii w w decm , alii *ri quatuordecitn : vide 
Caffigationes noftras ad E m  21.29.

PiaìmaS-ió. in malora parva aditrWpro ri quinque, 
iubilitaiimus ri quatuor, juxCamaioram magnam hic 
¿t-2.Sam.22.. ..

Priì-aò-iz. in maiòra parva ad hpi erat fimphdttìr 
notatum/im pan Sai ri OHoJknt, &-ò7rinis mmerusipfi 

fomiti e si. Ad ri odo, adjecimus iti locutióne
kac: non enim fimpliriter baie voxodHesrepcritur, 
ièd ièxies per ri , <St bis cum S ab initio ;  qua: 
coniuncHm iunt ocflo. ,Jdt omtùs numerai tpfifimtlk 
estjìsoc eri,b ri quoqueièmperdicitur, quandoipfi 
numerus adjedtus e f i , veluti.^fi e)SSi mille pedites. 
liba aurem nonrimt numerata, hec in priori nurraxo 
comprehenriln maiòra magna mendòsè erat ? fe{$?? 
pr^qwo repofuimus '1 /iv,qug ipeciatim adducuntur, 
¿t rior fih^djiriuntur duo .

Piàlm. iS .^ in  maiòra utraque ad n in i traditur: 
t’?p Ji piste Vu Noyemjunt, fex titola iyr fe x  bona', id-eit, 
rixies reperìtiir iita vox fignificatione mali, <3c ter fi- 
gnificatione/'(j/c^dòquod bonum cil.

Priiqi.S. in maiòra parva ad jypSi traditur ,pfnrp 1 
Sex funt falitarla. Pro '1 reponendum o noMem, juxta 
maioram Jeiaqy, ubi novem adducuntur. Solitaria, 
ideft., delimita iqria voce precedente ĵ dS. VerCé. 
in maiòra parva ad ’nix erat notatum, Sn *p trigmta 
pienafimi. Pro eo repoiuimus 13 Vigniti fex, juxta ma- 
iòram finalem in n x . V e r i 8. in malora utraque ad 
rrx a  notatum erat, n Quinque finidefe&iva,inElogio- 
gìnphis}ide{t? fine n infine, ut maiòra parva expreise 
dicit Pialm.50.18. Ho c fimplirìter acceptum, riliòm 
eib,unde difiLmfHùs maforam, propoiuimus, Quin» ■ 
que funi iti Hagiographis * quatuor defeciEa, isrummple­
num, icilicet cum n, quod extat P4l.io.i4 , nnx*j cum 
defecflu Jod in medio, de quo precedens malora de 
quinque defedivi,? non loquitur.

’Pdlppy. in malora parva ad m'Dtnri prò j  trio, po~ 
fiiimus ri quatrnr ; tot enim malora magna hic ad- 
ducit.

Piai 55.28. in malora parva ad ui'pSi prò ri quatuor, 
repofuimus dirla, juxtamaiòramPril.22.

Pril.j6 .7in  maiòra magna ad q>ospn traditur : E iì  
una ex quatuor yocibus in Scnptura, qiuediwntur Itturjb- 
pherim. Sic affènmtur loca quatuor. At Gen.18.5ana- 
iòra parva tradit eiìc quinque. Sic &  Talmudici dò- 
cent elle quinqucj&quintum afièrtint ex Gen.24.55^ 
•¿n iriK. Duo alia iù n t, nhx Prilm. ¿8.26, item *inx 
Numer. 12.14, ̂  teXtu ? contri Pane ma-
iòram. Vide iùpra iri C livi maiòra: cap.u.(S Priefa- 
tionem Hebraicam primam in hscBibliapCO^.infì- 
nededeinceps. t r i  - ?

io2 J O H ^ N N I S
Pril^y.24. in maiôraraagna ad Sni» erat notatmu* 

Tria fmpqimum èto defettm ùr umm plénum. Mcndrv 
seid, quodproptereaînvertimus, Duo plena ŝunŝ  
defe&iyim. Ùnum plenum hic c i l  > aîterum Provĵ ; 
j  jjdefecHvum Job.40.28. De hoc maiôra ipfametdi. 
cit,ultimum eiTe dcfeciHvum.

Pril^S.S.În maiôra magna adnS^proS Tra>xefti,l 
tnimus 3i/tio:naraduo loca affert maiôra,quorum V  
terum extat Pro.12.9, unum præterea diiHndè 
riSpJicum'i abinitio,quodlegituri.Samj8.2j, 1

Pfalm.45.2'. in maiôra magna ad noStraditurjTrp 
fin i raphatafine lemajitmip e abique dages ina, quonV 
loca} &  eset. <&r omiieLâma Une eftmïlra, excepta mo:V 
omneLoma dagejfitum ( in n ), est mtlb el ; qnod fi eil ¡pf 
¡itéras pris, (i’d eit, ante vocem ab aliquam hanimif 

; terarùm-incipientem )  eTi lene ï f  milbel, à quibus cjm^ 
que excipiuntur, qu&etfi(intante J? nK, tarnendagejfita&% 
ymiuntûr. Hîc pro pns îegendum V a , juxta mafo-l 
ram infià Pril.49.6. &: Jer.15.18. &  maioram finale^ 
&  fie cxemplabîc adduefta idem confirmant. j

Pril^4-5.8in maioraparva adyTjprô P fedecim, rti 
ûituimus v fipiendectm, juxta .maioram JVlich.6. ubi| 
loca recenientur.Vide notata ad Jeri.58.4. Ver.17.ini 
maioraparva ad tarypï) pro S Non reperiri 
poiuimus jTrri eile, juxta maioram magnam Hîc, iip 
qua tria affermatur. |

Prilrwa^âL^g maiôrapar^^djfEri. ç.or^^imu5,'ati 
Prilm^.5. 11 ‘|

Pril.58.6-in maiôra utraque id  Srip̂ p ynp: erat nets- i 
turn: ri Septéhdecim locis y er bum yatf confimitur cirnh. \ 
Pro ri repoimmus rri oBodecim,juxta maioram magna ï 
hîc, in qua oÄodedm  exempla affcrûtur.Ubiiêpten- 
decimraaiora habet, prgtenit ûnu,'quodéxtatiSam. | 
2S.2 f i  Vide maioram finalem in oraine ip, iibiîCja-1 
cob dehac diierepantiamonèt. |

Pril.59 j 4  in m af magna ad 17*  ̂erat virguhdij 
fiinulioms inter duos locos omiflä, ünde nuraems 
locorum erat turbatus:eam iùo loco adjedraus.

Pril. 66.y. in maiôra parva ad izyv mendosè era 
pofitumdegendum inn1, pro co reffimus lari’ . Va 
12. inma£magna ad D)S3i uotatur,Ter jnyenitur, cm 
patbacbjuxta Atbwtbta,quorum locaadducuntur/d 
inter eos unus fàliûs eihnempe*maS nnraaff ’ quieî' 
tatPriljopqgdn quo prraïêns vox non I egitur.Rep 
nendum proeotraoaiSliTD am,qui eil ejuiclem Phi; 
mi verP^5, ubi voqjm  fîmilitudine decepti fuenmt. 
Tertius locus extat Proqo.16. Deinde quôd hieffi 
maiôra didtur, Tria elle patachata juxta Athnachu 
&  S ophpaiük, id faliiim eft, ÔC propterea verba fpoi 
piM expungendaiûnt. Nam prmeedentia triaexem- 
pla tantum adAthnadh refërtmtur', &  vox cm? O1®
Sophpaiuk iêmperhàhét Kàmetz,ütP£6^d.&
&  ita iemper,qu2e idciiço nonÎmit numerâtaDeriç 
ultima hujus maiôræ verba, tfiW Sar utfalri &iùper- 
flüa fimilitér exptmgehdaiîmt^utproil3%quod no 
fat jürrnpi y^wi/ri^/ndegèndumpxpp cum kaniet̂ JaV 
&  fie maficiTetprobà, nempej D’à cum omnilAthmch t? 
Sophpafuk, habet kamet ĵrrœter tria cum patbacb, qu# tnt' 
dtta fimt antL ' / i '■ ’ ;v -< ■ r : ;

' Pril.ôy.y.in maipra parva ad n K crat nûtatum : t  
: "  Qpj
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— , „¡„TumaforamPrai.tìS.i;, ubitredecimaddu-
^  ’L (]C habet m alóra fìnalis, & m afora m agna

| ¿untili j ot

inmafparvaad b a ^ t r a d it u r ^ e a  a 
c a m i c i  Tri ai uni: qum ultimam iteram i &  

oferunt, & tamen poftfe relinquilntliteram m  
«Warn quod contra communem confuctudi- 

WrÌ C S u i r e r e t  ibiDages lene. T ria  illaJoca

Cx-ciiimkcowforam Venetis male diicerptaeft,& 
pduejiw pars impertinenter polita inpagm apr*.
Unti,&mE"dosi incipiens ra prona

Pfal7H- a(l in mafora parva ad  ̂Qmttìor 
u  in mafora marna a Tria. Utrumq; fimpliciter in- 
’tellcdu, fallimi eft, unde diftinximus &  pfemus pro- 
priuimusKancmaforamexJcfa.257, ubi traditurad 
Ucvocem 'on w bn j n Quatuor font, triaplem i?u*  
mi defeHmm. Vide notata ad Jefa.i^.

PÌàl.7 4 -n.ininaiòraparva adrri? p ro  l/ric, repo- 
a:ndum '» decern, juxta m aioram  m agnam  h ie : 4ein-;

booum eflet addi arteria in locumne bufa Vocis. N^n 
emm ifta decern intelliguntur fbdtftè &  fìraplidtcr 
de hac voce,lèdiate de aliis edam vpeibus Verbi nbij, 
at esempla oftendunt; . . . .

PfcLjqjo. ad ob̂ ri traditori OBodedm funt.defeBi- 
Mideisti™'1 i^^ O -ToG orm ^i fayifalo  remit­
titur ad maforam hnalem in ordine ip, Ibi autem vi- 
dlsm fit aMegado ad hunc locum. Sic edam ExotL^. 
15.&15.18, adnuncPialmum fit remdsio. A t nechic, 
nec alibi ifta loca malora receniét. Vide ergo Notas 
noftras in miforam finalcm, ad fol.49. col.2.

Pfal.8o,i4.(inmaforamagnapro ruao“ra> Iegcdum 
Tpo, aditane cairn vocem>non adpracedentem,ma- 

libra iilaperfinet.
I Piai. Syz. in mafora parva ad riipri my_ SDte' pro 1** 
l/edecm, repoiiiimus m oBodecim: vide notata luprà 
pdPfdtn^S. Similiter &  in malóra magna hic cor- 
resimus,

Pdf $4̂ 1. in malora parva ad Tibia traditori ©«rii 
mifaéacb fata îtbnacbta. Alter locus ponitur 
^  ’3 pn? ptnn. Hfc expungendum >a \ quod in ilio  
loco non Icgttixrj extat autem PlàL86.2.

Pblim 85.6. in  m alora parva ad t fa fa b ,  prò  3  

dw, rcftituimusó m alóra m ag n a ,in  q u a tria lo ca
addiicuntur,

PlilS^xin malóra parva ad^ntjtrt traditur, a Ter 
mveniriJWaiòra magna tradii a bis extare, &  addu- 
ntfria esempla,quOrutcrtium adhujus vocis proba- 
.tionem nihil tacit ell enim verliis lecudus hujus Piai. 
ipt Corrigenda hic eli malóra magna, &  primo pro 
It t 1 reP°0endu 1 tria, deinde expungcndus tertius 
j1 e toafak fubftìtuendu, ’mtttn p « n  crwn boa tnm , 
FtRcg.q.^ V erf 5. in malóra parva ad irn  nib 
F^tur: f a n reperitur ampliùs fic fcriptum. Sic &  

ldf)°ra IDâ na: ^ on Bmdftnnle ipft fic fcriptum, &
ad probationem verlus lècutìdus bujus 

! nu ondose: nam ibi icribitur i l i  1̂ *7 fine 1 in 
b V ° ^XP1111x1 ergo eum,& iubftituimtis ver-
1 ulus verlus quinti, Ver.iu in malóra magna ad

arn traditur: 'Duodecim funi bufalocutmts. Sic &  Job.
9. & Jefayo. malóra magna tradii,& tot loca adducit, 
At in Jelaia unum cxemplum amplius à collettore 
hujus malórae adjedlum eli,quod legitur Jeià.60.5, <& 
fìceruntTredecim . ^

Piàlm.957. m maióra parva ad ittfert prò' k'  unde* 
àm, lubilituimus '» decem, juxta maioram magnam 
hÌc,&2.Sam.i8.

, Plal.py 7. in malora magna ad ripa prò '1 /rie, pò- 
fuimus n qmngyMX. habet maloraparva, &  quotloca 
hic adducila tun

Piai. 1017. in malóra parva ad rrtpjr notatum erat: 
Quattiorfiripta fimi cu V Id fallimi eli : repofuimus prò 
eo, Qtiatmrfmt^mrmnunto” fcriptum eH cum '1, icil. in 
fine.Trìa ergo reliqua funi cum 'h utm af magna hic 
addit.Quòdcùm'i fcriptum eftjegitur Gcn71.28.ubi 
m af utraqi proba eil,&  loca etia ibidem adducanomi

Plàljo^^. in ìn af magna ad Wpa notatum erat t 
fèpCfCÌ&i poiìiimOspì'o eo ifiptem, juxta maf Soph.2. 
uhi loca adducuntur. Venai. in utraq; malóra nota- 
tur: Bìlunm ex jó vigniti tribm Verftbm, m quonon eH 
ImtgtiS' brevis, id eli >rieque litòra i , neque litera »,
gr# 2 3 reponendum 33 vtgmtì duo , juxta malóram 
I^um.T. ubi loca adducuntur. ^

Pial.106.26. in malóra parva ad esathotà- 
tum: 'n Quingjimt, in quitm deficit nit. i r a  'npoiui> 
mus n 0B0: vide liiprà notata adÉzeoè.20.

Piai.1147. in malóra magna ad djìj notatum erat* 
N on elle ampliùs initium verius,& addueftui erat lo- 
cus pjm, incipiens à litera 1. Deferta ergo ibi fuitlo- 
eptio, quàm lùpplevimus, addendo im  <tymum 
icil- on̂ jflb rtppa D’m, quod extat Neh^oi.

P ial.n5j4.in malóra parva ad qp» erat notatum : 
ri Quatuorfuni figwficatione AddenfaiS unum tUorum e)ì 
defeBivum. Pro n quatuor rtotavimus «*» tmdechn, 6c 
prò 'm i?  unum, iubitìtuimus 'm tyoBo, juxta maló- 
ramExo.8.25.& Gen.^o^J., ubi didtur, effe undecim, 
quorum orilo defedava, &  tria piena. InGenelìloca 
aficnm tur, lcd nonnihil confuse, quod hoc loco in 
malóra per parcnthéfin monemus.

Piai.122. in malóra magna dicitur ì Decem Verfm 
fm tinfabm Vox fécmdaejÌTBffl. Loca adducila erant 
undecim , ex quibus fallurti equmximus, quietiam 
Gen.297, in malóra omillus eli.

Piai . 1287. in malóra parva ad 31») notatum erat a 
Tria Ivibllituimns prò eo p fepiendeum, juxta maio­
ram 2,Par .17. ubi tot loc. recenièntur.

Pfal.140.8in mafmagna ad »jìm npv erat notatum, 
\ Sexfimi fic [cripta. Subilituimusproeo n quinqj ut 
habet malóra parva &  quot locarne adducuntur. Sic 
Hab.jjS. Si malóra finalis. Subjidtur in fine hujus 
m alóra, trin un Ettmmi plenum eH, cujus 
locus afFcrtur ex Ju<fij.8. Hoc ut impertinens, ex­
pungendum eli : in hoc enim veriu praecedens locii- 
tio 'n «  mn* nonlegitur.

P làlj47.5. in malóra parvi ad ̂ jyiTNnotaturiNbrt 
extat ampliti* defeBiVittn, {? i  feptem funi piena in bujm 
Vocis locutione. Pro t reflitùendum *1 [ex 5 juxta maló- 
ramparvam Judu^.S, &  maioram magnam M ainò,, 
ubi loca lèx afferuhtur. Vide ibi Notas noflras,

Pfal.148,
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Plalm. 148.7. in malora parva ad D’juri traditimi 
erat, 2 Tria funt piena, Correximus id juxta malo­
ra magnam h ìc , qux tradii, o^bnq ri Duo 
funt ormimo piena , Icilicet cum utròquc Jod. Adji- 
cit deinde, Tria elle defediva Jodpofterìori , quo­
rum loca, edam afferuntur. Veriu 12. malora ma- 

a ad ribina confufà &  falla efijdificntientibus hodie 
ris inejus vocis fcriptlone, quam malora hoc loco 

explicare voluit, D id t nibvia quater mveniri divcr- 
fimodclcriptumin lìtera 'ì.Hxemplaadduda extant 
JefÌ2 4 4 - Pial.45.15'. Threm 444 Zacìuq, 17. Hujus 
Piai mi exemplum prfteriit, ac proinde erunt quinq;.

Pial.t49.5. in malora magna ad orn alo , prò qua- 
tuor locis^ddudla erant duntaxattria, ubi aefìcien-1 
tem addidimus e x H o f^ ^  quemhucp erti nere, ma- 
loraparva ibi notatAHeruntur etiam lVkch.2,icd iti- 
dem mendosè, quodibi quoq; correximus.

i n

Pro.uS. in malòramàgnatraditur : om on novies 
conilituunt initium verlus. Delevimus nn, quia lo­
ca tue a ddudla,probant idduntaxat de om. Sic ma­
lora 2.Par.a24. &  malora finali«, tantum de nmfc* 
quiAq^ir. ■

P rò '^ 20 . in malóra parva ad ntnfnn erat nota- 
tum: 3 Tm -̂funtpiena, P ro '3 repoiuimus ri quatuor, 
juxta maióram magnam hìc Se Exoay. ubi quatuor 
loca afferuntur!

Pro.4.17. in malora parva ad jrcri prò v  federimi 
rcponendum v jèptendeem^vide notata ad Jeià.58.4.

Pro.8,7. in malora parva ad yth cc rigendum, ut 
prtecedit. Ver .14. in malora parva adrvarin prò 1fex, 
reftituimus '? feptem> juxta fflaC magnam me &  Jela. 
28.29, ubi loca leptem afferuntur. Irtter fila feptem 
malora utrobique hunc 1 ocum Proverbici um citat, 
¡Tiriti ’Si nsv h? cùm omnes libri hodie in textu ha- 
beant, rrorirvi nyp *b. Si htec ieriptio elt authentica, 
tum hìc locus ad prgeedentia leptem non eft referen- 
dus. A t quid libi vult malora cum numero Gve lèx li­
ve leptem? nam undecim piena cum i  reperiuntur, 
nempc jdLi8.28. Mich.6.9. joh.5.12. Se 6.15. &11.6. Se 
J2.16. Se 26,3. Vro.2.j. Se 2.21. &8.14. & 184 Forte re- 
dundantes olimlcripti mere rvfcril.

Projo.2.inmaioraparvaad v?n prò v  fedecim,it- 
polùimus v feptendecim : vide notata ad Jeia.58,4.

Pro.12.2. in malóra parva ad traditur : Qua> 
tuor funt, (se unumdefeHivum, Illudi!bri hodie often- 
dunt Job.54,29, ubi malora magna monet quosdam 
libros malórg tradere, duo effe defedava, nempe hoc 
jobi Se Proverbiorum, A t 1JSam.i4.4ii, malórama- 
gna dicit, hocProverbioru tantum effe defe&ivum.

Pro.15.25. in malóra parva ad. 37 notatami erat,3b 
Trmtita duo funt cum kamet?. Pro eo repoimmus db 
Tnginta tria, ut R.SaIomon hic icribitjie in libns ma­
lóra! invernile. Vide Notas noffras ad ¿.Par.28-

Prou44- inmalóraparva ad ri3 eràtnotatum: ri 
Qtunquejìmt cum kamet ,̂ H oc fallimi elt; unde lu tili- 
tuimuspro co S Tfpn reperì tur ampliùs cum kamet^fei- 
licctextrahifforiam Jolephi, Gen.41. &deinceps, in 
qua femper, quinquies icil. extat cum Kametz, Se in
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_ tota reliqua Serif tura nonfiepiùs, niG unico hoc lo. 

co Proverbiorum. Mafora autem hìc prolixior eff,  ̂
alia qua:dam peculiaria cum Kametz adjungit, ¡n. 
quiens : Omnia »m (idelf, omne vocabulum *13)m 
hiltoria jolephi,omnia rinp (id eff,iB) in hiftonaBa. 
lak: omnia THfi (omnia ipn) in hiltoria Biltanv 
omnia rir3 (13) inProverbiis: omnia .«ras ("ni)  ̂
Ecclefialte: omnia '_nb|3 (Sp) in Daniele, iunt cma 
kametz, & in  reliqua Scriptura tota cum Pathacb, 
exceptouno 12 inProverbiis. Hinccapiendamafora 
parvaad na Gen.41. Terminatiom eli forma Infini. 
t i v i e x  dialeÄoHierololymitana.

Pro.i6j2. in malóra parva ad ytfn pro v  repofuj. 
mus Vf utlupràcap.4,ubivide.

P rojy^ o. in utraque malóra ad 13ìb̂ ? pro i pxi : 
repoiuimus t feptem : vide notata ad Jud.7. j

Prö.18.5. in malóra magna ad bööm deelt locus ' 
unus, qui addendus ex Provj.17. Videnotata ad le. ■ 
vÌtJ9q4.

Pr0.20.26. in malóra parva ad 3^n erat notatuia, 
Ha Ytginti unumßnt. Subltituimus pro eo ria "vgojù !

juxta maióram finalem, ubi loca adducuntur. i 
Sic Gen.14.16. Se 20^4. Jud J74. Se alibi.

Pro^4a6. inmaióraparvaad pro i/e.r/e-
itituimus rfeptem, exm a^ra Prov,2. ubi loca affe- i 
runtur. " j

ri Qumque firn deferiva rnHagtographis, Repoiuimus j 
pro eo, Quatumfint deferiva ùr unum phmn .V  ide co. \ 
tata ad Plalmum 51.8.

Proq o J5, in malóra parva ad an pro ó  Tm,repo 
nendum ri duo : nunquam enìm fiepiùs reperi tur, 
quam hìc geminatum. Ver.16. in malóramagna ad 
tna, unus locus pravus e lt, qui corrigendiis ut & alia 
in hac malóra, ut Piai,66. ubi vide quae notavìmii  ̂j 
V crjqdn malóra parva ad CP-aSppro ri quatuor, reft-i 
tuendum i  trw, juxta m af parvam Prout^4. &jui| 
15.8. In malóra magna locus n» aSa *wa nagm, falfos | 
elt, &  expungendus. Ver.22Ìn utraque malóra eri 
notatum, quatuor iltius locurionis piena effe : addu­
rla autem crantloca quinque. Pro ri quatuor, repo-| 
iuimus ó Tria, juxta maióram finalem. Ex Ioris adait-1 
<5tls, duos expunximus, unum ex i.Reg.1.5, in quo | 
i m  defetfHve Icribitur, altcrum ex verlù 18. cjus-l 
dem capitis, inquonullumvocabulum hujus loculi 
tionis extat 1

Prov.51.21, malóra ad s*vn vb interdum traditni 
oBi?effè,intcrdum 'i f ix ,  quando ö<ffotradit,tunciii-i 
cluditduo kyji kVj: vide notata adEzechq.9, |

i n  i o < éu m . I
Job.ix in malóra magna ad wnn notarur

t>uo fm tfic cònjmHa, Primus locus òblcurè incOcatus 
ef atper vocem ¡rj^3, quae legitur Jer.20.16. Alter io- i 
cus erat OijJ »33 b|9 bini, qui elt vcriùs tertius hujus 
capitis Jobi, in quò ìegÌtur itlrtrf tfrti ideoqjhi'l 
fus. In ejus locuin lubltituimus verba verlìis primi I 
Ver.7. inmafora magnaàdtòìfl pro v ßdecim, r q o i  
luimus v  feptendecim, juxta mìalór^m job.2.2,ubi ¿p* 1 
tehdedmfòca afferuntur, Se ficquoque Levit.12. ad §
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gk ¡JUJÍ3US conièntit malóra ftnalis M k i  ¿ V i-  Job.29.13. in malora parva ad tM  pro fi rèpòftil- 
8 7  adLeVit.ij- V eri 17- in malora parva ad' mus.v > utfupràcapj. V eraó.inmaforaparvaád ai» 

j Tm fübÁítuimus 3 dm  iuxta iñáíórani pro n fánfa reltituimus 'ìfe x 7 justa máforam 
f  qu^uotantdm afFe^Kdcaltèrum « ìj.& P & I.u ^ m litd .

^  '¿.e autcm malora impcrtinenter erat Job.30.7, in m af magna ad »nn£ prò Vmitf ami irì
^'7 ■ iafeaüeüt¡,qüam hüe ad lìium tcxtuiri reítituimus *tm v  iPDj-in. ìnquit emm malora : Se-

. . meílegitur D ^ & íe m e i  tw m ií fuñídüe unum ex
iatitraqj malora ad büíi pro fi rèpoluimus quinci paribus vociim , qiiarum una Kabètab initiò

^iteprecedenti. VerCii. m mà£parvamf?7 altera brt, Verino, inmalóra inagrii àdann loca 
ro JTm rèpoluimus S  qmtuór^Xixii maiòram prave fucrunt diltindia^uod emèndavimus. ’

tic, ¿Judit? ubi tot Iocáaífertinttir; f  J0b.32.10. maíórámagñá ád ’in bis èrat fiiperfluc
[ g in mafora parva ad irupj prò 3 duoj retti- po lita* ubi unàm expünximüs.
sì Tru jiñta maiòram magnam hic, ause tría job.34.8. in itìafòjrà parva ad peh pi-o ò  fedècini, rè-
it Alia duo flint ProJi.2Ó* & 24.24.̂  VerC2 4 i ponendtim fi ffyWndècMi : vide notata ad jela. 58.4$

/ora parva ad kart pro fi rèpoluimus fi, ut capj* V e r s o r i  malóra magna ad rum  prò quiñqüe lòcis,
l  l I in maforaparva ad pD’j?» mendosè erat érañt düñtaxát aliátáqüatüori ubi defieientem relti- 
Pt pro quo¿bílituimus piba Si, juxta maíórani tuim üsexm aíóraDeüt^^é.

mine VcrfiJ- in malóra parva ad «Set] pro fi  Job.36.10. iñ malóra útraqi ad òjtm pro rí o£lo, tè- 
^pafuimus a Trta, juxta maiòram magnar^ poneridum b noceto. Malóra parva in veneds men­

guatríaadducuntur. Ibidem in, malóra p arvi dofìùs kabet #t» ùftdèùm. Lpcà faérunt mendose &
Èf pro a irà, reponcndum 3 ^e,tjuae afteruntup '• èònfuse propòlìta. Primtis lòciìs iñ vènéttis lcgitur, 
cap.idâ . Ver. 19. in malóra parva ad tfj¿ pro ' i  . ^ ¡ i k  Ù3 fik Sripn, prò irtpi : vèritis dedmusquintus 
IJT} fubftituimüs Vt > juìtta maiòram ma-*7 hujur^tpitisjobijpravè érit iñ duòs lòcos diftihdus: 
kit, 3ÜX (̂ UitfjUe àddudt. niìmerus deniquè éràrdcfedtus, In noltra editicrt^
,̂ .y. inmatparva ad pN¿pro 'i trìa> reponen-" qüocplíiñtqüáedam eméñdarída. P olt tértnUótíími
i/a, juita maforam Jud.18, ubi lèx affèr untur. legendum ? ñ rn b J Í ñafli, qüó inteiligituriScus Jer.
t,^j4 iSfctef p iír/'H  ííRjan etatb 2\on 'reperb n.8, quem vox rm nb qtise ibidem ie^tui-j^üílirigüit à

Relbtüiínus prò eò i tria 7 ex m af Job.9  ̂ limili locò Jer.7.24. P o lt ñrtñb ponendadiltindlio.
fitiiim rata! j0b.13.2i, Véría j . in m af parva Quartus Iocus legendus ian «Si )pn& jabí expundHs 11- 

^  traditilî  üV Uitdecimjíttit defeSUya : reponen-1 teris à i . Cseteirúm ñovem loca extántLevit. 8;24Jér.
‘"ro eo n» oñüdtcvnu Vidé ñótata ad PlaLy^jo. 6 jó . &  7.24, cüjús lóciüs vél lìmi lis íócus per hnnfc; à

.19.4. in fflàforà parva ád bjk] traditum erat, precedenti diftiniftus^ éxtat càpji.8; Jer.7.26. Ctijus 
fmtmìùmyerjus. Reltitiiiinuspro èo 'tí no- , ìódusper jftofc? ’nbib à precedenti d iitm itu s, extat 
táitiálbrámmágñamhicáíiñfra cap,j6> ubi CapJ7.23.jer^4J4 Job.36. verjò.&iA* '
adducurltm'i Job.4Ój8. in malora pàivà ád irî d inéndosè erat

áLilinmáf iüágñá adiX r̂t nò In Veñetistra- 3*5 prò 3á Tigniti duo > de quibüs in principio Cantici
canticorunì.

Job,42.12. iññiáióráparva, ád *31# pro 3 duo 7 re- 
ítituimüs f i  duòdecim} ex malóra magna bici qua¿ áf- 
fert loca duodècimi

t ’ì i  C j N f i C U M .
r . ... x A - . . .  . ìnveilibu lo interiori ¿circa vóce íüáiülculam

|P° tèrliffi età »fibtpR G eneiyiqé. traditur ma£de irre, qum lègitUr Cab j.vcr.2: ibi pro i'3
_'Oim ét2,extàùt Gen.3i.ad Vergài tria,, rèltìmimus 5 5 YwnHdwjXt hábet btc maf-
• 4 5̂- wmáfota párvá ád prò ri òHo, re  ̂ parva,¿cTlirenddòj & á li^ & p ¿ . Lòcà adducuñtür

cxmàfom íñágñaliic &  Eliraè 5 * 7  viginti tría, tindè fádlum jüt m ài qüañdoqi póñát à*à 
sfin'rtvwJ 6 fícerL^íltul‘ dtmtaxat o6to>, v]™nti tría elle. À t lècundus, fahfctbtí rò i fallii  ̂alt* 
ductmtut4 ^^linus ex ^  Elra>ùbi plè-=; £^>¿1^05.5. s^ n^ tu5? in quo nòtì i)nì làd va legitüf,

^  ¡a mafora írlágná ad 6>MàT,-i thiiv  cxptiñ- '
vocémùtoiTrij qtiifeluperflüáfiiit: malóra è- . ,  ̂ - 1 , ,
MtaXaríocog ibbtíT ñótatD ém déin èditiònè R u tb .i^ iñ m áíóráparva ad nvakd pro 1 (¡udtuoY,

f̂ndosèlcgitur fibtì in  tm  pfó ^VójolR kíñl/ reponedümrt qwnfo juxtà máforam Dcut2,n. &  ma* 
Im tnaforaparvàadepto j tria, rcltitüi^ íñrám finálém .yerjó.iñm afdram agriáád W ,p r o  

liaffidüñloco düñtaxat áddüclinturmee lo as  áddüeiá éráñt táñtum qüatuor j &  ómtb

j  £H fiítfwi ex feptem iiá cum ka metíante jfridd eít> 
yócésa ft vél jf incipientes. H òc fímpliciter in- 
bmjalfum elk.Verádt maffiñális in nb,&tex- 
|G eó3 t^ tim tíád ü n t,Q ü iñ q i é lla  c ü i ñ K á m é t i  
jfií &àhte h duo cum PatJcbjqüodpoltrémunx 

docotántum éxpteísimüs düo iílaññ ante

ilterum eXtát fob.jjí,

m

lus fócus htiiüs teStü¿i ù üeiñ áddidimüs;

»̂ífeuatüf,aicaliitóteasifitfo l̂iüiuí twtóf¿a»au»»íaéHiry»m âadaiaforip#.
‘1-;- álTííi 1̂4rírí*i ¿Ír.iltít!.Váibiñótaí fáaüñüñi ejsiüisi

O



I N  T H Q E N O S .  '

Tfirenq.2. in malora parva ad »bi» nofatum erat,
. *d T rigmtafmtpiena : refbtuimuspro eo 13 yigintifext 
ex malorafinali in Jik.

Iu fine hujus libelli omiila eft à hbrariis iiimma 
vetiìxum, item medietas libri Crve medius verlus, 
qui tarne in medio libri àmalórethis notai us eft, lin­
de liquet deferitimi iftiim in fine libri non elle à ma- 
iórethis, Addi autempolsit, ut fàt in hac parte totiuS 
maione conformitas, Inhunt vel iìmilem modumr 
fcoib vxm p ’D mp nyaito n*etom ritto na»itT*piDa o d o

I H  E C C L E S l  A S T E N ,

E c c id i. 16. in malora magna äd vH1 nótatuin e- 
rat: Omnia fm t piena exceptis \fex deffòbisrVxo  '1 

f i x , reftituimus 1feptem, juxta maióram; magnani 
hÌcdt infra cap.7. ■[ A7

Ecdq.20. Notte duse malórethìcae ad V}# tnfpfl bri 
tranipofìtae lunt. Ad Dipo btt pcrtinet B myem  ̂Se ad 
tres iftas voces conjunritim,perìmetri tria,ut liquet cx^ 
malora finali in ordine Dp. Ver.22. in mafirqggna m 

jlocorum recenfìone, in penultimo loco mencrosc c- 
oro rmi r̂i . LocusextatDanjo.y.

Ec&a^tìjo. maloràad pri impertinenter erat po­
lita mpaKnrmcecL

EcclctSfe. ÌnmaJCparva ad ysq pro vßdechfytz- 
pöimmus v fptendecim: vide notata ad Jefiu^S.4,

Ecclefip.6. in malora parva ad bi pro tt» undeebn, 
repofiumüs m étodecmfxsxz maioram magnam hie 
Sc Jcrem.12, ubi lbca affèruntur, ,

Ecclefiiu^. in malóra parva ad tri; nvlWt njw erat 
notatum : » Decemßmt kujut locutiorm. Pro > decemf 
reftituimus t feptem, ex malóra Gen.42.18, ubi loca 
adducuntur.

I N  E S T H E R
Efth.2.6. in malóra parva^d rijàn fimplidter po- 

nendumriria Db ri Quatuor funi defeHha in hac locutiô  
ne, juxta maióram magnaniKìcÀNah^JO, ubi Loca 
adducuntur,

EÌLA48. in malóra magna ad rfliybi traditum e- 
rat : EH una ex 2» duo de am yo cibm ih qutb. continuò feri- 
huntur duo Vau. Pro 3 » duodecim poiìiimus A tredecbn} 
quia tot voces ipedales hic aftemntur. Sic quoque: 
tradii malóra Exoq9~4

Efth.5a.in maforamagna ad jiuW i traditur:
E ft un um ex quinqüe paribus, ubi in uno cft rr2, in 
altero mas. Inhorumpariumrccenfìonc deerat u- 
nup'ar, nempe yèn JV3,quod addidimus ex Mich.6. 
io. Ver.14  in malóraparva adrim  erat notatum,1? 
non repentur ampüüs, unum eil ihm . Hic prò Trq iìr u- 
nmneff rcpoiiiimus 31 ts'dmjmt^ irim,népe2.Sam.i 
4 J 2 .& E ftk7J o . . . / u , > , ‘ /

Efth.6.2. in utraq; malóra ad ivüctj*i pro ? 
reftituimus 1 f x ,  juxta maióram Gen. 4 4  Eine io. 
&  maióram fìpalein.

Efth.7.1. in malóra magna ad ■ mp̂  in loco- 
rum recenfìone deerat unus, quem addidimui.

io 6  J O H A N N I S
In fine hujus libri numerus veriùum libri ta 

ponitur 166, quorum fymbolum adulterina ckt 
filerai i»bp, quod emenda vimus in ibp.

i n  D j n i E L E M .

DaiU.9, in malóra parva adaflW n inn'erata, 
tum, S quatuor fm t bujus locutionis. Pro ri qwtu% 
poiìiimus tfeptertiytot enim loca hic afferuntur. j 
inmaióramagna GcneEay.xS. :

DanieL2.i2dn malóra magna ad •’p'sn traditî  
¿rinrioSìo "Voces in libro hoc [cripte funteumi infine, M 
le fallòm cftddeoqjaddimusjCBmT^frfin^f^ 
nis. Sic traditur quoque infi à cap.7, *  in mafod
nalL In vaoum recenfìone deeft una,quxquarft
alias, 1

B U X T O R F 1 I

 ̂.27^0 malóra parva ad nn} prò ri ̂ ìw/k| 
ftituimus ri quinque, ex malóra magna hic,qua; d 
queloca addudt. Sic malóra parva tradii Canti 
A 7 -9-

Daniel.425>iri malóra parva ad s r i i  deeratl 
Malórethica,quam appolìiimus a tria} ex mafoni 
£na lue. Ibiiiadby^iaiiipro ri^(WH ,̂repofu| 
3 daoi ex malóra magna. V eriqz, in malóra 
ad rra traditur: EMunum ex feptem cumlfmttcl 
yri. Hoc fàllùmeft: Vide luprà adJob.21. |

DaEÌcl.6.7,Ìn malóra magna ad^n^inm loci 
rat in duos diftindhis, ì^raenumerusfuittuiiJ 
quodemendavimus. |

DanieL7.25dn malóra magna ad in? J
recenfìone deerat una,quam reftituimus ermi 
capitis lecundi: Vide etiam,qum ibi notata funt. J 

Dan,8.2odn malóraparva adritnpro'n ù̂n gl 
tavimusri quatuor : vide Notas ad Pròvutó02. |  

Dan.11.16, ad ipjpi in m ai parva mendosc erJ 
tatù ori j triafmt initium yerjus. Hoc falfìfiitnutó| 
reftituimus prò eo ^  ri tria lenta, id eft, cum 
iùbVau,ut eft in malóra magna. Verfi^2,mr 
parva ad ipirr erat notatum, on ri tria fmt 
icilicet cum 1 inm edio, j)ro quoiubftituimusl 
uthabet malóra magna me Se parva, vertfó Kujf 
pitis,fcil. «Jtjria in locutione hujus verbi in con 
rione H iphiI,non de voce fimplìdter acceptaJ 
hoc tantum loco fìc legìtur,& bis ipim, 2.Sant 
&i.Reg.9-9, Se bis qngTbn Jere.6,24, Jc 8ji,&t 
npina Danai 6, quse omnia hic aaducuntur,1 
56, in malóra magna ad rtri^J deerat locust 
quem addidimus ex maióraMalach.2, ubi loa j 
recenlèntur.

I E [ -  n $ Ì ) % A M <

Eidr,6j^, jn malóra parva ad pi« tradint® !
, CJM3 Undecim fmt cum ifìo accentua Pro tri reilM 

unoVem, juxtamalórafn magflatri hic & Dan.6| 
'loca adducuntiir, Ver£ii> in malóra magna ad] 
erat notatum : 1 Sex fmt defe&xva, Pro j  [ex rci| 
mus ifiptemi apae loca hic recenlèntur. Sic ; 
Xiydt2 2 q i^ jó ra  parv'àtradit leptem eflè.

_ Bldr® 8-2. in inaiórà magna ad è
Qfdter extatdefeBm iy  fm el plmet nempe curi



C O M M E N T A R I  US C R Ì T I C H E .
Proto(ìmpliciterpofuimus m i QyMmr

r i  M v a ,  juxta maiòram parvam hic , &  Exo. 
loca edam afferuiìtur, &  Exo.184. Quartum 

l ’/wivuexutJua.iS.?o. Ver-iJ. in malora magna 
Jlpcw in iocorum rccénfìone unus locUs bis erat 

j j  to^iveriìs vcrbis, unde numerili vìdebatur 
Ì^danrior: unum ergo membrana eXpumdmus, SC 

i 'n repoliiimus 1 am m r , quibus alia duo' 
1 fi°-¿tiirjqU^ in quibusdant libris malóra: recen 
itnnriitpIetìVn quibusdam non.- Maforaparva ea 
limofcitpropléiuSjUndepomt 'l/ò:, effe piena. Vide 
LnotamdEztch.+.tó;

Efdjo.iS. in malora pàrVà ad Mysn prò ifeptem,re- 
ipofuimus i/aJ, juxta maiòram Efth.ó. ubi vide qua; 
iiotavimus. Verqo. maforaparva adusi pron^w/»$, 
iponendum'i fe x , juxta maiòram fìnalem , in qua

iex afferuntur.

/ #  Iì E R E M I j I M.

Nehem.i.ó, traditur ; (eptendectm Verfiif fimty in 
pènidiSì S?Sx. Prov reponendumvitiovendecimt 
j11xtaii1aforamExo.40.20, ubi loca affèruntur. Y ì-  
leibiNotasnoftras. ^

jVthq.8. in malora parva ad i*v Sg prò '□ Duo re- 
pfuimus j triti) ut tradit malora ver.17: tertìum ex- 
tst, verjc?. Vert24. in malora parva ad tji tradit: 
1 ' Sedeci êrfitsfm^m ûibu* eH, Ijn 1?. Pro E rcpo- 
aàumvjcjJtertctècfT/} : Vide notati àdffReg.18.45. 
Neb.5.2 in malora magna ad et) tràditur: d'ex1 
t iaiimw yerfni. Locaadduffa erant dufitaxat quìn- 

gue,uLiddìdcntem addidimus ex m alori Num,^. 
iot Ver.18. in malora parva ad erat S Non re- 

itur fliiiplitti.Notavimus prò eo 2 Truy juxta m i- 
ram magnani Eie, in qua tria loca affèruntur. 
Nehem.6.5. in malora magna ad nmnfl erat nota-* 

| tun n Qtùn̂  fun̂ Sc affèruntur tantum esempla tria: 
|inde prò n repoliiimus 'a tria. Sic Ezech,21.33, ubi 
i oa quoque affèruntur,
■ Nehem.7.2 in malóra parva ad o^Sitn nN «vi 
H rat notatimi; » Decem funi bujtis ìocutionis : prò ’> re- 
pofuimus f ¡¡ptmyvX lùpraEccleEiz. ubi vide. Vcrq. 
jatatufcribitiir natéi cum circulo lucerne, qui de- 
110tatdiverfitàtém]c(fHonis. In margine autemNo-*
! 1 dver&Jcdionìs deerat, quarti addidimus. Nam 
I cgendiim Itiiii. Quinquc autem talia furti, quae Eri- 

nini, & leguntur “inlsi, qua’  tradilfttur in- 
racapj. Ibidem malora parva ad "ijf prò 1*’Jèdecimt 
fponendum 1 q ut palliò antè cap.3.
Neh^n. in malóra magna ad crirj deerat locus tl- 

^quemadjcdmitó ex malora i.Reg.7,
Neh.iLji. in malora magna ad ritti aprì in Iocorum 
p of!e locuiluit otniffus, quem addidimus

L malóra magna ad dEnart po-
^locusmcdòse* fUlt dtiPlicatiis,undem‘umtis 

*û jblimus alitun, éX N eh 2̂.43̂  Siepjend 
^m afdràjcrem .24. ; 1

 ̂ in malóri parva ad prò *'5 dècerti}
T^mus 1 /ex, ex miiora Èrtali, ubi E x affertm-1 

P^iva ad flou? prò rt qutrty 
1111115 J ina? juxta maiorarrt parvam hicVér.35.

iòy
&  2.Reg.22j2. Loca quinque afleruntiir^ exquibus 
duosexpunximus, unum piane faKum ex i.Reg.i^.l. 
addudtum, alterum alienum ex 2.Par. 17.7, ubi Iegi- 
tunrps’pbl quodmaiìibi notatm°n amplius reperiri*

I N  L W ^ U M  l

i.Pari. ad ver.24.in malóraparva notàtur: a T>uò 
fìmt, in quorum dìJìttiSltombasJingulk eH Pro '3 rcpo-
rtendum S  quntiwr,]uxtìmaltìram Cantu. VideCa- 
ffigationes rtòltras ad Num ,2-6.24.

ìEar.2j. inmalóràparvàad hbx notatur : Vecies 
eH mttiurn \effus in hoc libro, ufque ad jpi nrn ; iiba ver­
b i extaht cap.23.ff Malóra magna hic manca fuit, 
Una linea vefexdìdèrtdo,vel in deEribcndo aliquan- 
do omilsÌL Nos ergo eam hic iìipplcvimns, ponen­
do primum maiòram iplam  ̂demde addendo reli- 
qua loca,

iEar. 5.25,01 m ai pàrva adnnmiN pro'i/ex.,iùbi1:L 
tuimus E woVew,juxta maiimagnam nnalem,qutctot 
locaadducit. Sic tradit malóra 2.Par.2 053, Vide N o- 
tas nolbras in malòràrìì fìnalem, ad fol.2. col.8.

LPar.6.32 in maforà magni ad DBSTpa cicfuit Io- 
cujunus, quem addidimus ex a-.Par^.y. Ver.56. in 
cfelorà m àgniad rnt? nte) metìdòsèeratexboc b fo  
verlìi citatum, rreriip prò . \ : *

i.Par.8.28. in malóri parva ad niiiì ’tóKqprò 't /p- 
p tm , repoliiimus '1 fex}  Ut malora raiva notat ad 
verlùmio. hujus capitis. Vide malo/am fìnalem in 
m , &quaéibinotamuSàdfol.55.coÌ.5. *

i.Par.9.9. malóra parva ad mafct 'B̂ tn prò t fe- 
ptem} reponendum Y/px, ut cap(praecedenti quoque 
notavimiiS;

'i.Parjo.2.in m alori magna traditur, Septies fìcin 
Scripturalcgi. Infìnebujus malóra? adjeiffum eraq 
In Eira quoque lèmper ¿ile fmi> excepLis 3 duo bus. 
Pro 3 bic repoliiimus tt. NamEmel tantùru in to- 
toto Eira legitur

i.Par.12.4* iri malora parva ad rraqq prò Hcfuatuofy 
reftituimus 3 duoy ex malóra magna hic,ubi duò tan­
tum loca affèruntur.

i.Par.iq.n. in malóra parva ad D'ilSsrt nti trv»i no ■ 
tattir, \ SeXtes hanc locutionem logli prò 'i repoliii- 
mus 'tfèpterti} videiiiprà adEcclelui.

i.Par. 1655. in malóra m agni ad fiotti in io cor unì 
tecertfìone tlceftlócUs Urlus, tì quidein Ex eiE debent 
juxta maiòram,qtlae iic tradit hic Se jer.4 ■ 5.

i.Par.i7 .i. in malóra magna ad 3̂ 1» loca erant 
confuse &  métidosè addudta, quòd emenda vi mus. 
Ver.20. iri màlórà parva ad pttpro 't decem, reponen­
dum 'u noVem: vide notata ad Exoqq j 8.

t.Parj8.itì. itìm aióriparvaid orfy ixiendosè erat 
‘2 duo: repoliiimus prò eo 21'duodeci'm , juxta maló- 
ram jud.9. ubi tot loca affèruntur. À t hic iocus in­
ter iftà duodedm non recenEtur ; èrunt ergo tre- 
dccim.

i.Par.ixu. in malora magna ad loca male erat
diflirt£l:i,quòd numetUm ipforum turbabat Vcr.30. 
in malóra migrtà ad ì° ci cùrifusè&mendosè 
pròpòfità, correximtis ex malóra Efrac 6*

iEar.i^* in m alóri inigna àd traditum erat:

«



ìoS J O H A N N I S
n OSÌo funtnomm proprium hominis. Pro'n repoluimus
ewvcw^ut habet hic maibra parva, Sc quot loca hie 
addueüntur.

rParaJ.20.27, in maibra magna ad ja traditur: L h  
ber Chronkorutn , 'Daniel i$r Efm ab tnitio yerfus femper 
babent jdi , pr&erdecem. Hic declarandi causa adjeci- 
mus ja > nempe, praeter deccm ja fine cppuJa). Ho­
rum otilo iiint m hoc libro., ut tradit hic maibra par­
va. Verfiel, in maibra parva ad w jaii prob/eptem, 
reftituimus i fex : Vide fupraadEfth.6.

i.ParaL 28.19, *n maibra parya ad 3M3 pro 1  quô  
taor, rep oí ui mus 3 duo, juxta maioram magnam,qu3e 
dúo loca adducit.

.Paral.29.7dn maioraparvaad CPr&ttn nra /Httyb
pro V fedeam, repoluimus n oöo,ex maibra finali in 
voce ovtSk , uhi o d o  loca adducuntur. V erftÿ, in  
mail magna ad rot? in locorum recenfione deerat lo­
cus unus, quem addidimus ex maibra PialiÖ.

l l S i  L I * B % U M  I I T A ^ A L .

2.Paral.2J2,Ìn malóra magna ad n s ]  
flK,i traditur : Tredecim funt fic conjunSia. Loca vide- 
bantur adduda quatuordecim, quod unus eflct bis 
mqndosè addueftus, ubi rediindantem delevimu^g;

fedirai. 8.16, in malóra parva ad iy  prò *r quatuor- 
dfdmTr^poiùinius vfededm: Vide notata ad i.Rcg.

s*45* V , , , .
2 JParaldOii^n maiÓra magna ad prò n quin­

tane , repoluimus 1 /ex-, tot cnim loca hic adducun- 
tur. S ic quoque tradit Malóra Jud.9.1. Ver£n,ìn 
malóra par va ad ej'pti traditur : Sexfunt jtc [cripta. Ho- 
rum loca nullibi in malóra afFeruntur:Nos proinde 
ea hic fide inveftigata,produximus,& malora: hip in- 
lèruimus. t

2.Paralip. n. 11, in maibra magna notaturtSeptem 
iuntinScriptura,icilicet cum Karaetz abinitio , ut

recenfione de e rat unus, quem addidimus ex malón '■ 
Exodjvi. VcrP2j,inmalòraparvaad rrrirr Sn pro } 
'1f ix ,  repoluimus n quinqué, juxta maibram jere. ,̂ J 

amaraiip. 25.6,in malóra magna ad bm traditur- ì 
Quatuor funt cum garnet fin Scriptum* Loca adduco  ̂ I 
tur, inter quos primus ex hoc iplb textu mendosè fot j 
addutflus, 331 ritto pro *vj3Jtibs ritta , quod ernen- I 
davi mus. Verlay, in malóra magna ad qb traditur I 
Tria funt defeitha litera n  infine, Emidi lignificato, b | 
tertio loco ex hoc ìpló textu addurlo, mendosè ery  ̂
t70,pro n b ç l, quod nunquam antea animadvertit f  
Judaica cæcitas. V erló ^ in  mah magna ad pa ^
loca male fuerut diftinífta,& numerus ipíbrumtur-1 
batus,quod corre xi mus. 1

2.ParaI.28.8,in malòraparva ad3*1 traditur \h tri- J 
fintatriafimi cumSfarne tc¿ Malóra magna traditali 
pmp V? 311, (fiaf1S Veraf infinta feptem funt cum ̂ j |  

,met̂ \ Hæc malóra primo conjunxit duas formas,! 
quæ erant diftinguendæ: non enim eft idem in utrii. i  
qucKamètz. Secundò numerus etiam faliusdepR.l 
henlïis. Loca denique admodum confidò ordinefo.f 
runt propofìta. Nos ergo diftindtè maibram pro-J 
fgìiuirnus^iempe p p  tjun 3ii ji prop ab 31 fiaf trj^§ 
ta tria fimi, iy  tua Ver of atm Cbatepb Jfiamet̂ . Loca ho-f 
rum ordine julio recenlèmus. 1

2.Paralip.29^4 jinma^jraParvaaii  pro v fiè-m
cm, reponendum v/ffitendeain: Vide notata adiÜcó 
gum 18.45. Ó ̂

z.Paralip^o.d, in maibra magna ad 3t̂ i traditur| 
Qumdecim jmt rapbata /helenta in Scriptum, id eft,cun 
Scheva iub Vau. In locorum recenfione deeran

B U X T O R F I I

nus,quem addimus ex maibra Num.25, ubi Joca pieí| 
nèrecenièntur, 11

exprimitmaiorâparva. In locorum recenfione dee- 
rat unus, quem adiirat unus, quem adjecifiius ex Jud. 19.19. Piene recen- 
iènturNenem.5.

2.Paralip. ij. 18, in maibraparva adirjin» bjtpfo ib  
infinta duo, rcpoiùimus «S jiixta maib-
ram magnam nic &  Pial.2.

2.Paral.i5.4, in malóra parva ad Mytìn prò t feptem, 
repofuimus '\fix, utpaulò ante i.Par,26, , , .

2.Paraljb.verf7.8dù mah parva ad mrp by pro ab 
repoluimus V?,ut paulò ante cap jj .

2.Par.i7.8,du£enotf maiorethicg erat transpofite,
2.Par.i9.2,inmaibramagnaad ras bttpro t\qump, 

repoluimus b fex, quia tot loca hicadducuntur. Sic 
quoque malóra tradit 2.Sam.i4.

2.Par.2o.S, in malora magna mendosc inVenetis 
legitur ru ’jb U31 pro ni loo ĵ, qua: lùnt verba, ad qua 
malóra pertinct. In locorum recenfione, unus iuit 
depreheniùs faiiùs^iempe muv i«3i ,fìne dubio men­
dosè repetitus pro note? n « 31, qui praecelsit, &  legi- 
tur Deut.12.5. Ver£2o, in malora magna ad i j  loca
erant mendosè diftin&a, &  numerus ipiÒrum turba- 
tus,quod correximus.

2. Par.24.16, in maP magna adiTi’ î pro S  quatuor, 
repoluimus 1 jex, ut habet maio, parva. In locorum

2.Par.^i.8, in maibra parva lay dîo eratnotamm' 
fex f u t  : repoluimus pro co t fêptem,ut traditur Jucinl 
maibra magna. Proleptem locis addudta crant 1 
odtoj nam veriîis hujus capitispi duos diverios Iod 
erat diftm<5his,& quidem inveribverborum orc 
quod Judaicaibmnolentia in quatuor, immo quin̂  
editionibus hatftcnus non palpavit.

2.ParaLj2.iQ,in maibra magna ad llrna traditi 
filon extat ampliùs, icilicet fèorluin ut hic, atqtiando [j 

fubjunfitur ptin3i , tune quoque ficeïl, yelutt 7)eut,2§.$ 
eîl unum exferteyoaimytfiinti triim,quorumquàtqm 
lefiticr amphiispvox autem aliaejusdem locutwm ipfi4 
nbs, lefitturamplitfi. Veluti &OJp«nitem,iïrD^
pi'mai, item, mbiïpi &  mbiïçp &  fimilia. HîcnumSi 
rum a 3 yifinti tria expunximus, primo quia totl 
nonadducuntur,ièd tantiim ima &  viginti taies t 
ces:iècundo quia in veftibulo maj ori libri Eftæ,t 
etiam haec maibra traditur, ifte numerus omifTus c 
VerCzydn mai! parva ad irppnvb pro tançai 3 dm j 
iymhoclibro,r e p o l u i m u s , 3  duofimttyinboti 
pite, ut ipiàmaloraloquitur verÜ2j praecedente,u 
altcrum extat VerPjidn maibra parva ad ̂ T|b tat 
dose erat traditum: Septem font defeBiya in hoew 
Pro K1ÇD3 in hoc //¿ro, repoluimus a u v p ?  inHagid 
graphis,ut maibra iplàtraditpaulo ante capjn1̂  
malora magnaiParal.ai.jOjubiloca etiam adatfc " 
tur. Vide &Eiræ 7.10.
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n^ab7,25?mniaroraparvaad'^BnS¿traditur: ra2.Paral.2o^,&alibiiaepiùs. Deinde inlocorum  

J? jmU ¿otmetfo (quando dicitur qbtìn by aie), ut recenftòne, fuit unus teílis falfus adduffcus, nempc
• hiíforia ¿ h e r  laepe) ffifirntie eH>exceptis trèni pie- n p v  pTbdK ntj?Di qui extatjerem ^o^&icribitiu’
in l ĉ V0CÍ¿  ulum ttb? plenum cxpunximus,cùm ni- piene cum 'ì, àc refertur inter quatuor piena in pro-
h'\ 'nfinesodi iitcurn^on Sy. Debet autem pro eo phetis, Subiritfomus ergo in ejüs locum^téftem a- 
^  ■ i,K ¿  exceptas tribuí btt , id eli,quando buie lo- Iiummelioris fìdd,nempe no  «Vniaari 3« et z.Var. 
P0̂ adjunAúeftaio, turafemper dieitur“|bnn by, 2opTjbimafòranotat,elfounum ex novcmdefoiH- 
Cfarertm -̂ pìt bit. Videmaforam fopra s.Parafoqi, vis inHagiographis, ■*„
P ubi iiiarecenièntur. ■ . . Fol^.colq,ad q -wìJ traditum erat: Sex ¿es oc-
I ; Parabe.Sjin malóra parva ad rvpVft traditur-,de» currunt,quorum loca traduntur ífalg, Hocpoibrcmum
sn effe, in malora m agia híc, undecim. Caula eli, u- falfom dcprehendimtis: prò 's ergo fobllitui mus ab,

C jocuscontrovcriìis^quiirt quibusdam librjs Iegi- trigamo tenia. Ibid.paulò pòft ad o i s  £  traditur:
tur rigón .1 in abis Injpbp * ■ Loca, autem defedi erant Tngmta umim {mt cum a ccentu Sahpb gadol, quorum /o-
aÜuáijduobús deficientibus, qua: addidimus. « ,&  cast, Loca mende filsimè fuerunt hiepropòfita.

b  hnebujus libri damma veriìiu de mddietas ipfo- Erimum triaiàMa addurla, nempe rpn Jinz tdj; ex E-
'  rumomittitur. In prima editionefalsò^ppofìta fue- zech^.^deinde ab Jiab {ynb exEzechiel.n.2o,tcrtio

linde rila iii alus editionibus omiiifo M orire- njTnnn, in quibus omnibus nulìus Ben Adam habi­
t é  autem redlè &  diligenter computaifo,dqicet pri- tat. Pro priori iubilituìmus qndba np, ex Ezech^.io,
íniimfojus opera: per totam Scripturam conformi- pro altero, bnan bbn am exEzecl1iel.21.T9, pro tento,
tu, tumquòa medium veríus recTàfomeluo loco ncn PYiQxyrt nrftnn cxEzeebiei^y.^cu-jus prima vox cor-
tatuseft êmpe i.Cbr0^7.2^. Condpi poisitiiippu- - ruptavideturin ruiflftnn ,quodin Venetis efl. Dein- 
tationefada, malora lime taliter: o’Q>n narri »pidùmsD . de in ipfisloris aliquot craiia membra. ìrrepforant. In 
nni-K b?, w i  jeto jo |Yt ntrben catrín w m  yarti ^bx attinto erat qn quy-pro -p"» W  prò yr\ TJ7  : In o- 
nfflf? i'?un Smma 'verjmmlibri Chimico}’finitile feptm  ̂ ^m lavò,nn qrnaprovran Jp’a qina:Ei non orn a«  tibpt 

| gemftxagmto tres quorum fymbolmi 2*0 f ,k iMedm ejus, pro no« sbn. In decimo quinto din o n  a^rpro 
I Etjuj>fféajmosregiefuk Jjhuftgt, r.Chron.iy.z^. onn m n in . fodecimp‘ndno,u3 ’rTiytpbpro^ao npb
| ' "lüno nK,quodcxtat Ezech.2q.16, «^olum.7,ad >nK
■ i *~3 K J M  M  A G  N A  M  in fine erat, Ni ap pmo E3 bmftff&jaìmvs Tfal tqj.
! idfaliùm: repoíuimusopi4o. Pauló p oli tradimr,
j F I N A L E  Mi bù b uik  i pro r repoluimus '\{ìx : V  ide notata ad Ma-
í FoLü, p.Gnitür,hTf2ap mWlKp att Atybabethumex lacha. Ibi d. ad top rnn; traditur, t [exm  extare. Re-
! fitermittiHCtilis, communi ffii. forma minoribus. D e ponendum pro eo n qua ten juxta maforam Amos 5 .&
! literanmiiroiculaaffermimrduoexempla:primum lnlocorurecenfionedelendum b'DSinoi nt?y,quÌ4 
1 ìnvoccDin^, GeneCi.qdn quah niinuiculumma- idem eil cum precedenti,qui exiat Amos 5.8, &  nani
; ioraparra agnoicìt,&ipiaicri.ptio demonllrat. Alte- &focimejuà. Delcndumhoc,autcon|imgcndii cum
! rum jo quòd legendum àut , Gen. i. 28, _ ièquenti, qui .extat Amos 9, (feipcius eli pnecedentis
; autr^^;Levit;i4.ib.lSftim.6.i4. AdhíEcnecmafo- ex Am os 5. Sic reman entquàtuor.
| rapar\ra aliquid tale notat,nec libri ulli n  minuscu- F0Í.4. colu.2, ad ysb n n 'sr, id eli, Verbum nor con--
i Jum in bis oftendunt, ñeque malora magna in prin- Jìruclum cumvitn* ’Jñb, reperitile quater. Adducila erant
“ cipioLevitici, ubi etiam hoc alphabethu adducitur, tantum loca trib  u ti defìcientem addidimus ex libro
j illudcxemplum recenièt,necdcnique vera ejus pro- Ghrónic. Pauló poli,.ad. h  nirvS ititi 5 id eli, Verbum
| hatio affermr. Nam ad ejus jprobationem dtatur, »ni conftruchm cum fAin’b quater kgìtur. Deerat focus
j ¡7TTabwj3Ji,quodlegíturPíáínaci2.^o,iñquoveríii unus,qUemadjecimus. C0I.4 m aforam nin1 piKn
| nthiliilivoci (imileextat. ' De N un finali,tría exem- rriiox  expunximusiquiajam anteapofita fuitfbl.prg-
¡ pbproponuntur,i n qiiorii mediò mendosè in omni- cedentij colum. 8. .. Colum.4. ad -Hüd btt m rv njtn
j bus libris eli ptTiaT, quod iegendum ,Jéremt pro 'v noVem, reíflitüimus '* decem, juxta maforam E *
i Í9.4 ubi maiòrà parva tradit, elfo unum ex tribus xod.^41. Colum.'^ad mendosè erat
ìNunmmliscùlis .̂ , lib p ,p ro n b p .
j . fob.col.8.traditumeràti Èstpi&fi la Vigniti fex"ver> Fol.^. colùm.i,ad r rtìx pro r reponendum t fex^
| fusfMy b tjiubus fpiguhs fmit omneslùeraalphabethìiquO' juxta maforam L e v ita c i .  Num.21.ii, Se ̂ .4 4  Sunp 
mi loca ti.dmitur iti Ezechiele 'ttb capite 5L H ic àutem haec rrioij dupllcis fignifìcationis. Duo Tytho*

j tum ffuilra dìu qüaereremüs ea,tandem invehimus nes fignifìcant, Levitic.iqqi, &  20.6: alia quatuor,no-
| ffeíHtuimüsetgdpro «bhoc locoh b . íLi ve- m en urbis, Ñümer.2i.ver£n.i2, &  cap^j. verf4444>
I toetùni qualia mcnda'inciderint,vide in N otisnò- qua:quatuor loca per verhaiypq Se urvj indicantur.
| forisadÜÍüdcaput. Ibid. ad W3«b watt pro tfeptmr Ñam  cum utroque bis reperitur. Colurrii?, ad djts 
I reP°n:ndum n 0B0: Vide notata ad Num.1.4. Ibid, pro fi ocìô  reponqndumB novem: Vide Gatligatio*
j traditum foit : Quatuor fimt piena (cura S in nes ad Job. qè. Ibidem, ad irjrxa pro l  feptem, re-

propbetis?i¡tiOYUmlocaextant lSìlgg.i^is'tìq- bofoimus 'i febc : VidcNotas noliras ad Job.28. Co- 
ì ̂ ^pba tpfis fant fimiliaj fon prceter decerti deferiva. ' Ium.5, ad q^n« prò '3 duoy repoluimus 3 rr/mexma- 
! ĴCPro’,«ltrewdubftittìimus fi noyenh uttraditmafo- Jotà^ èchicl.fo. v e r f j í  ¡> ubi tria foca afFeruntur.i '■ --■ ------ - - ',J* rr "** r
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Coi .S.ad pVw prò > deceirtjreilìtuendumtJ no êm, jux- ceniìone deerat unus,quem exNehem.ijqi.fùpplevL
ta maioram lud.12.12. LPar.ó. 68.2. Par.n.io. In loco- mus. Pro ultimo loco adducila crat vox mmna ex li- 
rum recenfione,uItiinus 03^3 riit) éxpungertdus,ut bro Paralipomcnorì .Hax ambiguum locum denota-
f alfus-qui legituri .Par ,6.70. vi t,qui a ter in libro lecundo legitur. Verum  ergo Io-

Foi.ó. coli* ad notatur : 3*b Trigitóa duo funi* cum pleniùs mdicavimuSjqmlegiturzd^ar.ó.j.o.De-
Loca aliata eraUt triginta tri a , ubi ultimum m3 m i inde loci fccundiindicatio umiliter ambigua fui t.,ubi
nbvun ex i.SaM.18.17 , addmUum, utfalfùm tìÉjjfanxi- lcgebatm, Ntmiì Dib# . Verba mb® j»n fepius le-
mus. CoI.4_ad pm prò ifeptenu, repolùimus b}èx> guntur,fèd in Jèlaja tantum bis, cujus poilerior focus
quotloca t ic  adducuntur. Sic edam tradii malóra e li, qui bue pertinet, unde ei adjedmus,-n$wn tiwjrjj
òen.39. CoL^.àdbnK «Vi prò quatUor locis adducila id eie, iècundus fivè polbcrior verfùs Jelajae, in quo 
erant duntaxat tria , ubi deficicntem àddidimus ex l  ùibs? j w ìègitur. CsCtérum quid Gbi haec malora velit, 
Reg.2L4* C ol& àd  tìpiDfi h» OBódecim beffaifuni 7irt non Ltis EqUèt. Lodge enim Itepiùs in Scriptura le- 
quibus reperitur b? bp b«. Pro rr* rcpònendum to'» no- gitur, Ex Piai nùsaiFerun tur tantum quatuor exem- 
vendecim : vide Notasnoilras adExo*4o.20. C0I.7. pia, ¿^plurima aliaomittuntur. Ex Holem 9. affertur
traditum crat, bpi bto bs btt ¡rrpiDfl '1 Quatmr vèìfus Unum,qùod extatverÌJT, &  aliud ibidem ver.8. pra-
funi, in quibm reperititi- ¿Le. repofùimus prò reliquia , teritUT. Ex Dan. 9.20 affertur unum, &  qua: extant 
bp bti btibit, juxtamaioramEzccìuo.2)quohicfitre- ibid.verL18.19.excluduntur. IbicLad o>nbx nu prò n 
legatio. IbidCad tàipto bttprotì uoMem? répOnertdum * notandum'n juxta màfExo.35. CoIq.adcrnbKn >3 pra
decem : tot enim loca Eie afìènlntur , quorumfidem.ii n repofÙimUs b [ex , juxta m ali. Sam. io. &  EccIeL 5*
quis requirat, inveniet ea GeneLi.9Lcvit^pi2.& ¿.4* C0L5. ad o^bìi MHì deerat loctm inus, quem addidi-
¿ 14 . verin o. 41.45.Num.2j.ij-Ezechj2^.Eccle£ji ìnus exExod.2.25. Col.6.ad crnbtt uab locorum re- 
2 o.& 6.6. ■ C enfio remiila fu.it ad Pialmum 13 Vigejimam [extttm,

F0L7. coli.tradì tum erat'i3i tìitàj&bsi Et totus tiiè^  prò réponcndum 12 j id eli, 56. IbicLad o t i t i  nbtt 
juiiiuif^tìperhabet ba bjn bs bj 7pr£tef )Jèx} babttlbsbii ^ aecratlóctl5Unu5,qiiertì adjecimus ex Deut.i.L 
HÌcpro'î v JrepoluÌmus *3 duo j juxta maioram Jud* Eol'^*ad sb osi tradì turi Septendeam fiuti m mediy 
9.1. Colz.tradim r Istrt* 33 Fidimi duo faigdaridjìmt W /m-ì . Loca afFeruntUr lèdedm,quomodo &  malora 
btti, nec eRUloYiMfpAri Sihguìàrià live lólitaria,id elf, tradit Genelq.7.ZacLnji2^MaÌ.2J. Deindei^cr lè- 
qua: non iiafceht ai té le in eodem verfubx. Loca piu- dedm  loca hic enumerata ? m lu^^^uiFjfnem pe 
raerantaddudla,qùàitìviginti diio^interqltaÉetiam ioba bm id x i . C o l 6. ad onb “fflWI prò viginti duo- 
al iquotfuerunt falla. Correximus lingula, otVeralo-^ bus locis^addudlavidebantur viginti tria, quod ex u* 
cafubilituimus. Col.5 .̂ in locorum rec mfìone polì- ilo elìènt duo lìd i,ubi unum expunximus. Col7.31! 
tumerat, nrltarl bjf niìran bit. Membrumdebpintota liba rlTOii traditur, Verbum la s  cum Nòmine^ 
Scriptura non tepéritur, undé repolùimus prò aJHs icxiesrepcnri : prò \fex} reponendum’»decem 
mira bp nma bit, qute in Ezechiele extant, càp.45. &  ìnalóram Gen.17.17,
46. Col.ó.in eodem catalogò eratpolìtum nsttbn bti Folio j . ad mrr* iati »3 prò a noyem? repolùimus^n
nattba bp : neque hoc par invenitur j unde ad prius òHo, juxtamalóram Ezech^oap ubi loca adducun- 
membrum, nullus focus Scriptura erat additus,ad tur.Ibid, ad >bx IDxn prò decem locis, adduda erant 
afterum, faliùs. Subllituimus ergo prò eis rtìsban bit duntaxat novem, ubi unum àddidimus ex Ezech.4]. 
nstibon bp, & Iocaipfìs àddidimus. Col.8.àd imn>bti 4, Leguntur etiam duo alia Ezecb3.21.23. Colz.ad 
prò t feptem, repolùimus n quinque .ypw:à malóram mtt r a , ubi cum accenni Sarka eli,notatur, ièptem
Jerem.3416,ubi quinque loca adduedùtur. Sic malo- eflè cum ilio accentai irt Jerefnlà. Loca affèruntur Icx.
ra parva Neh. 2. v e r i^ 7. Paulo pofltraditumerat Jer^S.z.malóraparvaquoquetraditelÌèièptem. To-
Di k b nmhn Elohim 31* locis eli iniùum yerfut. Pro tfb tahaec malora incerta eil,juxta hodierna exerapl aria,
repolùimus uh Vi^nÙnoMm. In locorum reccnlione Cblum.8.ad 31N’ erat notatum, j  Tria elle: repolùi-
deprehendimus unum ex PlaLi4o.8. terfùiiTeaddu- mus prò eo ù ù«o,quia duo hic adducuntur^iecplun
dum , quorum duo expunximus, &Gcremanlèrunt Font.

 ̂ viginti novera, quot malóra parva per Plalterium Foln. c o li.p o li maioram p s  uba commodcin-
conllanter tradit,in quo lólorcperiùturzSjdtunum ieri polsit nova malóra de pitn b3 »Jfl bp,adquamrc- 
Exod.22.28. élè èqui tur affinìs ejus malóra pttrt ’JS bp, deficiente

Fol.S.colj. ad 3io »3 D'ribtt ttii traditur : Qrnter te*> vocula ba. In malóra autem parva Genj.29.ad illud 
puntar in SeiiioneEerefchitj quorum loca ibidem tradmtor* traditur, k » Uridecim elle, nullihi autem loca iplòruni 
Utr umque in veni mus fallùm > ac proinde prò i  qua-' in malóra recehientun Si quis ergo ea defideret, net 
tuor, repolùimus Vi quinque Se loca iplórum hic aferi- qUaetendóleprolixitiS fatiget,hicifla à nobishaheat: 
pGmus. C0I.2. ad Drprfbfr? traditum crat ; Septem repe- qijm tu ijnt itepbi nk'tbb ’nru tpirarrcn n> pttn bn’^ 1?? 
rtuntur in Leppi Addurla hic fiierunt duntaxat. loca fnrppfl’i 1 Tp ub rum rurfi mmrumiìixnitbi inpasi n w i 
icx. In hscc inquirentes, invenimus* duodecim locis ?um i.Trri ; onuai t m ò r « b  i bau fto&Klp p bp ! dot onst 
in Legerep eriri,quorum loca hic afcripfìmus. A t prò 1 pan »mi »J«i l nttXi’n nb«rt jIkt ì tìjjl bottbiyn nm t D>»t» 
j  » treaecim, corrigendum 3#» duodecimi Ibicl traditur. Col. 3* ad plKrt iiTt tradìtUr 'tpba'* Decem funi bujitt locti* 
pri’o 1 » *nbw Eiobai qmtuordecm lodi foittartutn eji7 id tionvti Sic quoque plulculis locis notat malóra parva* 
eli,fine alio nomine divino adjundo. In locorum re- Malóra fiùalis affért tantum loca nòvcropecplura o

, mnino

no J O H A N N I S  B U X T O R F U

4



fnntfìde Concordantiarib Col^.ad tàmtritti 
revòfmmus'i tria 3 juxta malóra 2. Rcg.

^%lilocàaiSrtmtur. ■
m ,  C018 tradittir: \mwUn<tecmp(tmjmtbm~

r i , n fl-tn^tmaforaExoJ5 j 8 .IftIoconiiniccen- 
^„tfòbiquceftdcfcaus. H ic d ic r^ p iru n u m ,

(J adridimus exmaÌora ni Esodo : ibi vero etiam 
^miiG decem paria adducuntilr. S i ergo hic nume* 
^ ^ ^ u n u m p a rq u a ire n d u m re ftà t ; - .

Foi u col x  traditum erat : tapiDtì 1  Qtiatuòr \wfuè 
^JIKtlli.M eiiitofum hoc 

Jfprchcndmius, linde prò eo lubitituimus m  pa me 
J j)( VidemaÌòramiAegJt^ó. CoF 4. traditur ri* 
p J M OHodecàn yerfusfuni in SamUetejnfìÙibwfingiUs 
iff jTKin**» fflR wt- Esemplaer ant adductinovendc* 
c:m ci quibusunumfallimi, nempe Sanm» toriquod .
citatiÀ A xpu rixim uà CoF^traditurjsyjaah nnjf 

jtu^ucumaccentaMtìhdfunt. ExcmplahicaL 
fn-untur viginti : Gen.y2.17. in malóra parva tradun* 
tur eiTevigmù iéx* llbique occtirrunt> qtimlìib hri 
Eicmplis no funi numerata : unde ha;c malóra orti tri* * 
no incerta &mendolà eli. fieri potell,ut de cèr ¿jp a* 
liquo accentuiti erri conceptà,cujmnometìomiifùul 
e£ Col.y.traditum crai,C^sSià tri ’piti O titiyiginnfe* 
pteririmfunt Proti repoimmuS t i  yigmtifix?ut mi* 
fot ap^^paisim tradit. inlócórtim  reteitiione duos 
faJiósê ffi irem àiliit iiuménxs juiliis,

Folj^coli.tradituerat/ii DnlÈi Otham quìnq; fimi 
piena t?i Smuele. Pro ri poitiimns ri qtldtaà? , quii tot 
loca hic adduaintur,& fìc quoque tradii malóra par* 
vaijSaniS.a. Cola, traditur : tri nnslttini aifintafè-  ̂
ptem funi Sic quoque tradit interdum m alori parva,
& interdum jó;,&aliquandò. aliter, Loca vero affé* 
runtorciuntaxat viginti ièx. Hanclitétìa còinpònatà* 
lius. C0l4.traditur: pSa uri VfintinoyerH Mocesfmtd 
keradinapientescum-accentuEafer. Lociprantaddu* 
dap3 ex quibus duos fallós ex Nutrì .3 5.5. &  ¿.Rég.184
n.expimximus.

Foi J5.C0I.8. traditum erat : Drt V RàÀ T avo  fedecim 
(mt deferiva. Pro 1* reilituimus v* (èptehderim} ex ma* 
foraLcvitJ2.& Job.1. L o ci afiérunturJob.Sj 

Foii6.coL.traditum.erat, bori »«ti Btì qtìatuàrJe* 
ùmfmtdefettiVa. Pro V  repoluirnus fiftèdécìm, juxtà 
nuforamjeia.2.10. éfcExechiel.;??. Vidéquse ibi no* 
tanrn ”  1

Foi .17x01,1. ad ritoa deeratlocUs unus,quem addi* 
oimus ex GerL 44-24* C oI4  indicem malóra: vocis 
pdc novoinEruimusj quòrum loca tridunturPro.
2/ foiejotìmprophctan Coli 4. ubi tràditur p  
fini v^Jprincìpio Ubrì cbronkorutn ufque ad 'verbali uni 
i-Uiroii ̂ xfemper ab mioyerfrn diritti? > exceptis

Pfo bis affèrtintur esempla 20.. Dedmf duo, 
J^iudtrirtfliLi alias, Cbl.j^dqtjidéeft locus ùtìus. 

oL6.ad}i;j|^ Uotatum eràri qumque:pt6 co rcpo* 
mjs njwteor, juxta maioram G e n ^ q d A .f ic  na* 
e itlo prima, IbitLad*uihotàtur 1 Sex/àti. Loca 

edam deEcientP,quenì

b°L8, coLó, ad*tn£i prò tribiis locis <f-

c o m m e n t a r i
tari loca quatuor3qUÒd ad tertìu àfcriptu éfet ptD&) ri 
'àio (tint in tfto *perfa, Has voces, ut fìlfas, expunximus, 
&  iìibftituimus vòcèm iVii, quad intextù ejus loci le- 
^itùr,qui eXtat 2.Reg4^5. Col.S.àd otbhdy notaturi 
tSeptem funi, Addurla erant loca odo, ex.quìbtìs Unu 
>Sk ibvipni ext)eutJi.28,eSpunximus,

FoI.ì^ ^ i. traditur : n p iw  ri» QmlnoUerim y?rf  
finfuni, inquotum'fine efl tnii duabui VocibtM fubfequen* 
uhm* idcnumertis falfùs eft : vide Caftigationes ad 
Exo. 21.29. Col.4  traditimi e li, prinritui Bègóral 
quinquefunt raphata ; pro riregonendum ri quatmr : vi* 
deNùtasnolrràsad Jiid.ì4, Ibid.tràditum erat ri deh! 
Geriòm quale? eixtàt. Hoc per iè fallimi eft ; addidi* 
mus cf^Ó tàhbfìdefeÈìtivù : od iZli$ cnim baie malóra 
proprie loquitur. Lpcùrum recerilió remiila erat ad 

, SeriiònpmnSerii Et id faliiim deprebendimus : lub- 
ÌBttlimus ergo ipii Sedlìonem n o » , ìn qùabaèc ma- 
ióràpropónitur j Oèmpe Exo.2.2i. Col. 6. traditur : 
T r i!  jbtni ri Oriofcrtbunlur qni't <ty kjnmtur tpaq. Pro 
bis additila èrat loca novem , ex qùibus unUm fallunt 
^  ut?« ’piboni, qui éxtat ¿.Pir.iS J2,expunximus.

Fol.20.col.i.tràditur : cri^ ii Si in òmnibus prophetvs 
Jemper dtcimr nil qbnrt, exceptò imo -fan *m. Et in omnu 

Ètafogvàphis /¡ìndi,ter qSnrnri, eXceptis 1 fex qSart 
m i. HÌc pro 1 fex? repoluimus ri quinque ; quia^pt bìc 
àdducuntUrmec pFtira iìmtExtant àutem jZ afjy.25* 
&i7a6.&x8.iòii.<S: ¿1.24. . ’ /

FòL %ì\ col. 5. traditur : )’ba m Oijtdecim yoces fml> 
qiLznònbàbentMippikin h hifinediBXonìs\<fsfiduàtutnu 
% ÌeSiò?7 pèmpèquia debebanthabàreMappiit. Loca 
àffèrùntur ÌPptPndécim,unó deficiènte. Hoc fine du­
ino clbnSjiri quóter deficit màppik, ielle malóra,né* 
p e Ruth 2.14. N u m q i. 4 2 , Zàcb.y.io.

Foi.2j.coF4 traduntUr reguìae de Icriptione ¡tm &  
itili cui bòdierni libri ex acquo nc/n relpondènt. Col. 
5.tràditur:p-rir1 Obliti in libro -Gehefeos repenlur> Loca 
afFeruntur dìiiitaxat ièx,que òtnnià extant cap.i. Vide 
Nòtas noffras. CòÌ.6. tradii tir àd^rri, Trifnta duo fimi 
wpk^idc^abfqueLJagespoErVàu. Adducilaerant 
ìocatrigintàtHà,ex qtiibiis unum,qui incipit‘p n , ex- 
punximus > qiiod bis éfièt continuo addnehis. Ibid, 
tràditiir adirne, Tp?repe?hur, ProÓ tria, rellituimus 
2 duo-, exmaloràPial.124* in qUò duò ilia extant* Hic 
inox lub jiatur, JriSrtp Sài E t totlts Ecclefafès ipfisJtmk 
Its efi} id éibin Eccléiiaflé quoq; ièmper eli exce-
ptis tribiis ton UWK. Ero b is viaeb antUr addurla ] o ca 
quatUòi1, qiiod UnliS ih diios eiìèt diicerptus,ubi unu 
mémbrtimcxpìiriXimus; _ Col.S.àd rnnSnn traditur: 
Qpatuoryerfns/iniiieifmt. Deérathicunusverfiis, qué 
àddidimiis èX jélà.Ó3quèm bucpertinere,maióràpar* 
va ibi docet*

Fol.24. coi .4 adqSrii deerat iócus unus, qUem lup* 
plevimUs 3 addèndo ad lociim ex Jon, 1. adduélum 
nani Etfoetus ejû i Legitur enìmVerm, &  14 CoÌ.Ó. 
tràditiir : jrta OSlodecim lock èxtat * quorum quìndecim 
riirn^amet\paf\)o five T^ere, <£y tria aim Eathacb par- 
yó,idéfi}$xgoL ExqUihdeoih illis deiunt dho^ qusè 
òblervàtìdaaliis, &  bic aicribetìda,modó hUmerus 
illèvèm sfitd

Fol.25.coFi.ad torirsi deeratlocUs UhtiS, quem iup- 
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plevimuS exjoib.22. C o li,  ad jnnb tracfitnriZVrì ha-' 
jm loctkionisfimipièna, Hic pro 3 tria-ÌiriiHtuimus 1  
guatilo)’ } tot enim loca hicaddjjCTmtur, é^fìé notat 
malora parvaEfthy.4. EccìeLj.j, ubi tarnen intestai 
ieri bi tur defedavi, fine 1 , eoiitra authoritatem maio 
rm.itemEÌlhyaA Quartum extat Amos 2^.

F0L26. C0L4. traditur Alphabelhum va cum fimì- 
lium,quarum tresinapiuntabtt, quarti In
Vóce rippt! deerat cxcitìplum unum, qubdaddidi- 
mirs ex Piai.59,6. . r
- y Fobjo.coi. j. (in Venet.col.4) ad p*ori triditur : Ö» 

Bofutìtpkm è$r duo deferiva. Hocialiutneihreponen- 
dörprioVn QBofunty quorumfexpkiia t r  dtwfefìEUyay 

1 ut tradir malora Exo.28.1j.29.. Gol.4. ad rrr^OYtradì- 
- tum erat : Quatti or bujus locuiiùnisfmtffeBiVa. Prp 7 
quatuoT) Èiblìitùimus Vi qutnqs 7 juxta maidraNmn.lJi; 
2j, Quintum autem locum adjecàmus ex^aK>.^.; 
Col,6.traditunpiiti&a pSj* Iflafunt qute hi fine defittimi tri 
m i In hórumnumero unurùerath$3£y.^od celi 
alienum,expunximiis. Eli: ¿feunum ìtnbs exER^-iP- 
26, 'm può n accipitur pro n. Col.8. admrutpro 
imyrepoimmusV Oria 7 quaeextantCant.2.i4.Jer>4^ 
ìó. Obadq: vide illic N ot äs noibpas.. . ,

Fol.ji. col.j. ( Ven.4.)ad JH^firadituin erari orY 
Septem funi defeiiiva. Pro T repoimmus '1 ?/ex,ex maio* 
raN iukig. 6, ubiloca adducuntùri Col. 4- (Vcn.5.) 
ad pttrt rm traditur : '* DecemJuni bujus lo cuiionis. Pro 
(')reponendupi^i3Ww:VÌdéfiipraadfoLii.cQÌ.j, ,

\Eoi, j2:col,Ì.atu?nn notatueratrtio Vigniti olio fimi cu 
kumtt^y quorum loca trqduntunn &8ione ripfm  .1 N u­
merus faliìisimus eil: nana invenimus in unlvèriùm 
quinq uaginta tria, quorum locam aior" tue inicrui- 
mus. Vide notata adÈxò.27. Col2.ad pririnriprori 
^/wiHo^rcpoiùimus noSio, juxta Maioram Num. 16, 
in fine. V id e ibi CaÄigatipnes noftras. CqIvj, ( V  cn. 
4.) adiün notatumeitri tria eilè. Loca adduca vide- 
bàntur tria7ied quorum primus &  tertiuscrant unus, 
ex Jer .14. j ,  ac praeter ea alìehus 7quippeinquo fcrìbi— 
tur isrn cum '1 ab initio. Sic reftianiìttantumunus lo­
cus verusi Nos ergo duo alia adjcdmus,& extant tria 
illa2,èam.i520.mfth.7.8.Jer.i4.4%. pijttmdt^dcìndc 
illum cumS ab imtìo,illis.iubjecÌmuÌ, G o l7. ad 
notiLtur'tSepües extare. Locorum. reccnfìo remiila 
er atjid i.Sam, 25, &  inde ruriùs fìtablegatio ad maio- 
ram magnäm finalem. Nos ergo iùbitituimus hoc 
loco SectionemaiP’l,in qua loca invenimus , Cjen.jq. 
Col.8. ad ami locorum recenfio inter cenerà, remifla 
erat ad1.Reg.17. Id fallimi deprchendi mus7 und e pro 
v decimimifeptimum, iubÌlituìmus ttpmnum caput. Ibi 
enim locatraduntur.-

Folqq. col.j. notatum erat’.'qirpfirifn Et Vice Merfa 
ex [criptajùnt cum » in media diUfottè^ non levitar '*. Hic 
pro i  jeXy iubftituimus t feptem, quia tot exeinpla affé- 
nmtur. Col. 4 . notatum erat : p n  n 3 Vigniti 0B0. dE 
ciionesfurti.[cripta cumjodin Daniele, Id fimpliciter ac- 
ceptum, faÌfifiimum eiL Àdjecimùs ergo ijlBS ’1»ya 
N m rn CumT^éreinfine Vocis. LocatradünturDan.2. 
fed uno deficiente, ibid. mox: pbn ra Vigmtì feptem 
diBiones¡uniferipLe cum '» cbirek in mèdio Vocis, Ét hoc 
ialiumcft: adj edmus ergo ex maforapan7̂  im  in ban

iw JOHANNIS
ian [quarum nulliaìiafitmlkeli, ìd eit7 quorum nulla a, 
libi Lepitìs reperì tur. A ddu ca etìam erant vigmti 0. 
¿lo loca, ex quibus unum falium.,n emp epDp, expu  ̂
xìmus. CoL 8. tradituri t  n*t?  ̂Verbum keo cum EU. 
mmemjunBum, otlies eH cum defeBuparécuìiS . Loco- 
rUm receniio remiila fuit adEzech.cap.yo. Sic in pri, 
m a&  oxLuiìbus iequentihus editionibus Vcnetisj # 
quar captas aut iocordja e it, illudnunquam potuìi- 
ie condgì? Nosiubilituimus prò eoo caput rigeli, 
mum^uhi loca tradutur. Ibidunox titulus rrp by men. 
dosèfintpofiius^utexempla ejus oftedunt : iìibfiitui. 
mus prò eo In locorum receniione mendofuju
qiipqucfiiit nirnhpro n'nnn^itembKpjnmro 
lingula emedavimus^ Loca vide Neh, j.8.17.19.

Foly^.a.ad nnn> httpro 'p ix, repoiùimus bqum- 
^»^juxtamaibram Jeremy^. Gol.Ade novo inicrm- 

: mus indicemmaiorae p   ̂cujuslocatraduniurAmos 
i .  Ooly.tiraditur àdrpSin 7 Undecim defeBiVafm. Hoc 
kmbigiiùm eìtj utrum, de i  an de '» inteJligatur. Redi 
dìcóretur vii dn jì ? Undecim funi defecìiva {itera Vau 7 ut 
Ioqiùtiir malora magnaNumer.26.58. Vide ìbìNo- 

« tasnòftras. Col.8.in ordine ti»inièripoisit nova ma- 
fora de v  oce CD̂ ai, ad quam Gen. 1. io. mendosè aicri- 
pti!|n ìnV|nitnus i ta quindedm c0è. Reperii ur autem 
viciesjquórumloca cùm nullibi in tota malora adda- 
¿ta invenimus , nos ea tue inièremus r'jQibi 3 cjdi 

.»ipi» D’D» iy a &  ri ) rietina» tjirri p u i 1 i=ran mpnbi
ab». i »nten d»d» 3^

iL-ra’ abmbs m’a» dbapote i^nmET’tnn nrjs pbim 
n y  j mbijD ^bi?ni i bbrt riraa rmm a ¡o d i  aba ’mn, 
;p s*ran 3  w b  j m ne d»q> by «in »a, mrrs 
itpD tpy dtoi bnrai ¡cne'mbm era’ ittirrbjpiiE'Dta’ nsP 
i untiK rin» yen. Ibid. ad no» prò quatuor locis, addu­
c a  erant quinqUe, quòdunuseiiet induos diverfos 
mendose dijftmihis, ubi unum expunximus. ibicbd 
tjpri prób/rx^repoimmusb/e/iteffl, exmaiorai.Reg.i6, 
Ibidem ad ijpv prò n qumque? rcftituimus'i tm , juxti 
maioram Gen.jo.24.

Fol^ó.col.i.adìùD1 kVi uro 'n ipdnque, rcpofuimus i 
qmtmr7 juxta maioram 2.Reg.6, V ide notata ad 1. Sa- 
muel.7, C0I.5.traditur:nwp pari» ioSexagmtaqm>, 
tuorVocesfmt a verbo ni», quorum nullijkpius extat; Pro 
no reibitucndum d’ófexapnta trei,<k locus ipm nxrfl 
fynTtH *ny expungendus, quia nttiid ibi eli à »ira noe 
a u r . Locus extat 2.Sàm^2 j8. Col.èinicruimus in- 
dicem maibrm aribw i nK nK-y, ciijus reccnfìo Gc* 
neÌ42.

Fobj^.còl j.ubitraditiir nb ats», legcndutù n 
nempe hterisridi fidivifìs. N  am ieniiis, 3^  vi ci es re- 
peritùr, quorum quinqiiè iìintaimdiipÌici Rametz. 
G0I.2. adabvpro vféecìm} repoiìiimus iyfeptendecìim 
vide potata ad G e n e ro  j l  C0I.4. ad bfibsri traditur, 
d b^ rif iitàiriafimi. Loca àddudtà erànt tantum tri- 
gintadùo inter hósunùs&  idem, prò duobus di-

irfri +* />Ì 1 ̂  ■#—i -/ Y 2 bk «»L. - C - I C i ' t ' V -
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è. traditùr ̂  tepida n" Ö&oäeärti verßs fm t7 m quibut 
extat nòménbtià&i, nèc hiibißpiusoccurrunt. Loca ad- 
dutfiaérànt tìoveilderitn, öt qüiblis ultimimi à pi -̂ 
ccdentibu&diftinximus^itiqüö k ^ ^ S tn stb  cumb
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c o m m e n t a r í u s  c r  i t  i c u  à ìlj
■ '0 Col1/-ad SioEfiSsbK pro quatuor locis ad- mus 'ri quinqué, ex malora l.Samj¿j..ác je r.fi. íñ  hae 

quinqué exquibusutium fallimiexExo. columnaerant aliquot rhaíorgeadRadicem neiP pér^
 ̂ citaturo? expunXimus. Ibíd.ad Sene?’ onp pío 31 tinentesyquas hiñetranftülinaUs in locum propriüiti;

rç.4u T adduci erant tantum viginti novem , ubi duo 
•̂fidcntiaadjecimus . &  loca meliore ordine propo- 

- Col. 8. ad DiDim pro quatuor lo a s , adducta 
^ t̂ > ídefidentem fupplevim usexjer49.ii. 

fol colq. (Ven.4) traditur : frió 3 Vizmti y ocVigmti Voces 
cum fi piene

Colq.fven.ó) traditum erat : fira '1 Sex voces fertbun  ̂
tur curai, tv non legmtur-. Prò '1 Sex, repóíüiiüüs V 
feptem, juxta mafi 2,§am.2i. 6c i. Par.it. Grifó. (Y  eíi.7) 
adntt’eun pro quinqué loris,erarit adduda fex,exqüi- 
bus unum,bis mendosé addudhArri,deÍevirriüs:

U( ]2 ihäbmi infine jffixum  ro , nempe cum fi piene t  ; r .cohim.i. ad nm pro yvft 'r Septem dàgejfatà
f - i ^ c d m  alias icribi folca! q fine n . Hie pro 3 reponenfiumpan 1 Sex lenta: "vide notata adExb.t0.i41 
ytJñti, reponendum «3 21, ut eftfuprà in litera n , ubi Sc J0C21.44. Colum.4. (ven.5) ad bù’ pro ìfptem,te~
\ loca affermi tur. Videnotata ad Exo.7.29. C0I.7. poámniis i  [ex, juxta mafbrami.Par.12. Col-7.(vèn.8)

, eng WSainotatunprrano SexagmtaoBofuntfolL ad tt'ffj pro t decem$ reponetidum 1 [ex-, vide Notas
ncmpe fine praccedente fbeio *13. Pro his aliata . ad Gen, 246. Col.7..(Ven 8) traditum erat : 

erint loca 72, ex quibus quatuor faifa expunximus. " Verbum pu cum Sk quinantes confimiturln loedrum re- 
Foîqÿ- C0I.2.ÇV ;n^)adAaai pro tredecim lods al- cenfione,ex uno crant duo faâhquoru unü expunxi-

bta erant iêdecim, inter quæ tria faifa deprehendi- - mus. Mendosè quoqj erat -|’ñ ruis pro ya nrö, ut lcjû- 
musqü̂  cîpunximus.Colq.ad S3S) pro fi » qtiattiorde¿ tur Ezech.2.8. CoI.8.maiòra pria bis erat polita1, polte-
lini,reponendum fi quatuor, juxta maibram Deut.74. r*or erronea fumquam propter ea exgunximus.
¡2, Col.g(Vcn. 5) ad Sd in locorum recenfione,vox Fol.48.coL4. (Ven.5 .)ad nap pro Vi oBo, reponen- 
rum (F¡ocm ejm, erat prorfus alieno loco polita, ¿ma.'feptem, Vide notata ad 2.Reg.4.
quamin verum fiium locum reftituxmus. C0L5. tra-* Fol49.col.2.(Venq.) ad tubÿb traditur: m OBode-
ditur S3) novies effe initium verlus in libroN um ^o- cimfimt defeBiVa. Locorurecenfio remittitur ad Piai—
rum. Aliata erant loca decem, ex quibustanum fah ^fiira 75. Idem fit EX04.15.& 15.18. &  Genq.22. fît re-
fam,exUv.i5.io^ddu¿inm,eXpunximus.

F0I.4LC0I.8. traditur : OplDS liN o V e m  ve r f i n jm t ,  
! mqmbmfinpùs extat «Sì kSikSikS, quorum loca tradm u  
\ ü#Jd¿fysiÍhkgs ' '  ̂sntradüntur : quærcndaabbi.
! Fol.4i.coI.7Ìùb mafbra vocis tnSn traditum erat: 
i DfcböTi Et quatuordecim juntpiena in libro $(e?um. In 
S editione tenia traditur V fedecim. Nos pofuimus v  
S feptenècim, juxta maibram i.Reg.2249.

mifsio ad maforain fin alena. A t vero nec in i fb|P fai- 
mo^iec ullibi in tota malora,loca traduntur: N os er­
go ea probe inveffigata hicapponerru^ Sit ergo ma­
lora :nr PfTlfi flT kS ttìSpS »rn 73K1 JMflS'TÓm n*’ dSjtS
t^ìinfiiK inSfifi Sk ;fijn t6yS -}na>nlfii iaSyS fiat?
DfioaSionS nfiapfi Dfi3 dŜ S icuSjìS iSnnEQnrj Ŝ' ¡cnSyS 
Ijnt tPNTJl 1 pK  D>fiK J?3tPfi3 fipfil l oSpS *3JK »n I CnSpS
Sfin trfiit?pSiSoSqa't?'i JtnSfiaDKbsriM'fiopfii taSyS 

F0L43.C0I .̂ .ad 7S1 erat notatum n Qmnqutes extare, ono dni 1 oSyS t ìk  uki i qmrr bts? p  Sjì t *ép San >3 una
I repoiiiimmpro co fi qrnter, juxta maforam Judji,ubì t nifi' oSyS. Col.4.(Ven.5-)ad notatum eli:; Qua>
ì Quatuòrlocaadducuntur. IbicLinpraccedentibus ad tmr Vocesfunt Itturfopbmnu Pro fi quatuor, reponen-
| Tjiocus -fSo ‘jbjf a*tm oiisr, qui extat Deut j 6j 6, faìiìis dumJn qumque, juxta maforam Gen.18. VideNotas
ì eit Gib ili tu endiis prò eo, qSa *Sy ntPPK, qui extat ibi- nofb'as ad P iallò. C0I.5. ad o ìtj ’jjS locorum rcccn-
• demvcr.prraced.Col.5.(ven.6)ad nSS prò dfiptem, re- fio remittitur ad Sedtionem npn Num. 20. inde rur-
; pofuimusi/fx, juxta maforam Jud.19, ubi^vide Notas fbs remittuntur ad mafbram finalem. N echicnec ui-
■ noftns, Col.ó.ad tnpn prò 1feptem, repofùimus 1 ¡ex, libi in tota malora rcperiuntur, unde nos ca hoc loco
) finta maforam Exo.i2.& 2.Reg.7. Col.7.(Ven.8)ad in malora recenfiiìmus. Sunt autem viginti quatuor,
] wSprò feptem,reÙituìmus ‘1f ix ,ex malora Jud.7. ut mafbratradit Num,20.8. fèd malora parva confufa
| Foj.44cob8.ad fitto 31fib tradi tur, Quinqu i es extare: db, quae hitlc corrigenda. Gol. 7. ( V  en. 8.) ad ‘njf Sjf
|addu&a autem fuerunt loca duntaxatquatuor,qui- pròS(ria, rdbituimus '2duo, ex malora i.Reg.15.20,
j busdeUcientem addidimus ex i.Par.qoxj. 01 c quoque nifi duo loca liic affermi tur,

Fol45'c°l-4- traduntur vocesaHquot ex Radice Fol.^o.col^.fV enet6.)ad mSpn ^ro'ifiptem,repo-
luimus dfex, juxta maforam t. Reg. 17.19 . T o t etiam 
loca hic adducuntur. Gol. 6. ad nStt malora in Ve- 
netiseff mendolà^quam correximus. VideNotasno- 
ilras adLèvit.26.

In ü̂. Átvox itìSpi non poni tur, cujus tarnen recen- 
! ® maíora parva Gen.1.22, ubi tradii a Ter inveni- 
jn. ldreflè,fidintota malora eorum loca non tra- 
! untur- Fn ea ble : inSo i i w d o  D’o n  d k  ittS a i w  a ik So i  
|! 'Vf* yon i n » 33i pttn jik Col. 6 . ad ’3S0 Sdì

repolùimus S f i x ,  ex malora Joluæ5.1.
I 1 Cni(Ven.coIum.7.) pro pKTTP fi*’ Quatuordecim 

[unicum fifi. Pro fit quatuordecim,repolìli- 
\ T 9. ^decìm , &  in locis duos mendose citatos 

,8) ad opa’ eratnotatumi

Fol.51. cól. 5. adrtìr; fittiti prò n oBo, repori endum 
1 feptem, juxta malóram 1. Reg.i. 24. IbicL ad rfin’crp 
deerat locus uniisj, quem lupplevimus, Gol. 8. ad ttps 
pròttà vigilitiSmum, repoluimus 33 viginti duo, juxta 
maforam in ycilibulo libri Cantici canti a

Fol.5z.col.2.(Veri4) ad ysb prò'» iifeewjmpoittimu sl^ricxunus.Còlum.^fVcn.:,
j, mjm quorum duo m Lege. Pro 3 duo, repoluimus t feptemTocz adducila erant novem, ex qiiibus duo ex
I J J s  quod extat Exod 12.4* Alia duo leguntur t.Reg.2.17. &Nab.2.2. erat in quatüor di vifi,ubi duos 
I V.m-9̂ 2- Prov.1411. eXpunximUs.Col^.adltjßSKpro n7iiri7«e,notävimus
! °Hó.col.2,(ven4)aduriù’ pro'fi^«^ttor^effiavÌ- Sftx, juxta maforam jt.Sajt1.i4* Ibi ciad ’jei locorum
i rèceniìt?
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- 'ccníio ternilla erata.dPial.84. Idmendoium.í efti- 
j uimuspro eo Pial .82, Ibitfad njofln notatuir ,u'¡i 
quinqué ejp-ifk.addudaerantlocaquatuor. ° j: tiíub- 
ítituimosi/^Cj ¿fe dúos deficientes locas addi:,>;mis.

' Deinde addidimus? 7~0 )jp-in Lege illa fox ÍJwAniri. 
Nana cpaaeinJofíiaílint? íub iis noncomprelu ,K¡un- 
tur. IbÍd.(Vcn.cbL4}nütatum erat?n quatuor i jf .  Id 
fimpli ci ter accepmm?dcprchcnditnm fa 1 fom mr orn- 
de addidimus? S&'at Dn a Dúo defectiva

inde adduda erant loca quatuor pro tribus, ubi illius 
loco duo adjicimus pnb, quorum loca indicante 
duobus voculis? quæ extant Jefo.49.4 , ubi legitUr 

pH??& Job^9allibìeil ng»i; pnb, linde ha: dus 
voces iilorum duorum indices font. Coi.8. ad 
pro irepofuimus } ßx f juxta maforam iJi.eg.22, ubi 
vide Notas. \

Fol.57.cola.ad men malora manca fuit; corhplevj. 
museamexmaibraGen.15.16. CoI.2.adS^?pro jirw 

Coium.4. (ven.5) in ordinofiù addi poteil malora de rejftituimus Squamo?, ex malora Jeià. jq. &  ZacK. ip
tTM ns?de quibus traditur Gen.2.22? quòd q unter le- ubi quatuor loca adducuntur. Coiq.ad irrt? tradii um
gantur?loca autem in to ta malora non adducuntur. erat?¿¿r inveniri cum Pathach? &  addurla fuerunt lo.
raque malora iplòrum hæc cito : HA botri,. a ï3*n na ca tria. Tertio explican unis causa adjecimus,£r mm
i m ntt D>nbs 712*11 nteoat p s o n s  lsbüi 1 tranvis wboi eH cum K äm etCol .5.ad nnbun pro n o ño, r epofui mus
i ! | ' r in i  n som i . a noVew, juxtamaforamjeremqS.
.. pfbl.-ÿqj. ad tux ie? locorum receniîo rendila erat* F0I.58. col.2. ad ö l  » Decemfmt initia 'verfmm ßc cam
ad 2.âam.2.cap.8.Hoc falsò.SublJituimus proeo cap. rerníisiofitad Piai. 33 p 12g : reponendumpro eo 23'p 

. 2. ipquo n;aduntur. Col. 5. ad “nflï notatimi erat? o 122. col.^.traditum erat : quit 1 Sex pari apartic ul aria 
noikm plena fmt. Id iîmpli citer acceptum?falfom. eiljL font, quorum unum habet D'D» ? alter um croton. Ad­
el coque addidimus ? miii3 m Lege. Deerat etiam locus duda eraritpariafoptem ? ubi unum falliim expunxi-
unus?quem addidimus. - ? mus,cui etiam propterea non fuit additus locus Scri-

Fql.55„col,2. maforanüpn tota expungenda eil, *ptupc. Infoxto etiam pari, ad EraPfibsidcefHociis 
quia tota falla eil.Vide notata adExo.40.27. Sqpptnræ? qui qüærendus reliât. Ibid, ad Tram pro

Fol;55.ad nrofiï traditum erat : Quinqué ¡mit defefài  ̂ n quatuor, pepofoimus Ir quinqué(quia tot loca hìc affe­
rà in ffagiographis ; Pro nquinqué̂  fobiHtùimus A quâ  runtur,&ite tradir malóra Joining C0I.4. ad r-tìno?
mor. V m t Calligationes coilrasadPialqi. C o le a d  pro'1 /ex, r epôfoimijs nqüinÿ, juxtamaioram 2.Sam.
n t7bn p r o . notavimus t féptm, juxta qaalbram 15. C0J.5.adjnotEiprAngSio? reilituimus nquimie, ex
Gen. 28,i83;GQlE^d j*îtonS loca mendose erant ad- mâFExo. 22. &  nSam.2^f Col.8.* ^ ^ ^ S 32̂ i  3 m3
duda. PrìmòerJt? btns'» ou mbs pro b Kpn* ua m bs. legendum's m a in libro Cbronx. Ibid.ad b»atro erat tra-
Deindè öhjrcm nipbnoa pro nipbno nbsb. Lpcus extat ditum ? b Tria effe. Dillinximus idjâddendo ? 'Duo iL  
i.Par. 26 J.2. Ibid, ad »tfftnb locorum recenfio remiflâ rum pienafmt &  unum defe£li\itm, éx malora i.Sam.2.7
luerat ad Cant.2. Falsa: íübílituimüs jonse'2.ubl loca 
traduntur. Ibìdad ruicsia remilsio fad?a adjer. cap. 
6. Falsò : iubilituirqus cap.7. Ibid, fiib niasn *twh ho- 
tatum erat : D’àiro bai E i omnia Hagwqrapba jemper ha- 
bent masn præterfx mas n ŝn.^Pro hislbxlocis?

Pial.147.0. DefecHvum extat Dan.5.19.
Fol.59.col.i.mendosè erat prnp cum repo-

immusproeopnns. Vide Notas noíltasadjeíajo,^ 
Col.^in ordine bn ad maloram pbaS Qimtuot íÍ cíij- 
nesfmit &  cæt. ultima remilsio erat rf * 'tn'a bsiotn isi

adduda erant leptem: ubiomum eXLpar.ci.^.in duos iuw.edfp.18. Ülud fàlso &  imp ertinenterhoclocopc-
difiedum ? delevimus. C o l^ a d  an maloramendosè iitum?rejecimus ad maforampræcedentem nbn?q\is
habebat? V? Triginta feptemejfecwn PÇamet̂ . Rcpoiîii- illictraditur.IbiAtraditumerat?ürvn*D*n 3>n3 3illud 
mus ab gj? &iubdiiliriximusalia, ut2.Par.28.8: vide ceu mendoiîim?emcndavimus7repoijieftdo trVi *na') 
ibi Notas noftras. Ibid, indi^mïnaibræ de 3rii de i v  i ’ri* Tria fcribmiut cum û*n infine7 yodrednndante. Sic
novo hic inièniimus? cujus Iocarecenlcntur Ielaj. &  elle debüillèpatet ex maiora 1. Sam.21. Col.8. ad 3jw 
Piàl.55. Col .7. indicem malbræ *bfi lîmiliter hîc in- pro h quinque ? repoiuimus n quatuor, juxta malbraiH
ièruimus ? cujus [oca Pfàl.26. Col.8. ad d’nbs nn pro Jelâ.49.&: Pial. 106, Ibid.âd “frùjfin pro 3 frw,repofuf
*1 reponendum n offa> juxta maforam Geru.2.&Exo. musn quinquefpxsxx maforam Ezech.5. "
55.51. ubi loca recenlèntur. Ibid, ad rmb pro v  repo- Hæc iîmt?quæ pro Maforæ declafationc in publi-
nendum v: videnotataadLevj j 6. cum conferre?divma conceisitgratia, &:propoiïti la*

Fol.56,2.traditum erat?71 undççim cum !PathacbjmL boris monuitopportunitas. Forte nimium,fortèpî'
Id iîmpliciter acccptum ? ÊJliim eil. Novem  enim rum, forte nihil dixi aut Icripii. Quothomines/ot 
duntaxat font?& dubjnrt? quodpropterea difbndio- iententiæ. Melius pejus, profit oblîtjnîhil vident nifi
nis causa hic adjecimus. Vide maforam Genef.41.21. f quod lubct?multi.Quatito tuus eil animus natu
C0I.4. ad pn*7 in locorum recenfîone, mendose erat gravior > tanto fit ignofoentior, monuit
oru ? quod emendavimus in mro ? ex Levit.26.20.De- amicüm Teremius.
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